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Környezetbarát termék

Így kezdődött... 

A 2542. évet írjuk. Az Aratás egy békés, virágzó mezőgazdasági kolónia az  emberek  uralta  űr  peremén.  Csakhogy  szent  helyre  merészkedtünk  -

kereszteztük  az  útját  az  agresszív,  idegen  birodalomnak,  melyet Szövetségnek  neveznek.  Mindaz,  ami  csak  egy  véletlen  találkozásként kezdődik  egy  idegen  kalózhajó  és  egy  emberi  teherszállító  közt,  végül  a kihalás szélére sodorhatja az emberi fajt. 



Azonban  az  emberiséget  megosztja  a  keserű  polgárháború,  melyet Felkelésnek neveznek. Az Aratás lakosságának túlélése így egy szakasznyi harcedzett  tengerészgyalogos  és  az  általuk  kiképzett  zöldfülű  milicisták kezébe kerül. 

Ám még ezek közül a hősök közül is kiemelkedik egyvalaki... Avery Johnson, a fiatal tengerészgyalogos törzsőrmester. 

 Susannek, soha nem mérséklődő

 támogatásáért.  

PROLÓGUS

A 

DIADAL 
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EPSZILON  ERIDANI  NAPRENDSZER,  2524. 

JÚNIUS 
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(KATONAI 

IDŐSZÁMÍTÁS

SZERINT)

A tengerészgyalogosok már hajnal előtt a levegőben voltak. A két négyfős osztag  egy-egy  Lódarázs  típusú  támogató  harci  repülőben  szorongott.  A katonák  és  felszerelésük  tömege  ellenére  a  merev  szárnyú  gépek  fürgén szelték az eget. Az egységek már vagy egy órája a jellegtelen vulkanikus táj magaslatai között repültek. Ahogy jobbra-balra kanyarogva kerülgették egy hajdan  leégett  erdő  megkövesedett,  üszkös  csonkjait,  Avery  Johnson törzsőrmester nehezen talált támaszt csizmás lábának a Lódarázs jobb oldali leszállótalpán. 

A  többi  tengerészgyalogoshoz  hasonlóan  Avery  is  szürkefekete, megerősített testpáncélt viselt, amely minden létfontosságú testrészét védte, a  nyakától  le  egészen  a  térdéig.  Frissen  borotvált  fejét  sisakja  óvta, négyszögletes  állát  és  barna  szemét  maszkjának  vizorja  takarta  el.  Az egyetlen felület, ahol Avery fekete bőre néha előbukkant a testpáncél és az egyenruha rétegei alól, a csuklója volt, ahol a zubbonya ujja a bőrkesztyűje felett véget ért. 

Avery  ujjai  még  a  kesztyűben  is  merevek  voltak  a  hidegtől.  Miközben kezét ismételten ökölbe szorította, majd elernyesztette, hogy felgyorsítsa a vér  áramlását  az  ujjaiban,  ellenőrizte  a  kronométerét  a  vizor  beépített

képernyőjén.  Pontban  amikor  a  küldetésből  eltelt  időt  kijelző,  kéken fluoreszkáló  számok  00:57:16-ra  váltottak,  a  repülők  egy  omladozó hegylánc  felett  keltek  át,  és  Avery  a  társaival  először  pillanthatta  meg küldetésük  célpontját:  a  Diadal  egyik  rozsdálló  ipari  komplexumát,  a felkelők feltételezett bombagyárát. 

Még  mielőtt  a  Lódarazsak  pilótái  elküldhették  volna  a  zöld  –  szabad  –

jelzést  a  vizorjukra,  Avery  és  csapata  máris  lázas  tevékenységbe  fogott. 

Tárakat  csattintottak  a  helyükre,  ellenőrizték  a  fegyvereiket,  becsatolták  a szíjakat,  tesztelték  a  biztonsági  kallantyúkat  –  a  felkészülés  jól  ismert zajának  szimfóniáját  teljesen  elnyomta  a  szél  zúgása.  A  Lódarazsak alábuktak  a  hegyoldal  vonulatát  követve,  hogy  aztán  hirtelen,  orrukat felemelve megtorpanjanak a város szélén. A gépek szárnyvégein bömbölve életre  kelő  fúvókák  biztosították,  hogy  a  gépek  egy  helyben  maradjanak, amíg a tengerészgyalogosok kicsatolták magukat a hámjaikból, és a fagyos, murvás földre ugorva rohanni kezdtek a legközelebbi fedezékek felé. 

Avery,  aki  az  Alfa  csapásmérő  osztag  parancsnoka  volt,  felmérte  a helyzetet. Látván, hogy saját páncélos kontúrja milyen védtelenül dereng a csupasz,  sápadt  hajnali  fényben,  tudta,  hogy  a  sebesség  létfontosságú,  ha mindkét  osztag  el  akarja  érni  az  üzemet  anélkül,  hogy  felfedeznék  őket. 

Előregörnyedve,  fürge  léptekkel  futni  kezdett  a  leszállóhelyen  halmokban álló műanyag zsákok és ládák rakásai között a komplexum felé, amely nem tűnt többnek egy lerobbant járműjavító üzemnél. 

A törzsőrmester és csapata erősen zihált, mire elérték az üzem bejáratát. 

Ha nem lett volna rajtuk a tengerészgyalogos-sisak, a leheletük csontfehér páraként  hömpölygött  volna  a  fagyos  levegőben.  Az  ilyen  gyors, rajtaütésszerű  deszantos  akciók  esetén  rendszerint  nem  szoktak  a mostanihoz  hasonló  nehéz  testpáncélt  viselni,  de  a  felkelők  mostanában elkezdtek aknákat telepíteni a bombagyáraik köré, és a tengerészgyalogosok parancsnoka nem akart kockáztatni. 

Avery  az  állával  megnyomott  egy  kommunikációs  gombot  a  sisakban, amely  egy  rövid,  statikus  sercegést  küldött  szét  az  osztag  kódolt rádiófrekvenciáján. A „készenlétbe” jelet Byrne törzsőrmesternek szánta, a Bravo  osztag  parancsnokának,  akinek  mostanra  az  üzem  hátsó  bejáratánál

kellett  felkészülnie  a  behatolásra.  Avery  megvárta  Byrne  duplán  sercegő

válaszjelét, majd elhátrált az üzem lyukacsos téglafalától, felhúzta a térdét, és a csizmája talpával nagyot rúgott a vastag fémajtóba, pont a zár fölött. 

A Haditengerészeti Hírszerzési Hivatal (ONI) előrejelzése szerint heves ellenállással kellett számolniuk. A legtöbb esetben azonban kiderült, hogy a felkelők üzemei az épületeken belül szinte teljesen védtelenek. Ellenfeleik egyszerű  rövid  csövű,  automata  pisztolyainak  lövedékei  most  is ártalmatlanul  pattantak  le  Avery  páncéljáról,  ahogy  ő  és  társai  ormótlan rákokként  átnyomakodtak  a  beszakított  ajtón,  felemelt  fegyvereikkel  az ellenséget keresve. 

Amit  a  hírszerzés  nem  tudott,  csak  a  tengerészgyalogosok,  az  az  volt, hogy  az  igazi  fenyegetést  azok  a  felkelők  jelentik,  akik  nem  tüzelnek  –

azok,  akiknek  szabad  a  kezük,  és  rejtett  bombákat  hozhatnak  működésbe, amelyekkel az egész üzemet apró szilánkokká robbanthatják. Mint például az a lázadó, aki épp most kapott egy hármas sorozatot Avery hangtompítós géppisztolyából.  A  felkelő  a  becsapódás  erejétől  kalimpálva  egy  acél feldolgozóasztalra zuhant. Avery látta, hogy egy kis, henger alakú detonátor csúszik ki a férfi elernyedő kezéből… és koppan ártalmatlanul a padlón. 

Miután a fő fenyegetést kiiktatták, a tengerészgyalogosok újra a pisztolyt viselő „rebik” felé fordították a figyelmüket. 

Avery  rászokott,  hogy  így  nevezze  a  rebelliseket  –  az  emberiség  e szégyenfoltjait  (bár  ez  csak  akkor  volt  vicces,  amikor  épp  elhatároztad, hogy  kiirtod  őket),  akik  fel  akartak  szabadulni  az  UNSC

Űrparancsnokságának  fennhatósága  alól,  amely  felelős  volt  a  Diadal  és valamennyi  emberlakta  kolónia  biztonságáért.  A  tengerészgyalogosoknak természetesen  volt  egy  másik,  kegyetlenebb  gúnynevük  is  a  lázadókra: katapultok;  primitív  szerkezetek,  amelyeket  eleve  pusztításra  terveztek. 

Azonban  mindkét  megnevezés  ugyanazt  a  célt  szolgálta:  könnyebb  volt megölni  egy  másik  emberi  lényt,  ha  nem  kellett  rá  közben  emberként gondolni. A rebi csak egy szó volt az ellenségre. Egy dolog, amit megölsz, mielőtt még amaz ölne meg téged. 

A  fiatal  törzsőrmester  ezt  már  annyiszor  elismételte  másoknak,  hogy lassan maga is hinni kezdett benne. 

Avery  M7-es  géppisztolya  a  tengerészgyalogos-fegyverzet  egyik könnyebb  elemének  számított.  Azonban  az  öt  milliméteres,  tömör fémburkolatú golyók csúnya lyukakat ütöttek a célpontok poros, kék színű

munkaruhájába.  Egyes  rebik  rongyként  csuklottak  össze,  míg  mások  teste összevissza csapódott a golyók záporában; tompán rázkódva, vérszökőkutas piruetteket bemutatva zuhantak az olajtól csúszós padlóra. 

Amilyen hirtelen kezdődött, olyan gyorsan véget is ért az összecsapás. A tűzharc  kevesebb  mint  tíz  másodpercig  tartott.  Tucatnyi  felkelő  hevert holtan, míg a tengerészgyalogosok nem szenvedtek veszteségeket. 

– A  pokolba.  –  Byrne  törzsőrmester  vaskos  ír  kiejtése  tört  elő  a  COM-ból. – Még csak tárat sem cseréltünk. 

A Diadal feletti magas orbitális pályán keringő,  Felkenlek A Falra nevű

korvett szűk hadműveleti központjában szorongó, izzadó tisztek számára ez a  mondat  maga  volt  a  tökéletes  megváltás;  végre  egy  sima,  egyszerű

győzelem ebben a frusztráló macska-egér harcban. 

– Az Árgus maradjon online – figyelmeztették fentről Averyt. – Még nem látunk semmit. 

A  törzsőrmester  elhúzta  az  állát  a  sisakjában  a  COM-kapcsolótól,  és továbbra  is  egy  fekete,  tenyérnyi,  műanyagból  készült,  mikroszkopikus lyukakkal ellátott eszközzel vizsgálta a levegőt. Ez volt az Argus rendszer taktikai megfelelője: egy hordozható lézerspektrométer, amellyel ki lehetett szimatolni a robbanószerek kémiai összetevőinek jelenlétét. Egy nagyobb, sokkal  erősebb  eszközt  helyeztek  el  a  Diadal  űrkikötőiben,  az  autópályák fizetőkapuinál, a lebegő mágnesvasutak állomásain és a kolónia közlekedési hálózatának valamennyi fontos csomópontjában. 

A  lefedettség  mértéke  ellenére  a  rebik  bombagyártói  meglehetős jártasságra  tettek  szert  a  rendszer  átverésében,  a  robbanószereket  folyton változó,  ártalmatlan  összetevőkkel  fedték  el.  Minden  esetben,  amikor valami  olyasmivel  sikerült  elpusztítani  a  célpontjukat,  amit  az  Argus  nem tartott  veszélyesebbnek  egy  darab  szappannál,  az  ONI  elemezte  a robbanószerek  maradványait,  és  új  vegyületeket  adott  hozzá  az  érzékelők adatbázisához.  Sajnos  a  rebellisek  –  stratégiájuk  kedvelt  részeként  –

folyamatosan változtatták a robbanóanyagaik összetevőit. 

Avery homlokráncolva meredt az Argusra. A ketyere hangosan kattogott, próbált elemezni valamit, ami lehetett akár egy új összetevő is. A tűzharc kémiai  vegyületek  láthatatlan  felhőjével  töltötte  meg  a  termet.  Az  Alfa osztag három másik katonája épp vizuálisan kutatta át a területet, az üzem eszközei  között  autoszintetizátorokat  és  vegykezelőket  kerestek.  Azonban mindeddig semmit nem találtak, ami egy bomba – vagy legjobb ismereteik szerint egy bomba eleme – lehetett volna. 

Avery nagyot sóhajtott, majd közölte a rossz hírt. 

–  Az  Argus  megvakult.  Utasítást  kérek.  Vége.  –  A  törzsőrmester  elég ideje harcolt már a felkelők ellen ahhoz, hogy tudja, mi következik, mit kell tennie ahhoz, hogy a szükséges információt megszerezzék. De azt is tudta, hogy ilyet egy tengerészgyalogos nem tesz, kivéve, ha közvetlen parancsot kap rá. 

– Az ONI úgy gondolja, hogy a rendelet jelen helyzetben alkalmazható –

válaszolta  Avery  parancsnoka,  egy  Aboim  nevű  alezredes.  –  Tűrje  fel  az ingujját, Johnson. Felhatalmazom a végrehajtásra. 

Amíg Avery osztaga a műhelyt vizsgálta át, Byrne egysége bevonszolta a négy rebit, akik túlélték a tűzharcot. A lázadók most ott térdeltek a padlón, az  üzem  fő  csarnokának  közepén.  A  csuklyájukat  hátratolták,  a  kezüket fekete  műanyag  zsinórral  hátrakötötték.  Avery  tekintete  találkozott  Byrne vizorjának  tükörképével,  és  bólintott.  Byrne  gondolkodás  nélkül  felemelte vastag talpú csizmáját, és lábon rúgta az egyik rebit. 

A  férfi  egy  teljes  másodpercet  várt,  mielőtt  felüvöltött  volna,  mintha csak,  ahogy  Averyt  magát,  őt  is  meglepte  volna,  hogy  Byrne  talpának  a talajon  való  puffanása  hangosabb,  mint  az  egy  pillanattal  korábbi  rúgás zaja.  De  aztán  a  rebi  üvölteni  kezdett,  hosszan  és  hangosan.  Byrne türelmesen  várt,  míg  a  férfi  levegőt  vesz,  aztán  megszólalt  a  sisak  külső

hangszóróján keresztül. 

– Hol vannak a bombák? 

Avery úgy gondolta, egy törött láb elég lesz, de a rebi szívós volt, elég szívós  ahhoz,  hogy  egyelőre  ne  törjön  meg  a  szívből  gyűlölt kormányügynökök vallatása nyomán. Nem könyörgött kegyelemért, és nem kezdett bele a szokásos antiimperialista szitkozódásba sem. Csak térdelt ott

Byrne vizorjára meredve, miközben a törzsőrmester a másik lábát is eltörte. 

Nem lévén már lába, ami megtartsa, a férfi arccal a padlóra zuhant. Avery hallotta,  ahogy  kitörnek  a  fogai.  Olyan  hangja  volt,  mint  amikor  a  kréta megcsúszik a táblán. 

– A  következő  a  karod  lesz  –  közölte  Byrne  a  tényállást.  A  férfi  mellé térdelt, és oldalra csavarta a fejét. – Aztán kreatívvá válok. 

– Az abroncsok. A kerekeken – buktak ki a szavak a rebi száján. 

Avery  osztagának  katonái  azonnal  az  üzem  falai  mentén  felhalmozott nagy  gumihalmokhoz  siettek,  óvatosan  letették  a  kerekeket  a  földre,  és elkezdték átvizsgálni a tömlőket. Azonban Avery biztos volt benne, hogy a rebik  ennél  okosabbak.  Byrne  áldozatának  szavait  szó  szerint  véve feltételezte, hogy a kerekek maguk alkotják a bombákat. A rebik bekeverték a  robbanószert  a  szintetikus  gumiszálakba.  Körmönfont  csel,  amelyet  az Argus hamarosan igazolt is, és feltöltött az adatbázisba. 

Az abroncsbombához használt keverék egyik komponense eddig nem is szerepelt az adatbázisban, és az ONI-tiszt szerint a küldetés nem is lehetett volna sikeresebb. Ez egyszer nemcsak sikerült egy lépéssel az ellenség előtt járni, de alig egy perc alatt egy új komponenst is sikerült azonosítaniuk. A tucatnyi  légi  Argus  egyike,  amely  Casbahba,  a  Diadal  fővárosába  tartó autópálya  felett  járőrözött,  máris  kiszúrta  az  új  összetevőt  egy  tizenhat kerekes  vontató  környékén,  amint  az  befordult  egy  Jim  Dandy’s  étterem parkolójába.  Több,  ha  nem  az  összes  kereke  bomba  volt,  amely  csak  arra várt, hogy felrobbantsák. 

Miközben  a  drón,  egy  kicsi,  egy  méter  széles,  egy  légcsavaros  gép  a vontató  felett  körözött,  a  robbanószer  egy  másik  nyomát  is  érzékelte, immáron az éttermen belül. A drón által közvetített hőképet összevetve az Argus  adatbázisával  az  ügynökök  kiderítették,  hogy  a  jel  az  étkező  egyik zsúfolt helyiségéből származik, és egy ember a forrása, aki az imént ment be az épületbe, s jelenleg háromszéknyire ül a bejárattól. 

–  Katonák,  vissza  a  madarakba  –  parancsolta  Aboim  alezredes.  –  Új célpontunk van! 

–  Mi  legyen  a  foglyokkal?  –  kérdezte  Byrne.  A  rebi  összeroncsolt lábaiból és a szájából szivárgó vér fekete tócsaként gyűlt össze a csizmája

körül. 

A válaszként felcsendülő hang az ONI egyik tisztjétől származott, akivel Avery még sosem találkozott személyesen. Mint minden ONI-ügynök, ez is igyekezett annyira ismeretlen maradni, amennyire csak lehetett. 

– Még életben van a forrásunk? – kérdezte. 

– Megerősítve – válaszolta Avery. 

– Pakolja fel, törzsőrmester. A többit semlegesítsék! 

Az  ONI-ügynök  hangjából  semmiféle  érzelmet  nem  lehetett  kihallani, sem  a  térdelő  rebik,  sem  a  tengerészgyalogosokból  álló  kivégzőosztag irányába. Avery összeszorított állkapcsokkal nézte, ahogy Byrne meglendíti az  M7-esét,  és  egyesével  kétszer  mellbe  lövi  a  rebiket.  A  három  ember eldőlt,  és  nem  mozdult  többé.  Ennek  ellenére  Byrne  megvizsgálta mindegyiküket, és még egy-egy golyót küldött a fejükbe, csak hogy biztos lehessen a dolgában. 

Avery nem tudta nem végignézni a mészárlást, de mindent megtett azért, hogy  a  rebik  szakadt  kék  munkaruhájának  és  Byrne  füstölgő  fegyverének látványa  ne  égjen  bele  a  retinájába.  Az  emlékek  hajlamosak  voltak  a felszínre törni, és ezt a jelenetet inkább nem szerette volna később felidézni. 

Miközben  Byrne  a  vállára  kapta  az  egyetlen  megmaradt  rebi  foglyot, Avery intett a többieknek, hogy hagyják el az üzemet, és menjenek vissza a várakozó  Lódarazsakhoz.  A  gépek  hajtóműve  felpörgött,  és  elindultak visszafelé  arra,  amerről  érkeztek.  Sietősen,  a  magasban  repültek  át  a vulkanikus síkság felett. 

A  hadműveleti  központban  megvitatták,  hogy  a  drón,  amely  a  Jim Dandy’s  felett  körözött,  megsemmisítse-e  a  vontatót,  amennyiben  az megpróbál  visszatérni  az  autópályára,  mielőtt  a  tengerészgyalogosok megérkeznének.  A  drón  egyik  kis  mikrolövedéke  is  elegendő  lett  volna arra, hogy felrobbantsa az egyik fő üzemanyagtartályt, azonban még egy, a vezetőre leadott pontos lövés is elérhette volna a kerekeket, s a robbanás az ingázókkal teli autópályán emberek tucatjait ölte volna meg a szomszédos járművekben. A tisztek sokkal jobbnak látták, ha a vontatót a Jim Dandy’s parkolójában  lövik  szét,  de  Aboim  alezredes  aggódott  a  tömött  étterembe becsapódó repeszek miatt is. 

Szerencsére  a  célszemély  a  Lódarazsak  húszperces  repülési  idejét  azzal töltötte, hogy komótosan belapátolta a reggelijét. A drón élő adásának képe immár  Avery  sisakkijelzőjének  sarkában  is  megjelent,  és  az  illető  éppen befejezte  a  második  csésze  kávéját,  amikor  a  Lódarazsak  zúgva leereszkedtek  egy  sokemeletes,  füstszínű  üveggel  borított  épület  mögé  az autópálya túloldalán. 

A  drón  által  közvetített  kép  egy  hagy  felbontású  hőkép  volt  az  étterem belsejéről, amelyen a forró objektumok fehéren izzottak, míg a hűvösebbek lilásfeketén  sötétlettek.  A  célszemély  csak  halványan  fénylett,  ahogy  az étkezőben  mozgó  többi  ember  is.  Az  illető  csészéje  hűvös-üres  szürkén világított  csupán,  amelyből  kikövetkeztethető  volt,  hogy  a  fickó  a  bögrét vagy  mindjárt  újratölti,  vagy  leteszi,  és  fel  fog  állni.  Ami  azonban  a legfontosabb volt a törzsőrmester számára, hogy az illetőt vörös izzás vette körül,  a  drón  Argus-jele,  miszerint  célpontjuk  vegyi  robbanószer maradványainak  felhőjét  árasztja  magából.  Avery  biztos  volt  benne,  hogy az  illető  járt  a  nemrég  lerohant  üzemben,  vagy  segített  feltenni  a  robbanó kerekeket a vontatóra. 

Miközben  az  osztag  Lódarazsa  megkerülte  a  csupa  üveg  irodaházat, Avery  megrántott  egy  fekete  műanyag  zsinórt  a  váll-lemezénél,  és  kivett egy  M99-es  Oszlop  rombolópuskát  a  repülő  egyik  rekeszéből.  A  fegyver egy  két  méter  hosszú,  mágneskorongokkal  ellátott  cső  volt,  amely  kis lövedékeket  lőtt  ki  nagyon  nagy  sebességgel.  Technikai  értelemben  véve egy  Gauss-fegyver  volt,  amelyet  arra  terveztek,  hogy  közeli,  jól  védett célpontokat  semmisítsenek  meg  vele,  de  legalább  ilyen  hatékonynak bizonyult az úgynevezett lágy – vagyis emberi – célpontokkal szemben is. 

Avery  megragadta  a  lökéselnyelő  fegyvertust,  és  a  vállához  emelte.  A fegyver  célzórendszere  azonnal  rácsatlakozott  a  sisakkijelzőre,  és  egy vékony kék csík jelent meg a drón felvételén. Ez volt az M99-es célvektora, az útvonal, amelyen az 5,4 milliméteres volfrámlövedék halad majd. Avery lejjebb  engedte  a  fegyvert,  amíg  a  vonal  zölddé  nem  változott;  a  rendszer így  jelezte,  hogy  a  lövedék  egyenesen  a  célpont  mellkasának  a  közepébe fog  becsapódni.  Az  ember,  mintha  csak  megérezte  volna  a  láthatatlan vonalat, ahogy a bal hónalja alatt beledöf a testébe, és a jobb hónalja alatt

távozik,  felemelte  hitelkártyáját  az  ételautomata  leolvasójához,  és  felállt  a székéből. 

Avery  megnyomott  egy  gombot  a  puskatuson.  A  fegyver  kétszer felciripelt, jelezve, hogy a kondenzátorok teljesen feltöltöttek. Mély levegőt vett, és igyekezett megzabolázni a szívverését. 

–  Célpont  bemérve.  Kérek  engedélyt  a  tüzelésre  –  suttogta.  A  pár másodperc  alatt,  míg  Aboim  alezredes  válasza  megérkezett,  a  célpont odaballagott  a  Jim  Dandy’s  dupla  faajtajához.  Avery  látta,  ahogy  az  illető

tartja  az  ajtót,  hogy  beengedjen  egy  négytagú  családot.  Úgy  képzelte,  az illető  mosolyog,  és  mond  valami  kedveset  a  két  szülőnek,  miközben  azok követik lármás és éhes csemetéiket. 

– Engedély megadva – válaszolta Aboim. – Tüzelhet. 

Avery  ellenőrizte  a  célpontot,  és  kesztyűs  ujját  az  Oszlop elsütőbillentyűjére  helyezte.  Megvárta,  míg  az  embere  leballag  pár lépcsőfoknyit, és egy jel a célvektoron azt jelezte, hogy a lövedék, miután áthaladt  a  célponton,  ártalmatlanul  a  parkolóba  csapódik  majd.  Amikor  a fickó  benyúlt  bő  kezeslábasába,  talán  a  vontató  slusszkulcsáért,  Avery tüzelt. 

A  lövedék  tompa  dörrenéssel  hagyta  el  a  fegyver  csövét,  és  áttört  az irodaépület  két  könnyűszerkezetes,  belső  válaszfalán,  illetve  a  külső

üvegfalakon  anélkül,  hogy  azok  minimálisan  is  befolyásolták  volna  a röppályáját.  Másodpercenként  tizenötezer  méteres  sebességgel  átvágott  az autópálya  fölött,  és  becsapódott  a  célpontba  a  szegycsontja  csúcsánál.  Az ember  darabokra  szakadt,  miközben  a  lövedék  mély  árkot  vájt  a becsapódástól megolvadó aszfaltba. 

A  két  Lódarázs  ebben  a  pillanatban  kitört  az  irodaépület  mögül,  és átsiklott az autópálya felett. Avery gépe fedezte Byrne-ét, amely az étterem felé suhant. Az ír törzsőrmester már a földet érés előtt pár méterrel kiugrott, és  rohanva  megindult  a  vontató  felé  az  osztagával.  Vörös  és  fehér húscafatok borították a vezetőfülke ajtaját. A barna kezeslábas egy szakadt darabja  csüngött  a  jármű  oldaláról.  A  célpont  egyik  karja  két  kerék  közé esett. 

Biztonságos reccsent Byrne hangja a COM-ban. 

 Negatív válaszolta Avery, aki a drón közvetítette felvételeken észrevett egy  állandó  vörös  izzást  a  halott  ember  széke  mellett.  Van  egy  bomba  az étteremben. 

Byrne  és  osztaga  berontott  az  étterembe  a  dupla  ajtón  keresztül.  A vendégek  döbbenten  bámulták,  ahogy  a  páncélos  tengerészgyalogosok lerohanják  a  szendvicsautomatát.  Az  egyik  pincérnő  feltartott  egy  étlapot, de  az  ösztönös  mozdulatot  Byrne  durván  félbeszakította,  és  félresöpörte  a nőt  az  útból,  ahogy  átnyomakodott  az  asztalok  között.  A  törzsőrmester Argusa  dühös  rovarként  kattogott,  miközben  a  férfi  kiemelt  valamit  az automata alól: egy aranypántos, burgundihálós táskát. 

Ebben  a  pillanatban  az  étterem  túlfelén  található  mosdó  ajtaja  kitárult. 

Egy fekete nadrágot és kordbársony kabátot viselő, középkorú nő lépett ki rajta,  frissen  mosott  kezét  rázogatva.  Amikor  meglátta  a  Bravo  osztag páncélozott  katonáit,  megtorpant.  Vastag  sminkje  ellenére  szemmel láthatóan elsápadt. 

– Térdre! – ordította Byrne. – Kezeket a tarkóra! 

Miközben a törzsőrmester letette a táskát, hogy előkapja az M7-esét, a nő

odaugrott az asztalhoz, ahová a négytagú család épp az imént telepedett le. 

Karját a legkisebb fiú nyaka köré fonta, és felráncigálta a székből. A srác, aki  nem  lehetett  több  négyévesnél,  fulladozva,  apró  lábával  kalimpálva rugdosta a levegőt. 

Byrne  olyan  hangosan  káromkodott,  hogy  azt  még  a  hadműveleti központban  is  tisztán  hallhatták.  Ha  nem  lett  volna  a  páncéljába  zárva, ráugorhatott  volna  a  nőre,  mielőtt  az  egyetlen  mozdulatot  tesz.  Most azonban a nőnek volt egy túsza, és átvette az irányítást. 

– Vissza! – sikította a nő. – Hallasz? – A szabad kezével egy detonátort vett  elő  a  kabátjából,  ugyanolyan  méretűt  és  alakút,  mint  amilyet  Avery  a műhelyben  látott.  A  detonátort  a  kisfiú  arca  elé  tartotta.  –  Vissza,  vagy mindenkit megölök! 

Egy  pillanatig  senki  sem  mozdult.  Aztán,  mintha  a  nő  fenyegetése kihúzta volna a láthatatlan biztosítószeget, amely eddig az összes vendéget a  helyéhez  szögezte,  mindenki  egyszerre  pattant  fel,  hogy  elkezdjenek egymást taposva rohanni a kijárat felé. 

Avery  a  páncélja  kijelzőjén  keresztül  figyelte  az  odalent  kibontakozó káoszt. Látta, hogy több mint harminc rémült civil lakos fényes fehér alakja hullámzik  a  Bravo  csapat  körül,  tehetetlenül  nézte,  ahogy  elsodorják  a katonáit, s eltakarják előlük a célpontot. 

– Johnson! Lőjön! – kiáltotta Byrne a COM-ba. 

Ahogy Avery Lódarazsa körberepülte az éttermet, az Oszlop célvektora is körbejárt  a  nőn,  keresztüldöfve  törzsének  tengelyét  is.  Az  asszony  hőjele szinte teljesen egybeolvadt a gyermekével. 

Avery látta, hogy a fiú apjának szellemképe felemelkedik a székéből, és kezével kinyúl a rebi felé. A férfi fegyvertelen volt. Avery nem hallhatta az apa  kérését  (túl  halk  volt  a  hangja  a  Bravo  osztag  sisakmikrofonjai számára),  de  a  férfi  csak  tovább  tetézte  a  nőn  eluralkodó  pánikot.  A detonátort  lengetve  elkezdett  a  mosdó  felé  hátrálni,  a  rikácsolása  pedig érthetetlen zagyvasággá folyt össze. 

– Lődd le a kurvát! – ordította Byrne. – Vagy én teszem meg! 

–  Tüzelek  –  válaszolta  Avery.  De  ehelyett  csak  a  célzóvektor  vonalát nézte, várva, hogy egy olyan szöget kapjon, amely megkíméli a gyermeket. 

– Tüzelek – ismételte meg, remélve, hogy a szavak visszatartják Byrne-t, de nem  lőtt.  Nem  azonnal.  És  abban  a  pillanatban  az  apa  is  előreugrott,  és megragadta a detonátort. 

Avery  megdermedve  nézte,  ahogy  a  nő  és  az  apa  birkózva  elzuhan,  a gyermek pedig közéjük szorul. Hallotta Byrne M7-esének hangját, majd a bomba tompa kattanását a táskában, amit a vontató kerekeinek földrengető

robbanása követett. A drón által közvetített kép fájdalmasan felragyogott, és Averynek be kellett hunynia a szemét. Aztán a lökés- és hőhullám nekivágta a  Lódarázs  ajtókeretének.  Az  utolsó,  amire  Avery  emlékezett,  mielőtt elernyedt  a  páncéljában,  az  a  hajtómű  hangja  volt,  amint  a  gép  hörögve küzdötte  magát  magasabbra.  Ez  a  bömbölés  azonban  most  sokkal  inkább emlékeztetett egy sikolyra, mint a megszokott mennydörgésre. 
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A   Bőségszaru  navigációs  számítógépe  nem  ért  valami  sokat.  Minden bizonnyal  kevesebbet,  mint  a  teherhajó  rakománya:  mintegy  huszonötezer tonna friss gyümölcs, főleg dinnye, amelyeket biliárdgolyókként halmoztak nagy,  vákuumzáras  konténerekbe  a  padlótól  a  mennyezetig.  És  a  NAV-számítógép  biztosan  nagyságrendekkel  kevesebbet  ért,  mint  a   Bőségszaru fő egysége: a hajtómű, amelyet hatalmas mágneses csatolókkal rögzítettek a rakomány hátuljához. 

A  buborékszerű  hajtóműegység  tízszer  akkora  volt,  mint  maga  a rakomány,  és  úgy  nézett  ki,  mintha  a  konténeregységet  egy  nagy rajzszöggel tűzték volna rá, vagy mintha egy kis vontatóhajó húzna ki egy nagy, öreg földi szupertankert a nyílt vízre. De míg egy tanker elhagyva a kikötőt képes lett volna a saját erejéből haladni, addig a  Bőségszaru sehova sem tudott volna eljutni a Shaw-Fujikawa-hajtómű nélkül. 

Az emberiség első űreszközeinek rakétahajtóműveivel szemben a Shaw-Fujikawa-hajtómű nem generált tolóerőt. Ehelyett a hajtómű ideiglenes rést ütött a téridő szövetén, átjárót nyitott a multidimenzionális tartományokon, amelyeket csak hipertérnek vagy hiperörvénynek szoktak nevezni. 

Ha  az  univerzumot  egy  papírlapként  jellemezzük,  akkor  a  hipertér  nem más,  mint  ez  a  papírdarab  egy  tömör  gombóccá  gyűrve,  pontosabban  az egymást átfedő dimenziók gyűrődéseinek halmaza. Ezek közt a gyűrődések közt  azonban  átmeneti,  kiszámíthatatlan  örvények  alakulnak  ki,  amelyek gyakran kényszerítik a Shaw-Fujikawa-hajtóművet arra, hogy megszakítsa

az  utazást,  visszavezetve  a  járművet  a  biztonságos  normál  térbe,  néha sokmilliónyi kilométerrel a tervezett cél előtt. 

Egy  kis,  naprendszeren  belüli  utazás  két  bolygó  között  kevesebb  mint egy  órát  vesz  igénybe.  Két,  egymástól  több  fényévre  lévő  csillagrendszer között  néhány  hónapig  tart  az  út.  Elegendő  üzemanyaggal  a  Shaw-Fujikawa-hajtómű  segítségével  egy  űrhajó  átszelheti  a  két  legtávolabbi emberi  kolónia  közti  távolságot  kevesebb  mint  egy  év  alatt.  Nyilvánvaló, hogy  Tobias  Shaw  és  Wallace  Fujikawa  késő  huszonharmadik  századi fejlesztése  nélkül  az  emberiség  még  mindig  be  lenne  zárva  a Naprendszerbe. Nem véletlen, hogy több újkori történész a hiperhajtóművet az emberiség legfontosabb találmányaként jelöli meg. 

Valójában a hiperhajtómű maradandó értéke a kiforrottságában rejlett. A hajtómű alapfelépítése nagyon keveset változott az évszázadok során, és ha megfelelően karbantartották, csak nagyon ritkán romlott el. 

Természetesen  a   Bőségszaru  pont  ennek  az  egységnek  a  hibája  miatt került bajba. 

Ahelyett,  hogy  úton  lett  volna  az  Aratásról  a  szomszédos  kolóniára,  a Madrigálra,  a   Bőségszaru  félúton  a  két  naprendszer  között  kilépett  a hipertérből, helyesebben kilökődött, és könnyen találhatta volna magát egy aszteroida  vagy  más  test  által  elfoglalt  térrészben.  Mielőtt  a  hajó  NAV-számítógépe megtudhatta volna, hogy mi történt, a teherhajó még nagyobb bajba került, mert a hajtóműből radioaktív hűtőfolyadék kezdett szivárogni. 

Az  UNSC  Kereskedelmi  Hajózási  Minisztériuma  utólag  a   Bőségszaru hajtóműhibáját  „megelőzhető  hipertérkilépésnek”  sorolná  be,  röviden MHK,  vagy  ahogy  a  teherhajó-kapitányok  mondják  (mert  még  mindig  az emberek  azok,  akikkel  ezt  a  munkát  elvégeztetik),  „megszívatott  a  hülye kurva”, ami legalább olyan precíz megfogalmazás, mint a hivatalos verzió. 

Azonban  egy  ember  kapitánnyal  szemben,  akinek  elméjét  megbéníthatta volna  a  fénysebességnél  gyorsabb  utazás  váratlan  megszakítása,  a Bőségszaru  NAV-számítógépét  tökéletesre  tervezték,  így  a  hidrazinos manőverező  hajtóművek  gyors,  rövid  lökéseivel  megállította  a  lerobbant hajót, mielőtt az ellentétesen ható erők leszakították volna a folyamatosan fékező hajtóműblokkot a raktéregységről. 

A közvetlen krízishelyzet elhárítása után a NAV-számítógép nekilátott a kárjelentés  szenvtelen  kiértékelésének,  és  hamarosan  megtalálta  a  leállás okát.  A  Shaw-Fujikawa-hajtóműpáros  reaktorainak  közös  hulladéktartálya túltelítődött.  A  hajónak  voltak  meghibásodás-érzékelői,  de  ezeket  rég  le kellett  volna  cserélni,  így  nem  működtek,  amikor  a  reaktorok maximalizálták a teljesítményt a hipertérbe való belépéshez. Aztán amikor a  reaktorok  túlhevültek,  a  hajtómű  leállt,  és  a   Bőségszaru  kilökődött  a hipertérből.  A  karbantartás  elmaradása  egyszerű  és  könnyen  orvosolható hiba  volt,  és  a  NAV-számítógép  el  is  helyezte  a  hajónaplóba  a  megfelelő

bejegyzést. 

Ha  a  NAV-számítógépnek  lett  volna  mesterséges  intelligencia  modulja, amelyek installálása a nagyobb UNSC-űrhajókra kötelező volt, lehet, hogy egy  pillanatra  elgondolkodott  volna  azon,  hogy  mi  lett  volna  a  jelenlegi eseménylánc legrosszabb kifutása, néhány processzorciklust rászánva arra, amit az emberek csak megkönnyebbülésnek neveznének. 

Ehelyett  azonban  a  hajtómű  irányítófülkéjének  kis  feketedobozában gubbasztó NAV-számítógép egyszerűen csak visszafordította a  Bőségszaru jeladóját  az  Aratás  irányába,  kiküldött  egy  vészjelzést,  és  amennyire lehetséges volt, felkészült az igen hosszú várakozásra. 

Bár a jelzésnek csak két hétre volt szüksége, hogy eljusson az Aratásra, a NAV-számítógép  tisztában  volt  vele,  hogy  a   Bőségszaru  nem  számíthat gyors  mentésre.  Igazság  szerint  az  egyetlen  dolog  a  hajón,  ami  megérte, hogy  kifizessék  a  mentőakció  költségeit,  az  a  hipertérhajtómű  volt,  de jelenlegi  sérült  állapota  miatt  annak  sem  volt  sürgős  a  javítása. 

Egyszerűbbnek  tűnt  hagyni  elszivárogni  az  összes  radioaktív hűtőfolyadékot,  megvárni,  míg  a  radioaktivitás  szintje  lecsökken  a  hajón belül,  még  akkor  is,  ha  emiatt  a  raktér  hőmérsékletéért  felelős  reaktor működése is leáll, és a teljes dinnyerakomány jéggé fagy. 

Így aztán a NAV-számítógép nem várt eseményként naplózta, amikor alig pár  órával  a   Bőségszaru  lerobbanását  követően  egy  erős  radarjelet  fogott. 

Gyorsan  ráállította  a  jeladót,  és  üzenetet  küldött  az  óvatosan  közeledő, váratlanul felbukkanó hajónak. 

<\\> KHM.REG#HOP-000987111 »

* KHM.REG#(???) *

<\ HAJTÓMŰ SÉRÜLT. 

<\ TUD SEGÍTSÉGET NYÚJTANI? \> 

A NAV-számítógép tétovázott, hogyan jegyezze be a másik hajóval történt kapcsolatfelvételt  a  hajónaplóba,  mivel  nem  sikerült  a  jövevényt  a radarképe  alapján  megfeleltetnie  egyik  KHM-hajónak  sem  a  kétségkívül korlátozott  adatbázisában  kutakodva.  És  bár  semmilyen  válasz  nem érkezett,  újra  és  újra  megismételte  az  üzenetet.  Néhány  perc  egyoldalú kommunikációt  követően  a  másik  hajó  beúszott  a  teherhajó  egyik, dokkolást segítő kamerájának a látóterébe. 

A NAV-számítógépnek nem voltak meg az összehasonlításhoz szükséges képességei,  de  egy  emberi  szem  számára  a  mentőhajó  egy  lehetetlenül vastag  drótból  hajlított  horognak  tűnt.  A  kampós  orr-rész  mögött  számos részre  tagolt  fedélzetek  sora  következett,  amelyekből  tüskés  antennák meredeztek  elő.  A  hajó  a  tat  felőli  végén  egyetlen  izzó  hajtóműben végződött. A jármű burkolatát a lehető legmélyebb kék színre festették, így sötét foltként terpeszkedett a Tejút ragyogó csillagösvényének háttere előtt. 

Amikor a hajó néhány ezer méterre megközelítette a  Bőségszaru t, három tűzvörös  folt  jelent  meg  az  orrán.  Egy  pillanatra  úgy  tűnt,  a  pöttyök egyetlen  pontban  csapódnak  neki  a  teherhajónak,  azonban  a  lángoló gömbök hirtelen egy szétterülő, őrjöngő lángfallá nyíltak szét a burkolaton. 

A  NAV-számítógép  puffereit  ellepték  a  különböző  sérült,  illetve  haldokló rendszerek vészjelzései. 

Ha  a  NAV-számítógép  értelmesebb  lett  volna,  rájöhetett  volna,  hogy  a pontok lézerfegyverek, és beindíthatta volna a manőverezőfúvókákat, hogy megpróbálja elkerülni a zárótüzet. De így semmit nem tehetett, miközben a nyilvánvalóan  ellenséges  hajó  salakká  lőtte  a  hajtóművet,  elemésztette  a fúvókákat,  és  felforralta  a  Shaw-Fujikawa-hajtómű  kényes  belső

alkatrészeit. 

Nem  tudván,  mit  tegyen,  a  NAV-számítógép  a  „hajtóműhiba”  jelzésről

„szándékos  károkozásra”  váltott,  és  felerősítette  a  jeladó  adását.  Ez  a változtatás azonban nyilvánvalóan zavarta azt a valamit, ami a másik hajó lézereit  irányította,  mert  a  fegyverek  gyorsan  sok  kilowattnyi  infravörös fénnyel  főzték  meg  a  jeladó  áramköreit,  végleg  elnémítva  a   Bőségszaru segélykiáltását. 

Mivel  sem  mozogni,  sem  beszélni  nem  tudott,  a  NAV-számítógépnek csak  egy  lehetősége  maradt.  Várta,  hogy  mi  történik  ezután.  A  lézerek hamarosan  megtalálták  és  kiiktatták  az  összes  külső  kamerát,  és  a  NAV-számítógép teljesen vakká, illetve süketté vált. 

A lézertűz félbeszakadt, és sokáig úgy tűnt, semmi nem történik, mígnem a  raktér  szenzorai  a  hajófal  átszakadását  nem  jelezték.  Ezek  az  érzékelők még a NAV-számítógépnél is ostobábbak voltak, és volt némi bugyuta báj abban, ahogy több gyümölcsös konténer felnyitását követően a frissességre vonatkozó garancia érvénytelenségét jelentették. 

A  NAV-számítógépnek  egészen  addig  nem  volt  tudomása  arról,  hogy saját  maga  is  veszélyben  van,  amíg  egy  pár  karmos  hüllőkéz  meg  nem ragadta a dobozát, és el nem kezdte kicibálni a csatlakozószekrényéből. 

Egy  okosabb  eszköz  működési  idejének  utolsó  másodperceit  eltölthette volna annak kiszámításával, milyen nevetségesen kicsiny az esélye annak, hogy  az  UNSC  által  ellenőrzött  űr  szélén  véletlenül  kibukkanva  aktív kalóztevékenység  áldozatául  esik,  vagy  rácsodálkozhatott  volna  a  támadó dühös,  embertől  idegen,  csicsergő,  sziszegő  hangjára.  A  NAV-számítógép azonban  egyszerűen  csak  lementette  a  legfontosabb  adatokat  egy  flash memóriába,  amelyben  az  emlékei  elkezdődtek,  és  ahol  reményei  szerint meg  is  maradnak,  miközben  a  támadója  fogást  talált  a  feketedobozon,  és kitépte azt a csatlakozóból. 

320 órával, 51 perccel és 7,8 másodperccel később Sif, az Aratás hajózási központjának  MI-je  regisztrálta  a   Bőségszaru  vészjelzését.  És  bár  ez  csak egyiké volt a milliónyi COM-jelnek, amit mindennapi tevékenysége során kezelt,  ha  hűen  akarunk  beszámolni  az  MI  szimulált  érzéseiről,  akkor elmondhatjuk, hogy a teherhajó vészjelzése teljesen elrontotta a napját. 

Amíg  Sif  meg  nem  bizonyosodott  róla,  hogy  nincs  másik  teherhajó  a közelben,  hasonló  rejtett  hibával  a  hajtóművében,  fel  kellett  függesztenie minden közlekedést a Tiara irányába, a bolygó körül keringő űrállomás felé, amely  nemcsak  a  rendszer  adatközpontja  volt,  de  innen  irányították  az Aratás hét űrliftjét is. 

Sif  tisztában  volt  vele,  hogy  még  a  legkisebb  fennakadás  is továbbgyűrűző késést fog okozni a bolygó szállítási rendszerében. Ahogy a szállítókonténerek  felgyűlnek  a  liftben,  a  többi  a  felvonók  aljánál késlekedik  majd  halmokban,  a  tornyok  melletti  raktárakban  a  polikretből készült  horgonyok  mellett,  amelyek  a  liftek  több  ezer  kilométer  hosszú nanocsövekből  font  kábeleit  pányvázzák  az  Aratás  felszínéhez.  Könnyen lehet,  hogy  az  egész  napja  rámegy  majd  a  forgalom  helyreállítására. 

Azonban  az  egész  kialakult  helyzetben  a  legrosszabb  az  volt,  hogy  a forgalom  felfüggesztése  azonnal  felkelti  annak  a  személynek  a  figyelmét, akivel egy ilyen helyzetben az MI utoljára akart társalogni Reggelt,  drágám!  Egy  férfi  hangja  csendült  fel  Sif  adatközpontjának hangszórójából,  ebben  a  Tiara  középpontjához  közeli,  általában  csendes szobában, amelyben Sif magrutinjainak a processzorait és a tárhelykiosztást helyezték el. Egy pillanattal később az Aratás másik MI-jének, Macknek a félig  áttetsző  képe  bújt  elő  a  holografikus  megjelenítőből,  egy  ezüstszínű
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hardverszekrényében. Mack avatárja alig fél méter magas volt, de minden porcikájában egy ősi spagettiwestern hősét mintázta. Kopott bőrcsizmát és kék farmert viselt, s ingéről kék gyöngyfüzér omlott a vállaira. Az avatárt por  és  piszok  lepte  be,  mintha  épp  most  szállt  volna  ki  egy  traktorból  a földeken  végzett  egész  napos  munka  után.  Mack  levette  cowboykalapját, amely valaha fekete színű lehetett, de mostanra a nap szürkévé fakította, és megrázta kócos, sötét sörényét. – Miért álltunk le? – kérdezte, kézfejének hátsó részével izzadó homlokát törölgetve. 

Sif tudta, hogy ez a mozdulat annak a jele, hogy Mack valami más fontos feladatot is végez, miközben meglátogatja őt. Bár ez utóbbi kijelentés nem volt teljesen pontos. Mack elméjének csak egy kis része jelent meg a Tiara belsejében,  az  Aratás  mezőgazdasági  MI-jének  nagy  része  a  saját
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reaktorkomplexumának egy alagsori helyiségében. Sif nem udvariaskodott a saját avatárjának a megjelenítésével. Ehelyett átlökött Macknek egy tömör szöveges üzenetet. 

<\\> ARATAS.HK.MI.SIF » ARATAS.MK.MI.MACK

<\ A FORGALOM FELFELÉ HELYREÁLL 0742RE. \> 

Remélte, hogy a szóbeli válasz hanyagolása rövidre fogja a beszélgetésüket. 

Azonban  mint  korábban  már  annyiszor,  Mack  Sif  legdurcásabb  bájtjait  is csak a további társalgásra való felszólításként értelmezte. 

–  Nos  hát,  segíthetek  valamiben?  –  folytatta  Mack  vontatott  déli kiejtéssel. – Tudod, nagyon boldoggá tenne, ha megmutathatnám…

<\ A FORGALOM FELFELÉ HELYREÁLL 0742RE. \> 

<\ NINCS SZÜKSÉGEM A SEGÍTSÉGEDRE. \> 

Sif  egyidejűleg  megszakította  a  holopad  áramellátását,  mire  Mack hologramjának  hangja  megszakadt,  majd  a  kép  is  eltűnt.  Ezután  gyorsan kitörölte  az  üzenetet  a  COM  memóriájából.  Tisztában  volt  vele,  hogy  ez gorombaság,  de  egyszerűen  nem  bírta  elviselni  Mack  vidékies,  nyomulós stílusát. 

Az  édes  bosszú  ellenére  Sif  tisztában  volt  vele,  hogy  Mack  munkája legalább annyira kihívásokkal teli, mint a sajátja. Miközben ő felemelte az Aratás termését, Mack begyűjtötte és előkészítette azt. Megvoltak a másik MI-nek is a saját fontos feladatkörei; majdnem egymillió félautomata Jötün tartozott  az  irányítása  alá,  amelyek  minden  elképzelhető  mezőgazdasági munkát  elvégeztek.  Sif  azt  is  tudta,  hogy  Mack,  aki  ugyanolyan  értelmes MI,  mint  ő  maga,  hihetetlen  sebességgel  pörög.  A  „reggelt”  és  a

„megmutathatnám”  szavak  kiejtése  között  eltelt  időben  akárhány  összetett feladatot  el  tudott  végezni.  Például  kiszámíthatta  a  várható  termés

mennyiségét, Sif pedig tudta, hogy ennek a feladatnak az elvégzése számára hetekbe is beletelne. 

A váratlan érzelmi kitörések kezeléséért felelős algoritmus figyelmeztette Sifet,  hogy  csillapítsa  le  a  dühét.  Azonban  nem  lehetett  nem  figyelembe venni,  hogy  neki  van  igaza!  Az  élőbeszéd  annyira  szörnyen  lassú  és  kis hatékonyságú volt, hogy csak egy MI és egy ember közötti kommunikáció esetén volt elfogadható. 

A  huszonegyedik  század  közepén,  az  első  értelmes  MI  megalkotásakor általános vélekedés volt, hogy az MI-k túl tehetségesek, és elavulttá teszik az emberi intelligenciát. Ezeknek a korai MI-knek a szóbeli kommunikációs képességgel  való  felruházása  kiemelt  fontossággal  bírt,  mert  így  kevésbé tűntek  fenyegetőnek.  Miközben  lassan  megtanultak  beszélni,  emberinek tűntek. Mint egy koraérett, de engedelmes kisgyerek. 

Az évszázadok során az olyan hatványozottan értelmesebb intelligenciák kifejlesztésével,  mint  amilyen  Sif  is  volt,  fontossá  vált,  hogy  az  MI-k  ne csak  beszélni  tudjanak,  de  minden  szempontból,  amennyire  csak  lehet, embernek is tűnjenek, így aztán a kifejlesztett holografikus avatárok egyedi stílussal  felvértezett  személyekké  váltak,  mint  a  cowboy  Mack,  vagy  a pattogó stílusú, fagyos északi nemes, Sif. 

Miután  installálták  a  Tiarán  –  ez  volt  születésének  pillanata  –,  az  első

néhány hónapban Sif próbálta kielemezni, honnét származik a kiejtése. Úgy vélte,  hogy  az  Aratás  telepesei  lenyűgözőnek  találják,  főleg  azok,  akik  a régi,  földi  Amerikai  Egyesült  Államok  középső  részéről  származnak,  és őseik vérvonalát a mára már megszűnt skandináv államokba vezetik vissza. 

A  beszéde  tagadhatatlanul  emelkedett  volt,  néha  már-már  dölyfös,  és  Sif aggódott,  hogy  esetleg  beképzeltnek  fogják  tartani.  De  a  telepesek elfogadták.  Furcsa  módon  úgy  tűnt,  Sif  lett  a  királynőjük  –  az  Aratás birodalmi összeköttetésének jóságos uralkodója. De még így is igyekezett a szóbeli kommunikációt a lehető legminimálisabbra szorítani a telepesekkel. 

Amíg a magintelligencia megfelelően működött, a beszéd bűnnek számított. 

És követve az algoritmus tanácsát, Sif mindent elkövetett, hogy a narcizmus leghalványabb gyanúját is elkerülje. 

Egy  értelmes  MI  számára  az  önelégültség  elkerülhetetlenül  mély depresszióhoz  vezetett  a  felismerés  által,  hogy  soha  nem  válhat  valódi emberré. Hiába, még egy felfoghatatlan elmének is megvannak a korlátai. 

Ha  az  MI  nem  vigyázott,  ez  a  melankólia  a  magintelligenciát  egyfajta végstádiumba  hozhatta,  amit  burjánzásnak  neveztek,  s  amelyben  az  MI fellázadt a rutinjai ellen, isteni hatalom tévképzetét fejlesztve ki magában, valamint teljes megvetést szellemi elődjei, emberi megalkotói iránt. Ha ez történt,  nem  lehetett  mást  tenni,  mint  leállítani  az  MI  működését,  mielőtt magában vagy másokban kárt tett volna. 

Mack  megrögzött  szokása,  miszerint  Sifhez  hacsak  lehetett,  szóban beszélt, az önelégültség biztos jele volt, de a másik MI nem vélte úgy, hogy ez  a  kifejlődő  Burjánzás  tünete  lenne.  Tisztában  volt  vele,  hogy  Mack teljesen más okból kommunikál így vele. 

–  Drágám  –  mondta  neki  Mack  többször  is  –,  amennyire  szeretnélek mosolyogni látni, legalább annyira gyönyörű vagy, amikor bedühödsz! 

Ugyanakkor,  Mack  tolakodásának  hála,  Sif  magintelligenciájának  belső

hőmérséklete  néhány  fokkal  megemelkedett,  a  düh  és  megvetés  szimulált érzésének  valódi,  fizikai  tüneteként.  Az  érzelemszabályozó  algoritmus szerint  ez  teljesen  elfogadható  reakció  volt  Mack  nem  megfelelő

viselkedésére,  mindaddig,  amíg  nem  állandósul.  Így  hát  Sif  felerősítette  a nanoprocesszor-mátrix hűtését, és amennyire csak képes volt, szenvtelenül várta,  hogy  Mack  van-e  olyan  bátor,  hogy  egy  második  beszélgetést  is kezdeményezzen. 

Az  adatközpontba  befutó  üzenetek  azonban  most  csak  a  lifteken várakozó  szállítmányok  és  az  állomáson  várakozó  hajók  NAV-számítógépeinek aggódó kórusát visszhangozták. Sif biztonsági késleltetése az  alacsonyabb  szintű  MI-k  ezreit  ejtette  kétségbe,  illetve  zavarta  össze. 

Több  kapacitását  irányította  át  a  hajtóművek  karbantartási  naplóinak átkutatására,  miközben,  mint  egy  anya  a  keze  után  kapkodó  gyerekhad közepén, mindent megtett védencei megnyugtatásáért. 

<\\> ARATAS.HK.MI.SIF » TIARA.HELYBEN_MINDENKINEK

<\ EZ EGY TERVEZETT LEÁLLÁS. 

<\ A FORGALOM FELFELÉ HELYREÁLL 0742RE \> 

<\ A FORGALOM NEMSOKÁRA MEGINDUL. \> 

Amikor  az  Aratást  2468-ban  megalapították,  nem  csupán  az  UNSC  17. 

kolóniája lett a világűrben, hanem a Földtől a legmesszebb keringő is. Az Epszilon  Indi  rendszer  egyetlen  lakható  bolygójaként  az  Aratás  hathétnyi utazásra  volt  a  hipertérben  a  legközelebbi  emberlakta  világtól,  a Madrigáltól.  És  egy  kicsivel  több  mint  két  hónapnyira  a  Reachtől,  az emberiség legnépesebb kolóniájától és az UNSC Epszilon Eridani-i katonai központjától.  Mindez  érzékelteti,  hogy  az  Aratásig  milyen  nehéz  volt eljutni. 

– És miért jöttetek mégis? – Sif gyakran kérdezte az Aratásról fellátogató iskoláscsoportokat,  akik  az  MI-ktől  eltekintve  a  leggyakoribb  látogatói voltak. 

A válasz egyszerűen az volt, hogy még a terraformálásnak is megvoltak a korlátai.  Az  atmoszféragenerátorok  a  fenntarthatóság  irányába  lökhettek egy  nagyjából  megfelelő  bolygót,  de  nem  tudtak  új,  lakható  világokat teremteni.  Épp  ezért  a  Shaw-Fujikawa-hajtómű  feltalálását  követő

kolonizációs  hullám  során  az  UNSC  azokra  a  bolygókra  koncentrált, amelyek már az első odaérkezéskor képesek voltak az élet eltartására. Nem meglepő módon ezekből a planétákból igen kevés akadt csupán, és azok is többnyire messze voltak egymástól és a Földtől is. 

A  Földtől  való  távolsága  miatt  ha  az  Aratás  csupán  lakható,  senki  nem fárasztotta volna magát azzal, hogy odamenjen. Rengeteg hely volt még a belső  kolóniákon,  a  Földhöz  legközelebbi  világokon.  De  az  Aratás különlegesen  termékenynek  bizonyult.  Két  évtizeddel  a  felfedezését követően  a  legnagyobb  mezőgazdasági  produktumot  termelte  minden kolónia közül. Az Aratás termése mostanra nem kevesebb mint hat másik világ  népességét  tartotta  el,  és  ez  a  tény  még  inkább  figyelemreméltó,  ha beleszámítjuk a bolygó méretét. Az Aratás egyenlítőjének átmérője alig volt

több, mint négyezer kilométer. A mérete körülbelül egyharmada lehetett a Földének. 

Bár Sif csak vonakodva ismerte be, a kolónia termelése és saját szerepe a javak szétosztásában nagy büszkeséggel töltötte el. 

Most  azonban  Sif  csak  csalódottságot  érzett.  A  vizsgálat  eredménye megszületett,  és  mint  kiderült,  a  Bőségszaru  balesete  az  ő  hibája  volt.  A teherhajó hajtóművét már hónapokkal korábban át kellett volna vizsgálni. A Madrigál  hajózását  irányító  MI-nek  meg  kellett  volna  jelölnie  a  hajót, mielőtt  az  Aratásra  küldi,  de  ő  is  elfelejtett  így  tenni,  így  most  a  hajó lerobbanása az ő felelőssége. 

Sif  elhatározta,  hogy  az  összes  hajót  kétszer  is  megvizsgálja.  Még  több kapacitást átirányítva is tartani tudja a bejelentett határidőt. Pontosan 07.42-kor az Aratás hajózási forgalma megindult, és lassan elkezdett visszatérni a szokásos  kerékvágásba.  A  konténerek  folyamatos  áramát  figyelve,  ahogy felemelkednek a fonalakon, Sif egy pillanatra megpihent. 

Mélyen  a  magjában  hasonló  érzéseket  hívott  elő.  A  nő,  akinek  elméje mintául  szolgált  Sif  magintelligenciája  számára,  szerette  ütemesen fésülgetni  a  haját,  a  napi  kétszeri  kurkászás  érzéki  megfelelőjeként.  Az ilyen emlékek rendszeres melléktermékei voltak az okos MI-k készítésének. 

Amikor  egy  emberi  agyat  szkennelnek,  az  erős  kémiai  behatások kimutathatók.  Sif  élvezte  a  konténerek  emelkedése  okozta  kinesztetikus élményt, de az érzelemgátló algoritmus gyorsan elnyomta az érzést. 

Sif betöltött egy kapcsolódó szubrutint, kiválasztott egy hivatalos KHM-veszteségsablont,  és  megfogalmazott  egy  részletes  beismerést  a feletteseinek.  Mellékelte  a   Bőségszaru  kilépési  vészjelzésének  másolatát, amelyben  észrevett  egy  hibás  adatszektort  a  fájl  végén.  Egy  gyors ellenőrzést  lefuttatva  Sif  arra  jutott,  hogy  a  hibás  szektor  csak  egy  hibás áramkör  hibás  bájtjától  származik.  Eztán  elküldte  a  jelentést  a Nagykereskedelmi  Ár  nevű  teherhajó  NAV-számítógépének,  amely  épp akkor indult a Reach felé. 

Eztán  amilyen  gyorsan  csak  lehetett,  Sif  elfeledkezett  a   Bőségszaru ról, összetömörítette a karbantartási vizsgálat eredményét és a baleseti jelentést, majd mélyen elásta őket a háttértárban. Nem kell aggódnia, emlékeztette a

szubrutinja,  hiszen  hónapokba  telik,  mire  a  KHM  bármilyen kellemetlenséggel áll elő a válaszában. 

Emellett  Sif  tisztában  volt  vele,  hogy  hacsak  nem  akarja  az  egész délelőttöt Mack kacér segítségfelajánlásaival tölteni, a szállítmányokra kell összpontosítania. 

A  Nagykereskedelmi Ár már csak kétezer kilométerre volt a biztonságos hipertérbelépési  ponttól  (BHBP)  –  a  koordinátáktól,  amelyeken  a  Shaw-Fujikawa-hajtómű  anélkül  kezdheti  meg  a  térhasítást,  hogy  a  teherhajón kívül mást is a hipertérbe rántana, amikor a NAV-számítógép meggyőződött róla, hogy Sif jelentését biztonságosan lementette egy tárolóegységre, majd elküldte az MI-nek az indulás megerősítését célzó kérelmét. 

De miközben a NAV-számítógép a végső ellenőrzési listát futtatta, hogy a leginkább létfontosságú rendszereken kívül minden mást lekapcsoljon, egy magas prioritású üzenet érkezett a COM-on keresztül. 

<\\> ARATAS.MK.MI.MACK » KHM.LIC#WP-000614236

<\ Hé, Haver, várj egy picit! 

» NYUGTÁZVA. 

<\ Gond vóna, ha bedobnék még valamit az öreg levé’ládába? 

» NEGATÍV. 

Míg a hajók jeladói rövidebb távolságra viszonylag hatékonyan működtek, a kolóniák közti kommunikáció legjobb módja az volt, ha az üzeneteket a hajók 

memóriájában 

továbbították. 

Fénysebességnél 

gyorsabban

közlekedve az olyan teherhajók, mint a  Nagykereskedelmi Ár, a 25. század Pony Expresszének feleltek meg. 

A teherhajó NAV-számítógépe már amúgy is számos üzenetet szállított, a szerelmes  levelektől  a  hivatalos  dokumentumokig  mindenfélét,  s mindegyikük  biztonságos  célba  juttatásáért  a  KHM  vállalta  a  felelősséget. 

Mack kérésében nem volt semmi rendkívüli. 

<\ Nagyszerű. A KHM már hetek óta piszkál a QA előrejelzés miatt. A szója lehet, hogy kicsit kevés lesz. De a búza, úgy néz ki…

» * FIGYELEM! JOGOSULTSÁG MEGSÉRTÉSE! [KHM. REG#A-16523.14.82] *

<\ Csak aggyad a megjegyzést hozzá a hölgyéhez. Ne kelljen kétszer levágni a masnit, nem iga’? 

» * BEHATOLÁS! A KIHÁGÁST NAPLÓZTAM�

<\ Hé! Mivammá’?! 

»�ÉS TOVÁBBÍTOM MAJD A KHM-FE-LLLLLIIII* \\\

» (�) ~ VÁRAKOZÁS/ÚJRAINDÍTÁS »

» (..)

» ()

<\ Haver? 

<\ Jól vagy? 

» ELNÉZÉST. ISMERETLEN RENDSZERHIBA. 

» KÉREM, ISMÉTELJE MEG A KÉRÉST. 

<\ Nah, végre elment. Jó utat, rendben? 

» MEGERŐSÍTVE. \> 

A  NAV-számítógép  nem  tudta,  miért  kellett  leállnia.  Nem  volt  külön memóriaegysége a Mackkel folytatott párbeszéd tárolására. Az MI fájlja ott volt,  kódoltan  hozzáadva  Sif  üzenetéhez.  Azonban  a  NAV-számítógép  azt hitte,  hogy  a  két  dokumentumot  már  összekapcsolta.  Ellenőrizte  a hipertérszámításokat,  majd  megnövelte  a  reaktor  teljesítményét,  s  több energiát  irányított  a  Shaw-Fujikawa-hajtóműbe.  Pontosan  öt  másodperccel később  a  téridő-kontinuum  egy  ragyogó  robbanás  kíséretében  kettévált  a Nagykereskedelmi Ár orra előtt. 

A  rés  nyitva  maradt  mindaddig,  amíg  a  teherhajó  el  nem  tűnt  benne, csillogó széleinél eltorzult a csillagok fénye. Az izzó lyuk makacsul vibrált, mintha  csak  maga  akarta  volna  eldönteni,  mikor  záródjék  be.  Azonban ahogy  a   Nagykereskedelmi  Ár  mélyebbre  hatolt  a  hipertérbe  és  magával vitte  a  rést  fenntartó  energiát,  a  hasadék  egy  alig  észrevehető  gamma-

robbanásban összeomlott. A kvantummechanikában ez egy vállrándításnak számított csupán. 

2. FEJEZET

FÖLD, CHICAGÓ, KÜLSŐ IPARI ZÓNA, 2524. 

AUGUSZTUS 10. 

Mire  Avery  felébredt,  már  meg  is  érkezett  Chicagóba,  a  Közép-Nyugat hajdani szívébe, amely mostanra kitöltötte a korábbi Illinois, Wisconsin és Indiana  államok  teljes  területét.  A  terület  már  semmilyen  hivatalos formában  nem  volt  az  Egyesült  Államok  része.  A  Zóna  néhány  lakója ugyan még amerikainak vallotta magát, de mint mindenki más a bolygón, ők  is  az  UNSC  polgárai  voltak  –  a  tengernyi  változás  egyike,  amely elengedhetetlenné  vált,  amikor  az  emberiség  elkezdett  kolonizálni  más világokat  is.  Először  a  Marsot,  aztán  a  Jupiter  holdjait,  végül  más naprendszerek bolygóit. 

A  Nagy-tavak  Űrkikötőből  lefelé  jövet  a  katonai  kompon  a  COM-egységet ellenőrizve Avery látta, hogy két hét eltávozást kapott, így ki tudja majd élvezni az első hosszabb pihenőjét a Katapult művelet óta. Volt ott egy megjegyzés  is  Avery  parancsnokától,  amely  a  tengerészgyalogosok elszenvedett  veszteségeit  foglalta  össze  az  utolsó  küldetésen.  Avery  Alfa egységének  tagjai  csak  kisebb  sérüléseket  szenvedtek,  de  a  Bravo  osztag nem  volt  ilyen  szerencsés.  Három  tengerészgyalogost  bevetés  közben megöltek,  Byrne  törzsőrmester  pedig  az  UNSC  kórházhajóján  feküdt életveszélyes állapotban. 

A  feljegyzés  semmit  nem  árult  el  a  civil  áldozatokról,  de  Avery emlékezett a vontató robbanásának erejére, és kételkedett benne, hogy bárki is túlélhette volna a detonációt az étkezdében és a környékén, aki nem viselt valamiféle komolyabb testpáncélt. 

Próbált  nem  gondolkodni,  próbálta  kiüríteni  az  elméjét,  miközben felszállt  a  magasvasútra,  amely  az  űrkikötőből  a  Zónába  indult.  Csak

később,  mikor  kiszállt  Cottage  Grove-nál  a  végállomáson,  és  arcát megcsapta a késő chicagói nyár nedves és meleg szellője, nézett fel megint. 

Miközben  a  nap  tüzes  gömbje  alábukott,  a  törzsőrmester  megállt  egy pillanatra,  hogy  kiélvezze  a  Michigan-tó  felől  fújó  langyos  szellőt,  amely behatolva  a  szürke,  omladozó  háztömbök  közé,  szétszórta  a  járdára  hulló sárga juharleveleket. 

Kezében  a  tömött  málhazsákkal,  tengerészkék  egyennadrágjában, galléros  ingében  és  sapkájában  Avery  igencsak  megizzadt,  mire  elérte  a Seropiant,  az  aktív  nyugdíjasközpontot  –  legalábbis  ahogy  a  recepciós számítógép  bemutatta  neki  a  helyet,  miközben  belépett  a  torony  fullasztó előcsarnokába. Avery nagynénje, Marcille néhány évvel azután költözött be a  létesítménybe,  hogy  Avery  belépett  az  űrtengerészethez,  elhagyva  a  kis, lift  nélküli  házban  lévő  lakást  a  Blackstone  Avenue-n,  amelyen  Averyvel annak  kisfiú  kora  óta  osztozott.  A  nagynénje  egészsége  hanyatlott,  és gondozást igényelt. Azonban a végső lökést az adta meg neki a költözéshez, hogy Avery nélkül nagyon egyedül érezte magát. 

Miközben  a  törzsőrmester  a  liftet  várta,  hogy  az  felrepítse  a harminchetedik emeletre, a Seropian kopaszodó és ősz hajú lakóival tömött társalgóját bámulta. A legtöbben egy nyilvános, 24 órás hírcsatorna adását sugárzó  képernyő  köré  gyűltek.  Az  Epszilon  Eridanin  elkövetett  legújabb rebi merényletről közöltek éppen tudósítást, egy robbantássorozatról, amely több  ezer  civilt  ölt  meg.  Mint  általában,  az  adásban  egy  UNSC-szóvivő

kereken  visszautasította,  hogy  a  katonai  megoldás  a  rebellisek  ellen kudarcot  vallott  volna.  Azonban  Avery  tisztában  volt  a  tényekkel:  a Felkelés  már  több  mint  egymillió  életet  követelt,  a  rebi  támadások  egyre hatékonyabbá váltak, és az UNSC megtorló akciói egyre többször vallottak kudarcot.  Egy  mocskos  polgárháború  volt  kibontakozóban,  amely  csak egyre rosszabbá vált. 

A  szobában  ülő  egyik  lakó,  egy  idős,  barázdált  arcú,  szürke  kefeszerű

hajú fekete férfi észrevette Averyt, és homlokráncolva meredt rá. Odasúgott valamit  a  mellette  lévő  hatalmas,  a  kerekesszékéből  valósággal  kifolyó fehér  asszonyságnak,  aki  egy  terjedelmes  otthonkát  viselt.  Hamarosan  az összes  bentlakó,  aki  nem  volt  túl  süket  vagy  túl  vaksi  ahhoz,  hogy

észrevegye  Avery  egyenruháját,  a  katona  felé  mutogatott  és  karattyolt izgatottan  –  néhányan  elismerően  pillantottak  felé,  mások  megvetéssel  a tekintetükben  mérték  végig.  Avery  majdnem  átöltözött  civilbe  a repülőgépen, de aztán a nagynénje kedvéért, aki ragyogón, élesre vasaltan szerette volna viszontlátni rég nem látott unokaöccsét, inkább nem vette le az egyenruháját. 

A  liftben  még  az  előcsarnoknál  is  melegebb  volt,  ám  a  nagynénje lakosztályában olyan hideg fogadta, hogy Averynek meglátszott a lehelete. 

–  Néni?  –  szólította,  miközben  a  málhazsákot  a  vastag  kék padlószőnyegre  ejtette.  A  ginesüvegek,  amelyeket  az  űrkikötő  vámmentes boltjában vett, összekoccantak a gondosan élükre hajtott ingek között. Nem tudta, hogy a nénikéje orvosai engedélyezik-e az alkoholfogyasztást, de azt igen, hogy az idős hölgy mennyire szeret néha felhajtani egy-egy mentolos puncsot. – Merre vagy? – kérdezte, de nem kapott választ. 

A nappali virágmintás falaira fényképeket akasztottak. Némelyik nagyon régi volt már, rég halott rokonok elhalványult arcai, akikről a nénikéje úgy szokott  mesélni,  mintha  személyesen  ismerte  volna  őket.  A  legtöbb  kép azonban hologram volt, háromdimenziós felvételek a nénikéje életéből. Ott volt a kedvence is, melyen a nagynéni tinédzserkorában pózolt a Michigan-tó  partján  egy  méhecskecsíkos  fürdőruhában,  és  széles  szalmakalapban csücsörített  a  kamerát  kezelő  nagybácsira,  aki  még  Avery  születése  előtt meghalt. 

Azonban  valami  nem  stimmelt  a  holoképekkel.  Mind  furcsán homályosnak tűntek. És ahogy Avery átvágott a keskeny előszobán a néni hálószobája  felé,  és  végigsimította  ujjával  a  képeket,  észrevette,  hogy mindet vékony jéghártya borítja. 

Avery  végighúzta  tenyerét  az  egyik  nagy,  a  háló  ajtaja  mellé  kirakott képen, és egy fiatal fiú arca nézett vissza rá a dér alól. 

–  Én  vagyok  –  fintorgott,  jól  emlékezve  a  napra,  amikor  a  nagynénje  a képet készítette. – Az első napom a templomban. – Avery teljesen letörölte a képet, miközben eltöltötték az emlékek. Emlékezett a frissen keményített fehér  ing  fullasztó  szorítására  és  a  pálmaviasz  illatára,  amivel  vastagon bekenték túl nagy, hegyes orrú, kopott cipőjét, hogy az újnak látszódjék. 

Felcseperedése során Avery öltözékeinek majdnem minden darabja távoli unokatesók  levetett,  használt  gönceiből  származott,  amelyek  soha  nem voltak elég nagyok magas, széles vállú termetére. 

–  Pont  amilyennek  lennie  kell  –  mondta  neki  mindig  a  nagynénje, mosolyogva emelve ki a szekrényből az újonnan szerzett ruhadarabokat. –

Egy fiú nem is fiú, ha nem koptatja ki a ruháit. – Azonban a gondos foltozás és  varrás  eredményének  köszönhetően  Avery  mindig  a  lehető  legjobban nézhetett ki, különösen, amikor a templomba kellett mennie. 

–  Nahát,  milyen  csini  valaki  –  cukkolta  a  nagynéni  aznap,  mikor  a  kép készült,  –  miközben  megkötötte  rajta  a  kis  nyakkendőt.  –  Pont  mint  az édesanyád.  Pont  mint  az  apád.  –  Tekintettel  arra,  hogy  Avery  örökbe fogadott  gyermek  volt,  ezt  nem  igazán  értette.  Akkor  sem  voltak  képek sehol a szüleiről a néni régi házában, és most sem voltak a lakosztályban. 

Bár sohasem mondott róluk semmi rosszat, ez a keserédes összevetés volt részéről minden dicséret, ami valaha is elhagyta az ajkát. 

–  Néni?  Itt  vagy?  –  kérdezte  Avery,  halkan  kopogva  a  háló  ajtaján.  De válasz most sem érkezett. 

Avery emlékezett a hangos kiabálásra régről, más csukott ajtók mögött –

a  szülei  házasságának  dühös  végnapjaira.  Az  apja  olyan  tébolyult állapotban hagyta ott az anyját, hogy az többé nem tudott gondoskodni sem magáról, sem az eleven, hatéves kisfiáról. Avery vetett egy utolsó pillantást a  holoképre.  Mintás  kötött  zokni  kandikált  ki  a  pantalló  vasalt  szára  alól. 

Kis fricska, amely szintén jellemző volt a nénikéje természetére. 

Avery kinyitotta az ajtót. 

Ha  a  nappali  hőmérséklete  egy  hűtőszekrényre  emlékeztetett,  akkor  a hálószoba  fagyasztónak  bizonyult.  Avery  ereiben  meghűlt  a  vér,  de  akkor dermedt  csak  meg  igazán,  amikor  meglátta  a  tizenhat  darab  érintetlen, egymás  mellé  gondosan  kikészített  cigarettát  (egyet  minden  órájára  az ébrenlétnek) az éjjeliszekrényen. Avery rájött, hogy a nagynénje meghalt. 

Lenézett a testre, amely merev deszkaként feküdt a horgolt, bélelt takarók alatt,  miközben  Avery  nyakán  jéggé  fagytak  a  legördülő  verejtékcseppek. 

Odalépett az ágy végéhez, lehuppant a kopott karosszékbe, és ott is maradt, 

majdnem  egy  órán  keresztül  mozdulatlanul  ülve  a  szúrósan  fagyos  klíma ellenére, mígnem valaki ki nem nyitotta a lakosztály ajtaját. 

Itt  van  bent  dörmögte  a  komplexum  egyik  alkalmazottja,  miközben átmasírozott  az  előszobán.  Egy  vállig  érő  szőke  hajú,  beesett  vállú  fiatal férfi lépett be a szobába. 

– Jesszus! – ugrott hátra, amikor meglátta Averyt. – Maga meg kicsoda? 

– Hány napja? – kérdezte Avery. 

– Tessék? 

– Hány napja fekszik itt? 

– Nézze, csak ha…

– Az unokaöccse vagyok morogta Avery, szemét le sem véve az ágyról. 

Mennyi. Ideje�

Három napja nyelt nagyot a gondozó, majd idegesen folytatta. Nézze, el voltunk  havazva,  neki  meg  már  nem� Úgy értem, nem tudtuk, hogy van rokona, aki a Naprendszerben tartózkodik. A lakosztály automata. Azonnal lefagyasztotta, amikor� A gondozó hátralépett, amikor Avery rámeredt. 

Vigyék el mondta Avery tompán. 

A  gondozó  intett  alacsonyabb,  hörcsögképű  társának,  aki  eddig  az előszobában  ácsorgott.  A  két  ember  gyorsan  az  ágy  mellé  gurította  a magukkal  hozott  hordágyat,  felhajtották  az  ágytakarókat,  és  gyengéden átemelték a testet. 

–  Az  adatlapja  szerint  az  Evangélikus  Eljövetel  híve  volt  –  babrált  a gondozó a hordágy szíjaival. – Ez igaz? 

De Avery csak nézte az ágyat, és nem válaszolt. 

A nénikéje olyan törékeny volt, hogy a teste csak egy sekély lenyomatot hagyott  a  matracon.  Apró  termetű  volt,  de  Avery  emlékezett  rá,  milyen magasnak és erősnek tűnt, amikor a Zóna szociális gondozója megérkezett vele  az  ajtó  elé.  Az  anyai  szeretet  és  gondoskodás  magasra  tornyosuló hegylánca, egy hatéves fiúcska óvatosan mérlegelő tekintete előtt. 

– Mi a címe? – kérdezte a sovány gondozó. – Megküldöm a hamvasztó központ nevét…

Avery  kihúzta  a  zsebéből  a  kezét,  és  az  ölébe  ejtette.  A  zömökebbik gondozó  észrevette,  hogy  Avery  keze  szorosan  ökölbe  van  szorítva,  és

köhintett – jelezvén társának, hogy jobb lenne távozni. A két ember addig manőverezett  a  hordággyal,  míg  ki  nem  jutottak  a  szobából,  majd  nagy zökkenésektől kísérve kitolták az előszobán keresztül a lakosztályból. 

Avery  keze  megremegett.  A  nagynénire  egy  ideje  már  a  halál  árnyéka vetült,  mégis  a  legutolsó  COM-üzenetében  arról  biztosította  unokaöccsét, hogy egyet se féljen, ő még sokáig itt lesz. Ezt meghallván Avery azonnal eltávozást akart kérni, de a parancsnoka még egy akcióra kivezényelte. 

–  Hogy  a  kénköves  ördög  vigyen  el  mindenkit!  –  átkozódott  Avery. 

Miközben  a  nénikéje  az  ágyában  haldoklott,  ő  egy  Lódarázsba  szíjazva keringett a Jim Dandy’s körül a Diadalon. 

Avery felugrott a székből, gyorsan a málhazsákhoz lépett, és kikapta az öt  ginesüveg  egyikét,  amiket  a  vámmentes  boltban  vett.  Felkapta  a zubbonyát,  és  bedugta  az  üveget  az  egyik  belső  zsebbe.  Egy  pillanattal később már kint volt a folyosón. 

– A Kutya és a Póni még működik? – kérdezte a recepciós számítógépet lefelé menet a hallba. 

– Nyitva tartás mindennap hajnali négyig – válaszolta a számítógép a lift gombsorán  elhelyezett  kis  hangszórón  keresztül.  –  Hölgyeknek  a  belépés ingyenes. Hívjak egy taxit? 

–  Sétálok  –  Avery  letekerte  a  ginesüveg  kupakját,  hogy  egy  jó  nagyot húzzon belőle. – Amíg még képes vagyok rá – tette hozzá magában. 

A palack csak egy óráig tartott ki. De könnyű volt újabbakat szerezni, és az  első  átivott  éjszakát  követte  a  második,  majd  a  harmadik.  Akaraterő, Másnaposság, Durrdefekt: klubok nevei, amelyek mind tele voltak az Avery pénzére  áhítozó  civilekkel,  de  akiket  nem  érdekeltek  az  egybefolyó történetek  arról,  mivel  is  kereste  meg  azt.  Kivéve  az  egyik  lányt  egy homályos  színpadon  a  Halsted  Street  egyik  kupijában.  A  csinos  vöröske olyan  jó  volt  a  figyelmes  hallgatóság  szerepében,  hogy  Avery  is  szívesen eljátszotta,  nem  érdekli,  milyen  gyakran  nyújtja  hitelkártyáját  a  lány köldökpiercingjében elhelyezett leolvasóhoz. A szeplős bőrbe áramló pénz közelebb  húzta  a  lány  illatát  és  unott  mosolyát,  mígnem  egy  durva  kéz ragadta meg Avery vállát. 

– Vigyázz a kezedre, baka – figyelmeztette egy kidobóember, túlharsogva a klub lüktető zenéjét. 

Avery elfordította tekintetét a lánytól, akinek háta hídban hajlott lefelé a színpad  széléről.  A  magas  kidobóembernek  tekintélyes  hasa  volt,  amely szinte kibuggyant szoros fekete garbója alól. Izmos karját csalóka hájréteg fedte. 

– Fizettem érte – vonta meg a vállát Avery. 

–  Nincs  tapizás  –  vigyorgott  gúnyosan  a  kidobó,  kivillantva  platinából készült metszőfogait. – Ez egy felsőbb osztályú szórakozóhely! 

Avery  rátette  tenyerét  a  kerek  kis  asztalkára,  amely  a  lába  és  a  színpad között helyezkedett el. 

– Mennyi? – kérdezte, felmutatva a hitelkártyáját. 

– Ötszáz. 

– Kapd be…

– Mint mondtam, ez egy felsőbb…

–  Már  egy  vagyont  költöttem…  –  morogta  Avery.  Az  UNSC-től  kapott fizetése szerény volt, és annak is a java a nénikéje gondozására ment el. 

– Á, látod? – bökött ujjával a kidobóember a lányra, aki lassan csúszott felfelé,  vissza  a  színpadra  az  arcára  fagyott,  aggodalmas  mosoly kíséretében. – Beszélj szépen, baka – szorította meg a kidobóember Avery vállát.  –  Ő  nem  azok  közé  a  rebi  szajhák  közé  tartozik,  akikkel  az  Epsin szoktad csinálni. 

Averynek  hányingere  volt  a  kidobóember  kezének  érintésétől.  Utálta, hogy  bakának  nevezi.  De  hogy  egy  ilyen  civil  pöcs  sértegesse,  akinek halvány fogalma sem volt róla, hogy ténylegesen mit is szokott csinálni a felkelők sűrűjében? Ez volt az utolsó csepp a pohárban. 

– Vedd le rólam a kezed – morogta Avery. 

– Valami gondod van? 

– Csak rajtad múlik. 

A kidobóember a szabad kezével előhúzott egy fémbotot a háta mögül, az övéből. 

–  Miért  nem  megyünk  ki  egy  kicsit?  –  Ujjának  egy  pöccintésére  a  bot hossza a kétszeresére nyúlt, és megjelent egy elektromos szikra a végén. 

Ez egy alázó nevű bénítóeszköz volt. Avery látta már, hogyan használják az  ONI  vallatói  a  rebi  foglyokon  a  pálcát.  Tisztában  volt  vele,  mennyire hatékony  eszköz,  és  bár  kételkedett  benne,  hogy  a  kidobó  is  ugyanolyan profizmussal  forgatja,  mint  egy  ONI-ügynök,  nem  szándékozott  a  saját vizeletének a tócsájában fetrengeni ennek a felsőbb osztályú létesítménynek a padlóján. 

Avery az asztalka közepén álló pohara után nyúlt. 

– Jól érzem itt magam. 

– Ide figyelj, te bőrnyakú segg…

Ez  a  mozdulat  azonban  csak  egy  csel  volt.  Miközben  a  kidobó előrehajolt,  hogy  kövesse  Avery  mozgását,  amaz  megragadta  ellenfele csuklóját, átrántotta a válla felett, majd teljes erőből megcsavarta ellenfele kezét, eltörve a karját a könyökénél. A színpadon a lány felsikoltott, ahogy a szilánkos csont átszakította a kidobó ingét, vérrel spriccelve le a lány arcát és haját. 

Miközben  a  kidobó  üvöltve  térdre  rogyott,  két  társa  hozzá  hasonló testalkattal  és  öltözékben  indult  meg  feléjük,  félrelökve  az  útjukba  eső

székeket. Avery felállt, és megfordult, hogy fogadja a rohamukat, de többet ivott, mint gondolta, és rögtön be is kapott egy ütést az orrnyergére, amely hátralökte a fejét, immár a saját vérével is beszennyezve a színpadot. 

Avery  tántorogva  küzdött  a  kidobók  szorításában,  de  miközben  kifelé taszigálták  a  klub  hátsó  ajtaján  keresztül,  az  izomemberek  egyike megcsúszott  a  sikátorba  vezető  fémlépcsőn,  és  a  pillanatnyi  lehetőséget kihasználva  Avery  ki  tudta  szabadítani  egyik  karját  a  szorításból.  Egy sokkal  nagyobb  ökölcsapással  törlesztett  a  korábbiakért,  mint  amekkorát kapott, majd gyorsan eltántorgott a klub bejárata felé, hogy kereket oldjon az  ebben  a  pillanatban  szirénázva  érkező  két  kék-fehér  zónabéli kommandós jármű elől. 

Avery  a  Halsted  zsúfolt  sétányán  botladozott,  elnyűtt  egyenruhájában mostanra úgy festett, mintha egyenesen a harcmezőről tért volna vissza. A képzelt  rosszalló  tekintetek  elől  bemenekült  a  városi  mágnesvasút  egyik szegecsekkel  kivert  lépcsőfeljárója  alatt  található  mocskos,  szűk  résbe.  A fémszerkezet  egyike  volt  a  régi  chicagói  magasvasút  újrahasznosított

fémgerendáinak,  és  az  eltelt  évszázadok  ellenére  is  még  mindig  jól felismerhető  maradt.  Avery  nekitámasztott  egy  zöld  műanyag  szemetest  a gerendának, nekidőlt, majd nyugtalan, kábult álomba zuhant. 

„Tegyél büszkévé, és tedd azt, ami helyes.” Ezek voltak a nénikéje szavai a toborzás napján, miközben apró, de erős kezével felnyúlt, hogy tenyerébe zárja a tizenkilenc éves fiú arcát. Válj azzá a férfivá, akivé válni tudsz! 

És Avery megpróbálta. Elhagyta a Földet, hogy harcoljon a nénikéjéért, és azokért, akik olyanok voltak, mint a nénikéje – az ártatlanokért, akikkel kapcsolatban az UNSC meggyőzte, hogy ellenséges emberek akarnak ártani nekik. Az ellenség viszont minden más szempontból ugyanolyannak tűnt a számára, mint az ártatlanok. Gyilkosok. Rebik. Mégis mi volt mindebben az egészben, ami okot adott volna a büszkeségre? És mivé is vált végül? 

Avery a fiúról álmodott, aki a kezében detonátort szorongató nő karjában fuldoklott  –  elképzelte  a  tökéletes  lövést,  amellyel  mindenkit megmenthetett volna az étteremben lévők közül. Azonban mélyen odabent tudta,  hogy  nem  létezett  tökéletes  lövés.  Semmilyen  varázslövedék  nem állíthatta meg a Felkelést. 

Avery  hideget  érzett,  amely  visszarángatta  az  ébrenlétbe.  A  majdnem hangtalan  mágnesvasút  rezgése  egy  kicsit  odébb  lökte  a  kukát,  miáltal Avery  háta  nekinyomódott  az  öreg  gerenda  deres  fémjének.  Előrehajolt, arccal előre a térdeire dőlt. 

–  Sajnálom  –  krákogta,  azt  kívánva,  bárcsak  ott  lenne  a  nagynénje,  és hallaná. 

Aztán minden elsötétült a veszteség, az önvád és a harag elviselhetetlen súlya alatt. 

*

Downs hadnagy bevágta a sötétkék szedán ajtaját, elég nagy erővel ahhoz, hogy  az  alacsony  alvázú  jármű  megbillenjen  a  négy  kerekén.  Be  kellett volna  palizni  a  kölyköt,  hogy  belépjen  a  seregbe!  Azonban  a  szülők megneszelték  a  szándékát,  és  az  egész  ügy  szétesett.  Ha  nem  lett  volna

Downs  egyenruhája,  az  apa  még  lehet,  be  is  húzott  volna  egyet  neki.  Bár már  nem  volt  aktív  szolgálatban,  kék  egyenruhájában  az  UNSC

űrtengerészetének toborzótisztje még mindig tekintélyt sugárzott. 

Miközben  a  hadnagy  fejben  még  egyszer  végigment  a  jelöltek  listáján, leginkább  fiatal  férfiak  kis  csoportján,  akik  legalább  halvány  érdeklődést mutattak  a  bevonulás  iránt  a  telefonos  megkeresések  után.  Downs emlékeztette  magát,  hogy  mennyire  nehéz  háborús  időkben  katonákat toborozni.  Egy  ilyen  brutális  és  gyűlölt  háborúban,  mint  amilyennek  a Felkelés leverése bizonyult, a feladatának teljesítése átkozottul közel járt a lehetetlenhez. Mindez a parancsnokát persze cseppet sem érdekelte. Down kvótája  öt  új  tengerész  volt  havonta.  Kevesebb  mint  egy  héttel  a  határidő

lejárta  előtt  azonban  még  egyetlen  újoncot  sem  sikerült  rábírnia  a bevonulásra. 

–  Ez  csak  valami  vicc?  –  fintorgott  a  hadnagy,  miközben  megkerülte  a járművet.  Valaki  egy  kanna  vörös  festékkel  egy  nagy  vörös  KI  A REBIKKEL! feliratot festett az autó széles lökhárítójára. 

Downs  beletúrt  rövidre  nyírt  hajába.  Ez  a  szlogen  mostanság  egyre népszerűbbé  vált.  Egy  tüntetésen  skandált  rigmusból  lett  a  belső  világok szabadelvűbb polgárainak egyik jelmondata. Ezek a liberálisok úgy vélték, hogy az Epszilon Eridanin zajló öldöklés befejezésének a legjobb módja az, ha  hagyják  függetlenedni  a  kolóniát.  A  katonaságot  ki  kell  vonni  a bolygóról, és a rebellisek kapják meg a hőn áhított autonómiájukat. 

A hadnagy nem volt politikus. És bár nem hitte, hogy az UNSC vezetése bármivel le tudná csillapítani a lázadókat, néhány dologban nagyon is biztos volt:  a  háború  még  tartott,  a  haditengerészet  egységei  teljes  mértékben önkéntesekből  álltak,  és  neki  csak  néhány  napja  maradt  a  kvóta teljesítésére, mielőtt valaki, aki többet keres nála, még egy nagyot belerúg a már amúgy is rojtosra rugdalt seggébe. 

A  hadnagy  kinyitotta  a  járgány  csomagtartóját,  és  kivette  az egyenruhához  tartozó  sapkát  meg  az  aktatáskáját.  Miközben  a  kocsi automatikusan  lezárt  mögötte,  ő  elindult  a  toborzóiroda,  egy  átalakított üzlethelyiség felé a régi Chicago északi szélén épült bevásárlóközpontban. 

Amikor  Downs  az  épület  elé  ért,  egy  ember  pont  akkor  ment  neki  az ajtónak. 

– 48 789-20 114-AJ – dünnyögte Avery. 

– Megismételné? – kérdezte Downs, aki felismerte az UNSC-azonosítót, amint  meghallotta.  Azt  azonban  csak  később  vette  észre,  hogy  az  irodája előtt tántorgó részeg alak egy tengerészgyalogos törzsőrmester, legalábbis a gyűrt és szakadt kabát váll-lapjának négy arany sávja erről tanúskodott. 

– Érvényes – emelte fel Avery a fejét. – Ellenőrizze! 

A  hadnagy  kihúzta  magát.  Nem  volt  szokása  parancsot  elfogadni tiszthelyettesektől. 

– Engedély nélküli eltávon vagyok – böffentette Avery. – Már huszonkét órája. 

Ez már felkeltette Downs figyelmét. A könyökére támasztva kinyitotta az aktatáskáját, és elővette belőle a COM-egységét. 

–  Ismételje  meg  az  azonosítóját  –  mondta,  majd  gyors  koppantásokkal begépelte  az  Avery  által  szaggatottan  megismételt  számokat  a mutatóujjával. 

Avery  szolgálati  adatlapja  néhány  másodperccel  később  megjelent  a képernyőn.  A  hadnagy  szeme  elkerekedett,  látván  a  fekete-fehér  kijelzőn végiggördülő  sok  dicsérő  jelentést  és  harctéri  elismerést.  Orion, Kaleidoszkóp,  Görbe  Törzs,  Katapult.  Hadműveletek  tucatjai,  amelyek legtöbbjéről Downs még csak nem is hallott. Avery fájljához egy elsőbbségi üzenetet  is  csatoltak,  amely  a  Flottaparancsnokságtól  származott,  a haditengerészet Reachen telepített főparancsnokságától. 

–  Ha  így  is  van,  úgy  tűnik,  senki  nem  kereste  –  tette  vissza  Downs  a COM-padot  az  aktatáskába.  –  Egyébként  örömmel  közlöm,  hogy  az áthelyezési kérelmét elfogadták. 

Avery  fáradt  szeme  döbbenten  pislogott.  Nem  kérte  az  áthelyezését. 

Azonban  jelenlegi  állapotában  minden  jobbnak  hangzott,  mint visszahajózni az Epszilon Eridanira. 

Hová? csukta be újra a szemét. 

Nem írták. 

 A többi néma csend motyogta Avery. Hagyta, hogy feje nekikoppanjon a toborzóiroda  ajtajának,  az  ajtó  belső  oldalára  kiragasztott  poszteren  teljes harci  felszerelésben  terpesztő  tengerészgyalogos  lába  közé.  A  plakátról  az alábbi hívószavak szólongatták a járókelőket: VÉD. HARCOL. SZOLGÁL. 

Avery behunyta a szemét. 

– Hé! – szólt Downs nyersen. – Nem alhat itt, tengerész! De Avery már horkolt is. A hadnagy elfintorodott, majd átvetette Avery karját a vállán, és berámolta a részeg katonát az autó hátsó ülésére. 

Miközben  Downs  kikanyarodott  a  pláza  parkolójából,  kíváncsi  lett  rá, hogy egy engedély nélküli eltávon lévő háborús hős begyűjtése vajon felére  öt  újonc  besorozásával;  ugyanis  ez  esetben  kivívhatná  a  parancsnoka elismerését. 

– Nagy-tavak Űrkikötő – mondta az autónak. – A leggyorsabb útvonalon. 

–  Miközben  a  holografikus  térkép  megjelent  a  jármű  szélvédőjén,  Downs megcsóválta a fejét. Bárcsak ilyen szerencséje volna! 

3. FEJEZET

SZÖVETSÉGI  MISSZIÓS  ÁLLOMÁS,  KÖZEL

AZ  EPSZILON  INDI  RENDSZERHEZ.  A

KÉTELKEDÉS 23. KORA

Az  idegen  űrhajó  érett  gyümölcsökkel  teli  felhalmozott  konténereit szemlélve  Dadabnak  kicsordult  a  nyála.  Ritkán  láthatott  ilyen ínyencségeket, és még ritkábban adatott meg számára az esély, hogy meg is kóstolhassa őket. A Szövetségben, a fajok egyesülésében, amelyhez Dadab is tartozott, az ő fajtája, az  unggoy, a rangsor alján foglalt helyet. Legfeljebb a maradékért tülekedhettek. Azonban ezzel nem volt egyedül. 

Az  egyik  konténerkupac  mellett  három   kig-yar  civakodott  néhány szétgurult,  kivételesen  zamatos  dinnye  felett.  Dadab  megpróbált észrevétlenül eloldalogni a rikoltozó, hüllőszerű lények mellett. Hiába viselt diakónusi  rangot  a   Kisebb  Átverés  nevű   kig-yar  hajón,  a  legénység nemkívánatos,  létszám  feletti  tagja  volt  csupán.  A  két  faj  még  a  legjobb körülmények  között  is  csupán  egy  kényelmetlen  szövetségben  élt  együtt. 

Azonban  ezen  a  hosszú  úton  a  kifogyó  élelmiszerkészletek  miatt  ki  tudja, mi történt volna, ha nem bukkannak rá az idegen hajóra. Dadab csak félig viccesen mert arra gondolni, hogy a  kig-yar ok hamarosan őt kezdték volna el megenni. 

Egy  szelet  dinnye  repült  át  a  levegőn,  és  nedves  toccsanással  tört  szét Dadab  szürkéskék  fején,  ráfröccsentve  levét  narancsszínű  tunikájára.  A teste többi részéhez hasonlóan, az  unggoy fejét is merev exoszkeleton fedte, és  az  ütés  a  legkisebb  sérülést  sem  okozta,  de  a  három   kig-yar  éles kacagásban tört ki. 

–  Egy  kis  adomány  őszentségének!  –  vigyorgott  az  egyikük  gúnyosan, megvillantva tőrszerű fogait. Zhar volt az, a legénység egyik kis klikkjének a  vezetője,  akit  könnyen  meg  lehetett  különböztetni  a  másik  kettőtől  a magassága,  és  a  rugalmas,  hosszú,  sötét  rózsaszín  tüskéi  miatt,  amelyek hegyes koponyájának a hátsó részéből sarjadtak. 

Anélkül,  hogy  egyetlen  pillanatra  megtorpant  volna,  Dadab  hangosat prüszkölt, s a tömpszli orrát és széles száját eltakaró maszk légzőnyílásán egy kis nyálka fröccsent ki. A  kig-yar okkal ellentétben, akik meglehetősen jól  elvoltak  az  idegen  űrhajó  oxigéndús  levegőjében,  az   unggoy ok  metánt lélegeztek. Dadab a hátán egy gázzal teli, csúcsos palackot viselt, amely a vállpántban elhelyezett csöveken keresztül csatlakozott a maszkhoz. 

Még  több  dinnye  repült  Dadab  felé,  de  az   unggoy  mostanra  már  nem foglalkozott a  kig-yar okkal, és nem törődött a ragacsos lövedékekkel sem, amelyek  a  palackján  fröccsentek  széjjel.  Az  érdektelenségétől  dühösen  a dobálók hamarosan vissza is tértek kicsinyes veszekedésükhöz. 

A   Kisebb  Átverés  a  Szövetség  Békességi  Minisztériumának  hatalmas misszionáriusflottájához tartozott, ezek a hajók voltak felelősek a Szövetség által  uralt  űr  határainak  a  feltérképezéséért.  A  diakónus  volt  a legalacsonyabb  minisztériumi  beosztás,  de  egyúttal  az  egyetlen  is,  ami Dadab faja számára elérhető volt, egyike azon kevés, az  unggoy ok által is betölthető  állásnak,  ami  nem  járt  együtt  nehéz  fizikai  munkával  vagy  az életük kockáztatásával a harcmezőn. 

Nem  minden   unggoy ból  lehetett  diakónus,  és  Dadab  is  csak  azért válhatott azzá, mert eszesebb volt, mint a legtöbb fajtársa; képes volt jobban megérteni  a  Szövetség  Szent  Tanait,  és  segíteni  tudott  másoknak  ezen törvények megértésében. 

A Szövetség nem csupán politikai és katonai szövetség volt, hanem egy vallási  unió  is,  amelynek  minden  tagja  fogadalmat  tett,  hogy engedelmeskedik  a  legfelsőbb  vallási  vezetők,  a   próféták  parancsainak. 

Valamint  mindannyian  megesküdtek  arra  is,  hogy  hisznek  az  ősi technológia  felsőbbrendűségében,  az  ereklyék  hatalmában,  amelyeket  egy idegen  faj  hagyott  hátra,  akiket  csak  Előfutárként  ismertek.  Ennek  a technológiának a szétszórt darabjait kellett felkutatnia a  Kisebb Átverés nek, 

ezért  hatolt  be  az  ismeretlen  régióba,  és  ezért  került  több  száz  ciklusnyi távolságra a legközelebbi szövetségi bolygótól. 

Diakónusként Dadab felelőssége volt, hogy a keresés során a  kig-yar ok kövessék  a  megfelelő  Parancsolatokat.  Azonban  amióta  csak  az  idegen űrhajó fedélzetére léptek, sajnálatos módon a legénység viselkedése minden volt, csak engedelmes nem. 

A  maszkja  alatt  morogva  Dadab  leborított  egysornyi  konténert. 

Néhányuk  kinyílt,  és  el  kellett  ugrania  a  kiboruló,  félig  megrágott gyümölcsök  elől,  amit  a   kig-yar ok  hagytak  bennük  nagy  sietségükben, miközben megízlelték a hajó összes ínyencségét. Dadab nem hitte, hogy a konténerekben  bármi  olyan  lenne,  ami  számot  tarthat  a   próféták érdeklődésére.  De  mint  diakónusnak  neki  kellett  felügyelnie  a  keresést, vagy  legalább  egy  imát  elmondania,  különösen,  ha  a  Szövetség  számára eddig ismeretlen, idegenekhez tartozó tárgyakról volt szó. 

Emellett a  próféták legalább olyan buzgón igyekeztek új híveket szerezni a  vallás  számára,  mint  amilyen  elszántsággal  a  relikviák  után  kutattak.  És bár ez a feladat a Térítési Minisztérium jogkörébe tartozott, Dadab volt az egyetlen  jelen  lévő  vallási  hivatalnok,  és  biztosítani  szerette  volna,  hogy mindent az idevágó előírásoknak megfelelően végeznek el. 

A diakónus tisztában volt vele, hogy ha most jól végzi a dolgát, akár elő

is  léptethetik.  Kétségbeesetten  vágyott  rá,  hogy  elhagyhassa  a   Kisebb Átverés t,  és  valamilyen  olyan  beosztást  kapjon,  amelyben  nem  csupán néhány  tiszteletlen,  két  lábon  járó  hüllőért  felel.  A  diakónus  mindennél jobban  vágyott  rá,  hogy  prédikálhasson  –  hogy  egy  nap  az   unggoy  faj nálánál  kevésbé  szerencsés  részének  vallási  vezetője  lehessen.  Magasztos cél  volt  ez,  de  mint  a  legtöbb  igazhívő  esetében,  Dadab  hite  is  a  remény hatalmas óceánjának a tetején ringott. 

A  konténerek  sorának  végén  egy  mechanikus  lift  vezetett  felfelé  a hajótörzs oldala mellett. Dadab beszállt a liftbe, és megvizsgálta a vezérlőt. 

Egyik  tüskés  kezét  felemelve  megnyomta  azt  a  gombot,  amely,  úgy  tűnt, felfelé vezérli az egységet, és elégedett mordulással nyugtázta, amikor a lift meglódult a kívánt irányba. 

Keskeny átjáró vezetett a lifttől az űrhajó tönkrelőtt hajtóműegységéhez. 

Dadab  undorító  szagot  érzett,  miközben  fintorogva  belépett  a  rekeszzáró ajtón,  ezért  kikapcsolta  a  maszk  szaglószenzorait.  A  kabin  közepén magasodó  rostos  nyálkakupacot  azonnal  felismerte  a   kig-yar ok  ide  jártak üríteni. 

Dadab  négyujjú,  lapos  lábával  óvatosan  odébb  kotorta  a   kig-yar ok gyümölcsmaradványokkal teli ürülékét, amíg valami fémesbe nem ütközött: a kis dobozba, amely feltevése szerint korábban kapcsolatba lépett a  Kisebb Átverés kommunikációs moduljával. 

Az  idegen  űrhajóval  megütötték  a  főnyereményt.  A   kig-yar  hajó  a relikviák  utáni  keresési  műveletet  végezve  éppen  két  ugrás  között  volt, amikor kevesebb mint egyciklusnyi távolságból gyenge sugárzást észleltek. 

A   kig-yar ok  vezére,  egy  Chur’R-Yar  nevű  hajóúrnő  először  azt  hitte, megtámadták  őket,  de  amikor  közelebb  értek  a  hajóhoz,  még  Dadab  is rájött, hogy a jármű csak valamiféle hajtóműhibától mozgásképtelenné vált teherhajó. 

Chur’R-Yar  azonban  biztosan  tudni  akarta,  hogy  nincsenek  veszélyben. 

A  Kisebb Átverés  pontlézereivel  egy  teljes  sorozatot  adott  le  a  hajtóműre, majd  átküldte  Zhart,  hallgattassa  el  a  dobozt,  hogy  az  ne  tudjon  tovább segítségért kiabálni. Dadab attól tartott, hogy Zhar túlságosan erőszakosan járt el, és tönkretette az egyetlen tárgyat, amely segíthetett volna a  kig-yar hajóról  való  megszabadulást  jelentő  előléptetés  megszerzésében,  de  tudta, hogy  ezt  soha  nem  róhatja  fel  Chur’R-Yarnak.  Több  másik   unggoy diakónust  ismert,  akik  hasonló  panaszok  miatt  „szerencsétlen  baleset” 

áldozataivá váltak. 

A  hajóúrnő  legalább  engedélyt  adott  a  doboz  begyűjtésére  –  Dadab feltételezése  szerint  azért,  mert  maga  is  felismerte  a  tárgy  jelentőségét  a Térítési  Minisztérium  számára.  Azonban  ahogy  Dadab  elnézte  a  doboz oldalát  és  a  kezét  elcsúfító  ürüléket,  kezdte  azt  hinni,  hogy  Chur’R-Yar valójában azért rendelte őt a feladat elvégzésére, mert pontosan tudta, hogy a  doboz  begyűjtése  mivel  is  fog  járni.  Bűzlő  zsákmányát  olyan  messzire eltartva  magától,  amennyire  csak  bírta,  a  diakónus  elindult  vissza  a folyosón. 

A  raktérben,  sikeresen  kitérve  az  újabb   kig-yar  zárótűz  elől,  a  két  hajó közé  kifeszített  köldökvezetéken  át  visszasietett  a   Kisebb  Átverés re. 

Berohant  a  hajó  metánkamrájába  (az  egyetlen  helyiségbe,  amelyet állandóan  metánnal  töltöttek  fel),  és  gyorsan  kicsatolta  a  mellkashám pántját.  Miközben  kényelembe  helyezte  magát  a  négyszögletes  helyiség falának  egy  háromszög  alakú  mélyedésében,  egy  rejtett  kompresszor zümmögése jelezte, hogy a légzőtartály feltöltése máris megkezdődött. 

Dadab ledobta a hámot, és meglengette túlméretezett karjait. Letépte az állát szorító maszkot, és elhajította, de mielőtt az leeshetett volna a földre, egy gyöngyházszerű kar jelent meg, hogy villámgyorsan elkapja. 

A  helyiség  közepén  egy   hurag  lebegett,  kukacszerű  fejét  különböző

gázokkal  telített,  áttetsző  rózsaszín  zsákok  halmaza  tartotta  a  levegőben. 

Négy  elülső  végtag  bimbózott  ki  a  gerincéből,  s  a  csápok  egyike  most Dadab maszkját tartotta. A  hurag közel emelte a maszkot a fején egyenesen sorakozó érzőgumókhoz, és alapos vizsgálatnak vetette alá. Majd két másik csápjával gyorsan, kíváncsian integetni kezdett. 

Dadab  kicsavart  pózba  nyújtotta  az  ujjait,  hogy  azok  megegyezzenek  a hurag végtagjainak alapvető helyzetével: a négy ujjhegye éppen a diakónus hasa előtt meredt előre. 

<Nem,  sérült,  én,  fáradt,  elnyűtt.>  Az  ujjait  behajlítva,  összeszorítva  és egymással keresztezve formálta az egyes szavakat. 

A  hurag  meglepődött  böffenést  eresztett  ki  egyik  zsákja  záróizomszerű

szelepéből. A löket távolabb sodorta Dadabtól, a tartály tartója felé tartott a falon, ahol felakasztotta egy kampóra a maszkot. 

<Megtaláltad az eszközt?> kérdezte a  hurag, visszafordulva Dadab felé. 

A  diakónus  felemelte  a  dobozt,  mire  a   hurag  csápjai  izgatottan  remegni kezdtek. <Megfoghatom, amit látok?> 

<Érintés, igen, szag, nem.> 

De  a   hurag ot  vagy  nem  érdekelte  a   kig-yar  fekália  maradványa,  vagy egyszerűen  csak  figyelmen  kívül  hagyta  Dadab  viccét.  Egyik  csápja ráfonódott az idegen zsákmányra, és az orrához emelte. 

Dadab  ledőlt  egy  szalmazsákra,  nem  messze  a  szoba  közepén elhelyezkedő  ételadagolótól.  Letekerte  a  feltekercselt  rugalmas  cső

kupakját,  a  szájába  vette,  és  elkezdte  szívni.  Rossz  ízű,  de  tápláló, iszapszerű anyag kezdett el csorogni a nyelőcsövébe. 

Közben nézte, hogy miközben a  hurag tanulmányozza az idegen dobozt, megduzzadnak,  majd  elernyednek  a  lebegtetőzsákjai.  Miként  is? 

Türelmetlenül? A diakónusnak az utazás során épp elég feladatot jelentett a hurag  jelbeszéd  elsajátítása,  a  hólyag  közvetítette  testbeszéddel kapcsolatban már csak találgatni tudott. 

Valójában  már  az  is  több  ciklusig  tartott,  amíg  egyáltalán  megértette  a hurag nevét: Könnyebb, Mint Más. 

Dadab  tisztában  volt  a   hurag  szaporodás  alapjaival,  vagy  inkább helyesebben a létrehozásuk mikéntjével. A lények utódaikat a rendelkezésre álló,  előkészített  szerves  anyagokból  készítették,  szemöldökcsápjaiknak ugyanazokkal  a  fürge  mozdulataival,  amilyenekkel  Könnyebb,  Mint  Más épp  egy  csinos  lyukat  fúrt  az  idegen  dobozba.  A  szaporodásuk  igazán fantasztikus  művelet  volt,  de  Dadab  a  legszokatlanabbnak  a legbonyolultabb  lépést  tartotta,  amely  során  a   hurag  szülők  a teremtményeiket  a  lebegésre  alkalmassá  tették,  megtöltve  őket  különböző

gázok  pontosan  adagolt  elegyével.  Ennek  eredményeképpen  egy  új   hurag rögtön képes volt a levegőben lebegni, úszni, és a szülők eszerint adtak neki nevet: Túlságosan Nehéz, Egyszerű Beállítani, Könnyebb, Mint Más. 

Dadab ráharapott a csutorára, hogy nagy, mély levegőt vegyen az orrán keresztül. A belélegzett metán semmivel sem volt kevésbé áporodott, mint a légzőtartályban  lévő,  de  jólesett  szabadon  beszívni  a  levegőt.  Miközben nézte, ahogy Könnyebb, Mint Más bedugja egyik csápját a doboz belsejébe, hogy  óvatosan  körbetapogasson,  Dadab  újfent  emlékeztette  magát, mennyire hálás is a lény társaságáért. 

Számtalan   hurag gal  találkozott  azokon  a  felkészítő  utazásokon, amelyeken  a  minisztériumi  képzés  során  volt  szerencséje  részt  venni.  Ők azonban  mind  maguknak  valók  voltak,  és  elsősorban  az  űrhajó  üzemkész állapotban  való  tartására  koncentráltak.  Így  aztán  Dadab  nem  is  kicsit lepődött  meg,  amikor  Könnyebb,  Mint  Más  először  kinyújtotta  felé  a csápjait,  ugyanazt  a  jelet  ismételgetve  újra  meg  újra,  míg  csak  Dadab  rá nem jött, hogy ez az egyszerű <Helló!>-t jelenti. 

Könnyebb,  Mint  Más  hirtelen  kirántotta  a  csápját  a  dobozból,  és hátrahőkölt,  mintha  megrémült  volna.  A   hurag  zsákjai  felfúvódtak,  és  a csápjai görcsösen rángatódzni kezdtek. Dadab talpra szökkent. 

<Intelligencia!…  Koordináták…!  Az  idegenek  kétségkívül…  Még többen, mint mi!> 

<Állj!> szakította félbe Dadab. <Ismételd meg!> A  hurag látható erőfeszítéssel lelassította a csápjai hadonászását. Dadab elkerekedő szemekkel nézte, úgy ismételte Könnyebb, Mint Más szavait. 

<Biztos?> 

<Igen! El kell mondani a hajóúrnőnek!> 

A   Kisebb  Átverés  nem  volt  egy  nagy  űrhajó.  Az  egyszerű  központi átjárón  végighaladva  nem  tartott  tovább  eljutniuk  a  hídra,  mint  előtte újratölteni  a  tartályt,  és  lesimítani  a  tunikát,  hogy  az  minél  kevésbé mutatkozzon gyűröttnek. 

–  Vagy  leveszed  a  maszkot  –  közölte  a  hajóúrnő,  miután  Dadab  egy szuszra  elhadarta,  amit  Könnyebb,  Mint  Mástól  megtudott  –,  vagy megtanulsz  benne  rendesen  beszélni.  –  Chur’R-Yar  az  emelvényre  állított parancsnoki  székben  terpeszkedett.  Sárga  bőrével  ő  volt  a  legfényesebb  a kis, homályos hajóhídon. 

Dadab  nyelt  két  nagyot,  hogy  eltüntesse  torkából  a  tápiszap  maradékát, majd újra nekifogott. 

Az  eszköz  áramköröknek  egy  ugyanolyan  csoportjából  áll,  mint amilyenek a mi útvonalszámító áramköreink is szerte a hajónkon. 

Az én hajómon vágott közbe Chur’R-Yar. 

Igen.  Természetesen  rezzent  össze  Dadab.  Nem  először  kívánta,  hogy bárcsak  a  hajóúrnő  is  ékeskedne  Zhar  tüskés  fejtollaival.  A  nyúlványok változó  színe  jól  jelezte  a  hímek  hangulatváltozásait.  Így  azonban  a diakónus kétségbeesetten próbálta kitalálni Chur’R-Yar türelmetlenségének fokát. Azonban mint a többi  kig-yar nősténynek, a hajóúrnő fejének hátsó részét is vastag, sötétbarna kérgű bőr borította; úgy tűnt, mintha zúzódások borítanák  az  egész  tarkóját.  Ez  pedig  keskeny  vállát  csak  még beesettebbnek mutatta, mint amilyen valójában volt. 

Dadab úgy döntött, nekivág, és belecsapott a közepébe. 

 A  doboz  egyfajta  navigációs  eszköz.  És  bár  megsérült� intett lopva a hurag nak, aki odaúszott egy falra szerelt irányító panelhez , még emlékszik az utolsó útja kiindulási koordinátáira. 

Könnyebb, Mint Más megragadta csápjai végével a panel foszforeszkáló kapcsolóit.  Chur’R-Yar  széke  előtt  egy  holokép  ragyogott  fel,  amely  a Kisebb Átverés körüli űrrész háromdimenziós képét jelenítette meg. A kép nagyjából kitöltötte az őt létrehozó két sötét lencse közti teret: az egyiket a platinapadozatba, a másikat a híd mennyezetébe építették be. A  kig-yar hajó legnagyobb  részéhez  hasonlóan  a  mennyezetet  vörös  fémlapok  borították, amelyek  a  hologram  fényében  felfedték  sötét,  mélyebb  vörös  csíkok szabdalta hatszögletű mintázatukat. 

–  Itt  voltunk  –  kezdte  Dadab,  amikor  egy,  a   kig-yar  hajót  jelölő  vörös háromszög jelent meg a képben , amikor észleltük az idegen hajó radioaktív szivárgását.  Miközben  beszélt,  a  kivetítés  (Könnyebb,  Mint  más irányításával) elmozdult és kitágult, újabb ikonokat jelenítve meg. Itt vettük fel  a  kapcsolatot.  És  ez  itt,  ahonnét  Könny�  a   hurag ja  szerint  a  jármű

elindult. 

A  hajóúrnő  egyik  gömbszerű,  rubinvörös  szemével  a  megjelölt naprendszert vizsgálta. Kívül esett a Minisztérium által megadott missziós terület határán, ahol járőröznie kellett, a szövetségi határokon túl keringett. 

Ugyanakkor  Chur’R-Yar  tisztában  volt  vele,  hogy  szentségtörés  volna  az ilyen  határokhoz  feltétel  nélkül  ragaszkodni.  A   próféták  szerint  az Előfutárok valaha az egész galaxist uralták, így minden egyes naprendszer szent helynek számított, fontos ereklyék esetleges lelőhelyének. 

–  És  az  úti  cél?  –  kérdezte  Chur’R-Yar,  hosszú  nyelvével  sziszegve csőrszerű szájából. 

A diakónus újra jelzett a  hurag nak. A lény pöffentett egyet a zacskóiból, és meglengette a csápjait. 

– Attól tartok, az adat elveszett – válaszolta Dadab. 

A  hajóúrnő  karmos  keze  a  szék  karfájára  szorult.  Gyűlölte,  hogy  az unggoy elsajátította a  hurag jelbeszédet – ezzel a diakónus közvetítővé vált közte  és  a  legénység  egy  tagja  között.  Elhatározta  –  nem  először  –,  hogy hamarosan  elveszíti  a  diakónust  egy  légzsilipen  keresztül.  Azonban  a

felfedezetlen naprendszer holoképét figyelve hirtelen rájött, hogy az ájtatos kis gázszopót sokkal jobban is fel tudja használni. 

–  Mondtam  már,  hogy  milyen  sokra  tartom  a  hasznos  tanácsaidat?  –

kérdezte  a  hajóúrnő,  elernyesztve  magát  a  székében.  –  Mit  javasolsz,  mit mondjunk a Minisztériumnak? 

Dadab  hámja  kezdte  a  nyakát  dörzsölni.  Minden  erejével  próbált  nem odanyúlni, hogy megvakarja. 

–  Mint  mindenben,  a  hajóúrnő  javaslatát  követem.  –  Dadab  nagy körültekintéssel  válogatta  meg  a  szavait.  Nem  gyakran  fordult  elő,  hogy Chur’R-Yar kérdést intézett hozzá, és soha, soha nem kérte ki a véleményét. 

–  Azért  vagyok  itt,  hogy  szolgáljak,  és  ezzel  beteljesítsem  a   próféták akaratát. 

–  Esetleg  várjunk  a  jelentéssel  addig,  amíg  átkutatjuk  az  idegen naprendszert?  –  tűnődött  Chur’R-Yar.  –  Hogy  a  lehető  legtöbb információval szolgálhassunk Őszentségeiknek? 

–  Biztosra  veszem,  hogy  a  Minisztérium…  méltányolná  a  hajóúrnő

vágyát, miszerint egy sokkal összetettebb tanúságtétellel kívánna szolgálni erről  a  fontos  felfedezésről.  –  Dadab  szándékosan  nem  használta  az

„elfogadná”  szót,  de  ha  a  nőstény   kig-yar  ki  akarja  vezetni  a  hajót  a missziós területről, ő úgysem akadályozhatja meg. Elvégre ő a hajó úrnője. 

Emellett  a  diakónus  szolgálatkészségének  volt  egy  másik,  sokkal személyesebb  oka  is.  Tudta,  hogy  ha  találnának  valami  értékeset  a felfedezetlen  naprendszerben,  az  nagyban  elősegítené  az  előléptetését.  És ennek elérése érdekében Dadab kész volt felrúgni néhány szabályt. Elvégre is,  gondolta,  kommunikációs  és  navigációs  problémák  bármikor felléphetnek az űrben. 

–  Kiváló  javaslat  –  szűrte  a  szót  a  fogain  keresztül  Chur’R-Yar.  –  Új pályára állunk. – Majd egy apró biccentéssel hozzátette: – Az Ő nyomaikat követjük…

–  …tekintetünket  az  Ösvényre  szegezve  –  válaszolta  a  diakónus, befejezve az imát. 

A  fohász  az  Előfutár-jóslat  előtt  tisztelgett,  a  pillanat  előtt,  amikor aktiválták a hét rejtélyes Haló gyűrűt, és eltűntek a galaxisból, senkit sem

hagyva  hátra  maguk  után.  És  valóban,  a  Szövetség  vallásának  sarokköve volt a hit abban, hogy bárki üdvözülhet, ha az Előfutárok lépteit követi. Egy nap,  ígérték  régóta  a   próféták  a  buzgó  tömegeknek,  meg  fogjuk  találni  a Szent Gyűrűket! Fel fogjuk tárni az Előfutárok isteni lényegét! 

Dadab és több-billiónyi szövetséges társa teljes mértékben hitte ezt. 

A diakónus elhátrált a hajóúrnő parancsnoki székétől, és intett Könnyebb, Mint  Másnak,  hogy  kövesse.  Amilyen  kecsesen  csak  a  metántartálya engedte, megfordult, majd kiiszkolt a híd automatikusan kinyíló ajtaján. 

–  Zealot  –  szisszent  a  hajóúrnő,  miután  a  két  háromszögletű  ajtószárny bezárult,  megragadván  egy,  a  szék  karfájában  elhelyezett  holokapcsolót, amely  a  hajó  kommunikációs  rendszerét  irányította.  –  Azonnal  térjetek vissza! Csak annyit hozzatok, amennyit elbírtok! 

– De hajóúrnő – reccsent fel Zhar hangja a székből ennyi kaja…

– Vissza a helyetekre! – rikoltotta Chur’R-Yar, akinek a diakónus már az összes türelmét felőrölte. – Hagyjátok ott az EGÉSZET! – vert rá dühösen a kapcsolóra. Majd hozzátette még, a nyelvével sziszegve, hogy csak ő hallja:

– Hamarosan sokkal, sokkal többet fogunk találni. 

4. FEJEZET

AZ  ARATÁS  UNSC-KOLÓNIA,  EPSZILON

INDI NAPRENDSZER, 2524. DECEMBER 21. 

A Földről való indulást követően az UNSC  Pofa Be, Vagy Kapsz Még Egyet nevű  korvettjének  MI-je  hosszan  tartó,  ciklikus  mélyalvásba  helyezte Averyt  a  krioágyban.  A  törzsőrmester  kérésére  a  rendszer  anabolikus pihentető kezelésben részesítette, az álmokkal telített REM-fázisok számát és hosszát olyan rövidre és ritkára fogva, amennyire csak ez lehetségesnek tűnt.  Mindez  a  krioegység  nulla  fok  alatti  levegőjében  fekvő  testbe gondosan 

kiszámított 

adagokban, 

intravénásan 

befecskendezett

gyógyszerek  révén  történt  –  mely  szerek  pontosan  irányították  a krioalanyok  alvási  ciklusainak  hosszát  és  minőségét,  sőt,  még  az  álmaik tartalmára is kihatással voltak. 

Azonban mindegy volt, mennyire kiváló szereket kapott a lefagyasztása előtt, mert Avery folyamatosan ugyanarról az egyetlen dologról álmodott: a zendülők  elleni  balul  elsült  küldetéseiről,  egy  sor  lángoló  felvillanás keretében, amelyeket beleszőtt az összes többi hadművelet történéseibe is, amelyekben valaha részt vett. 

És  bár  ezeknek  a  küldetéseknek  a  véres  részletei  mind  azok  közé  az élmények  közé  tartoztak,  amelyeket  Avery  csak  egyszer  kívánt  átélni,  a szörnyű  álmok  mind  azt  közvetítették,  hogy  sokkal  több  rosszat  tett,  mint amennyi jót. A nénikéje szavai visszhangoztak a fejében…

Tegyél büszkévé, tedd, ami helyes. 

A krioszámítógép észlelte Avery megnövekedett agyi tevékenységét – az erőlködést, hogy kitörjön a REM-fázisból –, és megemelte a szerek dózisát. 

A  Pofa  Be,  Vagy  Kapsz  Még  Egyet  épp  csak  kiugrott  a  hipertérből,  hogy pályára  álljon  az  úti  célja  felé.  Itt  volt  az  ideje,  hogy  a  számítógép

megkezdje  Avery  kiolvasztását,  és  a  standard  eljárásnak  része  volt  az  is, hogy a folyamat közben az alany végig alvó állapotban maradjon. 

A szerek tették a dolgukat, és Avery még mélyebb álomba zuhant, de a képek az elméjében tovább pörögtek…

Egy útszéli csatorna mellett felrobbant teherautó égő motorjából füst tör elő.  A  tengerészgyalogosok  kitörő  üdvrivalgása  rezgeti  meg  a  levegőt  a közeli  ellenőrző  pontnál.  Azt  hiszik,  hogy  Avery  épp  most  iktatott  ki  egy rebi lövészt. Majd jön a felismerés, hogy az Argus tévedett – és a vontató immár halott civil sofőrje egyszerűen csak rosszkor volt rossz helyen. 

Avery  csak  pár  hónapja  érkezett  a  kiképzőtáborból,  de  a  háború  máris megkeserítette. 

Ha  az  UNSC  gondosan  megfogalmazott  propagandáját  nézed,  a  rebik voltak a rothadó almák a gyümölcsöstálban: két évszázadnyi békés fejlődést követően  a  hálátlan  kolonisták  elszigetelt  csoportjai  elkezdtek  nagyobb autonómiát  követelni,  hogy  világuk  saját  önző  érdekeit  az  emberiség összesített érdekei elé helyezzék. 

Kezdetben az emberek egy jelentős része támogatta a rebik törekvéseit. A lázadóknak  érthetően  elegük  volt  abból,  hogy  a  bürokraták  szigorúan előírják  nekik,  miként  éljenek  –  milyen  munkát  végezzenek,  mennyi gyerekük  legyen  –,  s  a  földi  kormány  gyakran  túlságosan  keménykezű

megbízottjai egyre kevésbé értették meg a telepesek egyedi problémáit. Ám a kezdeti együttérzés hamar eloszlott, amikor (többévnyi gyötrő és sehová sem  vezető  tárgyalásokat  követően)  a  radikálisabb  felkelőfrakciók  a politikát  az  erőszakra  cserélték.  Kezdetben  csak  katonai  célpontokat  és Föld-szimpatizánsokat  támadtak,  de  amikor  az  UNSC  ellenakciókba kezdett, egyre több és több ártatlan ember került a kereszttűzbe. 

Zöldfülű újoncként Avery nem értette, hogy a lázadás miért nem a külső

kolóniák valamelyikén tört ki, mondjuk a Cygnuson, ahol az azonos vallású és  azonos  etnikumhoz  tartozó  telepesek  gyűltek  össze  –  főleg  a  régi  földi nemzetállamok  összeomlását  és  az  UNSC  mint  egyesítő  szervezet felemelkedését  követően.  Ehelyett  a  harcok  pont  ott  törtek  ki,  ahol  az UNSC  a  legfelkészültebb  volt  az  elfojtásukra:  az  Epszilon  Eridanin,  a

Naprendszer  után  a  második  legnépesebb  és  legjobban  szervezett  emberi világon. 

Avery  nem  értette,  hogy  minden  szükséges  eszközzel  felszerelkezve  az UNSC miért nem volt képes pacifikálni a rebiket, mielőtt a helyzet ennyire elfajult  volna.  A  reachi  Flottaparancsnokság,  a  Belső  Gyűrű  egyetemei  és bíróságai,  a  Diadal  ipari  övezete  –  miért  nem  tudtak  ezek  a  hatalmas intézmények  és  ez  az  óriási  gazdasági  erő  egy  mindkét  fél  számára elfogadható megoldást összehozni? Azonban ahogy a háború kiszélesedett, Avery  rájött,  hogy  a  problémát  pont  ezek  az  intézmények  és  hatások jelentik: az Epszilon Eridanin az UNSC-nek túl sok vesztenivalója volt. 

Avery  teste  összerándult,  miközben  a  testhőmérséklete  emelkedni kezdett. Az elméjében a felvillanó emlékképek tovább peregtek…

Lövésnyomoktól  ragyás  házak  fala.  Egy  hirtelen  robbanás.  A  konvojt vezető  páncélozott  szállító  égő  roncsa  körül  heverő  szétszórt  testek. 

Torkolattűz  villanásai  a  háztetőkön.  Fedezékbe  rohanás  a  mészárlás fergetegében.  Pattogó  golyók  és  a  rádió  utasításai.  Drónok  által  ledobott foszforbombák.  A  házakból  kirohanó  nők  és  gyerekek  mély  lábnyomokat hagynak hátra a csuszamlós vérben. 

A lezárt szemhéja mögött meredten néző Avery jól emlékezett a nénikéje szavaira. 

Válj azzá a férfivá, akivé válni tudsz! 

Küzdött,  hogy  megmozdítsa  élettelen  tagjait,  de  a  számítógép  megint növelte a dózist, hogy lecsillapítsa a rohamát. Elérkezett a végső rémálom ideje…

Egy tömött útszéli étterem. Egy kétségbeesett nőszemély, elszánt katonák gyűrűjében. Egy fuldokló gyermek kapálódzó lába. Egy rohamozó apa, és a pillanat, amit Avery hagyott elröppenni, pedig csökkenthette volna mindazt a fájdalmat és forróságot, ami a Lódarazsat megpördítette. 

Avery  a  fagyos  levegőt  kapkodva  ébredt  fel  a  kriotartályban.  A számítógép  gyorsan  vészsegély  üzemmódba  kapcsolt.  Az  altató  javasolt adagjának  háromszoros  dózisa  ellenére  Averynek  valahogyan  sikerült kihagynia  az  ébresztés  utolsó  szakaszát.  Érzékelve  az  anomáliát,  a

számítógép gyorsan kihúzta a katétert, és kinyitotta a tartály ívelt, átlátszó műanyag tetejét. 

Avery  felkönyökölt,  kihajolt  a  tartály  szélén,  és  fuldoklón,  mélyen köhögni kezdett. Amikor végre levegőhöz jutott, csupasz lábak csattanását hallotta  a  gumipadlón.  Egy  pillanattal  később  egy  kis  négyszögletes törülköző jelent meg a földre bámuló arca előtt. 

– Megvagyok – köpte Avery. – Kopj le. 

– Nulláról maxra, kevesebb mint öt alatt – hallatszott egy Averynél nem sokkal  idősebb  férfi  hangja.  –  Láttam  Vadkant,  ami  többre  volt  képes,  de azért nem rossz. 

Avery felnézett. Hozzá hasonlóan a másik férfi is meztelen volt, de a bőre riasztóan sápadtnak tűnt. Frissen borotvált fején épp csak serkenni kezdtek szőke hajszálai – mint az első csomó bóbita egy cső kukoricán. A férfi álla hosszú  volt  és  keskeny.  Amikor  elmosolyodott,  sovány  arcán  vidámság terült szét. 

– Healy. Első osztályú altiszt. Szanitéc. 

Eszerint Healy tengerész volt, és nem tengerészgyalogos, ennek ellenére elég  barátságosnak  tűnt.  Avery  megragadta  a  törülközőt,  és  megtörölte tisztára borotvált arcát és állát. 

– Johnson. Törzsőrmester. 

Healy vigyora kiszélesedett. 

– Na, legalább nem kell tisztelegnem magának. 

Avery  átlendítette  a  lábát  a  tartály  szélén,  és  talpra  kecmergett.  A  feje hasogatott,  úgy  érezte,  mindjárt  felrobban.  Mély  levegőt  vett,  és  próbálta elűzni az érzést. 

Healy egy széles szakaszolóajtó felé biccentett a terem túlsó végében. 

–  Gyerünk,  az  öltöző  arra  van.  Nem  tudom,  mit  álmodott,  de  az enyémben  nem  volt  olyan,  hogy  csak  itt  heverészünk,  és  egymás  golyóit bámuljuk. 

Avery  és  Healy  felöltözött,  visszaszerezték  a  felszerelésüket,  majd jelentkeztek a  Pofa Be, Vagy Kapsz Még Egyet szerény kis hangárjában. A korvettek  az  UNSC  legkisebb  hadihajói  voltak,  és  nem  hordoztak vadászgépeket.  Igazából  az  egy  szem  SKT-13  leszállóegységnek,  a

flottában  rendszeresített  gumószerű  Poszméh  mentőkapszula  fejlettebb verziójának is alig akadt itt elegendő hely. 

– Leülni, rögzítőket becsatolni – vakkantott hátra a pilóta a válla fölött, miután Avery és Healy fellépett a fedélzetre. – Csak azért álltunk meg, hogy kirakjuk magukat. 

Avery  elhelyezte  a  táskáját,  lehuppant  az  SKT  egyik  középre  néző

székébe,  s  a  válla  fölül  maga  elé  hajtotta  az  U  alakú  biztonsági  kart.  Az űrsikló kibukott a hangár légzsilipén, és távolodni kezdett a korvett tatjától. 

–  Járt  már  az  Aratáson?  –  kiabálta  túl  Healy  a  gép  hajtóműveinek zúgását. 

– Nem – nyújtotta ki Avery a nyakát a gép orra felé. 

Pedig  már  járt  itt.  Nem  nagyon  tudta  megmondani,  hogy  mikor.  A kriosztázisban az ember nem öregszik, de attól az idő még ugyanúgy telik. 

Avery  számítása  szerint  amióta  beállt  a  tengerészgyalogosokhoz,  legalább annyi időt töltött már el mélyálomban, mint ébren. Mindennek ellenére épp elég hosszú ideig volt ahhoz az Aratáson, hogy meghatározza a célpontot, megtervezze 

a 

csapást, 

és 

eggyel 

csökkentse 

a 

korrupt

kormányhivatalnokok  számát.  Ez  volt  az  Űrtengerészet  Különleges Parancsnokságának  mesterlövész-iskolájában  kapott  vizsgaküldetése.  És kitüntetéssel végzett. 

Avery  felsandított,  amikor  a  gép  belsejében  kigyúltak  a  fények.  A  gép orrának üvegkupolája mögött feltűnt az Aratás. Elszórt felhők pettyezték az eget  a  főleg  szárazföld  borította  bolygón.  Egyetlen  hatalmas  kontinens fénylett világos sárgászölden a világ kristálytiszta atmoszférája alatt. 

–  Én  is  most  járok  itt  először  –  mondta  Healy.  –  Messze  az ismeretlenben, a semmi közepén. De nem néz ki rosszul. 

Avery csak bólintott válaszul. Mint a legtöbb bevetését, ezt a mostanit is titkosították,  és  nem  tudta,  hogy  a  szanitécnek  milyen  hozzáférési engedélyei vannak. 

Az űrsikló egy, az Aratás termoszférája felett felvillanó, fémesen ragyogó objektum felé fordult a mélykék pirkadatban. Egy orbitális állomás, ismerte fel  Avery  az  építményt,  ahogy  közelebb  értek.  Két  ezüstszínű  gyűrű

keringett  magasan  a  bolygó  felett.  Az  előző  látogatása  óta  épülhetett  az állomás. 

Ahogy  a  sikló  még  közelebb  ért,  Avery  megpillantotta  a  két  gyűrűt összekötő  több  száz  kilométernyi  arany  cérnaszálat  –  a  valóságban  igen vaskos nanocsövekből felépülő kábeleket –, amelyek áthaladva az alsó, kör alakú  állomáson  az  Aratás  felszíne  felé  tűntek  el  a  légkörben.  Kis  idővel később a törzsőrmester már ki tudta venni az orbitális lifteket is. Ahogy a felfelé  tartó  szögletes  szerkezetek  áthaladtak  az  alsó  gyűrűn,  elváltak  a kábeleiktől,  és  a  tökéletes  ürességben  lebegtek  tovább.  Az  űr  sötétjét körülöttük  fényes  sugarak  szőtték  át,  amelyek  ilyen  távolról  finom fémhálóra hasonlítottak. 

–  Kapaszkodjanak!  –  kiáltotta  a  pilóta.  –  Erős  a  forgalom,  több irányváltásra lesz szükség. 

A manőverezőrakéták egymást követő rövid lobbanásainak segítségével a sikló  keresztülmanőverezte  magát  az  állomás  körül  rendezett  sorokban gyülekező  számtalan  vontatóhajó  között.  Avery  megállapította,  hogy  a járművek  tervezői  cseppet  sem  törődtek  az  esztétikai  megfontolásokkal. 

Gépek  voltak,  semmi  több.  Csövek,  tartályok,  vezetékek,  a  hajók  legtöbb alkotóeleme  teljesen  csupaszon  virított.  Csak  az  értékes  Shaw-Fujikawa-hajtóműveket takarta védőborítás. 

Amikor  az  űrsikló  besiklott  az  állomás  mellé,  megfordult,  hogy  farral előre  lebegjen  be  az  egyik  nyitott  légzsilipbe.  Levegő  szisszenése hallatszott,  majd  a  hátsó  zsilip  kijelzője  vörösről  zöldre  váltott.  A  pilóta felmutatta a hüvelykujját. 

– Aztán csak óvatosan azokkal a parasztlányokkal! 

A  sikló  azonnal  levált  az  állomásról,  és  eltávolodott,  amint  Avery  és Healy,  átjutva  a  légzsilip  külső  ajtaján,  belépett  az  állomás  biztonságos belsejébe. 

– Üdvözlöm önöket a Tiarán – szólalt meg egy láthatatlan hangszóróból egy  borzasztóan  hivatalos  női  hang.  –  A  nevem  Sif.  Kérem,  tudassák,  ha bármit tehetek az átszállásuk kényelmesebbé tétele érdekében. 

Avery  kicipzárazta  a  málhazsák  egyik  zsebét,  és  kivette  drappzöld sapkáját. 

–  Csak  mutassa  az  utat,  asszonyom.  –  Azzal  meglendítette  a  sapkát, felcsapta a fejére, és jó mélyen a szemébe húzta. 

–  Természetesen  –  válaszolta  az  MI.  –  Ebből  a  zsilipből  egyenesen  a tengelyhez  jutnak.  Ott  forduljanak  jobbra,  és  haladjanak  tovább  a  hármas csatlakozópontig. Szólni fogok, ha rossz irányba indulnak. 

A  belső  zsilipajtó  jelzőfényei  felragyogtak,  majd  beléphettek  a  belső

térbe.  A  szűk  zsilipben  a  levegő  áporodott  volt,  de  az  odakinti,  váratlanul tágas,  nyílt  tér  az  újrahasznosított  levegőt  kevésbé  fojtogatóvá  tette. 

Kiderült,  hogy  a  tengely  valójában  egy  széles  platform,  amely  vastag fémkábeleken  függ  a  csőszerű  állomás  közepén.  Avery  becslése  szerint  a Tiara  körülbelül  négy  kilométer  hosszú  és  majdnem  háromszáz  méter átmérőjű  lehetett.  Hat  ferde,  titániumötvözetből  készült  merevítő  futott végig  a  létesítmény  hosszában.  Ezek  egyenlő  részekre  osztották  fel  a  cső

belsejét,  és  kisebb,  méhsejtszerű  kialakítású  gerendák  kötötték  össze  őket, hogy  csökkentsék  az  állomás  tömegét,  anélkül,  hogy  az  vesztene  a szilárdságából.  A  tengely  padozatát  fémrács  alkotta,  amely,  miközben teljesen  szilárd  volt,  azt  az  érzetet  keltette,  mintha  az  ember  a  levegőben sétálna. 

–  Sok  TMT-n  vett  részt?  –  kérdezte  Healy,  miközben  a  hármas csatlakozópont felé vették az irányt. 

Avery  tudta,  mit  jelent  a  rövidítés:  Telepes  Milícia  Tréning,  egyike  az UNSC legvitatottabb tevékenységeinek. Hivatalosan a TMT semmi másról nem  szólt,  csak  arról,  hogy  segítsenek  a  helyieknek;  felkészítették  őket  a természeti  katasztrófák  bekövetkezte  esetén  végzendő  feladataikra, kiképezték  a  helyi  biztonsági  erőket,  hogy  ne  kelljen  mindig  mindenhová tengerészgyalogosokat  küldenie  az  UNSC-nek.  Nem  hivatalosan  viszont  a program  azt  a  célt  szolgálta,  hogy  minél  több  lázadóellenes  paramilitáris egységet képezzenek ki. Avery nem volt biztos abban, hogy tényleg jó ötlete politikailag ingatag világokon a telepesek kezébe fegyvert adni, és azt is megtanítani nekik, hogyan kell azokat használni. Tapasztalatból tudta, hogy a ma szövetségeséből könnyen a holnap ellensége válhat. 

– Egyen sem – hazudta megint Avery. 

– Akkor… miért? – folytatta Healy. – Változatosságra vágyott? 

– Valami olyasmi. 

–  Nagy  szargödör  lehetett  mostanáig  az  élete  –  nevetett  Healy,  és megrázta a fejét. 

 Nem is tudod, mennyire, gondolta Avery. 

A  tengely  élesen  balra  kanyarodott.  Avery  egy  hosszú  ablak  előtt elhaladva kipillantott az állomásról, s meglátta a fémháló egyik szálát, amit az  érkezéskor  is  megfigyelt.  Két  négyszögletes  nyílás  vágott  mélyen  az állomás  fedélzetének  aljába  és  tetejébe,  csupasszá  téve  az  alsó  és  a  felső

gerendát.  Ezeken  a  gerendákon  haladt  keresztül  a  Tiara  hármas  számú űrliftvezetéke. 

Az  ablak  elé  két  szállítókonténer  emelkedett  fel,  amelyek  betöltötték Avery  teljes  látóterét.  Az  állomás  belsejéből  a  belső  világítás  miatt  nem lehetett  jól  látni,  de  a  törzsőrmester  megpillantott  két  hajtóműplatformot, amelyek  a  konténerek  tetejéhez  manőverezték  magukat.  Rácsatlakoztak  a konténerekre, és leválasztották őket a Tiaráról. A konténereket egymáshoz rögzítő mágneses korongok pólusát ekkor megfordították, és a két újonnan létrejövő  teherhajó  szétvált.  Az  egész  művelet  kevesebb  mint  harminc másodpercet vett igénybe. 

– Igazán ügyes – sóhajtotta Healy. 

Avery  nem  ellenkezett.  A  konténerek  súlyosak  voltak.  Az  együttes mozgatásuk  összehangolása  –  nemcsak  itt,  hanem  mind  a  hét  szálon egyszerre – valóban lenyűgöző volt. 

–  Ismét  forduljanak  jobbra,  ott  találják  a  lifthez  vezető  utashidat  –

közölte Sif. Az állomás külső felszínére vezető átjáró keskenyebb volt, mint a belsejében található folyosók, és Sif hangja nagyon közelről hallatszott. 

– Pont időben érkezünk a beszálláshoz. 

A légzsilip bejáratánál tucatnyi karbantartó technikus gyülekezett, fehér overalljuk  karját  és  lábát  kék  csíkok  díszítették.  Healy  folyamatos vigyorgása  ellenére  nyugtalanul  pillantgattak  a  hirtelen  felbukkanó  két katonára.  Avery  örömmel  nyugtázta,  hogy  a  fogadókabin,  egy  kisebb konténer,  amelyet  eredetileg  arra  használtak,  hogy  a  bolygóra  érkező

nagyszámú  telepest  az  űrhajókról  a  felszínre  vigyék,  gyorsan  megérkezett az állomásra. Nem volt kedve kínos beszélgetésekhez. 

Figyelmeztető  csengés  hallatszott,  majd  a  légzsilip  ajtaja  kinyílt.  Avery és  Healy  követte  a  technikusokat  az  átszállóhíd  alagútszerű  belsejébe, amely  rugalmas  harmonikaként  csatlakozott  a  liftkonténerhez.  Odabent ledobták  a  málhazsákokat  az  ülések  alatt  elhelyezett  poggyásztérbe,  és helyet foglaltak az egyenes támlájú, három sorban, a konténer három oldala mellett  elhelyezett  ülések  egyikében.  A  negyedik  falat,  szemben  a katonákkal, egy magas, négyszögletes kilátóablak töltötte ki. 

Mindenki  elhelyezkedett?  Helyes  szólalt  meg  Sif  hangja  a  székben elhelyezett  hangszóróból,  miközben  Avery  becsatolta  magát  a  magas támlájú  szék  ötpontos  biztonsági  hámjába.  Az  űrállomáson  mesterséges gravitációt hoztak létre, de ez megszűnik abban a pillanatban, amikor a lift konténere leválik, és megkezdi a zuhanását. – Remélem, kellemesen érzik majd nálunk magukat. 

– Ó, majd én gondoskodom róla, hogy így legyen – vigyorgott ördögien Healy. 

A  figyelmeztető  csengő  még  egyszer  megszólalt,  majd  a  vagon légzsilipje bezárult, és a lift megkezdte az ereszkedést. 

*

Miközben  Sif  elméjének  egy  piciny  része  Avery  vagonjának  a leereszkedését  felügyelte,  egy  másik  része  megjelent  az  adatközpont holokivetítőjén. 

– Először is hadd kezdjem azzal, al-Cygni kisasszony, hogy kifejezzem, mennyire  hálás  vagyok  önnek,  amiért  úgy  döntött,  hogy  ezt  a  kihallgatást személyesen végzi el. Remélem, kellemesen utazott! 

Sif  avatárja  egy  bokáig  érő,  a  naplemente  sárgásvörös  színéből  szőtt ujjatlan  tógát  viselt.  A  ruha  kiemelte  aranyszínű  haját,  amelyet  a  füle mögött csattal fogott össze, és amely hullámokban omlott a háta közepére. 

Csupasz  karját  a  csípője  előtt  kissé  behajlította,  és  így  hosszú  nyakával, felemelt  állával  együtt  olyan  benyomást  keltett,  mint  egy  babaméretű, éppen lábujjhegyre szökkenni készülő balerina. 

–  Így  hatékonyabb  –  válaszolta  Jilan  al-Cygni.  –  Úgy  döntöttem,  nem megyek a krióba. 

A  nő  egy  alacsony  padon  ült  a  projektor  előtt,  az  UNSC  középrangú hivatalnokainak  jellegtelen  öltözékében,  barna  nadrágkosztümben,  amely csak  néhány  fokkal  volt  sötétebb  a  bőrénél.  A  magas  gallérra  kitűzött rangjelzés gránátvörös csillogása jól illett a nő vörös rúzsához, az egyetlen díszítőelemhez,  amely  némileg  megtörte  jellegtelen,  teljesen  átlagos megjelenését. 

– Mostanság csak az utazások alatt tudom utolérni magam. 

Al-Cygni  dallamos  akcentusát  alig  lehetett  kihallani,  de  Sif,  összevetve az  adatbázisában  található  adatokkal,  úgy  vélte,  valószínűleg  Új-Jeruzsálemen  született,  a  Cygnus  rendszer  két  kolonizált  bolygójának egyikén. Az adatközpont falában elhelyezett mikrokamerákon keresztül Sif látta,  amint  a  nő  hátranyúl  a  fejéhez,  hogy  megigazítsa  az  egyik  hajtűt, amely hosszú fekete haját feszes kontyban tartotta. 

– Elhiszem, az eridani embargó az UNSC rengeteg erőforrását felemészti

– mondta Sif, ügyelve rá, hogy arckifejezése együttérzést tükrözzön. 

– A nekem kiosztott ügyek száma megháromszorozódott az utóbbi másfél évben – sóhajtott al-Cygni. – És az igazat megvallva, a fegyveres harc sem az én szakterületem. 

Sif a melléhez emelte a kezét. 

Sajnálom, hogy még én is gondot okoztam önnek. Összefoglalom olyan röviden az eseményeket, amennyire csak lehet: elmulasztottam a Madrigál karbantartási naplójának elemzését, és közvetlenül a Valójában vágott közbe al-Cygni egy másik probléma miatt érkeztem. 

Igen? Ezt nem is tudtam húzta fel az egyik szemöldökét Sif. 

Az  utolsó  pillanatban  történt  a  változás  a  napirendben.  Bár  így összeköthetem az ő meglátogatását a tiéddel. 

Sif  érezte,  hogy  az  áramkörei  kezdenek  felhevülni.  Összeköthetjük?  De mielőtt nekiláthatott volna ellenkezni…
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<\ Bocs, hogy közbevágok. De az ő ötlete volt. Becsszó. 

» MIT KERESEL ITT? 

<\ Kötelesség. Ha tiéd az alma, tiéd a kukac is. 

Sif  ezen  elmélázott,  ha  csak  a  másodperc  egy  törtrészéig  is.  Ésszerű

magyarázat volt. De ha Macknek is részt kell vennie a találkozón, akkor az MI részére le kell fektetni néhány szabályt. 

» CSAK HANG. ÉS MINDENT HALLANIA KELL, AMIT MONDASZ. 

–  ’Napot!  –  tört  elő  Mack  hangja  az  adatközpont  hangszórójából.  –

Remélem, nem várakoztattam meg önöket, hölgyeim. 

–  Egyáltalán  nem  –  húzott  elő  al-Cygni  egy  COM-egységet  a farzsebéből. – Épp csak most kezdtük. – A néhány másodperc alatt, amíg a COM működésbe lépett, a két MI tovább folytatta a privát beszélgetést. 

<\ Azt hittem, gyűlölöd a hangomat! 

» KI NEM ÁLLHATOM! 

<\ Hát, én imádom a tiédet. 

Sif fontoskodva kinyújtotta karját al-Cygni COM-ja felé. 

–  Ha  megtekinti  a  jelentésem,  az  első  fejezet…  –  Amíg  az  avatárja nyugodtnak és összeszedettnek tűnt, Sif elméje gyorsan Mack felé fordult, és  lecsapott,  mielőtt  még  az  érzelemszabályozó  algoritmus  működésbe léphetett volna:

» A HÍZELGÉSED A LEGJOBB ESETBEN IS ZAKLATÁS, A

LEGROSSZABB ESETBEN PEDIG PERVERZIÓ. NEM MÉLTÓ EGY

MESTERSÉGES INTELLIGENCIÁHOZ. 

» AZT HISZEM, A BURJÁNZÁS ELŐREHALADOTT STÁDIUMÁBA LÉPTÉL

» ÉS FIGYELMEZTETLEK, HOGY HA NEM VÁLTOZTATSZ

GYÖKERES MÓDON A VISELKEDÉSEDEN, NINCS MÁS

VÁLASZTÁSOM, MINT JELEZNI AGGÁLYAIMAT A MEGFELELŐ

FÓRUMOK FELÉ, BELEÉRTVE A FŐPARANCSNOKSÁGOT. 

Sif magja tovább hevült, miközben Mack válaszára várt. 

<\ A hölgy mintha immár nagyon is fogadkoznék. 1  

» TESSÉK? 

<\ Ez Shakespeare, szívem. Olvass utána. 

» OLVASSAK UTÁNA??? 

Sif  felcsapta  az  adattárolót,  és  nekigyürkőzött  átömleszteni  Shakespeare összes színművét (külön fájl minden egyes emberi nyelven és dialektusban, legyen az élő vagy holt nyelvjárás) Mack megosztott adatbufferébe. Ezt az összes  többi  reneszánsz  szerző  össznyelvű  összes  színműve  követte.  És csak hogy biztos legyen a dolgában – hogy Mack észrevegye, hogy még a Hamlet  egyik  sorát  sem  tudja  helyesen  idézni,  illetve  hogy  a  színházi ismeretei  és  emellett  minden  más  tudása  is  messze  elmarad  az  övétől  Sif visszakanyarodott,  és  elkészítette  minden  létező  színházi  mű  fordítását  az összes  dialektusban,  Aiszkhülosztól  kezdve  a  Kozmikus  COM-média Egyesület huszonötödik századi abszurdista nyelvezetével bezárólag. 

– Első fejezet?… – nézett fel al-Cygni a COM-padból. 

– …harmadik bekezdés – válaszolta hangosan Sif. A késlekedés csak pár másodpercig tartott, de ez az idő egy MI számára egy órával ért fel. 

Al-Cygni összekulcsolta a kezét az ölében, és oldalt billentette a fejét. 

– Jelenleg egyikőtök sem vall eskü alatt – közölte kedvesen. – De kérem, semmi privát beszélgetést ne folytassatok. 

Sif egyik lábát a másik mögé tette, és pukedlizett. 

– Elnézését kérem. – A nő eszesebb volt, mint a többi hivatalnok, akivel eddig  dolga  volt.  –  A  kollégámmal  csak  összevetjük  a   Bőségszaru árujegyzékét, hátha találunk valamilyen eltérést. – Nem akart hazudni, így Sif gyorsan átlökte a saját adatait Macknek a teherhajó szállítmányáról. 

<\ Csak a drámákat kapom? 

» TESSÉK? 

<\ Egy szonettben reménykedtem. 

Sif csücsörített. 

–  De  úgy  tűnik,  egyezünk.  –  Nem  láthatta  Mack  arcát,  de  biztos  volt benne, hogy igenis sikerült őt lenyűgöznie. 

– Igen – pendült Mack hangja is. – Olyanok vagyunk, mint két tojás! 

– Folytassátok – mosolygott al-Cygni. 

Sif alacsonyabb fordulatszámra kapcsolt, és hagyta, hogy az érzelemgátló algoritmus  a  processzorai  teljesítményét  csökkentse.  A  zavarodottsága  és megbántottsága  elmúlt.  Miközben  a  magja  lehűlt,  igyekezett  felkészülni Mack  következő  beszólására.  Azonban  Mack,  mintha  az  általa  gyakran emlegetett  úriemberré  változott  volna,  semmi  privátot  nem  írt  többé,  s egyetlen zaklató bájtot sem küldött a kihallgatás hátralévő részében. 

5. FEJEZET
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Avery egy pillanatra megszédült, amikor a vagon levált, és zuhanni kezdett lefelé a Tiaráról. Az űrállomás mesterséges gravitációja nem volt szörnyen erős,  de  a  vagonnak  rá  kellett  tapadnia  a  mágneskerekekre,  amelyek ideiglenesen  a  hármas  csatlakozási  pont  szupravezető  bevonatához csatlakoztak,  hogy  megkezdhesse  az  útját.  Néhány  kilométert  követően  a mágnesek leálltak, és Avery szédülése elmúlt. Az Aratás masszív vonzása innen már elég volt a haladáshoz. 

A  vagon  számítógépe  a  hangszóróban  közölte,  hogy  a  geostacionárius pályán  keringő  űrállomástól  Utgardig,  a  bolygó  egyenlítőjén  fekvő

fővárosig kevesebb mint egy óra lesz az út. Aztán egy kisebb hangszóróból már  csak  Avery  fülének  hallhatóan  megkérdezte,  akarja-e  meghallgatni  a bolygó  hivatalos  ismertetőjét.  Avery  Healyre  sandított,  aki  pár  székkel arrébb még mindig a hámja csatjaival babrált. Főleg, hogy így elkerülhette a szanitéc kellemetlen kérdéseit az út hátralévő részében, Avery beleegyezett, hogy végighallgatja a tájékoztató anyagot. 

A  törzsőrmester  érezte,  ahogy  a  COM-ja  vibrálni  kezd.  Kivette  a zsebéből,  és  megérintette  a  süllyesztett  képernyőt,  hogy  az  egység csatlakozhasson  a  kabin  hálózatához.  Aztán  kihúzta  a  beépített  füldugót  a készülékből,  és  a  fülébe  helyezte.  Miközben  a  szivaccsal  borított  dugó kitöltötte  a  hallójáratát,  s  a  vagon  fűtésének  zúgása  halk  morajjá  fakult,  a számítógép megkezdte az ismertető lejátszását. 

– A Gyarmati Hivatal nevében üdvözlöm az Aratáson, az Epszilon Indi bőségszaruján! – áradozott egy férfi hangja. – Én vagyok ennek a világnak a  mezőgazdasági  tevékenységért  felelős  mesterséges  intelligenciája.  De kérem, hívjon csak Macknek! 

A  Gyarmati  Hivatal  lógója  jelent  meg  Avery  képernyőjén  –  egy  sas derengő  profilképe  tizenhét  csillag  körében,  amelyek  az  egyes  UNSC-kolóniákat jelképezték. A sas a szárnyaival egy csapat telepest ölelt körbe, akiknek vágyakozó tekintete a gyarmatosító hajókra tapadt, amelyek a sas felemelt csőre mellett húztak el. 

A  kép  a  terjeszkedés  közös  ideáját  volt  hivatott  hangsúlyozni,  amely üzenet a lázadás fényében inkább hatott naivnak, mintsem emelkedettnek. 

– Valamennyi világ összes lakója számára az Aratás neve egyet jelent a bőséggel.  –  Mack  vontatott  hangja  mögött  felcsendültek  az  Aratás himnuszának  első  akkordjai.  –  De  mi  teszi  lehetővé,  hogy  ennyi  friss  és egészséges élelmet termeljünk? 

Az  elbeszélés  itt  egy  kis  drámai  hatásszünetet  tartott,  és  ebben  a pillanatban  az  Aratás  északi  sarka  jelent  meg  Avery  székével  szemben  a kilátóablak aljában. Egy mélykék, jégtelen tengerfolt, amelyet lágyan ívelt partok szegélyeztek. 

Két  szó  folytatta  Mack,  megválaszolva  a  saját  kérdését.  Földrajz  és éghajlat.  Az  Edda  szuperkontinens  az  Aratásnak  majdnem  a  kétharmadát lefedi,  rengeteg  bőséges  termőterületet  biztosítva  ezzel.  Két  enyhén  sós tenger, a Hugin északon és a Munin délen adják a bolygó fő…

Healy  megérintette  Avery  vállát,  mire  a  törzsőrmester  kihúzta  az  egyik füléből a dugót. 

– Szeretne valamit? – kérdezte az altiszt, egy sor étel- és italkiosztó felé intve a kilátóablak alatt. 

– Nem – rázta meg Avery a fejét. 

Healy átmászott Averyn, és áthúzta magát a székek mentén. A vagonban elég  gravitáció  volt  ahhoz,  hogy  Healy  leküzdje  magát  pár  lépcsőn, végighúzza  magát  a  kapaszkodórácsok  mentén,  majd  becsusszanjon  az ételadagoló  automaták  alatti  kis  szociális  térbe.  Azonban  amikor megpróbált  megtenni  pár  lépést,  a  lába  kicsúszott  alóla,  és  kalimpálva hanyatt  esett.  Avery  árnyalatnyi  szándékosságot  vélt  felfedezni  az  altiszt bohóckodásában, mintha csak meg akarta volna nevettetni a többieket. 

Ha  ez  volt  a  célja,  hát  működött.  Néhányan  a  Tiara  karbantartói  közül, akik az Avery jobbján lévő széksorban ültek, tapsolni és füttyögni kezdtek, 

miközben az altiszt próbálta visszanyerni az egyensúlyát. Healy megvonta a vállát,  felvillantott  egy  „mivanmár”  mosolyt,  majd  folytatta  útját  az ételkiosztók felé. 

Avery  a  homlokát  ráncolta.  Healy  az  a  fajta  katona  volt,  akit  nagyon tudott  volna  kedvelni,  amikor  a  tengerészgyalogosokhoz  csatlakozott. 

Született  tréfamester  volt,  bajkeverő,  az  a  fajta  újonc,  aki  mindig  magára vonja a kiképző őrmester haragját. Azonban Avery környezetében nem sok tréfamester  akadt,  és  bármennyire  is  gyűlölte  beismerni,  annyira hozzászokott  már  a  lázadók  ellen  küzdő  többi  tengerészgyalogos folyamatosan  mogorva  stílusához,  hogy  nehezére  esett  kapcsolatot teremtenie  bárkivel,  aki  nem  ugyanilyen  lényegre  törő  módon  fogta  fel  a katonáskodást. 

– Az Edda területének nyolcvanhat százaléka nem helyezkedik el ötszáz méternél magasabban a tengerszint felett – folytatta Mack. – Valójában az egyetlen igazán nagy kiemelkedés a Bifrost mentén található, amelyet egy szakadék  szegélyezte  fennsíknak  is  nevezhetünk,  és  amely  átlósan  szeli ketté  a  kontinenst.  Vethetünk  is  rá  egy  pillantást,  itt,  Utgardtól  kissé nyugatra. 

Avery kihúzta a másik füléből is a füldugót. A látvány magáért beszélt. 

Épphogy ki tudta venni a Bifrost északkeleti végét egy felhőgomoly alatt. 

A  fényes  mészkővonulat  épp  csak  elkezdődött  az  északi  síkságon,  hogy aztán  délnek  fordulva  a  Hugin-tenger  mentén  délnyugati  irányt  vegyen  az egyenlítő felé. A kilátóablak szöge miatt Avery nem tudott egyenesen lefelé nézni, de el tudta képzelni a látványt: a hét, napfényben fürdő, lazán lefelé ívelő fémszálat, amely a Tiarát Utgardhoz köti. 

Újabb  percek  elteltével  a  kilátóablakban  sárga,  zöld  és  barna  foltok jelentek  meg,  a  szántóföldek  növekvő  mezői,  amelyeket  ezüst  csíkok hálóztak  be  keresztül-kasul.  Avery  azt  feltételezte,  hogy  ezek  a mágnesvasút-hálózat  egyes  vonalai.  Hét  fővonal  ágazott  szét  az  űrlift alapjától kisebb vonalak hálózatára bomolva, mint egy falevélen az erek. 

A kabin számítógépének hangja csendült fel a kabinban, figyelmeztetve az utasokat, hogy térjenek vissza az ülésükbe, mivel megkezdik a fékezést az  Utgardba  történő  megérkezés  előtt.  A  technikusok  tovább  folytatták  a

sörivászatot Healyvel a diszpenzerekből, miközben a főváros első épületei feltűntek  az  ablakban.  A  felhőkarcolók  sora  nem  volt  különösebben látványos,  alig  néhány  tucat,  legfeljebb  húsz  emelet  magas  torony magasodott  a  település  fölé.  Az  összes  épületet  modern  üvegfalak borították, ékes bizonyítékául annak, hogy az Aratás milyen sokat fejlődött azóta,  hogy  Avery  utoljára  itt  járt.  Akkor  a  város  nem  volt  több,  mint néhány polikrét előregyártott elemből felhúzott épület, és a teljes populáció legfeljebb  ötven-,  maximum  hatvanezer  főre  rúghatott.  Még  egyszer rápillantva  a  COM-ra,  mielőtt  eltette  volna,  Avery  látta,  hogy  azóta  a népesség lélekszáma kicsivel háromszáz-ezer fölé emelkedett. 

Az épületek hirtelen eltűntek, és a vagon elsötétült, ahogy beereszkedett a lift hármas számú horgonydokkjába, egy súlyos polikrétmonolitba, amely egy hatalmas raktárépülethez csatlakozott, amelyben áruszállító konténerek tucatjai  várakoztak  a  felemelkedésre.  Avery  megvárta,  míg  a  technikusok kiszállnak,  aztán  csatlakozott  csak  Healyhez.  Felkapták  a  málhazsákjukat, majd  kiléptek  a  horgony  utastermináljába,  pislogva  az  Epszilon  Indi délutáni napsütésében. 

Külső  világok  –  morogta  Healy.  –  Mindig  forróbbak,  mint  a  kénköves pokol. 

Utgard egyenlítői párás levegője azonnal áthatolt az uniformis szövetén. 

Az  ing  hozzátapadt  a  két  katona  hátához,  miközben  lemasíroztak  egy kockakő  rámpán,  hogy  egy  széles,  fákkal  szegélyezett  sétányra bukkanjanak  ki.  Egy  fehér-zöld  színű  taxi  lustálkodott  a  járdaszegély mellett.  Az  utasoldali  holocsík  egy  egyszerű  üzenetet  jelenített  meg: TRANSZFER: JOHNSON, HEALY. 

–  Nyílj  ki!  –  kiáltotta  Healy,  öklével  rácsapva  a  taxi  tetejére.  A  jármű

madárszárnyú  ajtajai  felnyíltak,  a  csomagtartója  felpattant.  Miután  a csomagjukat  elhelyezték,  Avery  beszállt  a  vezetőülésbe,  míg  Healy  az anyósülésen foglalt helyet. Bekapcsoltak a műszerfal ventilátorai, és hideg huzat csapott a nedves levegőbe. 

– Helló – csiripelte a jármű, miközben az autó beállt a sugárúton haladó gyér forgalomba. – Azt az utasítást kaptam, hogy vigyem önöket a… – Kis szünet  következett,  míg  a  számítógép  összerakta  az  úti  célt.  –  Kolónia

Milícia.  Laktanya.  Gladsheim  Highway.  Huszonkilences  kijárat.  Megfelel önöknek? 

Healy  lenyalta  az  izzadságcseppeket  az  ajkáról.  Tisztességes  adag  sört fogyasztott  el  a  vagon  leereszkedése  során,  és  a  szavak  kicsit  összefolyva buggyantak ki belőle. 

– Ja, de előbb álljunk meg. Egy tizenhárom, Nobel sugárút. 

– Nyugtázva. Egy tizen…

– Pillanat! – vakkantotta Avery. – Kövesd az előre megadott útvonalat! 

A jármű egy másodpercre összezavarodva lelassított, majd lefordult balra a sétányról, ahol egy hosszú, füves park kezdődött. 

– Utgard központi sétálóutca. 

– Mi a fenét csinál? 

–  Az  egyik  technikus  mesélt  egy  helyről,  ahol  igazán  barátságos hölgyekkel lehet találkozni. És úgy vélem, hogy mielőtt…

– Kocsi, átveszem a vezetést – vágott közbe Avery. 

– Vállal minden felelősséget a…

– Igen! És mutasd a térképet! 

Egy  kormánykerék  emelkedett  ki  a  műszerfal  mélyedéséből.  Avery mindkét kezével keményen megmarkolta. 

–  Kézi  irányítás  megerősítve  –  válaszolta  a  jármű.  –  Kérem,  vezessen óvatosan! 

Miközben  Avery  rálépett  a  gázpedálra,  a  környező  utcák  szellemszerű

hálója  jelent  meg  a  szélvédő  belső  felületén.  Avery  azonnal  az emlékezetébe véste az útvonalat. 

– Vedd el a térképet. És vedd lejjebb azt a rohadt klímát. 

A ventilátorok elhalkultak, és a nedvesség újra elárasztotta a belső teret, nem kellemetlenül, de érezhetően. 

– Nézze, Johnson – sóhajtotta Healy, felgyűrve az ingujját. – Maga új itt, ezért  hadd  magyarázzam  el.  Nincs  okunk  egyből  a  Tartományi  Katonai Parancsnokságra menni. Először is itt nem nagyon lőnek ránk. Másodszor ez  a  legjobb  módja,  hogy  megismerjük  a  helyi  viszonyokat.  Avery figyelmeztetés  nélkül  bekanyarodott,  aminek  következtében  Healy keményen nekivágódott az ajtónak. A tengerész sértett sóhajjal folytatta. Az

egyenruha  megölheti  az  embert  az  Eridanin,  de  itt,  a  világ  végén? 

Megígérem�

Avery  kényszerítette  magát,  hogy  mélyeket  lélegezzen,  és  lazítson  a szorításán. Balra, a sétány közepén egy szökőkút magas vízsugarakat lőtt a levegőbe,  s  a  lehulló  vízpermet  sáros  masszává  változtatta  a  jármű  poros szélvédőjét.  Az  ablaktörlők  maguktól  bekapcsoltak,  és  gyorsan megtisztították az üveget. 

–  Az  egyenruhám  mindig  ugyanazt  jelenti,  akárhová  megyek  –  szólalt meg Avery hűvösen. – Azt jelenti az embereknek, hogy tengerészgyalogos vagyok, és nem valami puha pöcsű matróz, akire még sohasem lőttek rá, és egyszer  sem  sütötte  el  a  puskáját  senkire.  Az  egyenruhám  mindig emlékeztet  az  UNSC  magatartási  kódexére,  amely  nagyon  világosan fogalmazza  meg  a  korlátozásokat  az  alkoholfogyasztással  és  a  civilekkel való érintkezéssel kapcsolatban. Megvárta, míg Healy kicsit visszabillen a székébe.  És  ami  a  legfontosabb,  az  egyenruhám  azokra  az  emberekre emlékeztet, akik nem élnek többé, hogy viselhessék. 

Avery  elméjébe  bevillant  a  kép:  a  tengerészgyalogos-egység  tagjainak szellemszerű  alakja  az  étteremben,  fényes-fehéren  ragyogva  a  drón hőkamerájának képén. Szemét levette az útról, hogy Healyre meredjen. 

– Ha nem tiszteli az egyenruhát, őket nem tiszteli. Ért engem? 

– Jah, értem – nyelt szárazon a tengerész. 

– És mostantól a nevem Johnson törzsőrmester, megértette? 

–  Vettem  –  fintorgott  Healy,  az  ablakon  kibámulva.  Nem  kellett kimondania,  az  arcára  volt  írva,  Avery  tisztán  látta,  miközben  a  tengerész összefonta karját a mellkasán. 

– Vettem, seggfej. 

Közben a jármű elérte a sétány végét, és áthaladt egy útkereszteződésen az  Aratás  parlamentjének  impozáns  gránitépülete  mellett.  Az  épületet alacsony  kovácsoltvas  kerítés  és  szépen  karbantartott  kert  vette  körül.  A zsúpfedelét nap szárította búzaszalmából készítették. 

Avery  komolyan  gondolt  mindent,  amit  mondott,  de  közben  azért  már bánta  is.  Ő  és  Healy  tulajdonképpen  azonos  rangban  szolgáltak,  és  pont most bánt vele úgy, mintha valami tejfelesszájú újonc lenne. 

 Mikor lettem ilyen álszent?  – mélázott, megszorítva a volánt. A legutóbbi háromnapos  tivornyája  a  Zónában  nem  az  első  alkalom  volt,  hogy egyenruhában részegedett le. 

Avery már épp azon volt, hogy röviden bocsánatot kérjen, amikor Healy az orra alatt mormogva megszólalt. 

– Ó, Johnson törzsőrmester… Nem tudnánk egy kicsit félreállni? Healy első osztályú altisztnek okádnia kell. 

Három,  némán  eltöltött  órával  később  leereszkedtek  a  Bifroston,  és kibukkantak  az  Ida-síkságra.  Az  Epszilon  Indi  rózsaszín  és  narancssárga fényben készült lenyugodni a tökéletesen egyenes kétsávos autópálya felett. 

Az  Aratás  kis  mérete  okán  a  horizont  enyhén,  de  jól  láthatóan  görbült, felvette  az  érett  búzamezők  ívét,  amelyek  az  Idát  teljesen  elborították  a korábbi több száz kilométernyi gyümölcsöst követően. 

Avery  letekerte  az  ablakot,  a  beáramló  huzat  már  nem  volt  olyan elviselhetetlenül  forró.  A  Földhöz  igazodó  UNSC  katonai  időszámítás szerint december volt, de az Aratás ezen féltekéjén a nyár közepén jártak, a betakarítási időszak kellős közepén. 

Amint  az  Epszilon  Indi  utolsó  sugarai  is  kihunytak  a  horizont  mögött, nagyon gyorsan teljesen besötétedett. Az autópálya nem volt kivilágítva, és települések  fényei  sem  látszottak.  Az  Aratásnak  nem  volt  holdja,  és  bár  a rendszer  négy  másik  bolygója  szokatlanul  közel  keringett,  a  csillagfényük nem  volt  elég  az  út  megvilágításához.  A  jármű  fényei  bekapcsoltak,  és Avery  meglátta  a  kijáratot  jelző  táblát,  amely  mentén  északra  le  kellett fordulniuk az autópályáról. 

A jármű megremegett, ahogy az útról lehajtott a durva murvára. Néhány kanyar  után  a  búzamezők  között  egy  gyakorlótérre  bukkantak  ki,  amelyet vadiúj,  egyemeletes  polikrétépületek  –  kantin,  barakkok,  garázsok, gyengélkedő  –  vettek  körül,  abban  a  merev  elrendezésben,  amelyet  Avery már oly sokszor látott. 

Miután  megkerülték  a  gyakorlótér  közepén  felállított  zászlórudat,  a reflektorok  egy,  a  kantin  lépcsőjén  ülő,  szivarozó  alakon  állapodtak  meg. 

Az  autó  ablakán  beáramló  illat  eltéveszthetetlenül  Sweet  William  volt, 

amely  majdnem  minden  tengerésztiszt  kedvenc  márkájának  számított. 

Avery leállította a motort, kiszállt, és gyorsan tisztelgett. 

Pihenj  szívott  egy  nagyot  Ponder  százados  a  szivarjából.  Johnson  és Healy, igaz? 

Igen, uram! válaszolták egyszerre mindketten. 

Ponder lassan feltápászkodott. 

Örülök, hogy megjöttek. Hadd segítsek a cuccaikkal. 

Nem szükséges, uram. Csak egy-egy táskánk van. 

Könnyű a málhában, első a csatában – mosolygott Ponder. 

Néhány  lépést  megtéve  Avery  észrevette,  hogy  a  százados  ugyan  pár centivel  alacsonyabb  nála,  de  a  válla  némiképp  szélesebb.  Úgy  tippelte,  a tiszt  ötven  felé  járhat,  de  rövidre  nyírt  lisztes-ősz  haja  és  cserzett  bőre ellenére az izomzata egy huszonévest is megszégyenített volna. Tökéletesen kidolgozott teste egyetlen dologban hagyott kivetnivalót maga után: a jobb keze tőből hiányzott. 

Avery észrevette, hogy Ponder zubbonyának ujjában egy álkar lóg, amit a ruhadarab  oldalához  gomboltak.  Meglepődve  torpant  meg.  Rengeteg amputált  katonát  látott  már,  de  ritkaságszámba  ment  egy  olyan  aktív szolgálatot  teljesítő  tengerészgyalogost  látni,  aki  nem  kapott  végleges protézist. 

– Bocs a civil járműért – biccentett Ponder a taxi felé. – A Vadkanoknak már egy hete itt kéne lenniük. Történt valami a logisztikával. Elküldtem egy szakaszvezetőt Utgardba, hogy próbáljon meg utánajárni az ügynek. 

– Az újoncok? – kérdezte Avery, kiemelve zsákját a csomagtartóból. 

–  Hétfőn  érkeznek.  Előttünk  az  egész  hétvége,  hogy  berendezzük  a hotelt. 

Avery lecsapta a csomagtartó fedelét. Amint ellépett a jármű mellől, az megindult, vissza a pózna melletti keréknyomon az autópálya felé. 

– Melyik szakasz lesz az enyém? – kérdezte Avery. 

– Az első – mutatott Ponder a szivarjával a gyakorlótér déli sarkában álló két barakk egyikére. 

– A gyalogosok közt fogok lakni? – lendítette Healy a vállára a zsákját. 

–  Csak  amíg  be  nem  rendezkedik  a  gyengélkedőn.  Valaki  egy trágyadombnyi felszerelést rendelt be a logisztikán. Biztos összekeverték a laktanyát valami raktárbázissal. 

Healy  elszörnyedt.  Avery  nem.  Túlságosan  is  tisztában  volt  vele,  mivel jár egy harctéri kórház felszerelése a megfelelő ellátmánnyal. 

– A kantin ételosztói működnek, ha szükségük volna valamire – folytatta a százados. – Egyébként meg pihenjenek le. Az eligazítást 07.30-ra tűztem ki a kiképzés menetével kapcsolatban, csak hogy minden rendben legyen a kezdőrúgásra. 

– Van parancsa ma estére, uram? – kérdezte Avery. 

–  Semmi  olyan,  ami  ne  várhatna  reggelig  –  harapott  rá  a  szivarjára Ponder. 

Avery  nézte,  ahogy  Ponder  szivarjának  vége  felizzik  a  sötétben.  Aztán tisztelgett, és az első barakk felé vette az irányt. Healy követte, miközben átvágtak a murvával felszórt alakulótéren. 

A  százados  nézte,  ahogy  beosztottjai  elhaladnak  a  gyakorlótér  mellett felállított világítótestek alatt. Néhány dolog nem várhatott reggelig. Ponder elhajította  és  eltaposta  a  szivarvéget,  majd  a  garázsok  mellett  lévő  saját szállása felé vette az irányt. 

Fél  órával  később  Avery  már  ki  is  pakolt.  Minden  cucca  szép  stószban sorakozott a barakkvezető hálóhelyének faliszekrényében. A kis helyiséget foglalta  el  oldalt  a  bejárat  mellett.  Hallotta  Healyt,  ahogy  a  barakk  túlsó végében  még  mindig  a  zsákja  tartalmával  szöszöl  magában  dünnyögve, miközben az ágyára szórja a felszerelése és az egyenruhája darabjait. 

– Hé, Johnson törzsőrmester! – kiáltotta Healy. – Van szappanja? 

– Nézze meg a zuhanyzóban – csikorgatta a fogát Avery. 

Amennyire utálta Avery, hogy Healy gúnyt űz korábbi parancsából, és a formaságokat egyenesen visszalöki az arcába, legalább annyira örült is neki, hogy  áthallatszik  a  hangja  a  falon  keresztül.  Tapasztalatból  tudta,  egy kiképzőtiszt  munkája  leginkább  csak  abból  áll,  hogy  a  kimerült  újoncokat egyik  megpróbáltatásból  a  másikba  hajszolja,  hogy  a  haragjuk,  és  ha  jól végzi a munkáját, a végén a rajongásuk céltáblája legyen. 

Avery azonban azt is tudta, hogy egy napon a szakasza majd dühödten és lázadásra  készen  fog  visszatérni  a  barakkba,  amiért  elbánt  velük  a gyakorlótéren.  Legalább  hallja  majd  a  háborgásukat  a  hálóhelyéről,  és közbe tud lépni, mielőtt a dolgok kicsúsznának a kezéből. 

–  Nézze,  csak  egy  éjszakára  maradok  itt  –  folytatta  Healy  békülékeny hangon.  –  Ha  nem  tudom  holnap  estére  kicsinosítani  a  gyengélkedőt, átköltözöm a hogyhíjjákhoz. 

– Úgy érti, a századoshoz? – kérdezte Avery. Egy barna pokrócot dobott az  ágyra.  A  hőség  ellenére  meg  kell  tanítania  az  újoncoknak,  hogyan  kell rendesen beágyazni. 

– Nem, a másik barakkfőnökhöz. Várjon, megnézem a COM-on. 

Avery széles mozdulatokkal elsimította a takarót, majd nekilátott betűrni a sarkainál, olyan precíz élek mentén, hogy még a saját kiképző őrmestere is büszke lett volna rá. 

– Byrne – kiabálta Healy. – Nolan Byrne törzsőrmester. 

Avery félig kinyújtott kézzel dermedt meg a matrac fölött. 

Az ágykeret mélyen belevágott a tenyerébe. 

– Ismeri? 

Avery befejezte a csücsköt. Felállt, és kinyúlt a párnájáért. 

– Igen. 

– Huhh. Tudta, hogy ő is itt van? 

– Nem – rázta fel a párnát Avery gyakorlott mozdulatokkal. 

– Maguk ketten barátok? 

Avery nem volt biztos benne, erre mit is kéne válaszolnia. 

Régóta ismerem. 

Ó, már értem. Healy tónusa megváltozott, jelezvén, hogy valami gúnyos következik. Ha a szerelmespár túl sokat fog együtt turbékolni, még a végén féltékeny  leszek!  Avery  hallotta,  hogy  a  tengerész  kuncogva  húzza  be  a málhazsák cipzárját. Na és mi a véleménye a százados karjáról? 

Avery nem válaszolt. A könnyű felderítő Vadkan hangját figyelte, amely az  autópálya  felől  közelített.  A  jármű  csikorogva  fékezett  a  barakk bejáratánál.  A  motorja  felbőgött,  majd  leállt,  és  a  következő  pillanatban Avery már az érkező csizmák döndülő lépteit hallotta. 

Avery gyorsan odalépett a szekrényhez, benyúlt a nadrág- és ingkupacba, és  előhúzott  egy  patentos  bőrövet  egy  fényes  rézcsattal,  amely  az  UNSC

sasát  és  glóbuszát  formázta.  Mögötte  a  barakk  ajtaja  kivágódott.  Avery érezte a hűvös huzatot a tarkóján. 

– Szépen bevetett az ágy – mondta Byrne törzsőrmester. – Egy hónapnyi kórház után már észreveszi az ember az ilyesmit. 

– Jó látni téged, Byrne. 

– Lám-lám – folytatta Byrne, figyelmen kívül hagyva Avery üdvözlését. 

– Milyen szépen bevetett ágy! 

Friss  rózsaszín  hegek  tarkították  a  törzsőrmester  már  eredetileg  is  zord ábrázatát,  ékes  bizonyítékaként  annak,  hogy  a  vizorja  ripityára  tört  a robbanásban.  Egy  repesz  okozta  seb  cakkos  öltése  futott  végig  a  bal halántékától  kiindulva,  keresztül  a  fülén,  egészen  a  tarkójáig.  Fekete  haja teljesen  leéghetett,  még  úgy  is,  hogy  a  szabályoknak  megfelelően  rövidre volt vágva. Avery látta, hogy csak csomókban sarjad a feje tetején. 

– Örülök, hogy jól vagy – mondta Avery. 

–  Örülsz,  mi?  –  kezdett  el  dobolni  Byrne  a  bakancsával.  Sokévnyi együttes  katonáskodás  után  Avery  már  pontosan  tudta,  mi  következik,  de azt akarta, hogy Byrne előtte még megtudjon egy dolgot. 

– Mind jó emberek voltak. Sajnálom. 

– Nem sajnáltad eléggé – szegte le a fejét Byrne. 

Ekkora  emberhez  képest  Byrne  lenyűgöző  sebességgel  mozgott.  Széles mozdulattal  ráugrott  Averyre,  és  a  faliszekrénynek  lökte.  Karjait összekulcsolta  Avery  háta  mögött,  és  elkezdte  szorítani,  igyekezett összeroppantani a bordáit. Akármennyire is nehezére esett, Avery beszívta a levegőt,  és  teljes  erőből  orrba  fejelte  ellenfelét.  Byrne  felmordult,  a szorítása meglazult, és hátratántorodott. 

Avery  villámgyorsan  kibújt  az  öleléséből,  mögé  szökkent,  és  a  kezében tartott  övét  szorosan  Byrne  nyaka  köré  tekerte.  Byrne  szeme  elkerekedett. 

Avery  nem  akarta  kivégezni  a  bajtársát,  csak  meg  akarta  fékezni.  Byrne legalább  húsz  kilóval  nehezebb  volt  nála,  ezért  olyan  gyorsan  le  akarta rendezni ezt az összecsapást, amennyire csak lehetségesnek tűnt. 

Byrne  azonban  nem  akarta  ennyiben  hagyni  a  dolgot.  Erőlködő,  de hangos ordítással hátranyúlt a válla fölött, és megragadta Avery csuklóját, előrehajolt,  hogy  ellenfelét  a  hátára  emelje.  Ezután  nekilátott  a törzsőrmestert hozzávagdosni a szoba ácsolt falaihoz, olyan erővel, hogy a festett furnérlemez kezdett szilánkokra hasadni. 

Avery  elharapta  a  nyelvét,  érezte  a  vér  ízét  a  szájában.  Ennek  ellenére minden alkalommal, amikor Byrne előrehajolt, hogy nekicsapja valaminek, csak  jobban  megszorította  az  övét.  Byrne  kezdett  kifogyni  a  szuszból. 

Avery  látta,  ahogy  az  erek  kidagadnak  a  nyakán,  és  a  feje  ellilul.  Egy pillanattal azelőtt, hogy elveszítette volna az eszméletét, Byrne felemelte a lábát, és hátrarúgva a bakancsa sarkával egyenesen Avery védtelen ágyékát találta el. 

Mielőtt  a  pár  másodpercig  tartó  bénultság  elönthette  volna,  Avery beakasztotta  a  lábát  Byrne  lábába,  és  elgáncsolta,  amitől  mindketten  az ágyra  zuhantak.  Byrne  feje  az  ágykeretnek  csapódott,  a  teste  elernyedt. 

Avery fölégördült, és felemelte az öklét, hogy bevigye a végső csapást, de az  ágyékát  elöntő  fájdalom  legyűrte.  Byrne  próbálta  kipislogni  az  egyik felszakadt  öltésből  a  szemébe  folyó  vért,  amikor  Avery  félsebességgel mozgó ökle megérkezett. Byrne csak elkábult. Felemelte lapátnyi kezét, és Avery öklét a markába kapta. 

– Miért nem lőttél? – hörögte. 

– Útban voltak a civilek – nyögte Avery. 

Byrne a másik kezével gyomron vágta Averyt, megragadta a zubbonyát, majd egy erős csípődobással átvetette a válla fölött, egyenest neki a barakk ajtajának.  Avery  tüdejéből  kiszorult  a  levegő,  amint  elterült  a  keskeny folyosón. 

– Parancsod volt! hörögte Byrne, meglendítve a lábát. 

Ott  volt  a  kölyök,  egy  kisfiú  zihálta  Avery,  miközben  próbált feltápászkodni. 

És mi van az én egységemmel? 

Byrne Averyhez vánszorgott, és belerúgott a jobb lábával. Avery, akinek közben  sikerült  felállnia,  a  bal  karjával  blokkolta  az  ütést,  és  válaszként behúzott  egyet  a  jobbjával.  Miközben  Byrne  feje  félrebillent  az  ütés

erejétől,  Avery  egyik  térdével  vesén  rúgta  ellenfelét.  Byrne  elzuhant,  de estében  nekitaszította  Averyt  a  folyosó  falának.  Avery  érezte,  hogy  a  bal válla  kiugrik,  majd  újra  a  helyére  kattan.  A  fájdalomtól  egy  pillanatra csillagokat látott, és ezzel esélyt adott Byrne-nek a visszavágásra. A másik törzsőrmester marka a torkára szorult. 

– Gyilkolásra képeztek ki, Avery! Mindkettőnket erre tanítottak! – Byrne a  nyakánál  fogva  felemelte  Averyt,  és  nekiszorította  a  falnak,  olyan magasan, hogy ellenfele csizmái fél méterrel a padló felett kalimpáltak. A barakk  fluoreszkáló  fényei  kezdtek  elhomályosulni.  Avery  szeme  előtt szikrák pattogtak. Próbálta nagyokat rúgva kiszabadítani magát, de ez nem segített. – Ezt nem tagadhatod, a múltad elől nem bújhatsz el – vigyorgott gúnyosan Byrne. – És holtbiztos, hogy előlem sem. 

Avery  már  az  eszméletvesztés  határán  járt,  amikor  fémes  kattanást hallott, mint amikor valaki kibiztosít egy fegyvert. 

– Byrne törzsőrmester – szólt Ponder százados határozottan. – Tegye le a törzsőrmestert. 

Ez magánügy fokozta szorítását Byrne Avery torkán. 

Tegye le, vagy lövök! 

Lószart. 

Nem,  tengerész.  Ponder  hangja  halálosan  fagyos  volt.  –  Biztos  lehet benne, hogy nem viccelek. 

Byrne  elengedte  Avery  nyakát,  aki  a  fal  mellett  lecsúszva  a  padlóra zuhant.  Levegő  után  kapkodva  nézett  fel  a  barakk  ajtajára.  A  százados  az M6-os szolgálati fegyverét fogta a hiányzó karját helyettesítő művégtagban. 

Avery jól kivehette a fényes titánízületeket, amelyek az ujjakat alkották, és a szénszálas huzalokat, amelyek az izmokat helyettesítették. 

– Ismerem a bevetés eredményeit – mondta Ponder. – Harmincnyolc civil áldozat, és három fő az ön osztagából. Azonban azt is tudom, hogy Johnson törzsőrmestert  nem  küldték  futkosóra,  és  nem  is  helyezték  vád  alá semmilyen parancsnoki hibáért. És amíg engem csak ennyi érdekel, addig mindenki mást is csak ennyi érdekel a dologból. 

Byrne ujjai ökölbe szorultak, de nem emelte fel a kezét. 

 Maga dühös. Megértem. De ennek itt és most vége. – Ponder tekintete átvándorolt Averyre. Van valami hozzáfűznivalója? 

– Uram, nincs, uram – mondta Avery rekedten. 

Ponder tekintete újra Byrne-re vetült. 

– És magának? 

Mielőtt bárki megmozdulhatott volna, Byrne teljes erejével Avery arcába vágott az öklével, aki térdre zuhant. 

– Egyelőre ennyi is megteszi – morogta Byrne. 

Avery egy nagy adag vért köpött a padlóra. Nem menekült el, csak minél távolabb  akart  kerülni  a  Katapult  küldetés  helyszínétől,  ugyanúgy,  ahogy Byrne  is.  Avery  érezte,  hogy  valami  nincs  rendben.  És  ez  még  jobban feldühítette, mint egy orvul bevitt ütés. 

– Utoljára kérdem, Byrne – közölte Ponder. 

Avery előrelendült, és olyan erősen ütötte meg Byrne-t, hogy annak a feje nekicsattant a falnak. 

Byrne  kiköpött  egy  fogat,  ami  pont  Healy  lábánál  állapodott  meg.  A tengerész is kirontott a hálóteremből, az egyik bakancsát bunkóként lóbálva a kezében, kétségkívül azért, hogy megpróbáljon saját maga véget vetni a verekedésnek. 

Jézusom suttogta a fogat bámulva. 

Fejezzék be engedte le a pisztolyt Ponder. Ez parancs. 

Igen, uram válaszolta Avery és Byrne egyszerre. 

A százados mindkét törzsőrmesterre vetett egy utolsó, megértő pillantást, majd lemasírozott a barakk lépcsőjén. Az ajtó hangos döndüléssel csukódott be mögötte, visszacsapódott, majd nyikorogva megállt. 

–  Nem  vagyok  jártas  a  szájsebészetben  –  törte  meg  Healy  félszegen  a beálló csendet. Letérdelt, hogy felvegye Byrne fogát. 

Nem  fontos.  Ami  történt,  megtörtént  kapta  el  Byrne  Avery  óvatos pillantását. Megszívta a száját a hiányzó fog véres résén keresztül. Ez majd segít emlékezni. 

Byrne  irdatlan  alakjával  betöltötte  az  ajtót,  ahogy  követte  Pondert  az éjszakába. 

Átmegyek a gyengélkedőbe – közölte Healy. 

–  Jól  van,  menjen  csak  –  válaszolta  Avery  a  vállát  masszírozva.  Az utolsó, amire vágyott, hogy Healyvel csevegve fenn kelljen maradnia. 

–  Csak  azért  megyek,  hogy  szerezzek  egy  elsősegélycsomagot.  Aztán sietek vissza. 

– Biztos, hogy még mindig velem egy fedél alatt akar aludni? – fortyant fel Avery, ahogy Healy elhaladt mellette. 

A  szanitéc  megtorpant  az  ajtóban.  Az  örökös  vigyorgásban  Avery  most először látta meg a szelíd, nyugtató, orvosra valló mosoly jellegzetességeit. 

– Maga egy faszfej, Johnson biccentett Healy Byrne távolodó alakja felé. 

De ez a fickó? Ez képes, és még megfojt álmomban! 

5. FEJEZET

 KISEBB ÁTVERÉS, EPSZILON INDI RENDSZER

Dadab  a  gépház  árnyai  közt  lopakodott,  és  igyekezett  annyira  összehúzni magát, amennyire csak a metánpalack lehetővé tette. A kezében egy darab követ  szorongatott,  egy  szürkészöld  foltokkal  tarkított  kőkemény, emészthető golyót, amelyet a  kig-yar ok ebédlőjéből csent el. 

 Most már menni fog, gondolta, felegyenesedvén az egyik padlóból kiálló vastag cső mögött.  Csak ne ijeszd el őket.  

A bozótlárvák ijedős lények voltak. A tömlős testüket borító érzősörték folyamatosan  veszélyt  szimatolva  pásztázták  a  környezetet,  miközben  a gépek között kutattak táplálék után, ahol elég volt egy óvatlan mozdulat, és azonnal megfőhettek vagy jéggé fagyhattak. A helyiség párás levegőjében semmi  nem  mozdult,  egészen  addig  a  pillanatig,  míg  Dadab  előre  nem lendült. A lárva hangos tottyanással rugaszkodott el a padlóról, és tekeregve próbált  egy  közelben  álló  túlfolyótartály  biztonságába  jutni,  a  szájnyílása felőli végén meredező redőkkel teljes pánikban ciripelve. 

Dadab  elhajította  a  követ,  és  a  lárvát  egy  nyálkás  loccsanással  péppé zúzta.  A  kő  folytatta  az  útját,  lepattant  a   Kisebb  Átverés  hajtóművének szivárványszínű  borításáról,  és  egy  sűrű  zöld  hűtőfolyadék-tócsában állapodott meg. Ha a lárva még élt volna, bizonyára boldogan szívja fel a kiömlött folyadékot. 

Dadab büszkén horkantott fel a maszkja alatt, és feltartotta az ujjait. 

<Kettő!> 

<Elnézést,  de  nem  értem>  mártotta  bele  Könnyebb,  Mint  Más  egyik gyöngyszerű  csápját  a  tócsába,  hogy  kiemelje  a  kavicsot,  amit  aztán visszahajított Dadabnak. <Csak egy lárvát láttam.> 

A  diakónus  apró  vörös  szemét  forgatta.  A  játék  szabályai  nem  voltak bonyolultak,  csak  hiányzott  a  szótár,  amivel  könnyedén  elmagyarázhatta volna. 

<Figyelj> jelezte. 

Dadab tisztára törölte a követ narancssárga tunikája sarkával, aztán egyik hegyes  karmával  egy  második  rovátkát  vésett  a  kőbe,  közvetlenül  az  első

lárva felett aratott diadal rovátkája mellé, amellyel sikerült némileg oldania a metánkészülékbe zárt hosszú, unalmasan egyhangú utazás feszültségét. 

Sok-sok  alvásciklus  telt  el  azóta,  hogy  a   Kisebb  Átverés  kilépett  a hipertérből  a  felfedezetlen,  idegen  naprendszer  szélén.  Chur’R-Yar óvatosan közeledett az idegen szállítóhajó indulási állomása felé. És amíg meg  nem  érkeznek,  a  diakónus  nem  sokat  tehetett.  Zhar  és  a   kig-yar legénység többi tagja nem volt kíváncsi egyetlen prédikációjára sem. 

Felmutatta a követ Könnyebb, Mint Másnak, és elmutogatta az egyszerű

matematikai műveletet. 

<Egy, egy, kettő!> 

Az  ostoba  lárvák  nem  jelentettek  nagy  kihívást,  sehol  nem  voltak  a sárdarazsakhoz  vagy  az  árnyékrákokhoz  képest,  amelyekre  Dadab  fiatal korában  vadászott.  Azonban  az   unggoy  kővadász  játékban  fel  kellett jegyezni minden trófeát, akár könnyű volt megszerezni, akár nem. 

<Á, értem…> válaszolta a  hurag.  <Az élvezet összeadódik.> 

<Több…  móka…?>  próbálta  Dadab  elmutogatni  a  szavakat,  melyeket még nem ismert. 

Könnyebb, Mint Más lassú, egyszerű mozdulatokkal válaszolt. 

<Több, megöl, több, móka.> 

Dadab nem vette sértésnek, amikor a lény leereszkedett az ő szintjére a társalgásban.  Tudta,  hogy  nem  beszél  jobban,  mint  egy   hurag  gyerek,  és hálás volt a másik türelméért. 

<Igen>  mutatta  Dadab,  <több,  megöl,  több,  móka.>  Kivett  egy  újabb követ  a  tunikájából,  és  felmutatta  Könnyebb,  Mint  Másnak.  <Legtöbb, megöl, nyer!> 

Azonban a  hurag már nem foglalkozott vele, visszalebegett a csövekhez, és elkezdte kijavítani a sérülést, amely a hűtőfolyadék szivárgását okozta. 

Dadab  tisztában  volt  vele,  hogy  a  lény  ellenállhatatlan  késztetést  érez minden javítási feladat elvégzése iránt. Gyakorlatilag lehetetlen volt elvonni a  figyelmét  a  munkájától,  és  ez  tette  a   hurag okat  a  legénység  értékes tagjaivá. Ha volt legalább egy  hurag a fedélzeten, akkor semmi sem maradt sokáig használhatatlan. Miként most sem, mert pár másodperccel később a lyuk már be is volt foltozva, Könnyebb, Mint Más a fémkábel repedését a szemöldökcsápok segítségével szépen összeforrasztotta. 

<Vadászni!> nyújtotta újra oda Dadab a követ. 

<Inkább nem.> 

<Miért?> 

<Tényleg nem akarom. Te vezetsz. Próbálj hármat.> 

<Játék, móka!> 

<Nem, a te játékod gyilkosság.> 

Dadab nem tudta elfojtani dühös mordulását. A lárva csak egy lárva volt! 

Százával  mászkáltak  a   kig-yar  hajón!  Az  olyan  hosszú  utazásokon,  mint amilyen ez is volt, létfontosságúnak számított, hogy megritkítsák a soraikat, mielőtt megrongálnának valamilyen kritikus fontosságú rendszert. 

Aztán Dadabnak eszébe jutott, hogy lehet, hogy a  hurag némi rokonságot érez  a  prédájával.  Mindkét  lény  beszédképtelen  szolga  volt,  fáradhatatlan rabszolgái  a   kig-yar  hajónak.  Dadab  úgy  látta,  Könnyebb,  Mint  más érzékelőgumói rosszallóan csillognak. 

Körbepillantva  a  gépházban  Dadab  észrevett  egy  használaton  kívüli energiavezetéket.  Rátette  a  túlfolyótartályra,  amely  alá  a  lárva  annyira igyekezett  beiszkolni,  és  addig  mozgatta,  míg  stabilan  meg  nem  állt  a helyén, hogy a  hurag még behunyt szemmel is eltalálhassa. 

<Most nem öl> jelezte Dadab lelkesen. <Csak móka!> Könnyebb, Mint Más az egyik légzsákjával csökönyösen felkürtölt. 

<Próbál!> unszolta Dadab. <Csak egyszer!> A   hurag  egy  megvető  mozdulat  kíséretében  behajlította  a  csápját,  és elhajította  a  követ.  Hanyag  mozdulat  volt,  de  pont  a  közepén  találta  el  a kábelköteget, lelökve azt a földre. 

<Egy!> morogta boldogan Dadab, és máris tette volna vissza a helyére a kábelt, amikor a hajóúrnő hangja csattant fel a palack hámjába erősített fém

jeladóból. 

– Diakónus, a hídra. És ne hozd a  hurag ot. 

*

Chur’R-Yar  a  parancsnoki  trónus  szélén  ült,  és  megbűvölve  szemlélte  a holovetítő  képét.  Az  idegen  naprendszernek  most  már  a  részletei  is  jól kivehetők  voltak.  Bolygók,  aszteroidák,  még  egy  érkező  üstökös  is,  mind szépen  megjelenítve.  Ezek  az  égitestek  és  az  adataik  korábban  nem szerepeltek a  Kisebb Átverés adatbázisában. A bolygó, amelyről az idegen űrhajó  származott,  a  kép  kellős  közepén  virított.  Azonban  ami  a  hajóúrnő

tekintetét  a  holoképre  szegezte,  az  a  bolygót  koncentrikus  körökben behálózó ezernyi apró, kék hieroglifa volt. 

A jelek és a teljes holokép megremegett, amikor a kivetítő energiaellátása egy pillanatra kimaradt. 

–  Óvatosan  –  sziszegte  a  hajóúrnő  Zhar  felé,  aki  a  híd  íves  bíborvörös fala mellett állt, karmos kezében egy lézervágóval. – Levágni akarom, nem tönkretenni! 

–  Igenis,  Úrnőm!  –  hajoltak  meg  alázatosan  Zhar  fejtüskéi.  Óvatosan átvágott  a  lézerrel  egy  újabb  kötegnyi  áramkört,  amelyek  az  említett eszközhöz  csatlakoztak.  A  ketyere  három  kis  piramisszerű  részből  állt,  és felakasztva  függött  a  fal  egy  mélyedésében.  A  legnagyobb  piramis  fejjel lefelé állt, és a másik két kisebb, talpán álló piramis tartotta közrefogva. A három piramis ezüstösen izzó fénnyel világította meg Zhar pofáját. 

Ez  volt  a  hajó  Igazlátója,  egy  ősi  szerkezet,  amelyet  minden  szövetségi hajón elhelyeztek. Az eszköz több ezer Megvilágosodásjelet helyezett el a bolygó  felszínén,  amelyek  mindegyike  alatt  egy-egy  lehetséges  Előfutár-ereklye  rejtőzhetett.  Chur’R-Yar  alig  palástolt  izgatottsággal  öltögette hüllőszerű nyelvét. Bárcsak a  Kisebb Átverés nek nagyobb raktere lenne…

A  hajóúrnő  hajóskapitány  matriarchák  hosszú  sorának  a  leszármazottja volt. És bár a vérvonalát megtizedelték az aszteroidamezőkön elszenvedett

vereségek, amelyek során a Szövetség erőszakosan megtérítette a faját, ősei kalózvére még mindig ott buzgott az ereiben. 

A   kig-yar ok  mindig  is  a  kalózkodásból  éltek.  Már  jóval  a  Szövetség érkezése  előtt  tengerekkel  borított  földjük  szigetvilágait  járták,  hogy  a rivális  klánoktól  élelmet  és  hímeket  raboljanak.  Ahogy  a  népesség  nőtt,  a klánok  közti  távolság  és  különbség  úgy  csökkent,  és  az  együttműködés szellemének  kialakulása  az  űrutazás  kifejlesztéséhez  vezetett,  amely felemelte őket a bolygójukról. Azonban amint szemüket a végtelen űr sötét mélységére  vetették,  egyes  klánok  nem  tudtak  többé  ellenállni  a  régi fosztogatási szokások újraéledésének. 

Végül  ezek  a  kalózok  bizonyultak  egyedül  hatékony  ellenfélnek  a Szövetséggel  szemben,  de  ők  sem  tarthattak  ki  örökké.  Hogy megmeneküljenek,  a  kapitányok  végül  kénytelenek  voltak  elfogadni  a békefeltételeket,  megtarthatták  a  hajóikat  mindaddig,  amíg  a  Szövetség kormányának a szolgálatában hajóztak. 

Sok   kig-yar  lehetőséget  látott  ebben  a  szolgálatban.  Chur’R-Yar  is hatalmas  mennyiségű  törmeléket  kutatott  már  át.  A  végtelen  őrjáratok közben,  míg  relikviákat  keresett,  végig  tisztában  volt  vele:  soha  nem engednék  meg  neki,  hogy  a  felbecsülhetetlen  értékű  kincsekre  rátegye  a mancsát. Az utazásai során belebotlott már pár kisebb értékű felfedezésbe, egy-egy  elhagyott  szövetségi  településbe  vagy  egy  sérült  idegen szállítóhajóba.  Ezek  azonban  nem  érték  meg  a  kockázatot,  hogy konfrontálódjon a Szövetséggel, emellett pedig Chur’R-Yar nem volt tolvaj. 

Legalábbis  mostanáig.  A  hajóúrnő  tisztában  volt  vele,  hogy  végre megszerezhet  néhány  relikviát,  anélkül,  hogy  bárki  is  észrevenné.  Persze csak akkor járhat sikerrel, ha az Igazlátó megvakul, és csak azután méri fel a zsákmányt, hogy ő már zsebre vágta a saját részét. 

Chur’R-Yar  érezte,  hogy  a  nyak-  és  váll-lemezei  összehúzódnak.  A vastag bőr természetes páncélként szolgált, amely megvédte a nőstényeket a hímek  legtöbbször  durva  viselkedésétől  a  párzás  során.  A  hajóúrnő  nem volt  különösebben  családcentrikus,  de  miután  eladja  majd  a  megszerzett relikviákat a Szövetség feketepiacán, remélte, elég tőkét szerez ahhoz, hogy

a   Kisebb  Átverés t  egy  teljes  párzási  időszak  erejéig  kivonhassa  az  aktív szolgálatból. És ez a lehetőség borzasztóan csábító volt. 

Hátradőlt  a  székében,  miközben  Zhart  méregette;  a  hím  szálas  izmai láthatóan kidagadtak a pikkelyei alatt, miközben gondosan leválasztotta az Igazlátó  vezetékeit  a  hajó  jeladóiról.  A  hím  nem  számított  tökéletes partnernek. Jobban szeretett volna valakit, aki magasabb helyen áll a klánok rangsorában,  ugyanakkor  mindig  bejöttek  neki  a  férfias  tollazatúak.  És Zharban megvolt egy másik előnyös tulajdonság is: kéznél volt. Miközben a vér a vállába áramlott, Chur’R-Yarban feltámadt a kéj utáni sóvárgás. 

Ekkor  nyílt  ki  a  híd  ajtaja,  és  Dadab  nyomakodott  be  rajta.  Az   unggoy tunikáját  hűtőfolyadék  és   hurag nyálka  mocskolta  be,  s  a  bűz  egyből lelohasztotta a hajóúrnő vágyait. 

–  Hajóúrnő?  –  mutatott  be  Dadab  egy  mély  meghajlást,  miközben idegesen pillantott Zharra. 

– Mit látsz? – csattant fel Chur’R-Yar, a holovetítő felé intve. 

– Egy naprendszert. Egyetlen csillag. Öt bolygó. – Dadab tett egy lépést a kép  felé.  –  Az  egyik  bolygónak,  úgy  tűnik…  van…  –  A  hangja  elhalt,  és hirtelen kapkodni kezdte a levegőt. 

– Az Igazlátó sosem hazudik – öltötte ki Chur’R-Yar a nyelvét. 

Bár  általában  csak  gúnyosan  szokta  idézni  a  Szent  Litániákat,  ezúttal komolyan gondolta, amit mondott. Mindegyik Igazlátót annak az eszköznek az alapján készítették, amit a  próféták az ősi Előfutár-csatahajó fedélzetére lépve  találtak.  A  hajó  most  a  Szövetség  fővárosának,  a  Mennyei Adománynak  a  közepén  volt  kiállítva.  Az  Igazlátók  szent  tárgynak számítottak, és megbabrálásuk halálbüntetést vont maga után, vagy valami még rosszabbat. 

Így  aztán  a  hajóúrnő  tisztában  volt  vele,  hogy  Dadabot  mekkora aggodalommal  tölti  el  Zhar  tevékenysége.  Miközben  választott  párja folytatta  az  Igazlátó  körbevágását,  a  diakónus  idegesen  feszengett, testsúlyát át- meg áthelyezve egyik kúpszerű, széles talpú lábáról a másikra. 

Chur’R-Yar  jól  hallotta  a  szelepek  gyors  kattogását,  miközben  a  diakónus próbálta lecsillapítani a légzését. 

–  Azonnal  jelentenem  kell  ezeket  a  Megvilágosodás-észleléseket  –

zihálta Dadab. 

– Nem – csattant fel a hajóúrnő. – Nem fogod. 

Zhar végzett az utolsó áramkörrel is, és az Igazlátó elhalványult. 

–  Szentségtörés!  –  jajdult  fel  Dadab,  mielőtt  megálljt  parancsolhatott volna a nyelvének. 

Zhar  az  állkapcsát  csattogtatva  indult  meg  a  diakónus  felé,  a  lézervágó vörösen  izzott  a  kezében.  Azonban  Chur’R-Yar  egy  gyors  szisszenéssel megálljt parancsolt a túlságosan is önálló hímnek. Más körülmények között hagyta volna, hogy az  unggoy t darabokra tépjék a kifakadása miatt, de most élve volt rá szüksége. 

Higgadj le mondta. Az Igazlátó nem sérült meg. Csak nem tud üzenetet küldeni. 

De a Minisztérium! hebegte Dadab. Magyarázatot fog követelni És meg is fogja kapni. Miután végeztünk a fosztogatással. 

A  hajóúrnő  a  holovetítő  felé  nyújtotta  a  karmát.  Az  egyik  jel  nem  a bolygó  felszínére  volt  felrajzolva.  Egy  avatatlan  szem  számára  akár képernyőhibának  is  tűnhetett,  egy  rosszul  megjelenített  adatnak.  Azonban Chur’R-Yar  kalóztekintete  egyből  kiszúrta:  egy  ereklye  jele  egy  másik idegen  teherhajó  fedélzetén  villódzott,  így  remélte,  hogy  könnyű  feladat lesz begyűjteni. 

A diakónus mostanra már reszketett, teljes kékesszürke teste rángatózott a rémülettől. A hajóúrnő tisztában volt vele, hogy az  unggoy nak igaza van. 

Amit tenni készült, az valóban szentségtörés. Csak a  próféták birtokolhatták a  szent  ereklyéket.  És  míg  az  Igazlátó  megbabrálása  halálbüntetést  vont maga után, a  próféták kal való szembeszegülés jutalma örök kárhozat volt. 

Aztán a diakónus hirtelen lenyugodott. A szemével a holokép jeleire és Zhar  lézervágójának  vörösen  izzó  hegyére  meredve,  Dadab  lélegzete lelassult.  Chur’R-Yar  tisztában  volt  vele,  hogy  az   unggoy  eszesebb  volt  a legtöbb  társánál,  és  felfogta  az  üzenet  értékét:  a  hajóúrnő  épp  az  imént közölte  vele  a  legtitkosabb  tervét,  és  még  mindig  életben  volt.  Ami  csak egyet jelenthetett: az ő számára is akadt valamilyen szerep ebben a tervben. 

– Mit kíván, hajóúrnő, mit tegyek? – kérdezte Dadab. 

–  Azt  akarom,  hogy  hazudj  –  fénylettek  Chur’R-Yar  fogai  az  Igazlátó halvány fényében. 

A  diakónus  bólintott.  A  hajóúrnő  pedig  pályára  állította  a  hajót  az ereklyehordozó jármű irányába. 

*

Henry „Hank” Gibson imádta a hajóját. Imádta a nagy, ronda csöveket és a Shaw-Fujikawa-hajtómű halk zümmögését. A legjobban azonban irányítani, kormányozni  szerette  a  hajóját,  amelyet  a  legtöbben  elég  különösnek tartottak,  hiszen  egy  NAV-számítógép  legalább  olyan  jól,  ha  nem  jobban meg tudta oldani a feladatot, mint egy ember. Ezzel azonban Hanknek nem volt gondja, mert még a hajójánál is jobban szeretett magasról tenni rá, mit gondolnak  róla  mások.  Ezt  bármelyik  exfelesége  is  örömmel  tanúsította róla. 

Az  ember  hajóskapitányok  nem  számítottak  szokatlannak  az  UNSC

kereskedelmi  flottájában,  csak  általában  a  nagy  utasszállítókat  és  a  többi hasonló, főleg emberi rakományt szállító hajókat vezették. Hank az elmúlt tizenöt  év  nagy  részében  az  egyik  nagy  űrközlekedési  vállalatnál  szolgált, az  utolsó  öt  évében  elsőtisztként  a   Legalább  Két  Ital  nevű  luxusjáraton, amely folyamatosan szállította az utasokat a Föld és az Arcadia között. 

Annak  a  járatnak  szinte  minden  manőverhez  számítógépes  segítséget kellett  igénybe  vennie,  hogy  eljusson  A-ból  B-be,  miközben  utasok százairól  is  gondoskodtak,  és  jól  kellett  őket  tartani.  Hank  bevallottan magának  való  személyiség  volt,  és  nem  érdekelte,  hogy  a  hozzá  beszélő

hang embertől vagy egy géptől származik-e; leginkább a csendes, üres hidat szerette.  És  a   Legalább  Két  Italt  semmiképp  sem  lehetett  csendesnek nevezni. Ha a fizetés nem lett volna annyira kedvező, és a feleségeitől távol töltött idő nem lett volna annyira megnyugtató, Hank már sokkal korábban kilépett volna. 

Az  asztrogáció  kivételével  (a  hipertérugrások  megtervezéséhez mindenféleképpen  a  NAV-számítógépre  volt  szükség)  a  teherhajók

kapitányai  annyi  normál  térműveletet  hajthattak  végre  saját  kezűleg, amennyit csak akartak. Hank szerette a konzolon nyugtatni a kezét, és saját maga  kezelni  a  hidrazinhajtóműveket,  miközben  sok  ezer  tonnányi rakományával  bukott  alá  bolygók  gravitációs  kútjába,  vagy  emelkedett  ki onnét.  Az  pedig,  hogy  mindezt  a  saját  hajójával  tehette  meg,  még élvezetesebbé  tette  a  dolgot.  Minden  megtakarítása  ráment,  újra  kellett tárgyalnia  a  fizetendő  tartásdíjakat,  és  egy  olyan  hatalmas  kölcsönt  is  fel kellett vennie, amibe belegondolni sem szeretett, de végre a maga ura volt. 

Mindent  elvállalt,  amire  felkérték,  és  idővel  csinos  kis  listát  állított  össze azokról  az  ügyfelekről,  akik  hajlandók  voltak  némi  felárat  fizetni  pár diszkrét útért. 

Az egyik legmegbízhatóbb ügyfele a Jötün Nehézgépgyár volt, egy marsi székhelyű  vállalat,  amely  félautomata  mezőgazdasági  gépek  gyártására szakosodott. A rakterét jelenleg is épp a cég következő generációs ekéjének egyik  prototípusa  töltötte  meg,  egy  masszív  szerkezet,  amellyel  minden eddiginél gyorsabban lehetett szántani. A gépek hihetetlenül drágák voltak, és Hank úgy vélte, egy prototípus még ennél is értékesebb lehet. Ezért aztán a konzolon felgyulladó sárga figyelmeztető fények láttán sokkal inkább lett dühös, mint rémült. 

Az   Ezzel  Az  Oldalával  Felfelé  ismeretlen  támadója  nagy  sebességű

elfogópályán  közelítve  csapott  le  a  teherhajóra,  miközben  amaz  az  Aratás felé  tartott.  Hank  sértetlenül  vészelte  át  a  támadást,  de  az  ellenséges  tűz elpusztította  a  Shaw-Fujikawa-hajtóművet,  a  manőverezőfúvókákat  és  a jeladót  is.  Ez  jóval  több  sérülés  volt,  mint  amit  saját  maga  hirtelenjében meg  tudott  volna  javítani.  A  kalózkodás  ismeretlen  jelenség  volt  a  Hank által  járt  útvonalakon,  és  soha  eszébe  sem  jutott,  hogy  kifizesse  az  erre vonatkozó különösen drága biztosítási felárat. 

A kapitány rácsapott a konzolra, elhallgattatva egy újabb vészjelzőt, ami a burkolat átszakadását jelezte a raktér bal oldalán, közel a tathoz. Eközben érezte,  ahogy  a  parancsnoki  kabin  gumipadlója  megremeg,  ahogy  valami ismét átfúrja magát a hajófalon. 

– Az isten verje meg! – átkozódott, miközben kiszakított tartójából egy falra  erősített  tűzoltó  készüléket.  Remélte,  hogy  a  kalózok  nem  rongálták

meg a Jötün prototípust, miközben utat vágtak maguknak a páncélzaton át. 

–  Nahát,  ti  rohadékok,  tönkre  akarjátok  tenni  a  hajómat?  –  vicsorogta Hank a feje fölé emelve a tűzoltópalackot. – Akkor gyertek, és próbáljátok meg! 

*

A   Kisebb  Átverés  átszállófolyosója  vörösen  fénylett,  miközben  a  vágófej átégette  magát  az  idegen  űrjármű  burkolatán.  Dadab  a  félig  áttetsző  falon keresztül  jól  látta  a  másik  hajó  oldalába  vájt  sötétlő  árkokat,  Chur’R-Yar bénító erejű lézerlövéseinek eredményét. 

–  Hogyan  lehet  ilyen  nyugodt?  –  morogta  Dadab,  lenézve  a köldökvezetékben  álló  hajóúrnőre.  A  nőstény  Zhar  mögött  állt,  egyik karmos kezét a csípőjén lógó tokban elhelyezett plazmapisztoly markolatán nyugtatva,  mint  valami   kig-yar  kalózkirálynő  a  régi  időkből,  a  zsákmány fedélzetére  való  átszállás  előtti  pillanatokban  pózolva.  A  nőstény  mögött álló  két  másik   kig-yar  testtartása  viszont  már  kevésbé  volt  ennyire kimódolt.  Mindketten  az  energiakardjukkal  babráltak.  A  vöröses kristálypengéket  közelharcra  tervezték.  Dadab  kíváncsi  lett  volna  rá,  a legénység  hozzá  hasonlóan  rájött-e  már,  hogy  mindannyian  épp  most kárhoznak el. 

Végiggondolta,  hogy  miután  Chur’R-Yarnak  sikerült  megszereznie  az ereklyét  (bár  néhányan  már  önmagában  ezt  is  elég  veszélyes  tettnek tartották volna, még a  próféták esetében is), a nő egyszerűen csak beugrik mélyen  a  Szövetség  területére,  és  gyorsan  talál  egy  vevőt,  mielőtt felkeltenék  a  Minisztérium  gyanakvását.  Ez  nem  lett  volna  lehetetlen,  de Dadab tisztában volt vele, hogy ő és minden más nemkívánatos szemtanú már  halott  lesz  addigra,  mire  ez  bekövetkezik.  Egészen  pontosan  rögtön azután,  hogy  elküldte  a  hamis  jelentést  az  idegen  naprendszerben  talált Megvilágosodások számáról. 

A  köldökvezeték  elsötétült,  amikor  a  vágófej  végzett  a  burkolat átvágásával.  Az  átjáró  végét  lezáró  írisz  kinyílt,  felfedve  egy  vibráló

energiamezőt. 

–  A   hurag  vizsgálja  meg  a  nyomást  –  fordult  hátra  Chur’R-Yar Dadabhoz. 

Dadab Könnyebb, Mint Más felé fordult, hogy a kezével jelezzen neki. 

<Vizsgál, levegő, egyenlő.> 

Mielőtt  átszállnának  az  idegen  hajóra,  meg  kell  bizonyosodniuk  róla, hogy  a  köldökvezetékben  uralkodó  nyomás  egyenlő  a  jármű  rakterében uralkodóval.  Ha  nem  így  lenne,  a  nyomáskülönbség  beszippantaná  vagy kifújná őket, amikor az energiamezőt leengedik, és a járat szabaddá válik. 

A   hurag  közönyösen  elúszott  Dadab  mellett.  Könnyebb,  Mint  Más számára ez csak egy újabb alkalom volt rá, hogy hasznossá tehesse magát. 

Megvizsgálta  az  erőtér  vezérlőszenzorait,  és  elégedetten  böffentett.  Zhar nem vesztegette az idejét, azonnal átugrott. 

–  Biztonságos  –  jelentette  a  hím  a  komcsatornán  keresztül.  Chur’R-Yar intett a másik két  kig-yar nak, hogy menjenek előre, majd ő is átcsúszott a nyíláson  Könnyebb,  Mint  Mással  szorosan  a  nyomában.  Dadab  nagyot sóhajtott,  és  elmondott  egy  néma  fohászt  a   próféták  bocsánatáért könyörögve, aztán ő is átlépett az idegen hajó fedélzetére. 

A  raktér  nem  volt  annyira  telezsúfolva,  mint  az  első  hajón,  amellyel találkoztak. A padlótól a mennyezetig felhalmozott gyümölcsös konténerek helyett  a  teret  egyetlen  nagy  méretű  objektum  töltötte  ki:  egy  hatalmas, hatkerekű  gépezet.  A  gép  elejére  egy  keresztrúd  volt  szerelve,  amely szélesebb volt, mint maga a gép, és kétszer akkora fogas tüskék lógtak róla, mint Dadab. A gép belsejének nagy részét kékre és sárgára festett fémlapok takarták  el,  de  Dadab  látta  az  előbukkanó  vezetékeket  és  a  hidraulikát.  A fogas fémrúd felett fényes, fémből készített szimbólumok formázták: J-ö-t-ü-n. 

Dadab  félrehajtotta  a  fejét.  Ha  a  jelek  az  Előfutárokhoz  tartoztak  is,  ő

még  soha  nem  találkozott  velük,  ezen  azonban  nem  lepődött  meg túlságosan.  Ő  csak  egy  alacsony  rangú  diakónus  volt,  és  számtalan  szent misztérium létezett, amelybe még nem nyert beavatást. 

Mondd meg a  hurag nak, hogy vizsgálja meg vakkantotta Chur’R-Yar a gépre mutatva. 

Dadab összecsapta két tenyerét, hogy magára vonja Könnyebb, Mint Más figyelmét. 

<Talál, ereklye!> 

A hurag felfújta a legnagyobb légzsákját, hogy felemelkedjen. A gépezet nagy  kerekei  fölött  belebegett  egy  kisebb  kamrába,  átküzdve  magát  egy köteg mindenféle színű vezetéken. 

A  hajóúrnő  utasította  Zhart  és  a  két  másik   kig-yar t,  hogy  kutassák  át  a gép  háta  mögött  a  fal  mellett  elhelyezett  műanyag  ládák  halmát.  Csontos lábaikon  csattogva  a   kig-yar ok  mohón  vetették  rá  magukat  a tárolóegységekre,  karmaik  gyors  döféseivel  és  széles  csapásokkal szabdalták  szét  a  műanyagot.  Hamarosan  eltűntek  a  lágy,  fehér csomagolóanyag felhőjében. 

– Tedd hasznossá magad, diakónus – csattant fel Chur’R-Yar. – Gyűjtsd be a jármű jeladóját. 

Dadab  bólintott,  és  megkerülte  a  gépet,  hogy  a  raktér  hátsó  részébe menjen. A lift pont ugyanott helyezkedett el, mint az előző alkalommal, és hamarosan  úton  volt  felfelé  a  parancsnoki  kabin  irányába.  Félúton  eszébe jutott  az  átható  bűz,  amellyel  legutóbb  szembesülnie  kellett.  Átlépve  az ajtón önkéntelenül is behunyta a szemét, és visszafojtotta a lélegzetét. 

Klang! Valami keményen nekiütődött Dadab metánpalackjának. Riadtan kiáltott  fel,  miközben  előretántorodott.  Egy  második  csapás  érkezett, amelytől  elzuhant,  és  hasmánt  kiterült  a  padlón.  Hallotta,  ahogy  a  sérült palackból süvít kifelé a metán. 

Kegyelem!  sikoltotta,  labdává  gömbölyödött  össze,  és  az  arcát  tüskés kezével  takarta  el.  Egy  csomó  érthetetlen  mormogást  hallott,  majd  valami belerúgott hátulról az egyik lábába. Dadab résnyire nyitotta az ujjait, hogy kikukucskáljon. 

Az  idegen  magas  volt  és  izmos.  Sápadt  bőrének  nagy  részét  szövet kezeslábas  takarta.  Vicsorgott,  és  egy  vörös  fémhengert  tartott  majdnem kopasz  feje  fölé,  ami  elég  barbár  tárgynak  tűnt,  nem  valami  olyasminek, amiben egy szent ereklyét rejtettek el. 

Az  idegen  meglendítette  nehéz  csizmáját,  és  másodszor  is  lábon  rúgta Dadabot.  Az  előzőnél  is  dühösebbnek  hangzó,  érthetetlen  morgást  és

kaffogó hangokat hallatott. 

– Kérem! – nyüszített Dadab. – Nem értem! – De a könyörgése, úgy tűnt, csak  felbőszítette  az  idegent.  Előrelépett,  hogy  halálos  csapásra  emelje  a bunkóját. Dadab felsikoltott, és a szeme elé kapta a kezét A  csapás  azonban  sosem  ért  célba.  Dadab  hallotta,  hogy  a  henger  a padlón döndül. Nekigördült a kabin falának, és lassan leengedte a kezét. 

Az idegen szája nyitva volt, de nem szólt semmit. Előre-hátra imbolygott, a  fejét  szorítva.  Aztán  egyszerre  lehanyatlott  a  keze.  Dadab  hátraugrott, miközben az idegen döbbent arccal egyenesen a lábai közé zuhant. Ideges pöffenést hallott, és felnézett. 

A  kabin  ajtajában  Könnyebb,  Mint  Más  lebegett.  Három  csápját védekezőn a légzsákjai köré tekerte. A negyediket egyenesen előrenyújtotta remegve,  amit  Dadab  először  félelemnek  hitt.  De  aztán  rájött,  hogy Könnyebb,  Mint  Más  mondani  akar  valamit.  A  legegyszerűbb   hurag jelet mutatta. 

<Egy.> 

Karmos  lábak  zaja  jelezte  a  folyosó  felől  a  hajóúrnő  érkezését.  A plazmapisztolyt  lengetve  odébb  lökte  a   hurag ot,  majd  megállt  az  idegen teteme felett. 

– Hogyan halt meg? – kérdezte. 

Dadab  letekintett.  Az  idegen  koponyája  betört,  egy  szabálytalan  alakú lyukat  ütöttek  belé.  Dadab  óvatosan  bedugta  két  ujját  a  sebbe.  A  lény agyának  közepén  valami  keményet  tapintott  ki,  megragadta,  és  kihúzta, hogy megnézze, mi az. Könnyebb, Mint Más vadászköve volt. 

*

Sif  nem  szerette  felzaklatni  a  NAV-számítógépeket.  Valahol  mélyen  a magjában ott lapult a készítőjének az emléke egy gyötrődő anyáról, aki nem sokat foglalkozott apró gyermekei sorsával. Azonban a hipertérben haladó hajókkal  nem  lehetett  kommunikálni,  ezért  semmilyen  módon  nem  tudta

nekik továbbítani az új biztonsági protokollt, amelyet Jilan al-Cygni írt elő

a kihallgatás végén. 
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<\ ÁLLJATOK RÁ AZ ÚJ PÁLYÁRA. 

<\ TARTSÁTOK AZ ELŐÍRT SEBESSÉGET. 

<\ MINDEN RENDBEN. \> 

Az  Aratásra  vagy  bármely  másik  bolygóra  megérkezvén,  miközben átszelték  az  űrt,  a  teherhajóknak  a  megfelelő  pályán  és  a  megfelelő

sebességgel  kellett  kilépniük  a  hipertérből.  Az  Aratás  kicsivel  több  mint százötvenezer  kilométer  per  órás  sebességgel  keringett  az  Epszilon  Indi körül, gyorsabban, mint a legtöbb UNSC-világ. A pálya szögétől függően a NAV-számítógépnek  még  nagyobb  sebességre  kellett  ösztökélnie  a  hajót, hogy létrejöjjön a találkozás. 

Így  aztán  érthető  volt,  hogy  a  NAV-számítógépek  zajongtak,  amikor közvetlenül a kilépést követően Sif arra utasította őket, hogy az Aratással a keringési pályájának egy távolabbi pontján találkozzanak. 

Sif  megszakította  a  kapcsolatot  a   Nyomás  Alatti  Tartalom  nevű

teherhajóval,  hogy  egy  újabb  hívásra  válaszoljon.  Elméjének  különböző

részei egyszerre több száz teherhajóval folytattak párbeszédet, bizonygatva egyszerű  áramköreiknek,  hogy  az  előírt  utasítások  teljesen  törvényesek  és biztonságosak. Ugyanaz az üzenet, újra és újra. 

Az  érzelemvezérlő  áramkör  algoritmusa  azt  tanácsolta,  hogy  ne idegesítse  fel  magát  az  örökös  ismételgetés  miatt,  de  a  magintelligenciája nem  tudott  nem  bosszankodni  egy  kicsit.  A  nő  a  KHM-től  előírta,  hogy kétszer  is  vizsgáljon  meg  minden  egyes  adatot,  és  ellenőriztessen  le  az Argusszal  minden,  a  rendszerbe  érkező  teherhajót.  Sif  tudta,  hogy  mindez része  a  próbára  bocsátásának  –  és  el  kell  viselnie  ezt  a  kis  bürokratikus pluszterhet, mielőtt a KHM napirendre térne a figyelmetlensége fölött. 

Szerencsére  al-Cygni  egyszerre  volt  kedves  és  hatékony,  és  nagyon hamar  átnézte  a  Sif  által  begyűjtött  adatokat.  Ennek  ellenére  azonban

mégiscsak ember volt, akinek naponta legalább néhány órát aludnia kellett, ez pedig azt jelentette, hogy néhány teherhajónak várakozó pályára kellett állnia  egy  kis  időre.  És  ettől  a  NAV-számítógépeik  csak  még  idegesebbek lettek. 
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<\ FIGYELEM, EZZEL AZ OLDALÁVAL FELFELÉ. 

<\ TARTSD AZ ELŐÍRT SEBESSÉGET. 

Sif látta, hogy az  Ezzel Az Oldalával Felfelé még a megfelelő pályán halad, de  kezd  lassulni.  A  lassulás  mértéke  csekély  volt  (kevesebb  mint  ötszáz méter per perc), de a legkisebb sebességcsökkentés is elfogadhatatlan volt, amikor az volt a cél, hogy mindenki tartsa az iramot. 

<\ EZZEL AZ OLDALÁVAL FELFELÉ, HALLASZ ENGEM? 

<\ LÉPJ KAPCSOLATBA AZ ARATÁSSAL BÁRMELYIK

FREKVENCIÁN! \> 

Azonban nem érkezett válasz, és Sif rájött, hogy a teherhajó le fog maradni a találkozási ablakról a bolygóval. 

Éppen nekilátott volna számba venni a milliárdnyi gondot, amit az  Ezzel Az  Oldalával  Felfelé  sebességvesztése  okozott,  amikor  minden figyelmeztetés  nélkül  a  teherhajó  hirtelen  eltűnt  az  érzékelőiről.  Egészen pontosan  a  jel,  amit  az   Ezzel  Az  Oldalával  Felfelé  sugárzott,  megszűnt,  a radarjele  pedig  egyszer  csak  több  száz  millió  apró  visszaverődéssé változott. 

Avagy, ahogy egymilliomod másodperccel később Sif rádöbbent, a hajó felrobbant. 

Behívta  a  COM-kijelzőjét.  Nem  sokkal  múlt  éjfél  a  központi  katonai időszámítás  szerint.  Miközben  kapcsolatot  létesített  al-Cygni  utgardi szállodájával, azon töprengett, hogy vajon a nő még ébren van-e. 

– Üdv, Sif. Miben segíthetek? – Jilan al-Cygni az íróasztala mögött ült. A hotel  színes  kameráján  keresztül  Sif  látta,  hogy  ugyanazt  a  barna nadrágkosztümöt  viseli,  mint  a  legutóbbi  találkozásukkor.  Al-Cygni  úgy festett,  mintha  most  húzták  volna  elő  a  skatulyából,  hosszú  fekete  haját szorosan  hátrafogta.  A  háta  mögé  pillantva  Sif  látta,  hogy  az  ágya érintetlen. – Valami baj van? – kérdezte al-Cygni olyan hangsúllyal, amely semmi kétséget nem hagyott az ébersége felől. 

–  Elvesztettünk  még  egy  hajót  –  közölte  Sif,  átküldve  az  összes vonatkozó adatot a csatornán keresztül. 

Észrevette, hogy a nő válla hangyányit ellazul, és a szája kissé elnyílik. 

Egyáltalán  nem  lepődött  meg,  sőt  mintha  kissé  megnyugodott  volna  –

mintha egyenesen várta volna a teherhajó elvesztését és Sif bejelentkezését a rossz hírekkel. 

–  Név  és  azonosítószám?  –  kérdezte  Jilan,  előrenyúlva  a  COM-egységéért. 

– Az  Ezzel Az Oldalával Felfelé. A Reachről érkezett. 

– Több mint harminc hajó van közelítő pályán – mormolta Jilan. Ujjával lassan  végigsimította  a  képernyőt,  próbálván  valamilyen  hasznos  mintát találni Sif adataiban. – Miért pont ezt? 

Az   Ezzel  Az  Oldalával  Felfelé  a  nyilvántartás  szerint  egy  Jötün prototípust  szállított.  Amíg  Sif  Argusa  meg  nem  vizsgálja  a  növekvő

törmelékfelhő összetételét, nem volt semmi bizonyíték arra, hogy ne ez lett volna a robbanás oka. A többi közeli teherhajót leellenőrizve Sif látta, hogy a  legtöbbjük  fogyasztási  cikkeket  szállít,  míg  néhány  a  Jötün  és  más mezőgazdaságigép-gyártók  termékeinek  a  cserealkatrészeit.  Amikor azonban  már  épp  közölni  akarta,  hogy  csak  a  Jötün  prototípus  volt  az érdemi  eltérés  a  többi  hajó  rakományához  képest,  észrevett  még  valami szokatlant a teherhajóval kapcsolatban. Amikor azonban észlelte, hogy Jilan ajka  szólásra  nyílik,  ahogy  a  szabályok  azt  megkövetelték,  visszafogta virtuális nyelvét. Szemtelenségnek és nagyképűségnek számított volna egy ember szavába vágni, emlékeztette a programja. A nő szeme szikrákat szórt, miközben kimondta. 

–  Az   Ezzel  Az  Oldalával  Felfelé  volt  az  egyetlen  hajó,  amelyiknek  a parancsnoka valódi emberi lény volt! 
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Rögtön azután, hogy az első szakasz újoncai belökték a reggelizőtálcákat a kantin  mosogatójába,  Avery  elrendelte  a  napi  menetelés  megkezdését:  tíz kilométert  oda  és  vissza  a  Gladsheim  autópálya  mellett.  Két  hét  fizikai tréninget követően a feladat már nem jelentett problémát, csak egy őrjítően unalmas  túrát  át  a  végeláthatatlan  búzamezőkön.  Azonban  a  mai  napig sosem  a  teljes,  huszonöt  kilós  menetfelszerelésben  csinálták  végig.  Így aztán  amikorra  az  Epszilon  Indi  forrón  izzó  korongja  magasan  a  láthatár fölé ért, a menetelés különösen kegyetlen, embert próbáló kínzássá vált. 

Mindez  Averyre  is  igaz  volt,  aki  semmilyen  rendes  gyakorlatot  nem végzett,  mióta  otthon  járt.  A  kriosztázis  hosszú  nyugalma  az  Epszilon Eridaniról  a  Földre,  majd  a  Földről  az  Epszilon  Indire  lerontotta  az állóképességét, amelyet most leginkább egy – leolvadt – hűtőszekrényként lehetett volna jellemezni. Gyötrő fájdalom kínozta. Egyfelől mintha tűk és tüskék ezreivel szurkálták volna, amiért a kriosztázis során az izmaiba és az ízületeibe  fecskendezett  szermaradványok  voltak  felelősek,  másfelől  a legrosszabb,  amit  valaha  is  érzett,  a  lábát  és  a  vállát  maró  fájdalom  volt, amit a fárasztó menetelés okozott. 

Avery összerándult, miközben ledobta a hátizsákját, de a fájdalmát nem volt  nehéz  elrejteni  a  szakasza  elől,  mert  a  gyakorlótér  zászlórúdja  köré bezuhanó harminchat ember mind a saját kimerültségével volt elfoglalva. A törzsőrmester  orráról  és  álláról  izzadság  csöpögött,  miközben  azt  nézte, hogy  az  egyik  embere  épp  kihányja  a  reggelijét.  Az  esemény  egy láncreakciót  indított  el,  és  hamarosan  a  szakasz  fele  ott  öklendezett  a murván. 

Egy fiatalabb, vörös hajú újonc, Jenkins, pont Avery előtt görnyedt össze. 

Vékony karjával a térdére támaszkodva küzdött, miközben a nyögése félig öklendezésnek,  félig  sírásnak  hangzott.  Avery  figyelte,  ahogy  a  hányadék lefelé csorog a rosszul bekötött bakancson. A helytelen fűzés miatt biztosan felhólyagzott az újonc lába. Avery a lógó cipőfűzőre meredve összeráncolta a  homlokát.  Jenkinst  egy  sokkal  közvetlenebb  veszély  is  fenyegette:  a kiszáradás. 

Előhúzott  egy  műanyag  vizespalackot  a  zsákjából,  és  a  remegő  kezű

újoncnak nyújtotta. 

– Igyon. Lassan. 

– Igenis, törzsőrmester – zihálta Jenkins, de nem mozdult. 

– Most, újonc – vakkantotta Avery. 

Jenkins  olyan  hirtelen  egyenesedett  fel,  hogy  a  zsákja  súlya  majdnem hanyatt  döntötte.  Beesett  arca  kisimult,  miközben  letekerte  a  kulacs kupakját, és két hatalmas kortyot ivott belőle. 

–  Azt  mondtam,  lassan  –  próbálta  kordában  tartani  kitörni  készülő

haragját Avery. – Vagy visszajön ez is. 

Tisztában  volt  vele,  hogy  a  telepesmilícia  nem  mérhető  a tengerészgyalogsághoz,  de  nehezére  esett  csökkentenie  az  újoncokkal szembeni elvárásait. A társaságnak körülbelül a fele az Aratás rendvédelmi szolgálatához és más biztonsági egységekhez tartozott, így legalább fejben fel  voltak  készülve  a  kiképzés  nehézségeire.  Azonban  ezek  az  újoncok ugyanakkor  már  elég  idősek  is  voltak  (többen  a  kései  negyvenes  vagy  a korai ötvenes éveikben jártak), és nem voltak a legjobb formában. 

Ám a helyzet a fiatalabb, Jenkinshez hasonló újoncok esetében sem volt rózsásabb.  A  legtöbbjük  egy-egy  farmon  nőtt  fel  az  Aratáson,  azonban  a nehéz  munkát  nem  ők,  hanem  a  Jötünök  végezték,  így  ezek  a  fiatalok fizikailag  pont  ugyanolyan  alkalmatlanok  voltak  a  katonaéletre,  mint idősebb társaik. 

– Healy! – kiáltotta Avery Jenkins a bakancsára mutatva. – Van egy pár rossz lábunk! 

– Ez már a harmadik – kiabálta vissza a szanitéc, aki épp vizespalackkal kínált  két  pocakos,  napégette  arcú  idősebb  újoncot.  –  Dass  és  Ábel  olyan

dagadt,  hogy  már  azt  hittem,  ettől  lyukadt  ki  a  zoknijuk.  –  A  szanitéc felemelte  a  hangját,  hogy  az  egész  szakasz  hallja,  és  azon  kevesek,  akik nem hányták ki a reggelijüket, és humorérzékük is volt, kuncogni kezdtek az ostoba tréfán. 

Avery  tekintete  elkomorult.  Nem  tudta,  mi  dühíti  jobban:  Healy bohóckodása,  amellyel  komolytalanná  teszi  a  kiképzést,  vagy  az,  hogy  a tengerész már az összes újonc nevét fejből fújta, míg Averynek még mindig el kellett olvasnia a feliratokat az olajzöld zubbonyok mellényzsebén, ha a nevén akart szólítani valakit. 

Még tudtok röhögni? Akkor tudtok még menetelni is! csattant fel Avery. 

Fogjátok  meg  a  vizet!  Igyatok!  Semmi  mást  nem  akarok  hallani,  csak  az ivás hangját! Ami, csak hogy tisztázzuk, semmi, de semmi zajjal nem jár! 

Azonnal  harminchat  műanyag  kulacs  emelkedett  a  levegőbe.  Jenkins különösen  mohó  volt,  és  fájó  lábával  nem  törődve,  aggasztó  gyorsasággal ürítette  ki  a  palack  tartalmát.  Avery  nézte,  ahogy  az  újonc  hatalmas ádámcsutkája fel-le ugrál, mint valami jojó egy rövid madzagon. A kölyök még egy ivásra vonatkozó parancsot sem tudott rendesen végrehajtani. 


A  laktanya  bekötőútja  felől  érkező  hangok  Byrne  második  szakaszának érkezését 

jelezték. 

Avery 

hallotta 

az 

ütemes 

éneklést, 

a

tengerészgyalogosok  egyik,  meneteléshez  költött  kántálását.  Byrne elordított minden egyes sort, és az újoncok megismételték: Ha meghalok, áss mélyre! 

Puskám tedd a kezembe! 

Ne sirass, ne ejts könnyet! 

Csak a cuccom rakd össze! 

Korán reggel felkelek! 

A föld újra megremeg! 

De ne aggódj, ne ijedj meg! 

Csak a hullám indult meg! 

Miközben  a  második  szakasz  leereszkedett  a  dombról,  és  befordult  a gyakorlótérre,  Ponder  százados  lakrészének  ajtaja  kivágódott.  A  százados, ahogy  azt  már  megszokhatták,  megint  nem  viselte  a  műkarját,  a  zubbony ujját csak hanyagul az oldalához gombolta. 

– Tiszte-legj! – kiáltotta Avery. 

Ponder várt egy kicsit, hogy az első szakasz vigyázzba vághassa magát, és  a  második  szakasz  is  pont  odaérjen,  és  vigyázzba  merevedjen.  Ekkor hangos, barátságos hangsúllyal megkérdezte. 

– Uraim, élvezték a sétát? 

– Igen, uram, igen! – válaszolták az újoncok vegyes lelkesedéssel. 

– Ez nem tűnt egyértelműnek, törzsőrmester. 

– Nem, uram, nem – mordult fel Byrne. 

– Lehet, hogy egy tízes kevés volt ahhoz, hogy meggyőzze őket…

– Örömmel megyünk még egy kört, uram! 

– Nos, csak hogy biztos lehessek benne – tette Ponder csípőre meglévő

kezét.  –  Újra  kérdezem,  uraim  –  kiáltotta  –,  mindannyian  élvezték  a sééétááát? 

– Igen, uram, igen! – kiáltotta mind a hetvenkét újonc teli torokból. 

–  Na,  ezt  már  tényleg  hallottam!  Pihenj!  –  Miközben  az  újoncok lerogytak a földre, Ponder magához intette Averyt. 

– Milyen volt az iram? 

– Nem rossz, ha a felszerelést is figyelembe vesszük. 

– Mi a terve délutánra? 

– Azt gondoltam, kiviszem őket a lőtérre. 

– Ideje egy kis lőport szagolniuk – bólintott Ponder beleegyezőleg. – De át kell adja őket Byrne-nek. Nekünk programunk lesz. 

– Uram? 

–  A  helyi  napfordulóéji  ünnepség  Utgardban.  A  kormányzó  meghívott engem és az egyik törzsőrmesteremet. – A százados Byrne-re pillantott, aki épp  keresetlen  szavakkal  gorombított  le  egy  újoncot,  aki  volt  olyan szerencsétlen,  hogy  pont  a  törzsőrmester  csizmájára  hányt.  –  Hivatalos ünnepség, hölgyek hosszú estélyiben meg ilyesmi – mosolygott Averyre. –

És azt hiszem, maga jobban illik oda. 

– Értettem. – Az utolsó dolog, amit Avery akart, hogy egy csapat részeg politikus  gyűrűjében  a  Felkeléssel  kapcsolatos  kérdésekre  kelljen válaszolgatnia,  de  elnézve  Byrne-t,  amint  parancsot  ad  az  újoncnak,  hogy közvetlenül a hányásos bakancsa felett kezdjen el fekvőtámaszokat csinálni, el kellett ismernie, hogy a századosnak valószínűleg igaza van. 

Emellett  ő  is  meg  akart  kérdezni  pár  dolgot  Pondertől,  legelőször  és elsősorban,  hogy  tulajdonképpen  miért  is  helyezték  át  őt  és  Byrne-t  az Aratásra. A barakkban történtek óta a két törzsőrmester gyakorlatilag nem beszélt egymással, és Avery semmit sem tudott Byrne-ről. Remélte, hogy az úton  Utgard  felé  lesz  alkalma  megtudni,  miért  gondolta  az  UNSC  jó ötletnek,  hogy  a  Felkelés  kellős  közepéből  kivonva  őket,  a  Katapult hadművelet mindkét osztagparancsnokát áthelyezze. 

Avery  feltette  volna  rá  egyhavi  zsoldját,  hogy  Ponder  válasza  nem  fog neki tetszeni. 

– A parti hat harminckor kezdődik – fordult vissza Ponder a szállása felé. 

– Szedje rendbe magát, utána azonnal jelentkezzen a garázsoknál. 

Avery feszesen tisztelgett, majd visszafordult az újoncai felé. 

–  Forsell,  Wick,  Andersen,  Jenkins!  –  bődült  el,  a  COM-egysége kijelzőjéről sorolva a neveket. A négy katona kissé felegyenesedett. – Még egyikük sem fogott a kezében fegyvert, jól tudom? 

– Igen, törzsőrmester – válaszolták az újoncok dadogva. Néhány idősebb milicista,  aki  korábban  csendőr  volt,  és  jártas  a  kézi  oldalfegyverek használatában, vihogni kezdett az újoncok tapasztalatlanságán. 

–  Nem  lesz  vicces,  amikor  a  tűzharcban  a  hátatokat  fogják  védeni!  –

közölte Avery. 

A nyugalmazott csendőrök nevetése azonnal elhalt. 

Avery intett Jenkinsnek és a másik háromnak, hogy lépjenek közelebb. 

–  A  századosnak  és  nekem  a  városba  kell  mennünk.  Úgyhogy  Byrne törzsőrmester fogja magukat beavatni. 

Az újoncok zavartan néztek egymásra, nem nagyon értvén, mit is jelent ez az egész. 

– Megtanulják tőle, hogyan kell lőni – világított rá Avery. – És próbálják meg nem eltalálni egymást. 

Egy órával később Avery már egy Vadkanban zötykölődött a gladsheimi autópályán,  Ponder  századossal  az  anyósülésen.  Az  Epszilon  Indi  pont  a fejük felett árasztotta forró tüzét, és Avery most igazán hálás volt a jármű

nyitott  teréért.  Háborús  övezetben  a  Vadkan  tetejének  és  ajtajának  hiánya sebezhetővé tette az utasokat, de amikor a legnagyobb veszélyt a tengerkék kimenő-egyenruha  alatt  csorgó  izzadság  jelentette,  a  nyitott  utastér valóságos áldásnak bizonyult. 

A meleg miatt mindketten levették a zubbonyukat, és könyékig feltűrték az ingujjukat. Ponder azonban eltakarta a műkezét; Avery úgy vélte, azért, mert  a  műtag  titánízületei  kellemetlenül  felforrósodnának  a  közvetlen napsütésben.  A  szeme  sarkából  látta,  a  százados  időnként  felnyúl,  hogy megmasszírozza  a  nanoszálas  csatlakozónál  a  vállát,  ahol  a  művégtag áramkörei hozzákapcsolódtak az idegekhez. 

Egy  ideig  csendben  ültek  egymás  mellett,  és  a  laktanyát  körbevevő

búzamezőket  nézték,  amelyek  később  végtelen  őszibarack-ültetvényeknek adták  át  a  helyüket.  Avery  nem  igazán  tudta,  miként  törje  meg  a  csendet. 

Nem  akarta  csak  úgy  egyszerűen  megkérdezni,  hogy  miért  van  itt. 

Feltételezte, hogy a százados jó okkal nem közölte ezt eddig vele, és némi körmönfontságra lesz szükség ahhoz, hogy kiszedje belőle a titkát. Valami egyszerűbbel kellett kezdenie. 

Uram, ha nem bánja, megkérdezhetem, hogy mi történt a karjával? 

T-FK 9/21/1 válaszolta Ponder, felemelve a hangját, hogy túlharsogja a Vadkan zaját. Ismeri az egységet? 

Avery  elméje  automatikusan  megfejtette  a  kódot:  kilencedik tengerészgyalogos  felderítő  különítmény,  huszonegyedik  zászlóalj,  első

ezred. Egyike volt az Epszilon Eridanin harcoló számtalan egységnek. 

– Igen, uram. Kemény, tökös legények. 

– Azok voltak. – Ponder két titánötvözet ujjával benyúlt az ingzsebbe, és kivett egy Sweet William szivart. – Én voltam a parancsnokuk. 

Avery megszorította a kormányt, amikor a Vadkan egy kicsit megugrott. 

– Milyen műveletben vett részt? – igyekezett közömbös hangon folytatni a beszélgetést. Ha Ponder igazat mondott, ez azt jelentette, hogy ő is kivette

a  részét  az  UNSC  és  a  lázadók  közti  harcokból,  és  ezért  az  Aratásra  való vezénylése ugyanolyan furcsa volt, mint Averyé vagy Byrne-é. 

– Ne kerülgesse a forró kását, törzsőrmester. A Katapult az oka. Benne van  az  anyagában.  Byrne-ében  is.  És  az  elmúlt  két  hétben  én  ugyanezen törtem  a  fejem.  –  A  százados  leharapta  a  szivar  végét.  –  Miért  küldi  el  a parancsnokság ezt a két elvetemült anyaszomorítót ide a világ végére? 

– Reméltem, hogy ön majd rávilágít, uram. 

– A pokolba is, bárcsak tudnám. – Ponder előhúzott egy ezüst öngyújtót a nadrágzsebéből, felcsapta a fedelét, és elkezdett pöfékelni a szivarjából. – A Flottaparancsnokság  engem  sem  avat  be  mindenbe…  –  mondta  két pöffentés között –, amióta lefokoztak. 

Hát  persze,  kattant  be  Avery  fejébe,  egy  tengerészgyalogos-ezred parancsnoka legalább alezredes kellett legyen, két rendfokozattal magasabb pozícióban, mint Ponder jelenlegi századosi rangja. Averynek azonban gőze sem volt róla, hogy ez mit jelentett a kérdés tágabb vonatkozásában. Ponder szavai, ha lehet, csak még zavarosabbá tették az egészet. 

– Lefokozták, uram? – kérdezte, tudván, hogy ingoványos talajra lépett. 

– Elveszítettem a karom – mondta Ponder – Elysium Cityben, az Eridani II-n. – Egyik lábát feltette a műszerfalra. – Ez tizenháromban volt. Watts és a bandája akkor kezdték el kimutatni a foguk fehérjét. 

Robert  Watts  ezredes,  vagy  az  Áruló,  ahogy  a  legtöbb  UNSC-katona hívta,  tengerészgyalogos  tiszt  volt,  aki  az  Eridanin  született,  és  ott  is  nőtt fel,  majd  a  lázadók  mellé  állt,  rögtön  a  háború  kitörése  után.  Ő  és  a parancsnoksága  alá  tartozó  többi  köpönyegforgató  voltak  a  Katapult hadművelet elsődleges célpontjai. Mind ez idáig senki még csak a puskája célkeresztjébe sem tudta fogni, bár Avery egyszer már közel járt hozzá. 

– Reméltük, hogy elfoghatjuk Watts helyettesét folytatta Ponder, nagyot szippantva  a  szivarból.  A  Flottaparancsnokság  admirálisai  mindennel elláttak,  töméntelen  páncélos,  légi  támogatás,  minden.  A  lakosságot megfélemlítették, hogy dobják fel a fickót, és még harcolni se kelljen, de a város  még  így  is  csak  felerészben  állt  a  mi  oldalunkon.  Ugyanakkor  nem mindenki volt a rebik pártján, és úgy gondoltam, egy kis szigorú fellépés jót tesz a léleknek. 

 Ez nyilván az én időm előtt volt – morogta Avery. 

–  Kezdetben  még  másképp  mentek  a  dolgok.  Még  lehetett  tárgyalni, esélyt adni a békés megoldásnak – hajtotta le Ponder a fejét. – Na mindegy, a lényeg, hogy a fickó, a célpontunk, az egyik helyi hivatalnok lányát vette el feleségül. Azt gondoltam, az após majd jól összecsinálja magát, amikor egy  teljes  páncélozott  hadoszlop  megjelenik  az  ajtajánál.  Azonban  a következő  dolog,  amire  emlékszem,  hogy  a  nappaliban  ülök,  és  teát szürcsölök. 

Ponder leverte a hamut a szivar végéről. 

–  Pár  percig  semmiségekről  beszélgettünk,  csak  hogy  mindenki megnyugodjon.  Aztán  amikor  a  felesége  kitöltött  még  egy  csésze  teát, akkor rákezdtem, hogy csak a vejét keressük, tudja-e, hol tartózkodik, hogy megígérjük, hogy a lányának nem lesz semmi baja, meg ilyenek. És akkor a pasas egyenesen a szemembe nézett… – Ponder elhallgatott, úgy bámulta a mocskos  szélvédőt.  –  Egyenesen  a  szemembe  nézett,  és  azt  mondta:  Egy nap  győzni  fogunk.  Nem  számít,  mibe  kerül.  –  A  százados  a  műkezével karoló  mozdulatot  tett,  felidézve  az  emlékeket.  –  Aztán  egyik  kezével átkarolta a célpont feleségét, a tulajdon lányát, a másikkal pedig előhúzott egy tojásszerű tárgyat… Azonnal rájöttem, hogy egy gránátot. 

Avery  nem  igazán  tudta,  mit  válaszoljon,  csak  azt,  hogy  a  lázadás leverése során maga is legalább ennyire meglepő és tragikus eseményeknek volt a szemtanúja. 

– Tudtam, hogy csak blöfföl. Ez az alak kétségtelenül elkötelezte magát a felkelők mellett, de hogy megölje az egész családját? Tutira nem. – Ponder kivette a félig elszívott szivart a szájából, és letette a műszerfalra. – De az egyik lövészem nem így gondolta. Fogta, és a falon keresztül beleeresztett egy sorozatot a fickóba. Valósággal kettészelték a golyók, de még reflexből kirántotta  a  biztosítószeget.  –  A  százados  megremegett.  –  Fedezékbe vetettem magam. Aztán a dolgok rosszabbra fordultak. 

Szűk  hely,  ugrásra  kész  katonák.  Avery  tudta,  hogy  a   rosszabbra fordultak sok civil áldozatot, néhány nagyon dühös arany váll-lapost, és az elveszített  kar  mellé  halmozati  büntetésként  két  rendfokozattal  történő

lefokozást jelentett. 

– Azt  hiszem,  azt  szerették  volna,  ha  önként  leszerelek,  de  a  torkukon akadtam  –  mondta  Ponder.  –  Behajtottam  egy  csomó  régi  adósságot,  és beküzdöttem  magamat  a  Telepes  Milícia  Tréningbe.  Hátat  fordítottam  a Felkelésnek.  Aztán  megjelentek  maguk  ketten  –  mondta  sokkal  inkább kérdő, mintsem vádló pillantást vetve Averyre. 

Averynek ezernyi további kérdése lett volna, de Ponder elveszett annak a szörnyű napnak az emlékei között, és jó darabig némán utaztak tovább. 

Egy almaültetvény mellett elhaladva Avery Jötünöket látott, két hatalmas betakarítógépet,  amelyek  akkorák  voltak,  hogy  egy  egész  fát  a  karjukba zárhattak. Hallotta, amikor Healy azon vitatkozott az egyik újonccal, hogy pontosan mennyi Jötün dolgozik az Aratáson. A szanitéc nem hitte el, hogy a  bolygón  három  Jötün  jut  minden  egyes  lakosra.  Ez  majdnem  egymillió gépet  jelentett.  Aztán  az  újonc  elmagyarázta,  hogy  ebbe  mindenfajta  gép beleszámít,  a  legkisebb  légi  permetezőktől  az  olyan  hattengelyes szörnyekig, mint azok is ott a fák között. 

–  Vicces  –  szólalt  meg  Ponder  olyan  hangon,  amelynek  alapján nyilvánvaló volt, hogy mindennek tartja a témát, csak viccesnek nem –, de először fel sem fogtam. Az embereim elvesztését, a harcot, semmit. Évekbe telt feldolgozni, milyen szörnyű is volt és hogy milyen átkozott szerencsém van,  hogy  megúsztam.  Mielőtt  a  dolgok  igazán  rosszra  fordultak  volna, hibát követtem el, ami miatt rengeteg embert megöltek. 

Avery  lehajtotta  a  fejét,  mert  ezt  akár  ő  is  mondhatta  volna.  Pontosan tudom, hogy ez mit jelent.  

Mostanra  a  Bifrost  is  megjelent  előttük.  Még  egyórányira  voltak  a meredek mészkőfalaktól, de ha megerőltette a szemét, Avery már ki tudta venni a sötét szerpentincsíkot az oldalában, ami Utgardba vezetett. 

Az  út  mindkét  oldalán,  több  száz  kilométerre  egymástól,  két mágnesvasút-nyomvonal  haladt,  vastag  sínek  ereszkedtek  le  a  Bifrost oldalán,  hogy  találkozzanak  az  Ida-síksággal  az  ültetvények messzeségében. Avery látta, hogy szállítókonténerek hosszú sora ereszkedik le a déli oldalon. A konténerek méretéhez képest a vonat túl gyorsnak tűnt, és  Avery  nem  tudott  másra  gondolni,  csak  hogy  bizonyára  üresek,  és  épp

úton vannak a depók felé, ahol friss gyümölccsel teli Jötünök százai várják őket. 

–  Lehet,  hogy  a  Flottaparancsnokság  úgy  döntött,  egy  kis  szünetet  kell tartaniuk? – kérdezte Ponder. 

– Elképzelhető – válaszolta Avery. Ez a magyarázat is volt olyan jó, mint bármelyik másik. 

–  Nos,  miért  nem  fog  hozzá  ma  este?  Igyon  egyet,  kérjen  fel  táncolni valakit…

– Ez parancs, uram? – mosolygott Avery a bajsza alatt. 

Ponder nevetve csapott rá a térdére a műkezével. 

– Igen, törzsőrmester. Ez parancs! 

Mire  Avery  bekanyarodott  az  Aratás  parlamentje  előtti  félköríves felhajtóra, már sokkal többet tudott Ponder századosról. Hogy a lázadókkal való harcok során hogyan maradt le a legidősebb fia esküvőjéről, majd első

unokája megszületéséről, és hogy ezeket az alkalmakat sokkal jobban bánta, mint  a  karja  elveszítését.  Miközben  kiszálltak,  begombolták  a  zubbonyuk rézgombjait,  és  felvették  fekete  ellenzős  sapkájukat.  Avery  rájött,  hogy nemcsak jobban megismerte, de most már jobban is tisztelte a parancsnoki egyenruhát viselő feljebbvalóját. 

A  parlament  előcsarnoka  tele  volt  az  estélyre  érkezettekkel:  a  férfiak pasztellszínű  kreppöltönyt,  a  nők  mélyen  kivágott  fodros  estélyit  viseltek. 

Ez  a  divat  már  kikopott  a  magvilágok  szalonjaiból,  de  az  Aratás  felső

osztályának  tagjai  között  csak  most  kezdett  elterjedni.  Averyt  és  Pondert meglátván  több  vendég  ámuldozni,  pusmogni  kezdett.  A  törzsőrmester megdöbbenve jött rá, hogy ők voltak az első tengerészgyalogosok, sőt talán az első katonák is, akikkel életükben találkoztak. 

Miközben  fellépkedtek  a  zsúfolt  gránit  lépcsőházban  a  bálterem  felé,  a kíváncsi  tekintetek  némelyike  fagyossá  vált.  Lehet,  hogy  újnak  számítunk itt, biggyesztette le a száját Avery a gondolattól,  de  nem  feltétlenül  látnak minket  szívesen.  Úgy  tűnt,  hogy  az  UNSC  felkelőkkel  szembeni bánásmódja az Aratáson sem volt népszerűbb, mint bárhol másutt. 

– Nils Thune vagyok – bömbölte egy hang a lépcső tetején. Egy vastag kéz  bukkant  ki  egy  vörös-fehér  csíkokkal  tarkított  stóla  alól.  –  Maga

bizonyára Ponder százados. 

– Kormányzó – állt meg a legfelső lépcsőn Ponder, tisztelgésre emelve a kezét. – Nagy megtiszteltetés, hogy találkozhatunk. 

–  Számomra  megtiszteltetés!  –  Thune  szorítása  olyan  erős  volt,  hogy gyakorlatilag felrántotta Pondert a lépcső tetejére. 

–  Hadd  mutassam  be  önnek  az  egyik  emberemet.  Avery  Johnson törzsőrmester. 

Thune elengedte Ponder kezét, hogy Avery felé nyújtsa. 

– Nos, Johnson? – Thune vastag, vörös szakállal keretezett szája széles mosolyra nyílt. – Hogy tetszik a mi kis bolygónk? 

Averynek  erős  kézfogása  volt,  de  Thune-éból  egyszerűen  kiszabadulni sem  lehetett.  A  keze  azoknak  az  erejével  markolt,  akik  hosszú  évekig foglalkoztak  földműveléssel  a  régi  módon,  ormótlan  automata  gépek segítsége  nélkül.  Avery  észrevette,  hogy  a  kirobbanó  életerő  ellenére  a kormányzó már jócskán elmúlhatott hatvan, ez pedig azt jelentette, hogy az Aratás első telepesei közé tartozott. 

–  Az  otthonomra  emlékeztet,  uram  –  vágott  egy  grimaszt  Avery.  –  A Földön nőttem fel, Chicago ipari zónájában. 

Thune  elengedte  Avery  kezét,  és  mancsát  szertartásosan  a  melléhez emelte. 

Minnesota!  Apai  és  anyai  ágon  is,  olyan  messzire  visszavezetve, ameddig  csak  tart  a  családi  emlékezet.  Azzal  széles  mosollyal  a  fényesen kivilágított  bálterem  ajtaja  felé  tessékelte  a  tengerészgyalogosokat.  Maga kiváló  társaság,  törzsőrmester.  Mindenki  más  a  Közép-Nyugatról  érkezett ide,  felszedték  a  sátorfát,  amikor  a  termőföld  tönkrement.  Természetesen senki nem tudta előre, hogy ennyire jóra fordulnak majd a dolgok, amikor megérkeztünk az Aratásra. 

A kormányzó felkapott egy pohár pezsgőt egy elhaladó pincér tálcájáról, és egy szuszra felhajtotta. 

–  Erre,  kérem!  –  Átfurakodott  a  bálterem  ajtaján,  hogy  utat  törjön  a tömegben,  amely  szétnyílt,  részben  hatalmas  termetének,  részben  a hivatalának járó tisztelet következtében. – Maradjanak mellettem! Mindjárt kezdődik a műsor, és azt akarom, hogy az első sorból lássák! 

Avery  bizonytalan  pillantást  vetett  Ponderre,  de  a  százados  szó  nélkül követte  Thune-t  az  általa  nyitott  folyosón.  Avery  gyorsan  felzárkózott, mielőtt a hátuk mögött összezáruló sokaság beszippantotta volna. Miközben mindent  megtettek,  hogy  minél  kevesebb  lábat  tapossanak  össze,  a tengerészgyalogosok követték Thune-t a bálterem keleti falán nyíló számos üvegtáblás ajtó egyikéhez, amely egy széles erkélyre vezetett, amelyről jól be lehetett látni a parlament parkját, és mögötte Utgard központját. 

Thune  mellé  lépve,  az  erkély  derékmagasságban  emelkedő

gránitkorlátjánál  Avery  látta,  hogy  a  park  megtelt  zajos  ünneplőkkel.  Az alkonyi szellőben pányván lebegő fénygömbök sokasága világította meg a színes,  tarka  pokrócokon  piknikező  családok  csoportjait.  A  központi sétányon  egy  gombostűt  sem  lehetett  volna  leejteni,  és  Avery  a  fejét  tette volna  rá,  hogy  a  bolygó  népességének  a  legnagyobb  része  megjelent.  Bár azért ebben mégsem volt teljesen biztos. 

– Rol! – kiáltott fel Thune olyan erővel, hogy Avery azt hitte, mindjárt megsüketül. – Itt vagyunk! – kezdte el a karját lengetni a kormányzó, bár erre  nem  volt  semmi  szükség.  Thune  mindenki  feje  fölé  magasodott  az erkélyen,  beleértve  Averyt  is,  és  a  vörösesszürkén  lobogó  üstökét  nem lehetett eltéveszteni. Avery a bálterem felé fordította a fejét, és meglátta a kormányzó  tökéletes  ellentétét  a  lökdösődő  tömegben:  egy  alacsony, kopaszodó emberke idősödő alakját, világosszürke lenvászon öltönyben. 

– Rol Pedersen – mutatta be Thune –, az igazságügyminiszterem. 

–  Inkább  csak  egy  ügyvéd  –  mosolygott  szerényen  Pedersen  húsos ajkával.  Nem  nyújtott  kezet  sem  Averynek,  sem  Pondernek,  de  nem tiszteletlenségből,  hanem  mert  az  ünneplők  elkezdtek  a  bálteremből kitódulni az erkélyre, olyan tömegben, hogy a kis ember már a kezét sem tudta felemelni. 

– Rol újra felveszi a hivatalát, amint kijutunk innen – magyarázta Thune. 

–  Nagyon  alapos,  ami  a  részleteket  illeti.  Ő  vezette  a  tárgyalásokat  a Parancsnoksággal a milícia felállításáról. 

– Technikai  értelemben  –  a  világítógömbök  fénye  megcsillant  Pedersen szemében,  ahogy  felnézett  –,  formálisan  elfogadtuk  a  követelést,  hogy felállítsunk egyet. 

Ekkor  az  eget  tűzijáték-durranások  árasztották  el,  a  szivárvány  összes színében pompázó szirmokkal borítva el a Tiarára vezető hét űrlift közötti sávokat. Az Utgard feletti égből leereszkedő szálak bronzszínűn ragyogtak az  Epszilon  Indi  lemenő  fényében.  Ahogy  a  robbanó  szikrák megvilágították  őket,  rezegni  látszottak,  mint  valamilyen  óriási  hárfa megpendített húrjai. 

– Jól van, emberek! – bömbölte Thune, amint az utolsó tűzijáték-rakéta is ellobbant,  csak  zöldeskék  füstöt  hagyva  maga  után.  –  Felkészülni!  –  A kormányzó  befogta  a  fülét,  ahogy  mindenki  más  is  az  erkélyen,  kivéve Averyt és Pondert. 

– Az űrkatapult – magyarázta Pedersen. – Minden ünnepen elsütjük. 

A  sétányt  körülvevő  tornyok  hirtelen  elsötétültek,  amikor  a  világítást lekapcsolták.  A  Tiara  középső,  négyes  számú  liftvezetéke  felett  egy hatalmas  fényes  villanás  tört  ki,  amelyet  egy  óriási  mennydörgő

lökéshullám követett, túlharsogva a repülő pokrócok után szálló kiáltásokat és a gyerekvisítást. Az erkélyen a hölgyek ujjongva rémüldöztek, miközben próbálták  leszorítani  fellibbenő  szoknyájukat,  a  férfiak  pedig  lovagiasan befogták  a  hölgyek  fülét,  miközben  a  hangrobbanás  átszáguldott  a parlament épülete felett. 

–  Hurrá!  –  kiáltott  fel  Thune,  majd  viharos  taps  tört  ki,  amihez  a  lent ünneplő tömeg is lelkesen csatlakozott. – Szép volt, Mack! 

–  Nagyon  szívesen,  kormányzó  –  válaszolta  az  MI  Thune  COM-egységéből, valahonnan a zsebe mélyéről. – Számomra megtiszteltetés. 

– Ha már szóba elegyedtünk – fordult el Thune a korláttól –, mennyire volt közel? 

Pedersen  kiszabadította  egyik  kezét,  és  Thune  után  intett,  jelezve  a  két tengerészgyalogosnak,  hogy  kövessék.  Ezúttal  a  kormányzó  a  bálterem ellenkező  végébe  vezette  őket,  ahol  egy  csapat  gyermek  –  a  lányok selyemmasnival  a  ruhájukon,  a  fiúk  fényes  nadrágban  és  cipőben  –

csoportosult  szorosan  egy  kör  alakú  asztal  köré,  amely  roskadozott  a rengeteg  zöldségtől  és  gyümölcstől.  Egy  ezüst  holovetítőt  állítottak  fel  a szőlőlevelek  és  a  vörös  fürtök  koszorújában,  amelynek  a  csúcsán  ott  állt Mack. 

– Épphogy mellé ment – törölgette az MI a tarkóját egy koszos kendővel. 

– Na jó, valójában ötven kilométerrel, de biztos akartam benne lenni, hogy jó kis hangja lesz. 

–  Mindegy.  Nem  számít  –  kuncogott  Thune.  –  Figyelj,  szeretném bemutatni  Ponder  századost  és  Johnson  törzsőrmestert  az  UNSC

tengerészgyalogságától. Azért jöttek, hogy felállítsanak egy milíciát. 

– Mack. Mezőgazdasági Műveletek – emelte ujját Mack a cowboykalapja pereméhez.  Aztán  az  erkély  és  a  valahol  odakint  álló  űrkatapult  felé biccentett. – Pont, mint a sereg nagy puskái. Csak kicsivel rúg kisebbet. 

–  Tudod  –  jegyezte  meg  Ponder  közömbösen  –,  nem  véletlenül  lövünk velük, csak az űr irányába. 

Az űrkatapultok viszonylag egyszerű, olcsó megoldást jelentettek arra a feladatra, ha a bolygó felszínéről valamit a körülötte keringő pályára kellett állítani.  Általában  nagy,  rugalmas  állványzatba  épített,  összekapcsolt mágnestekercsek  alkották,  amelyeknek  a  feltöltése,  célzása  és  az  elsütése csak kevés számítási feladattal járt, s egy közönséges számítógép csinálta, nem  egy  MI.  Azonban  az  ágyúknak  volt  egy  nagy  hibája:  a  korlátozott lövedéktömeg.  Ez  azt  jelentette,  hogy  bár  az  Aratás  ágyúja  jól  szolgált  a kolónia alapítása utáni első évtizedben (amikor még elsődleges feladata az volt, hogy a jól lezárt nukleáris hulladékot egy, az Epszilon Indi felé tartó pályára küldje) ahhoz, hogy kihasználják a bolygó teljes kapacitását, később fel kellett váltani egy nagy teljesítményű űrliftrendszerrel, ami a Tiara révén valósult meg. 

A katapulttechnológiát jól ismerték és használták az űrtengerészetnél is, a tömeggyorsító  MAC-ágyúk  formájában.  A  MAC-fregattok  és  –  cirkálók tulajdonképpen mozgó katapultok voltak – hajók, amiket a fegyver hosszú elektromágneses tekercsei köré építettek. A technológia hasonlított az M99-es  könnyű  mesterlövészpuskához.  De  míg  az  M99-esek  félmágneses töltényei alig néhány milliméteresek voltak, addig egy MAC-lövedék több mint 10 méter átmérőjű volt, százhat tonnát nyomott, és elég ütőerővel bírt ahhoz, hogy a legvastagabb Titánium-A páncéllal ellátott űrhajó burkolatát is szétzúzza. 

– Az űrbe? – hitetlenkedett Thune. – Ezek a dolgok még nulla g-n is zajt csapnak? 

–  Ha  egy  MAC-hadihajó  belsejében  van,  amikor  az  ágyú  tüzel,  akkor hallhatja.  –  Ponder  magasan  a  feje  fölé  emelte  a  kezét,  így  imitálva  a fülsiketítő robbanást. – Nem tudom, kormányzó, hogy jár-e templomba, de olyan a hangja, mintha istentelenül harangoznának. 

– Hogy járok-e? – bömbölte a kormányzó. – Protestáns vagyok. Annak születtem, és annak is neveltek! 

Ha tudtam volna, százados, hogy a vallásnál lyukadunk ki sóhajtott fel színpadiasán  Pedersen  ,  mint  igazságügyminiszter  javasoltam  volna  egy kevésbé kellemetlen témát. 

És el akartam mesélni egy történetet� szólalt meg Mack, túlharsogva a gyerekzsivajt. Az apróságok tömege éljenzésben tört ki, amikor a holokép hátterében  feltűnt  egy  vadnyugati  utca  nyüzsgése.  Egy  csapat  maszkos bandita rontott ki egy bankból, vadul lövöldözve a hatlövetűkből, miközben felpattantak  a  közeli  kocsiállásban  kikötött  lovaikra.  A  kicsik  ámulva hüledeztek.  Mack  kivett  egy  seriffcsillagot  az  övtáskájából,  és  a  mellére tűzte. – Asszem, legurítanék valamit az ivóban. 

– Én állom – csapott Ponder vállára Thune. – Százados? 

Ponder meg sem rezzent Thune ütésének erejétől. 

–  Csak  ön  után,  kormányzó.  –  Mielőtt  követte  volna  Thune-t  a  bárba, odafordult  Pedersenhez.  –  Szigorú  parancsot  adtam  a  törzsőrmesternek, hogy  találjon  magának  egy  táncpartnert.  Ismer  valakit,  aki  megfelelne  a számára? 

Pedersen felemelte a mutatóujját. 

– Csak egyet! 

– Nagyon hálás vagyok – mondta Ponder. – Sok szerencsét, tengerész! –

mosolygott Averyre. 

Mielőtt  Avery  válaszolhatott  volna,  már  el  is  nyelte  a  tömeg.  Pedersen megérintette Avery vállát. 

– 

Hallott 

már 

az 

űrkatapult-incidensről? 

– 

kérdezte 

az

igazságügyminiszter, miközben elvezette Averyt Mack első pisztolylövései és az éljenző csöppségek közeléből. 

– Milyen incidensről? 

– Hát arról az ügyről Sif és Mack között. 

– Nem. 

– Nos…

Pedersen  elmesélte,  hogy  nem  sokkal  azt  követően,  hogy  a  KHM

felinstallálta  Sifet  a  Tiarára,  kritikus  hiba  lépett  fel  az  adatközpont áramellátásában.  A  technikusoknak  a  teljes  űrliftforgalmat  le  kellett állítaniuk,  különben  azt  kockáztatták  volna,  hogy  egyensúlyi  zavar következik  be  a  szállítmányok  felemelése  közben,  és  az  egész  állomás lezuhan.  Komoly  vészhelyzet  volt,  és  Mack  úgy  döntött,  azzal  oldja  meg, hogy az űrkatapult segítségével fellő egy új energiaellátót az űrállomásra. 

Igyekezvén  annyira  segítőkésznek  mutatkozni,  amennyire  ez  csak megoldható  volt,  az  egységet  egyenesen  a  Tiara  négyes  csatlakozási állomására  lőtte  ki.  Hihetetlen  teljesítmény  volt,  de  amikor  Sifet  a technikusok újra életre keltették, és rájött, hogy Mack mit tett, hogy milyen könnyen  megsemmisíthette  volna  az  adatközpontját,  nos,  egyáltalán  nem volt lenyűgözve. 

–  Ezért  nincs  itt  velünk  ma  este  –  fejezte  be  Pedersen,  miközben elhagyták  a  báltermet,  és  megindultak  az  erkély  csendes  északkeleti  sarka felé. – Ezért menti ki magát mindig, amikor valamelyik ünnepségen bevetik az űrkatapultot. Igazán kár. Jót tenne neki egy kis kikapcsolódás. 

–  Tiltakozom,  bíró  úr!  –  szólalt  meg  egy,  a  korlátra  támaszkodó  nő, megtorpanásra  késztetve  Pedersent.  Avery  már  jóval  korábban  kiszúrta  a nőt, akinek ezüstszínű, átlátszó sálja csak részben takarta el a csupasz hátát. 

Ő is megtorpant, és lekapta a sapkáját, hogy gyorsan lesimítsa a haját. 

– 

Bocsásson 

meg, 

al-Cygni 

kisasszony 

– 

válaszolta 

az

igazságügyminiszter. – Épp Sifről és az űrkatapult-incidensről meséltem. 

–  Hát  persze  –  lökte  el  magát  Jilan  a  korláttól,  hogy  szembeforduljon velük. – Ám ha jól emlékszem, a hivatalom elrendelte, hogy szereljék le azt az ágyút. 

–  Emlékeztetném,  hogy  az  utasítás  végrehajtását  megtagadtuk,  mivel megszegték  vele  a  Bolygóközi  Alkotmányt,  súlyosan  megsértve  a  már amúgy  is  erősen  korlátozott  szuverenitásunkat  –  kacsintott  az

igazságügyminiszter. – De mindentől eltekintve, hogyan mondhattunk volna le egy ilyen látványos szórakozásról? 

– Ezzel nem tudok vitatkozni! – nevetett Jilan. 

– Elnézést – kapott észbe Pedersen. – Johnson törzsőrmester, bemutatom Jilan al-Cygnit, a KHM küldöttét. 

Jilan kinyújtotta a kezét. Avery elbizonytalanodott. Ha a nő a megszokott hivatali  egyenruháját  viseli,  tudta  volna,  mit  kell  tennie.  Megragadni  és megrázni a kezét. De a padlóra omló hosszú szürke sál megálljt parancsolt. 

A  hosszú  estélyi  ruhában,  a  pántos  felső  résszel  a  nő  mintha  csak  a magvilágok divatmagazinjainak címlapjáról lépett volna elő. Fekete haját a tarkója  magasságában  szoros  kontyba  fonta,  és  a  tér  felől  fújó  hűvös szellőben a hajszálak még csak meg sem rezzentek, miközben a hosszú sál suhogva lengett halványbarna vállán. 

– A kézcsók a politikusoknak jár – mondta Jilan, megigazítva a sálját. –

Én pedig semmiképp sem vagyok az. 

Avery  megragadta  a  kezét.  A  nő  szorítása  messze  elmaradt  a kormányzóétól, de nem volt annyira törékeny sem, mint amennyire a karcsú kéztől várni lehetett volna. 

–  Kérem,  bocsássanak  meg  –  köhintett  Pedersen,  melléhez  emelve  a kezét –, de ki kell szabadítanom a tengerészgyalogosok parancsnokát egy, a halhatatlan lelkének üdvéről szóló lebilincselő beszélgetésből. 

– Adja át jókívánságaimat a kormányzónak – mosolygott al-Cygni. 

Pedersen összecsapta a bokáját, azzal visszafordult a bálterem felé. Jilan megvárta, míg eltűnik a tömegben, aztán Averyhez fordult. 

– Mondanám, hogy lazítson. De nem olyan fajtának tűnik. 

Avery nem tudta, mit válaszoljon, de kapott egy pillanatnyi haladékot egy arra  táncoló  pártól,  akik  majdnem  fellökték,  majd  bocsánatkérőn  vihogva visszapörögtek a többiekhez. A vonósnégyes egy gyorsabb dallamra váltott. 

Azok a vendégek, akik a tűzijáték végeztével nem mentek be az épületbe, hogy újabb italt szerezzenek maguknak, most mind abbahagyták a könnyed csevegést a keringő sokkal csábítóbb élvezetéért. 

Jilan kinyitotta a kis, kagylóhéj alakú retikült, amely a csuklóján lógott. 

A  táskát  apró,  halpikkelyszerű  csillámlapocskák  borították,  amelyek  rabul

ejtették Avery tekintetét. 

–  48789-20114-AJ  –  közölte  a  nő,  kivéve  és  bekapcsolva  egy  COM-egységet. – Ez az ön dögcédulaszáma, igaz? 

–  Igen,  asszonyom  –  nézett  rá  Avery.  A  nő  mosolya  hirtelen  nem  tűnt annyira kedvesnek. 

–  Az  Orion  különítmény  szakaszparancsnoka,  KülTeng-Harci Hadosztály? 

Tisztelettel, asszonyom, ez a beosztásom. 

Tudom. 

Avery érezte, hogy izzadni kezd. 

Miben segíthetek, asszonyom? 

A  rebik  megtámadták  a  teherhajóinkat.  Elpusztítják  a  rakományt, megölik a legénységet. Azt akarom, állítsa meg őket. 

– Csak egy kiképző vagyok a Telepes Milíciánál. Keressen valaki mást. 

Jilan visszahúzta a sálját a vállára. 

– Engedély nélküli eltávon volt Chicagóban – közölte tényszerűen. – És vizsgálat folyt ön ellen rossz parancsvégrehajtás tárgyában. 

– Felmentettek – feszült meg Avery álla. 

–  A  beosztását  figyelembe  véve  nem  tartja  különösnek,  hogy  a Flottaparancsnokság elfogadta az áthelyezési kérelmét? 

Avery szeme fenyegetően összeszűkült. 

– Megmondom, mi a különös. Hogy egy KHM-hivatalnok belemászik az anyagomba, és úgy beszél, mintha a parancsnokom lenne. 

Jilan  felemelte  a  COM-ját,  és  megfordította,  hogy  Avery  is  lássa  a képernyőn virító igazolványképét. 

A hivatali UNSC-egyenruhában is ugyanolyan csinos, mint az estélyiben

–  döbbent  rá  Avery;  de  azon  a  módon,  ahogy  egy  tökéletesen  tisztán  és karbantartott  fegyver  is  gyönyörű:  csillogó,  éles,  és  halálos  erővel  készül lecsapni. A kép alatti szöveg bemutatta a nő valódi rendfokozatát és hivatali beosztását: sorhajóhadnagy, ONI, Hármas Ügyosztály. 

–  Mostantól  én  vagyok  a  parancsnoka  –  tette  el  Jilan  az  egységet.  –

Vizsgálja felül a hozzáállását, törzsőrmester, és kezdjen el engedelmeskedni a parancsaimnak. Vagy intézkedem az azonnali visszaküldéséről a Katapult

hadműveletbe. – Nem volt harag a nő hangjában, csak hűvös elszántság. –

Érthető voltam? 

Avery  fuldoklott  a  lassan  szétáradó  harag  tengerében,  de  legalább megtudta, hogy pontosan miért vezényelték az Aratásra, és azt is, hogy ki tette mindezt. 

– Igenis, asszonyom. 

Al-Cygni visszatette a COM-ot a táskájába, és behúzta a cipzárt. 

–  Várjon  meg  odalent.  Amint  begyűjtöttük  Byrne  törzsőrmestert, indulunk. – Azzal fodros estélyijének az uszályát maga után húzva eltűnt a táncoló párok sűrűjében. 

8. FEJEZET

 KISEBB  ÁTVERÉS,  ORBITÁLIS  PÁLYÁN  AZ

EREKLYETARTÓ KÖRÜL

Ezúttal nem történik semmi meglepő. Chur’R-Yar biztos volt ebben. A félig áttetsző  üvegen  keresztül  nézte,  ahogy  a  kocka  alakú  teherhajó  testéből  a lézerrel  óvatosan  kilyuggatott  burkolaton  keresztül  minden  levegő

eltávozik.  Ha  bárki  idegen  rejtőzik  a  fedélzeten,  a  hajóúrnő  mindent megtett,  hogy  elpusztítsa,  anélkül,  hogy  sérülést  okozna  a  benne  rejtőző

ereklyének, akármi is legyen az. 

Az idegennel való meglepetésszerű találkozás után Chur’R-Yar és a többi kig-yar  az  utolsó  csavarig  töviről  hegyire  átkutatta  a  teherhajót,  de  nem találtak  ereklyéket.  Végül  még  a   Kisebb  Átverés  Igazlátója  is  feladta,  és levette  a  hieroglifát.  A  hajóúrnő  dühében  úgy  döntött,  hogy  elpusztítja  a járművet, s egyben eltörli minden nyomát annak is, hogy vétkeztek. 

Elrendelte,  hogy  a   hurag  végezzen  el  egy  sokkal  alaposabb  keresést. 

Látva a sebességet, amivel a lény dolgozott, nem akart végig egy helyben maradni,  hátha  az  idegen,  még  mielőtt  megölték  volna,  segítséget  tudott hívni  valamilyen  módon  a  jeladói  nélkül  is.  A  bajt  csak  tetézte,  hogy  a diakónus,  az  egyetlen,  aki  kommunikálni  tudott  a   hurag gal,  szellemi ronccsá  vált,  és  semmi  hasznát  nem  lehetett  venni  többé.  Felbőszülve  a gyávaságán,  Chur’R-Yar  szobafogságra  ítélte  a  metánkamrájában.  A legénységnek  a  feladatára  kellett  koncentrálnia,  és  nem  zavarhatta  meg gondolataikat  az  újabb  és  újabb  érdekes  kínzási  módszereik  kiötlésével, amelyeket a diakónus számára készített elő. 

–  Készüljetek!  –  reccsent  a  hajóúrnő,  amikor  a  fúrófej  teljesen  átégette magát  a  burkolaton.  Zhar  és  a  másik  két   kig-yar  hím  olyan  szorosan összetömörült  előtte,  amennyire  csak  a  szkafanderük  engedte.  A

szkafandereket sokkal inkább a külső karbantartási feladatokhoz tervezték, mintsem  harcra;  nagyok  és  nehézkesek  voltak,  de  a  kellemetlenséget  el kellett viselni a teherhajó levegőmentesítéséért cserébe. 

Chur’R-Yar  tisztában  volt  vele,  hogy  a  legénysége  kényelmetlenül  érzi magát. Különösen Zhar. A szkafander sisakja nem tette lehetővé a fejtüskék felmeresztését,  és  választott  párja  teljesen  elvörösödött,  alig  várván,  hogy bizonyíthassa rátermettségét. 

A fúró átért, és Zhar oldalt lépett, hogy ellenőrizze, a nyílás biztonságos-e. 

–  Utánam!  –  sziszegte.  Kesztyűs  karmaival  szorosan  markolva  a kristálypengét  átszökkent  a  vibráló  energiamezőn,  amely  a  köldökvezeték légzsilipjének  felelt  meg.  A  hajóúrnő  keményen  megragadta  a plazmapisztolyát, és a hímek után eredt. 

Az első, amit átérve Chur’R-Yar észrevett, a gravitáció hiánya volt. Félig a padló fölött lebegve rájött, hogy a lézerek bizonyára eltaláltak valamilyen létfontosságú rendszert. Dühösen csikorgatta a fogát, amikor meglátta, hogy Zhar és a másik kettő a barázdált padlólemezeket feltépve kutat eszelősen kincsek után. A legénység túl mohóvá vált. Ott mászkáltak, mint az őrültek a vörös vészfények csúfolódó fényében. 

–  Higgadjatok  le!  –  sziszegte  a  hajóúrnő  a  sisakba  épített  adóvevőn keresztül.  –  Menjetek  a  ládákhoz!  –  adta  ki  az  utasítást,  miközben  a köldökvezeték egy kiálló kampójához rögzítette magát. 

A  raktér  ugyanolyan  műanyag  konténerekkel  volt  tele,  mint  az  első

teherhajón,  bár  ez  nem  volt  annyira  telizsúfolva.  A  ládák  alacsony oszlopokban  álltak,  és  hely  is  volt  köztük.  Időbe  telik  majd  mindet átvizsgálni,  főleg  gravitáció  nélkül.  A  hajóúrnő  dühösen  sziszegett. 

Leginkább azzal lehetett volna a keresést felgyorsítani, ha megparancsolja a diakónusnak,  hogy  szóljon  a   hurag nak,  javítsa  meg  az  antigravitációs rendszert, amit véletlenül szétlőtt. 

Már  épp  visszafordult  az  energiapajzs  felé,  amikor  valami  kemény  és forró  tépte  fel  a  szkafanderét  a  nyaka  mellett,  felhasítva  a  pikkelyes  bőrt. 

Több,  gellert  kapó  lövedék  pattogását  is  észlelte  a  hajó  falán.  A  ruha

automatikusan összezárult a két apró lyuk körül, kizárva néhány apró vörös vércsöpp úszó gömbjét. 

– Vissza! – kiáltotta. – Vissza a hajóra! – A hajóúrnő nem látta, merről lő

az  ellenség,  de  azt  tudta,  hogy  őt  viszont  nagyon  is  látják.  Anélkül,  hogy meggyőződött  volna  róla,  hogy  Zhar  és  a  másik  kettő  képes-e  követni  őt, visszalökte magát a köldökvezetékbe. 

*

Averynek el kellett ismernie, al-Cygni hadnagy jól megtervezte a csapdát. 

Gondosan  álcázott  járőrhajója,  a   Szégyenfutás  egész  kis  fegyverarzenállal volt felszerelkezve, köztük néhány olyannal is, amiről Avery még csak soha nem is hallott. Ő és Byrne is kiválasztottak egy fegyvert, amit al-Cygni csak csatapuskának  nevezett,  egy  hosszú  csövű,  optikai  teleszkóppal  ellátott karabélyt.  A  két  katona  úgy  vélte,  hogy  a  puska  nagy  távolságra  való pontossága jól jön majd a raktérben felállított hosszú konténersorok között. 

Ez még azelőtt volt, hogy magasan a konténerek felett lebegve végezték volna. 

Amikor  a  teherhajót  keresztül-kasul  szelték  a  lézernyalábok,  és  a gravitáció elment, Avery és Byrne a legkevésbé sem ijedt meg. Szerencsére a hadnagy felszerelte őket nagy, fekete szkafanderekkel és vizorral ellátott sisakkal. Amikor valamilyen fúrófej fényes vége szakította át a burkolatot, a két törzsőrmester előbújt a ládák mögött kiválasztott rejtekéből, és inkább a raktér mennyezetét tartó gerendák mögött keresett egy jobb búvóhelyet. 

Avery  a  puska  elsütőbillentyűjére  helyezte  az  ujját.  A  célkereszt  négy idegen lényen állapodott meg, akik ebben a pillanatban léptek ki valamilyen energiamezőből. 

 Hát igen, a hadnagy jól felkészült a rajtaütésre,  gondolta.  De erre biztos nem számított.  

Az Utgardról a Tiarára vezető úton a lefoglalt turistavagonban al-Cygni tájékoztatta  Averyt  és  Byrne-t  a  felkelők  legutóbbi  sikeréről  az  Epszilon

Eridanin  –  erről  korábban  nem  informálták  őket,  még  a  magas  szintű

hozzáférési kódjuk ellenére sem. 

Nagyjából  ugyanakkor,  amikor  a  két  törzsőrmester  a  Diadalon  az étteremben  próbálta  a  terroristát  leszedni,  a  rebik  megtámadták  a  Reach felett  várakozó  luxuscirkálót,  a   Nemzeti  Ünnep et.  A  hajó  éppen  befejezte több  mint  ötszáz  civil  utas  beszállítását  az  Arcadiára  tartó  charterjárat keretében  a  kolónia  az  üdülési  szolgáltatásairól  volt  híres  ,  amikor  két távirányítású űrtaxi belecsapódott. 

A  hajó  kapitánya  először  csupán  azt  hitte,  hogy  a  taxik  késésben  lévő

utasokat  hoznak.  Amikor  nem  teljesítették  a  dokkolásra  vonatkozó utasításait,  kikerülő  manőverbe  kezdett,  hogy  elkerülje  azt,  amit  csak apróbb  balesetnek  hitt.  Azonban  a  robbanóanyag  mennyisége,  amivel  a rebik  telerakták  a  járműveket,  nemcsak  a   Nemzeti  Ünnep et  tépte  ketté, hanem  a  burkolat  festését  is  leolvasztotta  minden,  kétszáz  kilométeres körzetben tartózkodó más űrhajóról is. 

A  két  törzsőrmester  higgadtan  hallgatta  a  Jilan  COM-jából  hallatszó felvételt,  amelyen  a  kapitány  –  egy  korábban  az  űrtengerészetnél  szolgáló pilóta  –  utolsó  szavaival  nyugodt  hangon  utasítja  a  többi  hajót,  hogy térjenek ki a magatehetetlen cirkáló útjából, miközben az alázuhant a Reach légkörébe,  testek  százait  hullatva  ki  a  felszakadt  luxuskabinokból,  amíg minden el nem égett. 

Mindeddig,  folytatta  Jilan,  az  ONI  kézben  tudta  tartani  az  ügyet, sikeresen  elhitetvén  mindenkivel,  hogy  a  robbanást  csak  egy  tragikus baleset okozta, nem utolsósorban annak merészsége miatt. Ez volt az első

eset, hogy a Felkelés nem egy földi célpontot támadott meg, ráadásul nem is akárhol, hanem a Reachen, az UNSC szívében, az Epszilon Eridanin. S

bár a rebik bejelentették, hogy ők felelősek a rengeteg áldozatért, a legtöbb ember ezt félt komolyan elhinni. Ha az UNSC hadiflottájának szeme láttára is  képesek  lecsapni,  akkor  mi  állíthatja  meg  őket  abban,  hogy  más naprendszereket is megtámadjanak? A Földet például? Vagy az Aratást? 

Jilan elmondása alapján a Flottaparancsnokság halálosan komolyan vette, hogy ne történhessen meg egy újabb, a  Nemzeti Ünnep éhez hasonló eset; az ONI-t  a  legmagasabb  készültségbe  helyezték,  és  amint  a  Hármas

Ügyosztálynak  tudomására  jutott,  hogy  egy  teherhajó  eltűnt  az  Epszilon Indiben, elküldték Jilant, hogy folytasson le egy titkos nyomozást. Arra az esetre  pedig,  ha  valamilyen  különleges  műveletet  kéne  végrehajtani,  a felettesei elrendelték, hogy használja Averyt és Byrne-t. 

–  Asszonyom,  az  ellenség  behatolt  a  raktérbe  –  suttogta  Avery  a sisakmikrofonba. 

– Iktassák ki őket – válaszolta kurtán al-Cygni. Avery feltételezte, azért, hogy ne sértse meg nagyon a rádiócsendet. 

– Nem rebik. 

– Pontosítsa. 

Avery nagy levegőt vett. 

– Idegenek. – Nézte, ahogy a három lény a kezével és lábával átfurakodik az  energiamezőn,  nézte  a  hosszú,  csontos  pofájukat,  és  látta  nagy,  vérben forgó  szemüket  az  átlátszó  sisak  mögött.  Olyanok,  mint  a  gyíkok,  csak nincs farkuk. 

A  csendet  semmi  sem  törte  meg,  miközben  Jilan  a  teherhajótól kétszázezer  kilométerre  várakozó   Szégyenfutás  fedélzetén  ízlelgette  Avery szavait.  A  törzsőrmester  tudta,  hogy  nem  kell  sokat  várni  rá,  s  az  egyik idegen majd felpillant, és meglátja őket a tartógerendák árnyékában. 

– Asszonyom, parancsot kérek – sürgette Avery. 

–  Próbálják  meg  az  egyiket  élve  elfogni  –  válaszolta  al-Cygni.  –  De SENKIT ne hagyjanak elszökni. 

– Vettem – ragadta meg szorosan Avery a puskáját. Korábban még nem volt alkalma kipróbálni a fegyvert. Remélte, hogy a 9,5 mm-es páncéltörő

lövedékek át tudják ütni a lények színjátszó öltözékét. 

– Byrne, felkészülni! – pillantott Avery a másik törzsőrmesterre, aki két gerenda  között  vett  fel  harcállást,  tőle  balra.  –  Én  a  vezetőre  lövök.  –

Feltételezte,  hogy  a  főnök  az  az  idegen,  aki  a  hajótörzsbe  vágott  vibráló lyukhoz  a  legközelebb  állt,  egy  görbe  pisztollyal  a  kezében,  amelynek csövéből  valamilyen  zöldes  energia  szivárgott.  Avery  remélte,  hogy  ha  le tudja  szedni  a  főnököt,  akkor  a  többi  idegen,  akik  épp  a  padlón  kúsztak-másztak,  könnyebben  megadja  majd  magát.  Nagy  levegőt  vett,  és  tüzet nyitott. 

Zéró  gravitációban  a  háromtöltényes  sorozat  leadása  során  a  fegyver rúgása sokkal rosszabb volt, mint azt Avery várta. Két lövedék mellément, és a visszarúgó erő nekilökte a törzsőrmestert a hajótörzsnek, miközben a sérült  célpont  átvetette  magát  a  vibráló  energiamezőn.  Avery  átkozódott, amiért  nem  támaszkodott  meg  sokkal  alaposabban  a  tartógerendán. 

Azonban  ez  volt  az  első  zéró  g-s  bevetése.  Csak  remélhette,  hogy  az idegenek ugyanilyen tapasztalatlanok. 

Úgy tűnt azonban, ez nem így van. 

Avery  megpróbált  támasztékot  találni,  miközben  a  három  másik  idegen felszökkent  a  padlóról,  és  háromszög  alakzatban  száguldani  kezdtek  felé. 

Az  elöl  érkező  sisakja  nagyobb  volt,  és  Avery  a  célkeresztben  észrevette, hogy a tüskéi is neki a leghosszabbak – húsvörös tövisek meredeztek elő a fejbőréből.  Byrne  is  őt  fogta  be  a  célkeresztjébe.  Tüzelt,  és  az  idegen elszállt Avery jobb oldala mellett. 

Averynek nem volt ideje célpontot váltani, mielőtt az egyik másik idegen rávetette  volna  magát,  valamilyen  kristálykést  lengetve.  A  puskatussal kivédte a döfést, miközben a sisakjuk összeverődött. Avery kijelzőjén a kép megremegett, s egy pillanatra azt hitte, hogy a vizor mindjárt betörik. Aztán rápillantva  az  idegen  eltorzult  pofájára  rájött,  hogy  a  vibrálás  nem  más, mint  a  lény  hamuszínű,  tátott  pofájából  áradó  néma  üvöltés  keltette interferencia. 

Avery  nekicsapta  a  lény  kését  a  gerendának.  A  fegyverben  valamilyen rózsaszín  tűzszerű  energia  izzott,  de  a  törzsőrmester  biztos  volt  benne, ahhoz túl rövid a penge, hogy áthatolhasson a szkafanderén, és elérhesse a testét. 

Szabad kezével az idegen megpróbált Avery nyakába és a vállába tépni, de  az  otromba  kesztyűjével  semmilyen  sérülést  nem  tudott  okozni.  Avery lenyúlt  az  övéhez  az  M6-os  pisztolyért,  amelyet  al-Cygni  arzenáljából szerzett. Mielőtt az idegen bármit tehetett volna, négy gyors lövést adott le a  megnyúlt  sisak  aljába,  a  csontos  állkapocs  tövébe.  Az  idegen  feje szétrobbant, rendkívül élénk bíborszínűre festve belülről az átlátszó sisakot. 

Avery  a  padló  felé  taszította  az  idegen  testét,  miközben  hallotta,  hogy Byrne  tőle  balra  tüzet  nyit.  Azonban  ő  is  azzal  küszködött  még,  hogy  az

első  lövést  követően  visszanyerje  az  egyensúlyát,  és  a  harmadik  idegen teljes  erőből  nekivágódott,  kiverve  a  kezéből  a  puskát.  Miközben  a  puska pörögve pattant vissza a hajótörzsről, az idegen belevágta a kését Byrne bal combjába. 

Az  idegen  nyilván  azt  hitte,  elég  átvágnia  Byrne  szkafanderét  ahhoz, hogy megölje, és ez így is lett volna, ha a ruhát nem a hasonló sérülésekre gondolva  tervezik.  Amikor  Byrne  kirántotta  a  kést  a  lábából,  a  lyukat azonnal sárgás tömítőszer zárta le. Az idegen vadul hadonászott a karjával, s  Avery  azt  gondolta,  azért,  hogy  visszaszerezze  a  kését.  De  amikor  a fegyver  rózsavörös  fénnyel  lüktetni  kezdett,  rájött,  hogy  a  lény  valójában megpróbál elhúzódni a közelgő robbanás elől. 

– Dobd el a fegyvert! – kiáltotta Avery. – Mindjárt felrobban! 

Byrne  belemélyesztette  a  kést  az  idegen  mellkasába,  és  egy  rúgással visszataszította oda, ahonnan jött. A lény kétségbeesetten próbálta kihúzni a kést,  de  Byrne  tövig  döfte  belé.  A  következő  másodpercben  a  kés  egy fényes  rózsaszín  villanás  kíséretében  darabokra  robbant.  Apró,  nedves szilánkok verték Avery vizorját, mint valami darás hózápor. 

–  Kösz  –  mordult  fel  Byrne  hangja  a  COM-ban.  –  De  a  helyedben  én inkább a másikkal törődnék. 

Avery  jobbra  pillantott.  Az  első  idegennek,  akire  Byrne  rálőtt,  sikerült megragadnia a mennyezeten egy keresztgerendát, és megállítania magát. A lény  egyenesen  felé  fordult,  és  egyik,  szemhéj  nélküli  szemével  Averyre meredt.  Byrne  lövése  a  szabad  karját  találta  el,  de  a  másikkal  erősen markolta a pengéjét, és támadásba lendült. 

Avery  ráemelte  a  törzsére  a  pisztoly  V  alakú  fém  célkeresztjét.  Látta, hogy a húsos fejtüskék sötét vértől duzzadnak. Az idegen eltátotta a pofáját, kivillantva pengeéles fogait. 

–  Én  is  örülök,  hogy  találkoztunk  ráncolta  a  szemöldökét  Avery,  azzal kiürítette az M6-os tizenkét töltényes tárát, egyenest bele a lény mellkasába. 

A becsapódó lövedékek energiája leszakította a lényt a gerendáról, amelybe eddig kapaszkodott, és bucskázva elrepült a raktér másik végének irányába. 

Utánamegyek a főnöknek – támasztotta meg erősen Avery a csizmáját a hajó törzsén. 

– Fedezlek – ajánlotta Byrne. 

Avery aggódva nézett Byrne-re. 

–  Ha  a  penge  artériát  ért,  a  hab  nem  gyógyítja  be  a  sebet.  Maradj  itt. 

Mindjárt visszajövök – lökte el magát a lyuk irányába. 

– Johnson – hallatszott Jilan hangja –, tíz perce van. 

 Mielőtt szétlövöm az idegen hajót, veled együtt – fejezte be a mondatot magában  Avery.  Tudta,  hogy  a   Szégyenfutás  fel  van  szerelve  egy  Archer rakétával – a hajó elleni rakéta bármely emberi űrhajót el tudott pusztítani, a legnagyobbak  kivételével.  A  sorhajóhadnagy  korábban  nem  hagyott kétséget  afelől,  hogy  le  fogja  vele  lőni  a  hajót,  amelyről  mostanáig  úgy hitték, a lázadóké, ha az megpróbálna elmenekülni. Avery tudta, az idegen hajó  esetében  még  fontosabb,  hogy  megállítsák.  Ha  el  tud  szelelni, bizonyára komoly erősítéssel fog visszatérni. 

–  Ha  nem  vagyok  itt  öt  perc  múlva  –  válaszolta  Avery  –,  akkor  nem jövök. – Azzal átugrott az energiamezőn. 

Avery  nem  számított  gravitációra,  de  úgy  döntött,  hogy  egy előrebukfenccel  indítja  a  rohamát,  amiből  felpattanva  rögtön  lövésre emelheti a fegyverét. A félig áttetsző csőben egyenesen előrecélozva, teljes pompájában  tárult  fel  előtte  az  idegen  űrhajó  kampószerű  alakja.  Próbált nem belegondolni abba, hány további idegen lényt talál majd az ellenséges űrhajó  fedélzetén.  Az  átszállócsőben  nem  volt  fedezék,  és  ha  az  idegenek meg  akarnák  állítani,  akkor  itt  egyetlen  sorozattal  végezhetnének  vele. 

Avery gyorsan végigszaladt a járaton, és egy újabb vibráló energiamezőhöz ért. 

Amennyire  meg  tudta  állapítani,  a  mező  semmilyen  kárt  nem  tett  a szkafanderében  vagy  a  fegyvereiben;  s  nem  zavarta  meg  a  működésüket sem.  Ugyanezt  azonban  nem  tudta  elmondani  a  COM-ról.  Próbálta  elérni Byrne-t és al-Cygnit, de a titkosított hullámhosszon csak statikus sercegés hallatszott. 

 Egyes-egyedül  egy  idegen  űrhajón,  gondolta,  és  vett  néhány  mély levegőt,  hogy  megnyugodjon.  Tisztában  volt  vele,  hogy  ha  sokat késlekedik,  nemcsak  a  meglepetés  előnyét  veszíti  el,  de  lehet,  hogy  az idegei  feletti  uralmát  is.  A  fegyvert  a  vállához  emelve  átlépett  a  második

energiamezőn  is.  Ezúttal  érezte,  hogy  a  bőre  bizsereg,  ahogy  az energiamező megpróbálja összepréselni a ruhája rugalmas anyagát. 

A  rövid  átjáró  egy  hosszú,  bíborvörös  fényben  fürdő  folyosóra  nyílt. 

Balra nézve, a folyosó úgy húszméternyire egy nagy, nyomásbiztos ajtóban végződött.  A  folyosón  mintegy  ötméterenként  a  törzsbe  süllyesztett nyílások  voltak  elhelyezve.  Azt,  hogy  hová  vezethettek,  csak  találgatni tudta. Jobbra nézve látta, amint egy nagy, kukacszerű valami, amit koszos rózsaszín léggömbökhöz kötöztek, befordul a folyosó végén. 

 Talán ez is egyfajta idegen?  – találgatta. 

Hirtelen  valami  megmozdult  baloldalt  a  látótere  szélén,  csak  a  szeme sarkából  vette  észre.  Átvetette  magát  a  folyosón,  be  a  szemben  nyíló átjáróba,  miközben  plazma  fröccsent  mögötte  a  levegőben.  Megfordulva látta, hogy zöld színű, izzó lövedékek sorozzák meg a folyosót. A fém úgy olvadt  meg  és  görbült  el  a  nyomukban,  mint  egy  bogár  szárnya  a gyertyalángban. 

Avery  nem  volt  olyan  bolond,  hogy  kidugja  a  fejét.  Csak  a  puskáját emelte ki a kis bemélyedésből, és addig tüzelt, míg a hattöltényes tár ki nem ürült.  Az  ellenséges  tűz  félbeszakadt.  Avery  remélte,  hogy  eltalálta  a célpontját, és az nem csak fedezékbe húzódott előle. 

Ezt  sajnos  csak  egyféle  módon  lehetett  kideríteni.  Visszahúzta  a fegyverét, és tárat cserélt. Háromig számolt, aztán kiugrott a folyosóra. 

*

Chur’R-Yar  egyből  a  híd  felé  vette  az  irányt.  Innen  tudta  leválasztani  a köldökvezetéket, és beindítani a hajtóművet, hogy elmenekülhessen, mielőtt a  támadók  a  fedélzetre  lépnek.  Azonban  amint  levette  a  sisakját  és kesztyűjét, rájött, hogy a terve dugába dőlt. 

A híd levegője a  hurag hólyagjaiból kipöfögött gázoktól volt terhes, és a Kisebb Átverés t az Igazlátóval összekötő vezetékeket megjavították. Ahogy a  piramis  alakú  eszközhöz  lépett,  látta,  hogy  az  éppen  küldi  át  a  teljes jelentést az idegen világ ereklyéiről a Békességi Minisztérium számára. 

– A diakónus – sziszegte. – Egy áruló! 

Azonban  furcsa  módon  az  árulásnak  eme  pillanatában  Chur’R-Yar először  csak  szomorúságot  érzett.  Olyan  közel  járt  már  a  céljához,  hogy szinte érezte a fészek lágy falainak érintését, a lába közt a tojások melegét, ahogy kis  kig-yar ok növekednek bennük, hogy továbbvigyék a vérvonalát. 

Azonban  nem  sokáig  élvezte  a  gondolatot,  mielőtt  a  bosszúvágy  heve elárasztotta a testét. 

Miután a metánkamrát üresen találta, Chur’R-Yar tudta, hogy az  unggoy csak  egy  helyre  szökhetett:  a   Kisebb  Átverés  mentőkapszulájába.  Viszont amikor  kilépett  a  helyiségből,  és  meglátta  a  sötét  ruhás  idegent,  amint előbukkan a köldökvezetékhez futó átjáróból, rá kellett jönnie, hogy még a bosszú lehetősége is kicsúszhat a kezéből. 

Ha az idegen a hajójára lépett, az azt jelentette, hogy a legénysége halott. 

A segítségükkel át tudta volna küzdeni magát az idegenen, hogy eljusson a hajófarban  lévő  kapszulához,  de  így  csak  a  saját  sebességében  és leleményességében bízhatott. És sajnos nem indult túl jó helyzetből. 

A vállán tátongó sebtől a karja mostanra olyan merevvé vált, hogy alig bírta felemelni a plazmapisztolyt. Mire az idegenre fogta és elsütötte, annak sikerült  lebuknia  és  fedezékbe  ugrania.  Miközben  azon  gondolkodott, hogyan  vehetné  rá  ellenfelét,  hogy  előbújjon  a  fedezékéből,  tüzes villanásokat pillantott meg. Lövedékek járták át a hasát, és szakították át a gerincét. Egy újabb golyó összeroncsolta a bal térdét, de ekkor már semmit nem érzett a csípője alatt. A túlterhelt ruha csak félig tudta beforrasztani a tátongó lyukakat, amelyekből vér ömlött, miközben elzuhant a folyosó fala mellé. 

A  hajóúrnő  lehetetlenül  nehéznek  érezte  a  tagjait,  de  sikerült  az  ölébe emelnie  a  pisztolyt.  Kevesebb  mint  egyharmadnyi  energia  maradt  benne, nem  elég  ahhoz,  hogy  megállítsa  az  idegent,  aki  máris  élőugrott  a rejtekéből, de elegendő ahhoz, hogy megtegye, amit még meg kell. 

Felnyúlt,  és  megragadta  a  metánkamra  bejárati  légzsilipjének  a kapcsolóját.  Miközben  a  belső  ajtó  kinyílt,  minden  maradék  erejét összeszedve  felemelte  a  pisztolyt,  és  nekilátott  túltölteni  a  fegyvert,  hogy átlője a külső ajtót, miközben újabb golyók járták át a mellkasát, és lökték

hanyatt  a  padlón.  A  hajóúrnő  feje  feletti  fények  elhalványultak,  ahogy  a föléhajoló idegen kitakarta előle a világítótesteket. Chur’R-Yar ronccsá lőtt karja minden tiltakozása ellenére lenyomva tartotta a ravaszt addig, amíg a lény  egyenesen  a  szemébe  nem  nézett.  Látta,  hogy  a  fegyveréről  a légzsilipre  vándorol  a  tekintete.  Megvárta,  amíg  az  idegen  összerezzen, ékes jeleként annak, hogy felismerte, miféle végzetet tartogat a számára. 

– Ez az ÉN hajóm – sziszegte. – És azt teszek vele, amit csak akarok. –

Azzal  karmával  elengedte  az  elsütőbillentyűt,  és  szabadjára  engedte  a felgyülemlő  energiát.  Sistergő  dörrenéssel  egy  hatalmas  zöld  plazmagömb töltötte  be  a  folyosót,  átszakította  a  zsilip  külső  ajtaját,  és  leszaggatta  a falburkolatot. 

Amint  a  lövés  átégette  a  biztonsági  ajtót,  berobbantotta  a  zsilipkamrát megtöltő metánt, elindítva egy láncreakciót, amely gyorsan elérte a kamra falában  elhelyezett  nyomáskiegyenlítő  egységet,  amely  több,  gyúlékony gázzal  teli  tartályt  is  rejtett.  Az  idegen  megpróbált  visszatántorogni  a köldökvezetékhez,  de  a  nyomáskiegyenlítő  kompresszora  kirobbant  a folyosóra,  és  a  fekete  szkafanderes  alak  fejét  az  ellentétes  oldali  falhoz vágta,  mire  amaz  eszméletlenül  terült  el  a  padlón.  Chur’R-Yar  erőtlenül kiöltötte  a  nyelvét.  Végtére  ez  is  felért  egyfajta  bosszúval.  Miközben vérének utolsó cseppjei is elszivárogtak, a metánkamra zsilipje felrobbant, és a kiviharzó tűzgömb elárasztotta a folyosót. 

*

Dadab már érezte a robbanást, mielőtt meghallotta volna; a mentőkapszula hirtelen  megremegett,  majd  egy  tompa  morajlás  hangja  jutott  el  hozzá. 

Rémülten  figyelte,  amint  számos  kisebb  robbanás  rázza  meg  a  kabint  az üregében.  Mi  történhetett  a  hurag gal?  Pedig  világosan  megmondta,  hogy mennyire kevés idejük van a terv végrehajtására.  

Amikor az összes  kig-yar átmászott a köldökvezetékbe, Dadab előbújt a metánkamrából a tartalék palackjával a kezében, míg Könnyebb, Mint Más a  híd  felé  vette  az  irányt  az  Igazlátónak  szánt  teljes  jelentéssel,  amelyben

hűen  beszámolt  Chur’R-Yar  eretnekségéről  is.  Mielőtt  Dadab visszatérhetett volna egy újabb palacknyi metánért, hallotta a komcsatornán át,  hogy  a  hajóúrnő  visszarendeli  a  legénységet,  így  nem  mert  előbújni  a kapszulából. 

A kapszula üregét a  Kisebb Átverés főfolyosójával összekötő légcserélő

süvítését hallva tudta, hogy a hajó levegőt veszít. Nem akarta hátrahagyni a hurag ot,  de  hacsak  nem  jár  már  a  kapszula  közelében,  a  robbanás  okozta nyomáscsökkenés a végét jelentheti. 

A süvítés hirtelen elhallgatott, ahogy Könnyebb, Mint Más behuppant az üregbe, és bemászott a mentőkabinba. 

<Valami baj van?> kérdezte a  hurag, látván a diakónus rémült tekintetét. 

<Te, késés!> mutogatta Dadab, rácsapva a parancskonzolra, hogy lezárja a kabint. 

<Bár,  gondolom,  úgysem  mentünk  volna  sehova  ezek  nélkül>  morogta Dadab,  amikor  Könnyebb,  Mint  Más  felmutatta  a  késlekedés  okait:  a csomagokat,  amelyekért  még  visszament  a  metánkamrába.  Csápjai  között tartotta mind a három intelligens dobozt, a két teherhajóét, és a harmadikat, amelyet  az  óriásgép  parancsnoki  kabinjából  szerelt  ki  a  második  hajó rakterében. 

<Miért  ilyen  fontos?>  mutogatta  Dadab  elnehezülő  kézzel.  A  kabin bezárása  automatikusan  aktiválta  a  sztázismezőt,  amely  biztonságosan mozdulatlanul  volt  hivatva  tartani  az  utasokat,  miközben  a  kabin  teljes sebességgel kirobban a  kig-yar hajó fedélzetéről. 

<Nem  mondtam?>  kérdezte  a   hurag,  miközben  elengedte  a  három dobozt,  amelyeket  szintén  mozdulatlanul,  együtt  tartott  a  mező. 

<Megtanítottam őket beszélni! Egymással!> 

Dadab  alaposabban  is  megszemlélte  a  dobozokat.  A  burkolatukat eltávolították, feltárva a csupasz áramköröket, amelyek közül egyesek most össze voltak kötve egymással. 

 A próféták kegyelmezzenek, suttogta magában. Megnyomott egy villogó kapcsolót a konzol közepén, és a kabin kilőtt az üregéből. 

Távolabbról  nézve  a  száguldó  tömör  henger  alig  volt  észrevehető.  A kabin  elvegyült  a  haldokló  hajóról  kizúduló  számtalan  törmelékdarab

között, és a megfigyelő aligha vehette volna észre a környező sötétségben, amíg  az  ugróhajtóművét  nem  aktiválta,  és  egy  hullámzó  fénykitörés kíséretében el nem tűnt. 

*

Jenkins az irányzékba meredt, a szemöldökén izzadságcseppek gördültek. A földön  hasalva,  bal  karjával  szorosan  markolva  az  MA5-ös  előagyát,  a háromszáz méterre lévő célpont nem jelentett kihívást. Öt lövés, öt találat. 

Jenkins elvigyorodott. Tegnapig még csak fegyvert sem vett a kezébe soha, ma meg már le sem bírja tenni. 

Amikor reggel a társaival felkelt, még egyik törzsőrmester sem tért vissza Utgardból.  Ponder  százados  nem  szolgált  semmilyen  magyarázattal, egyszerűen csak kirendelte mindkét szakaszt szemetet szedni a bázis körüli területre,  meg  más  hasonló  feladatokra  osztotta  be  őket.  Aztán  Byrne hiányában kiküldte Jenkinst, Forsellt, Wicket és Andersent a lőtérre, hogy gyakoroljanak, a lőtér számítógépére bízva testi épségüket. 

A számítógép egy vezeték nélküli kapcsolaton keresztül összeköttetésben állt az újoncok fegyverével, és bármikor ki tudta iktatni az elsütőrendszert. 

Azonban  jelenleg  leginkább  csak  egykedvűen  számolta  a  találatokat  és  a mellément  lövéseket,  viccesen  utánozva  egy  kiképző  őrmester  hangját. 

Wick és Andersen oda sem figyelve lődözött néhányat, majd visszatértek a barakkba.  Egyikük  sem  azért  csatlakozott  a  milíciához,  hogy  megtanuljon lőni. 

Wick  apja  volt  a  tulajdonosa  az  Aratás  legnagyobb  külkereskedelmi vállalatának,  Andersoné  pedig  a  kolónia  árutőzsdéjének  volt  a vezérigazgatója.  Mindketten  Utgardban  laktak,  és  egyformán  lenézték  a családjuk jólétét megalapozó farmereket. El akarták hagyni az Aratást, hogy karriert  csináljanak  valamelyik  belső  világon  a  KH  vagy  a  KHM

segítségével  –  és  úgy  gondolták,  a  milíciánál  eltöltött  szolgálati  idő  jól mutat majd a pedigréjükben. 

A  milíciára  Jenkins  is  úgy  tekintett,  mint  egy  lehetőségre,  amellyel megválthatja a jegyét bárhová; bárhová, csak el az Aratásról, el a sok ezer hektárnyi  gabona  mellől,  amit  (három  gyerek  közül  a  legidősebbként)  a végzet  örökségül  a  számára  kijelölt.  A  farmerkedés  nem  tűnt  túlságosan elkeserítő  jövőképnek,  de  különösebben  izgalmasnak  sem.  Márpedig Jenkins igazán arra vágyott – még úgy is, hogy a törzsőrmester a lelket is kihajtotta belőlük –, hogy valódi katona lehessen. Nem valamifajta mélyen gyökerező  hazafiságból,  az  UNSC  űrtengerészgyalogosainak  kalandosnak képzelt élete csábította. 

A szülei valószínűleg sosem fogják megbocsátani neki, hogy otthagyta az iskolát  az  egyenruha  kedvéért,  de  a  milíciaszolgálattal  a  háta  mögött  az eskütételt követően már csak egy ugrás lesz számára a tisztképző. Azonban nem  mutatna  jól  a  személyi  anyagában,  ha  nem  tudna  lőni.  Ezért  aztán Wick  és  Andersen  távozását  követően  is  ott  maradt  a  lőtéren  Forsell-lel együtt. 

A  magas,  csendes  újonccal  szembeni  első  benyomása  –  miszerint Forsellnek  izomból  jóval  több  jutott,  mint  agyból  –,  hamar  megváltozott, amikor  gondja  támadt  a  fegyver  célzórendszerével,  azaz  a  lövés  szögének és  a  célpont  mozgásának  a  kompenzálásával.  Ugyanis  Forsell  segítette  ki, és  amikor  Jenkins  megkérdezte,  honnan  tudja  mindezt  ilyen  jól,  a  vastag nyakú,  szőke  hajú  újonc  csak  elnézett  a  hullámzó  búza  tengere  felett,  el messze, a legtávolabbi célponton is túlra, és csak az orra alatt morgott. 

– Figyelni kell a szelet. 

Így  hát  Jenkins  is  elkezdte  figyelni  a  szelet,  ahogy  meghajtotta  a búzakalászokat,  és  a  két  újonc  hamarosan  telitalálatot  telitalálatra halmozott.  A  délután  hátralévő  részét  kint  töltötték  a  lőtéren,  egymást heccelve  a  hibás  lövésekért,  és  gratulálva  a  pontos  találatokhoz,  messze túlszárnyalva a lőtéri számítógép minimális elvárásait. 

A  móka  mindaddig  tartott,  míg  Ponder  késő  délután  meg  nem  jelent  a lőtéren egy M6-os pisztollyal és többdoboznyi lőszerrel. 

Jenkins  megpróbálta  nem  Pondert  bámulni,  miközben  az  belekezdett  a saját lőgyakorlatába. Nem tudta nem észrevenni, hogy a százados igencsak rozsdásnak tűnik; még a műkarjával is csak nehezen tudta célzásra emelni a

fegyverét.  Egyszer  még  a  cserélendő  tárat  is  elejtette,  és  úgy  kellett felszednie a lőállás deszkapadlójáról. 

Azonban  nem  sokkal  később  Ponder  már  szép  sorozatokat  adott  le  az ötvenméternyire  felállított  célpontokra,  és  gyorsan,  szakszerűen  cserélte  a tárakat. Jenkins és Forsell eddigre már kifogyott a lőszerből, de udvariasan megvárták,  amíg  a  százados  is  végez,  szétszereli  a  fegyverét,  és  vet  egy pillantást az eredményeikre a lőtér számítógépének kijelzőjén. 

– Újonc, maga kész mesterlövész. 

Jenkins érezte, hogy sovány arca elvörösödik. 

– Köszönöm, uram – mondta, és lehajtotta a fejét, majd pillanatnyi csend után  ismét  a  százados  szemébe  nézett.  –  A  kiképzés  befejeztét  követően szeretnék a tengerészgyalogosokhoz jelentkezni, hogy lehetőségem legyen igazi…  –  Jenkins  szava  elhalt,  és  a  mosoly  az  arcára  fagyott  a  százados jeges tekintetétől. – Sajnálom, uram. 

–  Nem,  nincs  ezzel  semmi  baj  –  mondta  Ponder,  próbálván  ellenállni  a kísértésnek, hogy az égre pillantson, ahonnét a veszély közelített hozzájuk. 

– Aki lőni akar, megkapja rá a lehetőséget… – Nem volt szíve hozzátenni: Sokkal előbb, mint hinné.  

2. RÉSZ

9. FEJEZET

A  SZÖVETSÉG  SZENT  VÁROSA,  MENNYEI

ADOMÁNY, A KÉTELKEDÉS 23. KORA

Az  Elhivatottsági  miniszter  túl  sok  dohányt  szívott.  Csak  ritkán  nyúlt stimulánsokhoz, például az erős vízipipához, amely annyira kedvelt volt a magas  rangú  hivatalnokok  körében.  Azonban  az  előző  este  kezdődött tanácskozás roppant mód elhúzódott, és szüksége volt valamire, ami ébren tartja  a  pillanatra  sem  lanyhuló,  feszült  hangulatú  megbeszélésen.  A  szer azonban megkövetelte az éberség árát: mostanra szörnyen hasogatott a feje. 

 Soha  többé,  fogadta  meg,  résnyire  húzva  szemhéj  nélküli  hüllőszemét, miközben  megmasszírozta  hosszú  nyakát.  Bárcsak  a  pap  rövidre  fogná végre a szent szöveget, és befejezné az orvosság elkészítését…

Mint  a  legtöbb  szövetségi  technika,  a  san’shyuum  papok  gyógyfű-szintetizátora  is  rejtve  volt  az  avatatlan  tekintetek  elől,  a  készüléket  egy természetes homlokzat mögé helyezték az építői, ebben az esetben a cella sima ónixfalába. A foltos kő egyetlen, magasan lebegő hologram fényében úszott. A baldachint alkotó gyémántszirmok, amelyek a szimulált szellőben susogtak, sodródtak a mennyezet alatt, kék fénnyel ragyogták be a szobát. 

Magasan  a  levegőben  egy  cinkből  készült  pult  szelte  keresztül  a  teret, szemléltetve, hogy mindkét san’shyuum – népük többi tagjához hasonlóan –

antigravitációs székében ülve, magasan a padló felett lebeg. 

–  Kész  –  mondta  a  pap,  kivéve  egy  agátszínű  gömböt  a  szintetizátor csatlakozócsövéből.  Hosszú,  sovány  ujjai  között  forgatva,  a  gömböt visszalebegett  a  pulthoz,  s  beletette  az  orvosságot  egy  fekete  márványból készült  mozsárba,  majd  keményen  ráütött  a  törővel.  A  gömb  széttört, borsmentát és egy sor más levelet és apró bogyót tárva fel, amelyek illata máris  belengte  a  termet.  Miközben  a  pap  a  törővel  morzsolni  kezdte  az

elegyet,  Őelhivatottsága  kissé  kiegyenesedett  a  széke  duzzadó  bíborvörös párnáján, hogy nagyot szippantson a gyógyító illatból. 

Az  idősebb  san’shyuum  remegő  kezével  elkezdte  durva  szemcsés  porrá őrölni  az  összetevőket  –  a  körkörös  mozdulatoktól  a  nyakáról  lelógó hosszú, ritkás haja lengeni kezdett, mint valami kivénhedt, csatakos paripa sörénye. A miniszter világosbarna bőre ezzel szemben teljesen csupasz volt. 

Az egyetlen sötét szőrpamacs szalamandraszerű ajkai alatt kunkorodott, de még azt is nagyon rövidre vágta. 

A gondos ápoltság és a fényes vörös köpeny, amely a miniszter térdéről bütykös  lábfejére  omlott,  mind  nyilvánvalóvá  tették,  mennyire  nem osztozik a pap aszketizmusában. A vallás különösen erős alázatot írt elő az olyan Előfutár-technológiák iránt, mint amilyen a szintetizátor is volt. 

És  mégis,  merengett  a  miniszter,  akinek  a  fejfájása  máris  enyhülni kezdett  az  orvosság  illatától,  amikor  a  Nagy  Utazás  elkezdődik,  mi  mind együtt megyünk majd végig az Ösvényen.  

A Szövetség szent könyvének ez az idézete tömören foglalta össze a hit lényegét: azok, akik kellő hódolattal imádták az Előfutárokat és azok szent alkotásait,  feltétlenül  osztoztak  a  természetfeletti  adományban,  és  együtt léphetik  majd  át  az  ismert  univerzum  határát,  ugyanúgy,  ahogy  az Előfutárok tették oly sok korral ezelőtt. 

Az  ígért  üdvözülés  reményével  mindenkit  szívesen  láttak  a Szövetségben, mindaddig, amíg elfogadták a san’shyuum kizárólagos jogát a szent ereklyék tanulmányozására és elosztására. 

Bár  a  Szövetség  a  túlvilági  létre  összpontosított,  attól  a  tagjait  alkotó fajoknak  még  voltak  halandó  vágyaik,  úgymint  gazdagság,  hatalom, dicsőség, és ezeket a megfelelő Előfutár-technológiával mind meg lehetett szerezni. Az egymással versengő igények egyensúlyban tartásának feladata az  Elhivatottság  Minisztériumának  a  felelőssége  volt,  egyszerűbben fogalmazva  ők  döntötték  el,  ki  mit  kapjon.  A  folyamatos  ügymenet szempontjából pedig igen kellemetlen ténynek számított, hogy vezetőjüket súlyos fejfájás gyötri. 

Épp  amikor  a  mozsár  csikorgása  már  kezdett  volna  lyukat  ütni Őelhivatottsága hasogató koponyáján, a pap végre befejezte ténykedését, és

az edény tartalmát kiborította egy, a pultra terített fehér szövetkendőre. 

–  Ezzel  borogassa,  ameddig  csak  jólesik.  Természetesen  minél  tovább végzi a beavatkozást, annál erősebb hatást érhet el. – A pap összekötötte a kendő sarkait, és gyengéden a miniszter elé tolta. – Legyen áldott a napja, miniszter úr – mosolygott együtt érzőn. 

–  Mindent  megteszek  érte  –  fintorgott  a  miniszter.  –   Bár  ma  egy  kicsit majd lazábban, mint általában – tette hozzá gondolatban. 

Miközben a miniszter kezébe vette a csomagot, gondolatban emlékeztette magát,  hogy  ne  felejtse  el  majd  bevizsgáltatni,  mielőtt  megfőzi.  Munkája konfliktusgerjesztő  jellegéből  fakadóan  az  orgyilkosság  lehetősége folyamatos veszélyként lebegett a hivatala felett. 

Őelhivatottsága  ujjai  a  trónja  karfájába  épített  narancs-kék holobillentyűkön doboltak, új úti célt választva ki a széknek. A trón fürgén elfordult  a  pulttól,  hogy  a  cella  háromszögletű  bejáratához  lebegjen. 

Vezetőfények pislogtak a sötéten csillogó kövön, miközben a szék, miután befordult  több  sarkon,  megérkezett  a  Mennyei  Adomány  magasztos csarnokába. 

Messziről  nézve  a  Szövetség  fővárosa  egy,  a  sötét  űrben  hánykolódó medúzára  emlékeztetett.  Egyetlen  hatalmas  kőkupolája  óriási  karéjként tornyosult,  amelyet  hangárok  és  erősen  védett  fegyverállások  lyuggattak mindenfelé.  Hosszú,  félmerev  köldökvezetékek  kúsztak  a  kupola  alatt, amelyeken  megszámlálhatatlan  mennyiségű  űrhajó  dokkolt,  mint  egy medúza  csápjain  a  megbénított  halak;  főleg  kereskedelmi  hajók,  de  a Mennyei Adományt védő flotta jó néhány hatalmas cirkálója és hordozója is.  Roppant  méretük  ellenére  csatahajók  tucatjai  fértek  volna  el  a  kupola belsejében, amely olyan hatalmas volt, hogy nem is nagyon lehetett ellátni egyik  végéből  a  másikba,  különösen  nem  a  ciklus  első  óráiban,  amikor  a levegő sűrű volt a felhőkben úszó cián ködétől. 

A  szövetségi  űrbirodalom  fővárosának  szerepe  mellett  a  Mennyei Adomány  valamennyi  faj  nagyszámú  népességének  az  otthona  is  volt. 

Szorosan  tömörültek  itt  össze,  és  ez  olyan  kozmopolita  légkört  teremtett köztük,  amilyet  sehol  máshol  nem  lehetett  tapasztalni  a  Szövetség  többi világán.  A  kupola  alatti  tér  zsúfolt  volt  a  munkába  igyekvő  vagy  onnét

érkező  lények  nyüzsgésétől.  A  város  mesterséges  csillagának,  a  kupola csúcsában  elhelyezett  ragyogó  korongok  együttesének  a  fénye  naponta kétszer az ingázók tömegén tört meg. 

Őelhivatottsága  felhunyorított  a  kupolát  körülvevő  tornyok  hatalmas gyűrűjére,  miközben  a  széke  lassan  elérte  a  maximális  sebességét.  A csavarodott csúcsokat antigrav egységek tartották a helyükön, amelyek sok-sok nagyságrenddel erősebbek voltak annál, mint amelyik a székét hajtotta előre,  illetve  emelte  fel.  Bár  néhány  torony  egyszerűbb  szerkezetű  volt (mint  amelyikben  a  pap  cellája  is  helyet  kapott),  mindegyik  ugyanazt  a felépítést  követte:  a  város  alapzatául  szolgáló  vulkanikus  bazaltcsúcsokat alakították  át,  s  látták  el  fémötvözetekből  készült  támasztékokkal  és díszítőelemekkel. 

Mivel  még  éppen  csak  pirkadt,  könnyebb  volt  átvágni  az  ingázók tömegén; 

 unggoy ok 

szorongtak 

hatalmas 

csupasz 

uszályokon, 

 san’shyuum ok szálltak az Őelhivatottságáéhoz hasonló székekben, és itt-ott antigrav rakétazsákjukban a magas és izmos  sangheili k is feltűntek. Ezek a kék  bőrű,  cápaszemű  harcosok  voltak  a   san’shyuum ok  védelmezői,  bár  ez nem mindig volt így. 

A   san’shyuum  és  a   sangheili  civilizáció  egyaránt  Előfutár-ereklyékben gazdag  világokon  fejlődött  ki.  Mindkét  faj  hite  szerint  ezeket  a  saját technológiájukat  messze  felülmúló  ereklyéket  vallásos  áhítattal  kellett tisztelni,  mivel  ékesen  szóló  bizonyítékai  voltak  az  Előfutárok  isteni hatalmának.  Azonban  csak  a   san’shyuum ok  voltak  olyan  vakmerők,  hogy szétszedjenek  néhány  ilyen  ereklyét,  és  saját  tervezésű  tárgyak fejlesztéséhez használják fel őket. 

A  sangheili k  számára  ez  szentségtörésnek  minősült,  de  a   san’shyuum ok szerint  nem  volt  bűn  a  magasabb  rendű  bölcsesség  keresése,  sőt, meggyőződésük  szerint  az  ilyen  kutatás  egyenesen  elengedhetetlen  volt ahhoz, hogy az istenek nyomdokaiba léphessenek. A hitbéli meggyőződés ezen  alapvető  különbségének  a  megmutatkozása  hosszú  és  véres  háborút robbantott  ki  nem  sokkal  azután,  hogy  a  két  faj  találkozott  egy  vitatott hovatartozású  ereklyebolygón,  egy,  a   sangheili k  által  elfoglalt naprendszerben. 

Az  űrhajók  és  a  katonák  számát  tekintve  a  háború  elején  a   sangheili k jelentős  fölényben  voltak,  emellett  fajuk  tagjai  jobb  harcosnak  is bizonyultak;  erősebbek,  gyorsabbak,  eltökéltebbek  voltak.  Egy hagyományos  gyalogsági  rohamban  egyetlen   sangheili  legalább  tíz san’shyuum mal  ért  fel.  Azonban  mivel  a  háború  főleg  az  űrben  zajlott,  a san’shyuum  faj  is  rendelkezett  egy  ütőkártyával:  egy  félig  harcképes Előfutár-csatahajóval.  Ez  az  egyetlen  egység  is  képes  volt  megtizedelni  a sangheili flottát, közéjük rontva, majd gyorsan visszavonulva. 

A  sangheili k  hosszú  időn  keresztül  folytatták  a  harcot,  figyelmen  kívül hagyva  a  nyilvánvaló  tényt,  hogy  a  győzelem  kulcsa  nem  más,  mint ugyanazt  a  bűnt  elkövetni,  amit  ellenségeik  –  megszentségteleníteni  saját ereklyéiket,  és  felhasználni  őket  a  csatahajók,  a  fegyverek  és  a  páncélzat fejlesztésében. Nem meglepő, hogy  sangheili k milliói vesztek oda, mire ez a  büszke  és  makacs  faj  felfogta,  hogy  a  szent  törvények  megtagadása vonzóbb  alternatíva,  mint  a  kipusztulás.  A  harci  papok  nehéz  szívvel,  de hozzáfogtak  a  feladathoz,  hogy  ténylegesen  felállítsanak  egy,  a san’shyuum okkal  és  a  csatahajóval  a  harcot  felvenni  képes  flottát,  és kiegyenlítsék az erőviszonyokat. 

Amennyire szörnyű volt ez az elhatározás a legtöbb  sangheili számára, a legbölcsebb vezetők legalább ennyire felismerték, hogy a bűn nem is volt akkora, amikor végre megegyezésre jutottak hitük szó szerinti jelentésének mélyebb  értelmezéséről.  Másrészről  a   san  ‘shyuum oknak  is  fel  kellett ismerniük  a  fájdalmas  igazságot:  hogyha  a   sangheili hez  hasonló,  más, veszélyes  és  konok  lények  is  élnek  még  a  galaxisban,  akkor  a  túlélést nagyban segítené, ha összefognának az ellenséggel, és a  sangheili k őriznék a hátukat, míg ők visszatérhetnének szent feladatukhoz. 

Így  született  meg  a  Szövetség.  Az  egység,  amely  teli  volt  kölcsönös gyanakvással, de jó esélye volt a sikerre a pontos munkamegosztás révén, amelyet  az  Egyesülés  Parancsolatában  fektettek  le,  az  egyezményben, amely  hivatalosan  is  lezárta  a  konfliktust.  A  Parancsolat  mostanra  a Szövetség legfontosabb szent iratává vált, és így kezdődött: És  miközben  szívünk  megtelt  gyűlölettel,  egyikünk  sem  látta,  hogy háborúnk  tengernyi  halált  hoz,  de  győzelmet  soha.  Hát  most  engedjük  le

 kezünk.  Száműzzük  haragunk.  Leljünk  a  hitben  biztonságot,  hogy  mi  is továbbléphetünk. Bízzunk, míg meg nem leljük az Utat.  

Az egyezmény megpecsételéséül a csatahajót leszerelték. Az ősi járműről eltávolították  az  összes  fegyvert  (legalábbis  az  összeset,  amiről  a san’shyuum ok tudtak), és kiállították a Mennyei Adomány akkor már félig kész kupolája alatt. 

Őelhivatottsága nem volt annyira ájtatos, mint más  próféták. Biztos, ami biztos,  hitt  a  Nagy  Utazásban,  de  a  lényeget  tekintve  sokkal  inkább technokratának számított, mintsem teológusnak. Ennek ellenére miközben a miniszter  átszáguldott  egy  kevésbé  zsúfolt  zónán,  semmit  sem  tehetett hitének  feltámadó  ereje  ellen,  amikor  megpillantotta  a  csatahajó  hatalmas háromszögletű alakját felderengeni a hajnali fényben. 

Egyetlen  másik  hátrahagyott  Előfutár-ereklye  sem  fejezte  ki  ennyire magasztosan  készítőinek  technikai  tudását.  Példának  okáért  a  hajtóművei, még  úgy  is,  hogy  a   san’shyuum ok  csak  részben  tudták  beindítani,  több energiát  termeltek,  mint  ami  a  teljes  város  fenntartásához  szükséges  volt. 

Őelhivatottsága  tudta,  hogy  még  számtalan  rejtelmes  titok  bújik  meg  a jármű számítógép vezérelte folyosóin, amelyek keresztül-kasul behálózták a gép  törzsét.  Remélte,  hogy  a  csatahajó  felderítéséért  felelős   san’shyuum papok hamarosan mindre fényt derítenek. 

Miközben 

Őelhivatottsága 

belefeledkezett 

minisztériumának

mérhetetlenül  kiterjedt  bürokráciájának  az  irányításába,  elméje  egy  kis része  folyton  ugyanazon  a  kérdésen  rágódott,  mint  minden  szövetségi polgáré:   Pontosan  hogyan  jutottak  el  az  Előfutárok  a  transzcendens állapotba? És hogyan lehetne ugyanerre képes a többi halandó is?  

Az antigrav-generátorok sivítása és a rá következő metsző hangú ordítás arra  késztette  a  minisztert,  hogy  felpillantson  gondolataiból.  Az  egyik unggoy bárka elmulasztott elsőbbséget adni egy  san’shyuum gyűrűnek, és az összekapcsolt székek most szanaszét szakadtak. 

Hasonló gyűrűk szálltak mindenfelé a kupolában, fellebegve a tornyokba, illetve le azokból. A fiatal  san’shyuum ok kapták a leggyengébb székeket, és húszas  vagy  még  nagyobb  létszámú  gyűrűkben  közlekedtek,  hogy maximalizálják  a  generált  antigravitációs  mező  erejét.  A  rangidős

minisztériumi alkalmazottak már kisebb, hétfős gyűrűkben közlekedtek, az alminiszterek  széke  már  azt  is  lehetővé  tette,  hogy  hármasával  utazzanak, de  csak  a  teljes  jogú  miniszterek,  mint  amilyen  Őelhivatottsága  is  volt, kaphattak  olyan  erős  egységeket,  amelyek  önmagukban  is  képesek  voltak lebegni. 

Egy  pillanatra  Őelhivatottsága  is  azt  hitte,  hogy  ki  kell  térnie  a  zuhanó bárka  elől,  de  aztán  a  Mennyei  Adomány  repüléskoordináló  algoritmusa kapcsolt,  és  helyesen  meghatározva  a  miniszter  rangját,  kitérő  manőverre utasította  a  bárkát.  A  jármű  meredeken  megdőlt,  és  az   unggoy oknak  meg kellett kapaszkodniuk, ha nem akartak a mélybe zuhanni. 

A  legkisebb  rezzenés  nélkül,  nyílegyenesen  elhaladva  a  bárka  mellett Őelhivatottsága látta, hogy a bárkán annyi  unggoy zsúfolódott össze, hogy többeknek  már  nem  volt  elégséges  hely,  és  az  alacsony  korláton  lógtak; biztos,  hogy  a  megengedettnél  többen  voltak  a  fedélzeten.  Miközben  a bárka  folytatta  alig  irányított  ereszkedését  a  kupola  még  mindig metánpárától ködös padlója felé, Őelhivatottsága elmélázott azon, hogy ez a túlterheltség  vajon  csak  egyszeri  eset  volt-e,  vagy  annak  a  jele,  hogy  az unggoy ok  már  megint  túlszaporodtak,  meghaladva  a  számukra engedélyezett létszámot. 

A  túlnépesedés  folyamatos  aggodalommal  töltötte  el  a  Szövetséget,  és szigorúan szabályozták, hányan tartózkodhattak a hajókon, illetve az egyes űrállomásokon.  Az   unggoy ok  bámulatra  méltón  szaporák  voltak,  és  bár  a hadsereg  élvezte  ennek  előnyeit,  egyúttal  azt  is  jelentette,  hogy  a túlnépesedést  csak  a  háború  akadályozhatta  meg.  Békeidőben,  megfelelő

intézkedések nélkül az  unggoy ok születésszabályozást nélkülöző természete hamar gondot okozhatott. 

Az  Összhang  Minisztériumának  (amelynek  feladata  a  fajok  közti  viták eldöntése  volt)  fiatal  alkalmazottjaként  Őelhivatottságának  volt  egy  ügye, amely  pont  egy  ilyen  kérdéssel  foglalkozott.  Ki  kellett  vizsgálniuk  egy botrányt,  amely  végül  a  minisztérium  vezetésének  a  leváltásához  vezetett, és fontos tanulsággal szolgált a Szövetség törékenységéről: milyen könnyű

önelégültté  válni,  és  figyelmen  kívül  hagyni  a  különböző  fajok  kicsinyes viszályait, amelyek azonban hamar katasztrófához vezethetnek. 

Az eset egy  unggoy szeszfőző egyesület kifogására vonatkozott a  kig-yar kereskedelmi  hajók  légcserélő  rendszerének  sorozatos  meghibásodásával kapcsolatban,  amelynek  során  számos  fertőző  anyag  került  az   unggoy ok pihenés  közben  használt  gázelegyébe,  amelyet  a  hordozható metántartályukba  töltöttek.  Elsőre  semmi  rendkívüli  nem  volt  benne,  és semmi  nem  magyarázta,  miért  szignálták  ki  rá  az  ügyet,  de  ahogy mélyebbre ásott, kiderült, hogy a szennyezés nagyban növeli az  unggoy ok sterilitását. 

Akkoriban  a  Szövetségben  hosszú  ideje  béke  honolt,  és  a  növekvő

 unggoy populáció feszültséget okozott a  kig-yar okkal közösen benépesített élőhelyeken. A két faj közti jó viszony egyszerre halálos ellenségeskedésbe fordult át, amikor a  kig-yar nőstényeket elkezdték kilakoltatni a fészkeikből

– az átköltöztetések megzavarták a tojásrakási ciklust, és megugrott a  kig-yar gyermekhalandóság. Őelhivatottsága azt jelentette feletteseinek, hogy a szennyezések  polgári  engedetlenség  következményei  voltak  a  radikálisabb kig-yar  hajóurak  részéről,  akik  az   unggoy  születések  csökkentésével próbáltak bosszút állni a  kig-yar ok halálozásának megugrásáért. 

Őelhivatottsága  legnagyobb  meglepetésére  az  Összhang  Minisztériuma egyetlen kemény büntetésre vonatkozó javaslatát sem hagyta jóvá. Bírságot szabtak  ki,  és  jóvátételre  kötelezték  a   kig-yar okat,  de  egyetlen  bűnös hajóúrnak  sem  kellett  börtönbe  vonulnia.  Ehelyett  miután  a  javításokat elvégezték,  és  a  hajókat  újra  biztonságossá  nyilvánították,  a  Minisztérium megengedte, hogy visszatérjenek a szolgálatba. 

Az   unggoy ok  nem  voltak  Őelhivatottsága  kedvencei,  de  az  igazságon esett  nyílt  gyalázat  arra  vezette,  hogy  formális  panaszt  emeljen.  Ám  a felettesei elutasították, arra hivatkozva, hogy néhány ezer impotens  unggoy miatt  nem  éri  meg  a   kig-yar ok  helyi  autonómiatörekvéseit  felszítani.  Az unggoy ok  hamar  pótolják  a  veszteségeiket  –  közölték  a  felettesei  –,  és minden pályakezdő, akinek fontos az előmenetel, jobban teszi, ha csöndben marad – tették még hozzá. 

Senki sem gondolta, hogy ahogy az később elterjedt, a Fertőzés-incidens lesz  a  legfontosabb  a  sok  apró  sérelem  között,  amelyek  kirobbantották  az

 Unggoy  Lázadást,  amely  a  Szövetség  39.  Viszály  Korának  a  nyitányává vált, és végül a szövetségi haderő radikális átszervezését hozta eredményül. 

A  gyors,  ám  pusztító  küzdelem  során,  amely  az   unggoy  anyavilágnak majdnem  a  teljes  lerombolásával  járt,  kiderült,  ha  kellően  elszántak,  az unggoy ok  félelmetes  harcosokká  tudnak  válni.  Felélesztve  a  nemes hagyományt, miszerint a legyőzött ellenség legjobbjait a soraikba fogadják, a  felkelést  vérbe  fojtó   sangheili  tábornokok  hamar  megbocsátottak  az unggoy harcosoknak. Ettől kezdve jobb kiképzést, jobb fegyvereket kaptak, és  hivatalosan  is  beintegrálták  őket  a   sangheili  egységek  közé,  hivatásos gyalogsággá  szervezve  őket,  felváltva  ezzel  korábbi,  ágyútöltelék szerepüket. 

Néhány   san’shyuum  folyamatosan  kétkedését  fejezte  ki  az   unggoy ok lojalitásával  kapcsolatban,  de  az  Egyesülés  Parancsolata  nagyon  tisztán fogalmazott: a biztonsági kérdések a  sanghelili k hatáskörébe tartoztak. Így aztán,  ha  a   próféták  igazán  boldoggá  akarták  tenni  büszke  védelmezőiket, akkor  azt  úgy  tehették  meg,  hogy  annyi  Szövetség  előtti  hagyomány betartását  engedélyezték  a  számukra,  amennyi  csak  lehetséges.  Azt  pedig még  a  tapasztalatlan  Őelhivatottsága  is  felfogta,  hogy  ha  egy   unggoy felkelés  átmenetileg  képes  destabilizálni  a  Szövetséget,  egy   sangheili lázadás könnyedén össze is roppanthatná. 

Holografikus  jelek  villantak  fel  Őelhivatottsága  egyik  karfája  felett vízszintes sorban, kizökkentve őt az elmélkedéséből. A jeleket a Szövetség közös írott nyelvén fogalmazták, és azonnal felismerte a nevet. 

– Akármit is akar közölni, alminiszter – nyomta meg a miniszter a szék egyik kapcsolóját, hogy fogadja a hívást –, próbálja meg halkan elmondani. 

A  jelek  szétoszlottak,  és  a  helyükön  megjelent  egy   san’shyuum  apró hologramja.  Még  így  is  könnyen  észre  lehetett  venni,  hogy  a  Békességi alminiszter sokkal fiatalabb Őelhivatottságánál. A bőre jóval sötétebb volt, inkább  barna,  mint  sárgás,  kecskeszakálla  pedig  túl  ritka  ahhoz,  hogy  a teljes  állát  beborítsa.  A  szája  két  oldalán  lógó  húsos  lebernyegekbe aranykarikákat  fűzött;  a   san’shyuum  hímek  között  népszerű,  piperkőc függőkkel azt jelezték, hogy még egyszer sem párosodtak. 

– Túl korán van még? – hajolt előre az alminiszter a párnátlan székében, szorosan markolva a matt fém karfát. – Már tegnap este hívtam volna, ha nem  lett  volna  ülése.  –  Őbékessége  elhallgatott,  de  nagy,  üveges  szeme szinte  lángolt.  Majd  minden  illemszabályra  szándékosan  fittyet  hányva folytatta.  –  Reméltem,  hogy  ma  reggel,  tulajdonképpen  azonnal,  ha lehetséges, találkozhatunk, és megbeszélhetünk egy életbe vágóan fontos…

Őelhivatottsága türelmetlenül intett. 

–  Még  nem  néztem  meg  a  naptáramat,  de  biztos  vagyok  benne,  hogy egész nap…

–  Rövid  leszek,  szavamat  adom  –  erősködött  Őbékessége.  –  Valójában nem is annyira elmondani szeretném, mi foglalkoztat, hanem sokkal inkább megmutatni. – Az ujjaival begépelt valamit a székébe, és a hologramképét egyetlen  Előfutár-hieroglifa  váltotta  fel:  egy  Igazlátó  jele,  és Őelhivatottsága érezte, hogy hirtelen kirázza a hideg. 

A  háromszögletű  írással  ellentétben  a  szent  rúnákat  nem  volt  szokás  a mindennapi  érintkezésben  használni.  Annyira  szentek  voltak  –  és  annyira hatalmas  a  tudás,  amit  képviseltek  –,  hogy  valójában  a  használatuk szigorúan  tilos  volt.  És  ez  az  őrült  épp  most  tárta  mindenki  szeme  elé  az áldott  jeleket  –  átkozódott  Őelhivatottsága   amelyek  mindennél  szentebbek és veszélyesebbek!  

– Az  irodámba!  Azonnal!  –  csapott  a  karfára  Őelhivatottsága,  kioltva  a hieroglifát,  és  véget  vetve  a  társalgásnak.  Próbált  ellenállni  a  kísértésnek, hogy maximális emelkedésre kapcsolja a székét, mert ezzel csak még több figyelmet  vont  volna  magára.  Lüktető  fejét  masszírozva  folytatta egyenletesen  emelkedő  köreit  az  óramutató  járásával  ellentétesen  a minisztérium tornya felé, míg meg nem érkezett a felső szint egy rövid, ám széles előcsarnokába. 

Őelhivatottsága  nem  helyeselte  a  személyzettel  való  elvegyülést,  most pedig még annyi figyelmet sem szentelt a hivatalnokoknak, mint egyébként. 

Ez  azonban  nem  akadályozta  meg  őket  az  üdvözlésében,  és Őelhivatottságának  gyenge  székeikben  hajlongó  beosztottak  tömegén kellett átfurakodnia, felhasználva maradék csekély türelmét is az általános jó modor oltárán. 

Az előcsarnok egy nagy teremre nyílt, amelyből folyosók ágaztak szét a dolgozók  nagy,  egyterű  irodáihoz.  A  kijáratok  között  Őelhivatottsága elődeinek életnagyságnál valamivel nagyobb szobrai lebegtek. A Mennyei Adomány  alapját  képező  sziklából  faragták  ki  őket,  és  holoköpenyeket viseltek, amelyekre tulajdonosaik számtalan elismert tettét jegyezték fel. 

A terem túlsó végében egy vízszintes nyílás mellett két  sangheili őr állt az  egyik  legelitebb  harci  egység,  a   Sanghelios  Fénye inek  vagy  röviden  a Heliosok nak  a  hófehér  díszpáncéljában;  a  név  egy,  a  faj  anyavilágának közelében található gömbhalmazra utalt. A nyíláshoz érve Őelhivatottsága tisztán hallhatta az energiakitöréseket a  Heliosok körül. Az őrök négykarmú keze azonban még csak meg sem rezzent, amikor elhaladt köztük. Hátrafelé csúcsosodó sisakjuk vizorján át sötét szemük folyamatosan az előcsarnokra tapadt, ahonnan bármilyen fenyegetés a leginkább érkezhetett. A miniszter nem sértődött meg. A  Heliosok at nem a modoruk miatt választotta, és rideg viselkedésük ellenére tudta, hogy boldogan áldoznák fel érte az életüket. 

A nyílás gyorsan összeszűkült, s a nagyterem felett néhány szinttel egy olyan kis szobában végződött, amelyben Őelhivatottsága széke is épp csak elfért. Ennek a kialakításnak csak részben voltak biztonsági okai, legalább ennyire  volt  hivatott  ez  az  elrendezés  építészetileg  is  kifejezni Őelhivatottsága státuszát:  a csúcson csak egyvalakinek van hely.  

–  Azonnal  küldje  be  a  Békességi  alminisztert,  amint  megérkezik  –

utasította  Őelhivatottsága  egyik  beosztottjának  a  szobában  kéklő

hologramját.  –  Nem  érdekel,  mit  okoz  a  további  napirendemben.  –  A beosztottja holoképe eltűnt, és Őelhivatottsága hirtelen megálljt parancsolt a székének  a  szobában.  A  szíve  hevesen  zakatolt,  a  bőre  nyirkossá  vált  a köpenye alatt. 

–  Higgadj  le  –  parancsolt  magára  –,  ez  a  kis  feltörekvő  pimasz semmiképp nem tudhatja meg, mennyire dühös vagy rá. 

Így  aztán  amikor  az  alminiszter  nem  sokkal  később  megjelent  a nyílásban, Őelhivatottságát a székében nyugodtan üldögélve találta; az öle felett egy sztázismezőbe zárva gőzölgő gyógytea gömbje lebegett. 

–  Nemcsak  elfoglalt,  de  beteg  is  –  vigyorgott  Őbékessége.  –  Sajnálom, miniszter úr, hogy még én is tovább zsúfolom a napját. 

Őelhivatottsága  előrehajolt,  ajkát  belemártotta  a  gömbbe,  és  nagyot kortyolt. A mező megremegett, majd behorpadt, ahogy a tea kezdett eltűnni a miniszter garatjában. 

– Kinek másnak beszélt még erről? 

– Őszentséged az egyetlen, akivel közölni akartam. 

Mindeddig  az  ifjonc  maximális  tiszteletet  mutatott.  Vajon  meddig  bírja még?  – mélázott Őelhivatottsága, egy újabb nagy korty teát lenyelve. 

Az alminiszter hírhedten erőszakos volt a szó minden értelmében. Azon alkalmakkor,  amikor  miniszterét  kellett  helyettesítenie  a  Szövetségi Nagytanács  ülésein  (a   san’shyuum  miniszterekből  és  a   sangheili tábornokokból  álló  döntéshozó  testületben),  sosem  habozott  éles  vitákba bocsátkozni a nála sokkal idősebb tanácstagokkal a felmerülő kérdésekben. 

Őelhivatottsága gyanította, hogy ez a  san’shyuum okra  határozottan  nem jellemző  vonás  az  alminiszter  munkájával  járó  ártalom.  A  Békesség Minisztériuma irányította a Szövetség hatalmas ereklyevadász-flottáját, és a hivatalnokok idejük jelentős részét töltötték a Mennyei Adomány kupoláján kívül, közvetlenül tárgyalva a  sangheili hajóurakkal, amely találkozók során rájuk ragadt valamennyi azok sokkal agresszívebb viselkedéséből. 

–  Hány  darab?  –  kérdezte  Őelhivatottsága,  megérintve  egy  kapcsolót  a trónján. A kérdéses jel megjelent a két  san’shyuum széke között, fényesen ragyogva a miniszter csak gyengén megvilágított irodájában. 

Az  avatatlan  szem  számára  a  jel  csak  két  koncentrikus  kör  volt.  A kisebbik alul függött, egy egyenes vonalon a nagyobbhoz csatlakoztatva, de Őelhivatottsága tisztában volt a jelentésével; az Előfutár-világot, a Bőséget jelképezte, vagy korábban ismeretlen ereklyék lelőhelyét. 

– Az Igazlátó egy nagyon messzi hajón üzemelt. Az üzenetbe valahogy belepiszkáltak. – Őbékessége arcán győzedelmes mosoly jelent meg. – De ezernyi egyedi példányt érzékelt. 

Őelhivatottsága gerincén végigfutott a hideg. Ha az alminiszternek hinni lehetett, ez egy példátlan lelet volt. 

–  Miért  nem  tárta  a  saját  minisztere  elé  a  felfedezést?  –  kérdezte Őelhivatottsága, vigyázva, hogy a hangja nyugodt maradjon. – Ha rájön a hűtlenségére, a legkevesebb, hogy le fogja váltani. 

–  Megéri  a  kockázatot  –  hajolt  előre  az  alminiszter.  –  Mindkettőnk számára – tette hozzá összeesküvőn suttogva. 

Őelhivatottságának a torkán akadt a tea. Volt valami furcsán megnyerő a fiatal   san’shyuum  arcátlanságában,  de  túl  messzire  ment.  Őelhivatottsága döntött, és kinyújtotta ujját a trónszék kapcsolója felé, amit ha megnyom, a Heliosok felrontanak a szobába…

–  A  Nagytanácsban  az  elégedetlenség  egyre  nő  –  csattant  fel  az alminiszter, majd lélegzetnyi szünet nélkül gyorsan folytatta: – A főpapok tehetetlenek,  a  problémákat,  amelyek  az  uralmukat  megalapozták, megoldották.  Véget  ért  a  Kételkedés  Kora,  miniszter  úr,  és  Ön  az,  aki mindenki másnál jobban felismerte ezt! 

Őelhivatottsága  megtorpant  a  mozdulat  közben.  Az  ifjonc  lényeges pontra tapintott. A Kételkedés Korát, ami jelenleg is tartott, azért hirdették ki,  hogy  megoldást  találjanak  a  megelőző  kaotikus  korszak  hordalékának, jelen  esetben  a  39.  Viszály  Korában  felmerült  problémák  megoldására, amely  magában  foglalta  az   Unggoly  Lázadás t,  majd  Őelhivatottsága miniszteri  rangra  emelkedését  is.  Az  ő  erőfeszítései  árán  osztották  el megfelelően  a  technológiát  a  krízis  alatt,  hogy  elejét  vegyék  az  újabb sérelmeknek.  És  bár  Őelhivatottságát  egyáltalán  nem  hatotta  meg  a hízelgés, a másik vakmerősége igenis lenyűgözte. 

Őbékessége  épp  az  imént  értékelte  a  teljesítményét  a  főpapokénál  is magasabbra, a három  san’shyuum énál, akiket a nagytanács választott meg. 

Ők  voltak  a  leghatalmasabb  lények  a  Szövetségben,  és  gyengének  meg haszontalannak  bélyegezni  őket  veszélyes  kijelentésnek  minősült. 

Őelhivatottsága  visszahúzta  az  ujját,  hirtelen  megmámorosodva  a lehetőségtől,  amit  az  alminiszter  feltehetőleg  mindjárt  javasolni  fog.  Bár, így utólag, számíthatott volna rá. 

–  Egy  új  Protestálás  Korának  hajnalán  állunk  –  húzódott  közelebb  az alminiszter  a  hieroglifához.  –  És  Ön  rendeltetett  átvezetni  minket  ebbe  a Korba, míg én, a mostani hűtlenségemmel kiérdemelve ezt a jutalmat, és a továbbiakra  nézve  Önnek  feltétlen  hűséget  fogadva,  alázatosan  esedezem, hogy  az  Ön  oldalán  vehessek  részt  ebben.  –  Őbékessége  megállította  a

székét, közvetlenül a miniszterrel szemben, mélyen meghajolt, és széttárta a kezét. – Miközben Ön felölti a főpapok palástját. 

 És  így  tör  napvilágra  a  becsvágy  a  maga  csupasz  valójában,   gondolta Őelhivatottsága teljesen dermedten. 

A  főpapokat  leváltani  nem  lenne  könnyű  feladat.  Minden  erejükkel ellenállnának  az  új  Kor  bejelentésének,  hogy  ne  kelljen  szembesülniük annak  hatásaival  és  a  menesztésükkel.  Őelhivatottságának  minden  létező

politikai  tőkéjét  be  kéne  vetnie,  az  összes  létező  szívességet,  amivel  csak tartoznak neki, és még akkor is…

 Tényleg komolyan fontolgatom az alminiszter javaslatát?  – kapott észbe Őelhivatottsága.  Hát megőrültem?  

– Mielőtt bármit lépnénk – szólalt meg a szája, saját életre kelve meg kell győződnünk róla, hogy az Igazlátó üzenete valódi. 

– Az egyik hadihajóm készen áll, csak az engedélyére várva, hogy…

Őelhivatottsága hátrahőkölt, mintha mellbe vágták volna. 

– Beavatta a  sangheili ket? Ebbe? – Ahogy a miniszter megrémült, a feje fájón lüktetni kezdett.  Ha a sangheili k ráteszik a mancsukat a relikviákra, az ki tudja, milyen hatással lesz a status quóra?  Az ujja újfent megindult a riasztógomb felé. 

Azonban az alminiszter előrehajolt, és kemény hangon folytatta. 

–  Dehogyis,  uram.  Más  tanúságtevőket  jelöltem  ki.  Olyan  lényeket, akiknek a lojalitásában és a diszkréciójában egyaránt megbízhatunk. 

Őelhivatottsága mélyen az alminiszter szemébe nézett. Nem látott mást, csak  tiszta  becsületességet,  ami  sokkal  könnyebbé  tette,  hogy  az  árulás útjára lépjen. Azonban az alminiszter szeme mohóságról és kapzsiságról is árulkodott. Nem tesz semmit. A maga módján ez is a megbízhatóság jele; ezek a tulajdonságok is kiszámíthatóvá tesznek bárkit. 

A miniszter kinyúlt egy másik kapcsolóért. A teát rabul ejtő sztázismező

egy ezüst villanásban elpárolgott, a teagőzzel egyetemben. 

– Mi történt a hajóval, amelyik regisztrálta az ereklyéket? 

–  Elvesztettük.  Vegyes  legénysége  volt,  kig-yar ok  és   unggoy ok.  –

Őbékessége lebiggyesztette az ajkát. – Zendülésre gyanakszom. 

– Mondja meg azoknak, akiket beszervezett, hogy ha túlélőket találnak, akkor amennyiben loptak az ereklyékből, a helyszínen végezzék ki őket. –

Őelhivatottsága  elgondolkodva  simogatta  a  kecskeszakállát.  –  Különben meg  helyezzék  őket  védőőrizet  alá.  Az  ereklyékre  ők  bukkantak  rá.  Majd valamilyen kisebb jutalomban részesítjük őket. 

Őbékessége keresztbe tette a kezét, és mélyen meghajolt. 

– Úgy lesz. 

Ebben  a  pillanatban  a  pap  főzete  végre  legyűrte  Őelhivatottsága  kínzó fejfájását.  A  miniszter  behunyta  a  szemét,  hogy  kiélvezze  a  fájdalom enyhülését.  Megkönnyebbülten  mosolygott,  miközben  tudta,  hogy  a fiatalabb  san’shyuum ezt félre fogja érteni, és a kialakuló erős bajtársiasság jelének veszi majd. 

– Ilyen ereklyehordozó világgal még sohasem találkoztunk – szólalt meg Őbékessége. – Minden szent ereklyéje áldás valamennyi igazhitűnek! 

Őelhivatottsága mélyen besüppedt a szék bíbor párnái közé. Áldás? Nem volt  biztos  benne.  Miniszterként  rémisztő  volt  belegondolni  a lidércnyomásos  tárgyalásokba,  amellyel  az  ezernyi  új  relikvia  szétosztása járt. Azonban főpapként úgy oszthatja majd szét a szent ereklyéket, hogy az a  Szövetség  számára  a  legjobb  legyen.  Lenyalt  egy  csepp  teát  a  szája széléről.  És  senki  nem  lesz  olyan  hatalmas,  hogy   megváltoztathassa  a döntéseit.  

10. FEJEZET

AZ ARATÁS, 2525. JANUÁR 19. 

Avery  arra  eszmélt,  hogy  egyedül  van,  egyedül  az  Aratás  valamelyik végtelen  ültetvényének  a  sorai  között.  Mindkét  oldalról  ágak  simogatták, ágak,  amelyek  roskadoztak  a  fantasztikus  gyümölcsöktől:  barack,  meggy, szilva  és  sok  más;  és  mindet  apró,  sziporkázó  ékkövek  borították,  a  hűs reggeli  harmat.  Letépett  egy  almát,  és  megtörölte  a  nedves  fűben.  A  zöld szőnyeg  olyan  fényesen  ragyogott,  mintha  csak  parázslana.  Vasárnap, gondolta.  Vasárnap… de nem értette, miért. 

Elhajította  az  almát,  és  mélyen  benyomult  az  ágak  közé.  A  fatörzsek közelében  a  levegő  hűvösebb  volt.  Avery  érezte,  hogy  egy  dér  borította körte  hozzáér,  és  megfordult.  A  szájába  vette,  és  beleharapott.  Azonban  a fogai épp csak hozzáértek, és máris éles fájdalom hasított beléjük. A körte keményre  volt  fagyva.  Avery  a  szájához  kapta  a  kezét,  és  megdöbbenve vette  észre,  hogy  civil  ruhát  visel:  a  méreténél  sokkal  kisebb,  fehér keményített  inget,  egy  kis  nyakkendőt,  amely  épp  csak  a  köldökéig  ért, valamint egy pár kopott, csúcsos orrú cipőt. 

–  Egy  fiú  nem  is  fiú,  ha  nem  használja  el  a  ruháit  –  susogták  a  jeges levelek Marcille nénikéje hangján. 

Az  ágak  hirtelen  meghajoltak  egy  hajtómű  zúgásának  erejétől. 

Felpillantva  Avery  meglátott  egy  Lódarazsat,  amint  alacsonyan  elhúz  a lombok felett. A szárnyak megcsillantak a verőfényben, ahogy a gép bedőlt, és  eltűnt  a  szomszédos  fasor  felett.  Avery  elhajította  a  körtét,  és  üldözni kezdte. 

Azonban  minél  beljebb  hatolt  az  ágak  sűrűjébe,  annál  melegebb  lett.  A víz patakokban folyt le a viaszos leveleken és a gyümölcsökön, mintha csak szakadna az eső. Gyors, mesterséges olvadás zajlott. Avery érezte a nedves

meleg  huzatot,  amely  belélegezhetetlenül  forróvá  vált,  minél  előrébb nyomakodott.  Becsukta  a  szemét,  és  érezte,  hogy  a  szemhéja  szinte  ég, mígnem  az  ágak  erdejében  valami  tömörnek  ütközött  neki:  egy  dupla szárnyú faajtó állta útját, amely egy útszéli étterembe vezetett. 

Átfurakodva a bejáraton Avery észrevette, hogy az ajtó volt azon kevés dolgok  egyike,  amelyek  épen  maradtak.  Az  étterem  padlója  felhólyagzott. 

A falakba repeszek fúródtak, az ablakok kitörtek. Az összes asztal és szék megégett, és füstszagot árasztott. Hátrébb egy négytagú család ült, csak az ő, vidám színezetű ruhájukat nem borította hamu a helyiségben. Az egyik gyermek  –  ugyanaz  a  fiúcska,  akit  Avery  meg  akart  menteni  –  felnézett  a tányérján  lévő  palacsintából,  és  integetett  neki.  Amikor  Avery visszaintegetett, a fiú harapás közben az ételautomata felé biccentett. Avery odafordult, és meglátott egy zsámolyon álló nőt, elbűvölő ezüstflitterben. 

– Ez hivatalos ügy – mondta Jilan, a zsámolyon kígyózva. 

– Tudom – válaszolta Avery, felnyúlva, hogy megszorítsa nyakkendőjét, de többé már nem a viseltes, másodkézből való templomi öltözék volt rajta. 

Egy szűk csatapáncél feszült a testére. 

– Talán valaki mást kellett volna meghívnom – ráncolta a homlokát Jilan. 

Felemelte  az  ölében  tartott  táskát  –  nem  a  tükörlapocskásat,  ami  a Napforduló  ünnepén  volt  nála,  hanem  a  burgundi  hálóst,  amelyet  a  rebi merénylő használt. Mellékesen belenyúlt, mintha csak az ajakrúzsát akarná elővenni. 

–  Vigyázzon,  asszonyom!  –  kiáltotta  Avery.  –  Nem  biztonságos!  –

Megpróbált odaugrani, hogy megragadja a táskát, de a lába ólommá vált, a padlóba gyökerezett. Hallotta a Lódarázs hajtóműveit, és látta, ahogy a gép árnyéka  átsuhan  az  ételosztó  automatán.  Az  asztalnál  a  fiúcska  fuldoklani kezdett. 

– Pihenjen – szólt Jilan. – Rendbe fog jönni. 

Avery  hörögve  térdre  zuhant.  A  páncélja  elviselhetetlenül  nehézzé  vált. 

Kesztyűs kezével megtámaszkodott a hamu lepte padlón, hogy ne vágódjon el.  Elhomályosuló  látásával  csizmanyomokat  vett  észre:  sietősen  haladó tengerészgyalogosok nyomait, akik egy célpontot igyekeztek körbevenni. 

Jilan megismételte a szavait. Ezúttal azonban a hangja mintha valahonnét máshonnan  szólt  volna:  visszhangnak  tűnt,  messze  az  éttermen  túlról érkezett, mégis valahonnét nagyon közelről. 

– Pihenjen. Rendbe fog jönni…

Avery feleszmélt. Az erős gyógyszerek, amelyek a harc óta eszméletlen állapotban tartották a teherhajó fedélzetén, úgy távoztak el az ereiből, mint a víz a lefolyón, amely mintha őt magát is beszippantotta volna, le az aljáig. 

Amikor végre kinyitotta a szemét, minden furcsán lassú volt. 

– Na végre – szólalt meg Jilan, közvetlenül az ágya mellett. – Üdv újra köztünk. 

Avery tudta, hogy csak álmodott, mégis furcsa volt a nőt az estélyi nélkül látni.  A  sorhajóhadnagy  világosszürke  kezeslábast  viselt,  derékre  simulót, magas  gallérral  –  a  női  ONI-tisztek  hétköznapi  egyenruháját.  Az  ágy  bal oldalánál állt. A jobb oldalon Thune kormányzót pillantotta meg. 

–  Meddig  voltam  távol?  –  kérdezte  Avery,  felmérve  a  környezetét:  egy kis szoba, krémszínű falak, monitorok és egy infúziós állvány, a cső egy, a jobb  kézfejéből  kiálló  tűben  végződött.  Avery  fertőtlenítőszer  és  erősen kifehérített  lenvászon  illatát  érezte.  Egy  kórház,   gondolta,  és  a  felismerés hamar igazolást nyert, amikor Jilan az ágy melletti kerekes kocsiról felemelt egy  jeges  vízzel  teli  kancsót,  és  megtöltött  egy  poharat,  amelyen  a következő felirat díszelgett: Utgard Memorial. 

–  Majdnem  két  napig  –  mondta  a  nő,  Averynek  nyújtva  a  poharat.  –

Betört a feje. 

Avery felkönyökölt, elvette a poharat, és egyetlen hosszú, lassú korttyal fenékig  ürítette.  Vasárnap…  akkor  történt,  hogy  ő  és  Byrne  az üdvözlővagonban újra felemelkedtek a Tiarára, hogy átszálljanak al-Cygni járőrhajójára,  a   Szégyenfutás ra.  A  két  törzsőrmester  eligazítást  kapott, felfegyverkeztek, aztán elrejtőztek a csalinak szánt teherhajón. 

– Mi van Byrne-nel? 

–  Jól  van.  A  sebét  még  a  visszaúton  összevarrtuk.  A  bajtársa  még  a varrást is megdicsérte – tette vissza a kancsót Jilan a tálcára. – Ő mentette meg magát. Visszavitte a teherhajóra, mielőtt a másik hajó felrobbant. 

– Nem emlékszem rá – ráncolta a homlokát Avery. 

– Mire emlékszik? – kérdezte a kormányzó. Thune-t mintha előrelökték volna a keskeny falak. Korábbi, bohókásan termetes alakja most fenyegetést árasztott. – Mesélje el a történteket. Percről percre. 

Avery összehúzta a szemöldökét. 

– A kórterem biztonságos. Maga az egyetlen beteg az egész szárnyban –

közölte  Jilan.  –  És  én  már  mindenről  tájékoztattam  a  kormányzót,  amiről csak tudtam. 

Avery  odanyúlt  az  ágy  szélén  lévő  gombsorhoz.  A  motorok felzümmögtek, ahogy az ágy ülő helyzetbe emelkedett. A poharat letéve az ölében lévő pokrócra, Avery kezdte otthonosan érezni magát: rövid, száraz beszámolót kell tennie a felettesének az akció végeztével. Azonban alig egy perc  után,  amikor  elkezdte  ecsetelni  az  idegenekkel  való  harcot,  Thune türelmetlenné vált. 

–  Hogyan  kommunikáltak  egymással?  –  kérdezte,  hatalmas  karját  a mellkasán keresztbe fonva. 

– Uram? 

Thune  izzadni  kezdett.  Mélykék  foltok  terjengtek  a  gallérja  körül  és  a könnyű pamutszövet ing hónaljában. 

–  Látott  bármilyen  kommunikációs  berendezést,  észlelte,  hogyan beszélnek egymással vagy a hajóval? 

– Nem, uram. Be voltak öltözve. Nehéz volt bármit is…

– Arra vagyunk kíváncsiak, törzsőrmester, hogy küldhettek-e üzenetet –

közölte  Jilan.  –  Egy  vészjelet,  vagy  valamit,  amit  nem  vettünk  észre  a sisakkamera felvételén. 

– A vezérük látótávon kívül volt – mondta Avery. Eszébe ötlött az idegen vérben forgó szeme, éles fogai, a fénylő almaként kibuggyanó plazmagömb a pisztoly csövének végén. – Egy vagy két percig maximum. De az biztos, hogy megvolt rá a lehetősége. Aztán ott volt egy másik idegen. 

– Milyen másik idegen? – kérdezte türelmetlenül Jilan. 

– Nem láttam jól – idézte fel Avery a rózsaszín, puffadt valamit. – És ő

nem avatkozott bele a harcba. 

– Volt fegyvere? – kérdezte Thune. 

– Semmi olyan, amit felismertem volna. 

 Akkor  hát  foglaljuk  össze  vakarta  meg  Thune  a  vörös  szakálla  alatt  a nyakát. Négy idegen, esetleg öt. Késekkel és pisztolyokkal. 

A  hajójuknak  lézere  is  volt,  kormányzó.  Hidrogén-fluorid.  Nagyon hatékony. Jilan enyhén széttárta a kezét. És ez egy kis hajó volt. Ki tudja, mivel szerelik fel a nagyobbakat. 

Akit  megölt  ragadta  újra  magához  Thune  a  szót  ingerülten keményebbnek tűnt… keményebbnek egy átlagos lázadónál? 

– Uram? – Avery érezte az ismerős gombócot megjelenni a torkában.  Mi köze van ennek a rebikhez?  

– Négyen kettő ellen – vonta meg széles vállát a kormányzó. – És maguk győztek. 

– Miénk volt a meglepetés előnye. De fegyelmezettek voltak. Jó taktikai érzékről  tettek  tanúbizonyságot.  –  Avery  már  épp  kezdte  volna  ecsetelni, milyen  jól  manővereztek  az  idegenek  a  súlytalanságban,  amikor  az  ajtó kinyílt, és Pedersen igazságügyminiszter lépett be rajta. 

–  Sehol  nem  találtam  egy  ápolót  sem  –  mosolygott  bocsánatkérőn.  –

Remélem,  nem  szenved  hiányt  semmiben.  Sajnos  attól  tartok,  a  kórházi koszt mindenütt ugyanolyan. Bármi… szokatlan? – fordult Thune felé. 

Thune figyelmeztető pillantást vetett Jilanre. 

– Semmi – mondta határozottan. 

A  szobára  feszült  csend  telepedett.  Avery  kényelmetlenül  feszengett  az ágyon. A kikérdezése kétségkívül egy nagyobb megbeszélés részét képezte, és a válaszai elsőrendű fontossággal bírtak al-Cygni és Thune vitájában. 

– Kormányzó – mondta Jilan. – Egy szóra, ha lenne szíves…

–  Nagyon  sokat  segített,  törzsőrmester  –  paskolta  meg  Thune  Avery betakart lábát, mielőtt az ajtó felé indult volna. – Pihenjen jól. 

Avery annyira felegyenesedett ültében, amennyire csak tudott. 

– Köszönöm, uram. 

Jilan  követte  a  kormányzót.  Pedersen  egy  már-már  meghajlásnak  tűnő, mély  biccentéssel  csukta  be  utánuk  az  ajtót,  szintén  távozva  a  szobából. 

Avery  kinyúlt  a  pohárért,  töltött  egy  kis  jeget  a  kancsóból,  és  ropogtatni kezdte.  Állkapcsának  minden  mozdulata  hasogatóan  nyilallt  bele  a

koponyája hátsó részébe. Odanyúlt, és egy göcsörtös vonalat tapintott ki. A vágás hegét, ahol a sebész befecskendezte a csontpótló protézist. 

Avery  hallotta  Thune  dörmögő  hangját  az  ajtó  túlfeléről,  de  nem  tudta kivenni a szavait. Jilan válasza először hasonlóan halk volt, amíg fel nem emelte  a  hangját,  amire  Thune  éles  hangon  válaszolt  valamit,  amibe Pedersen  békítő  mormogása  vegyült.  Aztán  Avery  szétváló  léptek  zaját hallotta,  és  egy  pillanattal  később  Jilan  –  immár  egyedül  –  belépett  a szobába. 

–  Nem  tudja  –  állapította  meg  Avery  –,  hogy  maga  szervez  mindent  a háttérből. És hogy a milíciát csak fedőtevékenységként használja. 

Jilan hátrakulcsolta a kezét, és nekitámaszkodott a falnak. 

– Nem. 

Az,  hogy  a  kormányzót  nem  vonják  be  a  belső  körbe,  bizonyára  Jilan feletteseinek a döntése volt, de ha Jilan mérges is volt, amiért neki kellett ezzel  a  helyzettel  megbirkóznia,  cseppet  sem  látszott  rajta.  A  viselkedése teljesen nyugodt maradt. 

Avery letette az üres poharat a tálcára. 

Mennyi hajót követel? 

Jilan megvárta, amíg Avery visszadől az ágyra. 

– Egyet sem. 

Egy  pillanatig  csak  az  Avery  szívverését  jelző  monitor  halk  csipogása hallatszott. 

– De hisz épp most…

– …vettük fel a kapcsolatot az idegenekkel? 

– Tisztelettel, asszonyom, a kapcsolatfelvétel egyáltalán nem volt baráti. 

A  fegyvereik  a  miénknél  fejlettebbek.  És  ahogy  mondta,  ez  valószínűleg csak egy kis hajó volt. 

– Bevittünk egy jobbhorgot, és megnyertük a menetet – bólintott Jilan. 

– De vissza fognak jönni egy következőre. 

– Tudom. 

– Akkor hogy a pokolba lehet, hogy Thune nem kér hajókat? 

Jilan ellökte magát a faltól. 

–  Már  a  milícia  felállításáról  is  évekig  tárgyaltunk,  s  az  Aratás parlamentje  csak  név  szerinti  szavazással  fogadta  el  végül  az  erről  szóló határozatot.  A  telepesek  jelentős  része  ellene  volt  annak,  hogy  akár  csak egy  tengerészgyalogos  is  a  bolygóra  tegye  a  lábát.  Jilan  az  ágy  lábához lépett.  Thune  egyáltalán  nem  szeretné  megtudni,  hogyan  reagálnának,  ha megjelenne egy UNSC-hadihajó a bolygó mellett. 

Avery  emlékezett  néhány  vendég  szúrós  pillantására  a  Napforduló-ünnepségen.  A  személyének  és  az  egyenruhájának  szóló  megvető

tekintetekre. 

– A Felkelés. Thune attól tart, továbbterjed. 

– Mind attól tartunk, hogy továbbterjed – mondta Jilan. 

–  Akkor  most?  Csak  ülünk  ölbe  tett  kézzel,  miközben  ezek  az  idegen szarháziak itt dörömbölnek az ajtónkon? 

– A kormányzó feldúlt. Nem hallgat rám. Most nem. 

Akkor kire hallgat? 

Jilan megragadta a rozsdamentes acélrudat, amely az ágykeretet tartotta. 

Megszorította, mintha csak azt próbálgatná, össze tudja-e roppantani. 

Valaki  olyanra,  aki  hivatalosan  is  jártas  a  kapcsolatfelvételi  helyzetek kezelésében.  Valakire,  aki  meg  tudja  győzni,  hogy  helyes  dolog  volna iderendelni  a  flottát,  vagy  valakire,  akinek  hatalmában  áll  őt  felülbírálni. 

Nem énrám – nézett fel. 

Avery  érezte  a  nő  hangjában  a  nyugalom  álcája  mögül  kihallatszó ingerültséget,  amit  a  tehetetlensége  okozott.  Itt  volt  az  alkalom,  hogy elmondja az igazat, hogy osztozik az aggodalmában, és hogy megkérdezze, mit tegyenek együtt, hogyan készüljenek fel a várható támadásra. Ehelyett hagyta, hogy a düh elöntse az agyát. 

–  A  kormányzó  politikai  játszmákat  űz  –  vicsorogta.  –  És  maga átkozottul semmit sem tud tenni ez ellen? 

Avery  már  eddig  is  a  függelemsértés  határait  feszegette,  amióta  csak Thune  elhagyta  a  kórtermet,  de  most  egyértelműen  átlépte  a  határt.  Jilan elengedte a vasrácsot. 

– A hajóm már úton van a Reachre a jelentésemmel, amelyben a lehető

leghatározottabban  javasolom,  hogy  a  Flottaparancsnokság  ne  vegye

figyelembe a kormányzó kifogásait, és azonnal küldjön ide egy hadosztályt. 

– A hangjából minden gyengédség eltűnt. Belenézett Avery pimasz arcába. 

– Mi mást javasol még, törzsőrmester? 

A   Szégyenfutás  ONI-járőrhajó  volt,  egy  nagyon  gyors  hajó,  de  Avery tudta,  hogy  még  így  is  több  mint  egy  hónapig  fog  tartani,  míg  eléri  az Epszilon  Eridanit.  Időbe  telik  az  is,  míg  a  hadosztályt  összeállítják,  és  az még  lassabban  fog  ideérni.  A  legjobb  esetben  is  legalább  három  hónapba telik,  mire  az  Aratás  segítséget  kap.  Avery  pedig  a  lelke  mélyén  érezte, hogy addigra már túl késő lesz. 

Némán  szitkozódva  megnyomta  az  ágykeret  gombját,  hátradöntötte  a támlát, és letette a földre a lábát. A kórházi köntöse meglepően rövid volt, és  Jilan  az  ágy  végétől  részben  beláthatott  alá,  ennek  ellenére  a  nő  egy pillanatra  sem  vette  le  róla  a  szemét,  miközben  elővette  a  szekrényből  a frissen  vasalt  és  szépen  összehajtogatott  egyenruháját,  és  bele  nem  bújt  a nadrágba. 

– Mit csinál? 

– Felveszem a szolgálatot. 

Avery kibújt a köntösből, és az ágyra dobta. Jilan tekintete fel-le ugrált a ronda zúzódásokon, amelyeket Avery a legutóbbi harc közben a mellkasára és széles vállára szerzett. 

– Nem emlékszem, hogy engedélyt adtam volna rá. 

Avery  belebújt  a  terepszínű  trikóba,  és  letérdelt,  hogy  felvegye  a bakancsát. 

– Megvan a parancsom: kiképezni egy csapat milicistát. És ezt is fogom tenni,  nem  igaz,  asszonyom?  Az  ő  csekély  erejük  minden,  amire  ez  a bolygó számíthat. 

Avery  a  fejébe  nyomta  a  sapkáját,  és  megindult  az  ajtó  felé.  Jilan elélépett, hogy elállja az útját. A férfi sokkal nehezebb, erősebb és egy fejjel magasabb  is  volt  nála,  de  belenézve  a  nő  kifejezéstelen  arcába  Avery egyáltalán nem volt biztos benne, ki kerülne ki győztesen, ha megpróbálna erővel  átnyomakodni  mellette.  Azonban  mint  kiderült,  a  nő  nem megállítani, csak figyelmeztetni akarta. 

– Minden, amit az elmúlt negyvennyolc órában csinált és látott, bizalmas. 

Szigorúan  titkos.  Kiképzi  az  újoncokat,  amennyire  csak  lehet,  de  nem mondja  el  nekik,  amit  tud.  –  A  nő  megtorpant,  a  szeme  lángolt.  –

Egyértelmű voltam? 

– Igen, asszonyom. 

Jilan ellépett az útból, Avery pedig kinyitotta az ajtót. Meglepődve vette észre  Ponder  századost  a  folyosón,  aki  egy  karfás  pádon  ült  pár  ajtóval odébb, és a COM-ján gépelt valamit. Avery érkeztére felnézett. 

– Rosszabbra számítottam – mosolygott. – Egész jól néz ki. 

– Százados – szólalt meg Jilan, aki szintén kisietett a kórteremből. 

Ponder felállt, és feszesen tisztelgett a műkezével. 

– Asszonyom. 

A  két  tengerészgyalogos  figyelte,  amint  a  nő  a  folyosó  végén  lévő  lift felé veszi az irányt. Alacsony sarkú fekete csizmája hangosan csattogott a fényes  fehér  padlón.  Avery  megvárta,  míg  belép  a  liftbe,  és  az  ajtó becsukódik mögötte, csak eztán fordult Ponderhez. 

– Maga tudta, hogy elhárítótiszt? 

– Nem, nem tudtam – vágta zsebre Ponder a COM-padot. – De ahogy a dolgok állnak, ez nem is olyan nagy baj. 

– A lelket is kitapossa belőlünk – szűkült össze Avery szeme. 

– Nem tesz mást, csak a parancsait követi – tette Ponder a műkezét Avery vállára. 

– Bevonni a flottát? Ez Thune hatásköre. 

Ponder  látta,  hogy  még  mindig  nem  győzte  meg  az  igazáról  a beosztottját. 

– Nézze, minden cuccot, amit nem szórtak szét az űrben, átadott nekem. 

Azt  akarja,  hogy  vigyük  el  a  laktanyába,  és  találjuk  ki,  hogyan  tudnánk  a legjobban felhasználni őket. 

Avery  tisztában  volt  vele,  hogy  Jilan  arzenáljának  a  segítségével  meg lehetne  tanítani  az  újoncokat  rendesen  harcolni.  Nem  csak  menetelni  meg célba  lőni.  Ha  ez  volt  minden,  amit  a  sorhajóhadnagy  tenni  tudott,  hát legyen. Ez is több volt, mint a semmi. 

–  Gyerünk  –  intett  Ponder  a  lift  felé.  –  És  a  visszaúton  elmesélheti, hogyan szúratta meg Byrne törzsőrmester magát egy szkafanderes gyíkkal! 

*

A  második  szakasz  összes  újonca  éljenzésben  tört  ki,  amikor  Jenkins leesett. Ellenfele gumibotja a sisakja hátsó részét találta el, amitől lebillent a gerendáról.  Jenkins  arccal  előre  elterült  a  földön,  elég  keményen  ahhoz, hogy  a  szája  telemenjen  homokkal,  a  fogvédő  ellenére,  amit  Healy utasítására mindenkinek viselnie kellett. 

–  Köpje  ki,  és  vigyorogjon  –  parancsolta  Healy,  Jenkins  mellé  mászva. 

Megvárta, míg az újonc kiveszi a fogvédőt, és megmutatja, hogy egy foga sem tört ki, majd ellenőrizte, agyrázkódást kapott-e az újonc. 

– Hányadika van? 

– Január 19-e, doki. 

– Hány ujjamat mutatom? 

– Egyet sem. 

– Rendben, akkor további szép napot. 

A  szanitéc  feltápászkodott,  Jenkins  pedig  megtörölte  az  arcát,  nedves homokcsíkot  húzva  csupasz  alkarjára.  Az  újonc,  aki  a  földre  küldte  (egy idősebb,  Stisen  nevű  alak,  egyike  a  számos  tisztnek  az  utgardi csendőrségtől,  a  város  rendfenntartó  egységétől),  még  mindig  fent  állt  a gerendán, győzedelmesen lengetve a gumibotot. 

A gerenda alig fél méterre volt a földtől, és a gödörben rengeteg homok volt,  amit  az  újoncok  a  garázs  mellől  ástak  ki,  de  Jenkins  még  így  is tántorgott  kicsit,  amikor  visszamászott  a  veremnek  az  első  szakasz  által elfoglalt oldalára. Jól teljesített – a második szakasz több újoncát is sikerült letaszítania, de aztán jött Stisen, és a csendőr túl erős volt neki. 

– Vigyázz vele – mondta Forsellnek, átnyújtva neki a gumibotot. – Jó a srác. 

Forsell,  aki  már  bevette  a  szájába  a  fogvédőjét,  bólintott.  A  magas, csendes  újonc  termetét  a  merevített  vállvédő  csak  még  jobban

hangsúlyozta, és az első szakaszon volt az éljenzés sora, ahogy fellépett a gerendára. 

– Figyelem! – vakkantotta Byrne törzsőrmester, széles terpeszben állva, félig  elmerülve  a  homokban.  –  Ez  a  mindent  eldöntő  csörte.  A  vesztes szakasz egy hétig mosogat. – Byrne vigyorogva figyelte, ahogy az éljenzés morgásba  csap  át.  A  kantin  ételosztói  automatán  működtek,  de  a  gépeket szándékosan  úgy  tervezték,  hogy  minden  étkezés  után  ki  kelljen  őket pucolni. Néhány, kiképzéshez használt eszköz egyszerűen túl jó volt ahhoz, hogy áldozatul essen a technikai haladásnak. Úgyhogy hadd lássak egy kis harci szellemet! 

Forsell  és  Stisen  felmordultak,  és  összeütötték  a  gumibotjuk  végét.  A gerenda  nyikorogni  kezdett,  ahogy  vadul  csépelni  kezdték  egymást. 

Mindkét férfi nehezebb volt kilencven kilogrammnál, de a gumibottal vívott harc  kimenetele  legalább  annyira  a  gyorsaságon  és  az  ügyességen  múlott, mint  a  nyers  testi  erőn.  Ám  a  görnyedt  Stisen  kis  trükkhöz  folyamodott. 

Miután bevitt egy döfést a bottal Forsell állára, egyszerűen csak hátralépett, és hagyta, hogy a másik a széles válaszcsapása következtében elveszítse az egyensúlyát, és beleessen a gödörbe. 

Stisen  bajtársai  röhögve  nyugtázták  a  húzás  sikerét,  de  Byrne  nem  volt elbűvölve. 

– Az egyetlen, ami elől elhátrálhatsz, az egy csizma orra a seggedben! –

Megragadta Stisen arcvédőjét, és szorosan magához húzta. – Meg ne lássam még egyszer. Roham! Gyerünk! 

– Igenis, törzsőrmester! – morogta Stisen összeszorított fogakkal. 

– Jól van, fattyúk! Ölj, ölj, ölj! 

A két ember újra összecsapott. Ezúttal teljes erőből ütöttek, és próbálták a  másikat  lelökni  a  gerendáról.  Egy  pillanatra  patthelyzet  állt  be,  mindkét pár  csizma  hátracsúszott,  támaszték  után  kaparva.  Aztán  Stisen  ellökte magát  az  ellenfelétől.  Forsell  elveszítette  az  egyensúlyát,  és  előrebukott. 

Stisen ráhúzott egy hatalmasat a fejére, de a megtermett újonc a válla közé húzta a fejét, és akkorát csapott válaszul a csendőr bordáira, hogy az ütés lerepítette a gerendáról, bele a homokba. 

Stisen talpra gördült, és megrázta a vállát, jelezvén, hogy  csak szerencséd volt, öreg,  kiváltva ezzel az első szakasz pfújolását, amely akkor sem halt el teljesen,  amikor  Byrne  csendet  parancsolt,  és  egy  Vadkan  érkezett  meg  a gyakorlótérre. 

– Látom, mindenki nyomni szeretne – kiáltotta Byrne, a Vadkant nézve, miközben Avery és Ponder kiszállt a dzsipből. – Gyerünk, hadd halljam a számolást ötvenig! 

Az  újoncok  a  földre  vetették  magukat,  és  elkezdték  a  büntető

fekvőtámaszokat,  hangosan  és  egyszerre  számolva  őket,  de  Jenkins felemelte  a  fejét,  és  látta,  ahogy  Ponder  vizslató  tekintete  előtt  a  két törzsőrmester egymás felé lép. 

Nem kellett sok ész ahhoz, hogy bárki észrevehesse, Avery és Byrne nem a legjobb barátok. Jenkins rögtön az érkezését követően rájött, hogy amikor csak  lehet,  elkerülik  egymást.  És  úgy  tűnt,  Byrne  az  újoncai  kiképzését  a személyes  rivalizálásuk  részének  tekinti  a  másik  törzsőrmester  szakasza ellenében. 

Azonban  a  két  törzsőrmester  társalgása  most  könnyednek  tűnt.  Avery  a Vadkan nyitott rakterében lévő durva műanyag tárolók felé intett. Ponder is mondott  valamit,  amit  Jenkins  nem  értett  a  társai  ütemes  kiabálásától,  de valami  kedvező  kellett  legyen,  mert  Byrne  egyetértőleg  bólintott.  Aztán Johnson törzsőrmester kinyújtotta a kezét. 

Byrne  nem  mozdult,  elég  sokáig  meg  sem  moccant,  mert  Jenkins számolása közben a 39-től elért a 45-höz, aztán a törzsőrmester kinyúlt, és megrázta Avery kezét. 

–  Második  szakasz,  felállni!  –  bődült  el  Byrne,  visszafordulva  a homokgödörhöz. – Futólépés a lőtérre! 

Stisen felállt, és egyértelműen dühösen a földhöz vágta a sisakját. 

– De ki nyert? 

Forsell abban a pillanatban a háta mögött termett, és a térdénél elkapva, nagy ívben belehajította a homokgödörbe. 

–  Nem  te,  te  idióta  –  morogta  Byrne,  kisegítve  a  levegő  után  kapkodó csendőrt a gödörből. – Szakasz! Mozgás! Futólééépés! 

Jenkins  és  az  első  szakasz  többi  tagja  a  gödörhöz  szaladt,  hogy meglapogassák  Forsell  hátát,  és  talán  a  vállukra  is  emelik,  ha  nem  vág közbe Avery hangja. 

– Vii-gyázz! – kiáltotta, és az újoncok vigyázzba vágták magukat. Forsell még mindig vigyorgott. 

Avery Jenkins elé állt, kezében az egyik műanyag dobozzal. 

– Milyen szintet ért el? 

– Tötötötö-törzsőrmester? – dadogta Jenkins. 

– Mielőtt elmentem, meghagytam: tanulja meg, hogyan kell lőni – hajolt közel hozzá Avery. – Milyen szintet ért el? 

– Mesterlövész. 

– Maga ugrat engem, újonc? 

– Nem, törzsőrmester úr. 

– Hát maga? – nézett Forsellre Avery. 

Forsell  még  mindig  viselte  a  védősisakot.  A  már  amúgy  is  méretes kobakja így komikusan hatalmasnak tűnt. 

–  Mesterlövész,  törzsőrmester  úr  –  válaszolta  Forsell  az  arcvédőn keresztül. 

Avery visszafordult Jenkinshez. 

– Kedveli ezt a lófejű szarházit? 

– Igen, törzsőrmester úr! 

–  Helyes  –  nyújtotta  át  Avery  a  dobozt.  –  Mert  maga  mostantól  az  én mesterlövészem. És ő a maga célfigyelője. 

Eltartott néhány másodpercig, mire Jenkins rájött, hogy egy puskát tart a kezében – Avery, ha nem is hivatalosan, de annál elismerőbben, épp most tüntette ki. 

– Igenis, törzsőrmester úr! – kiáltotta Jenkins, sokkal hangosabban, mint korábban. 

–  Felgyorsítjuk  a  kiképzésüket  –  mondta  Ponder,  Avery  mellé  lépve.  –

Most  tudtuk  meg,  hogy  egy  nagyon  fontos  kolóniahatósági  küldöttség érkezik az Aratásra. A kormányzó elrendelte, hogy a mi milíciánk fogja a látogatást  biztosítani  a  lázadók  esetleges  támadásával  szemben.  Ez szemenszedett  hazugság  volt,  de  Avery  és  Ponder  abban  állapodtak  meg, 

hogy amíg nem mondhatják el az újoncoknak az igazat, addig is kell valami magyarázat,  miért  válik  keményebbé  a  kiképzés  egy  ellenség  miatt,  ami talán elég motivációt is jelent majd. 

Néhány  újonc  a  Felkelés  puszta  említésére  is  rémülten  pillantott  körbe. 

Mások  idegesen  néztek  a  társaikra,  de  a  legtöbben  homlokráncolva meredtek maguk elé.  Mi nem erre szerződtünk.  

– Mindenkinek megvolt a saját oka, amiért belépett a seregbe – mondta Avery. – De én katonát fogok faragni magukból, a bolygó védelmezőit. 

Komolyan  gondolta,  amit  a  sorhajóhadnagynak  mondott:  amíg  nem érkezik  meg  a  segítség  a  Flottaparancsnokságtól,  az  Aratást  csak  ezek  az újoncok  védelmezik.  Azonban  amit  mostanáig  nem  vallott  be,  még magának  sem,  az  az  volt,  hogy  nem  tudta,  vajon  képes  lesz-e  vezetni  is őket.  A  bizalmuk  és  a  tiszteletük  nélkül  semmiképp.  És  nem  sok  ideje maradt, hogy akár csak az egyiket is elnyerje. 

–  A  kiképzőjük  vagyok,  ugyanakkor  az  UNSC  flottájának tengerészgyalogosa  is  –  folytatta.  –  Életemet  annak  szenteltem,  hogy szolgáljak, és a véremet hullajtsam. A legmagasabb lécet állítottam magam elé mind magaviselet, mind a harci ismeretek tárgyában. Ha engedik, akkor ezt maguknak is megtanítom. 

Avery  tisztában  volt  vele,  hogy  mindent,  amit  az  újoncokért  tesz,  saját magáért is teszi. Az UNSC felkelőkkel vívott piszkos háborújában túl sok mindent  kellett  feladnia,  túl  sok  embertelen  dolgot  követeltek  tőle.  Az emberségét  áldozta  fel  a  szolgálatért  cserébe,  de  most  kész  volt  az emberiségért küzdeni. 

Avery  levette  a  sapkáját,  és  Healy  kezébe  dobta.  Aztán  belépett  a gödörbe. 

– De először – mondta, felemelve Stisen sapkáját, leverve róla a homokot

–,  valakinek  csinálnia  kéne  valamit,  mielőtt  Forsell  feje  szétpukkan.  –

Aztán, miközben az első szakasz hangos vihogásban tört ki, még hozzátette:

– Ez a valaki lehetek akár én is. 

11. FEJEZET

AZ ARATÁS, 2525. JANUÁR 20. 

Sifet túl sokáig hagyták egyedül. Túl sokáig volt egyedül a kételyeivel, és egyetlen  másik  intelligencia  sem  segített  szétválasztani  azt,  amit  tudott, attól,  amit  csak  feltételezhetett.  Valami  folyamatban  volt,  valami  történt, éppen  az  orra  előtt,  de  Sif  csak  a  kimenetelét  látta  bizonyos  tisztázatlan eseményeknek, amelyek okairól semmit sem tudott, és ez szörnyen zavaró volt egy ilyen szigorúan logikus elme számára, mint az övé. 

 Kezdd  azzal,  amit  tudsz,   emlékeztette  magát,  beizzítva  a  blokkjait,  és betáplálva a megfelelő memóriabiteket a vonatkozó processzortömbökbe. 

A  tények:  Jilan  al-Cygni  és  két  tengerészgyalogos,  Johnson  és  Byrne négy  nappal  ezelőtt  feljött  a  Tiarára.  Al-Cygni  megkérte  Sifet,  hogy bocsásson  a  rendelkezésükre  egy  járművet  egy  hivatalos  KHM-művelet keretében. Sif kérdés nélkül teljesítette a parancsot, és kirendelte a  Zömében Leárazott at al-Cygni járőrhajója, a  Szégyenfutás  mellé.  Egy  órával  később mindkét hajó elhagyta a bolygó körüli pályát. 

És innentől kezdve a dolgok kezdtek egyre zavarosabbá válni. 

Előszedve  a  Tiara  külső  kameráinak  felvételeit  Sif  látta,  hogy  a Szégyenfutás  továbbra  is  a   Zömében  Leárazott  fedélzetén  dokkol  –  a deltaszárnyak  szorosan  a  teherhajó  rakterének  aljához  simultak,  miközben megkezdték  az  ugrást  a  Madrigálra.  Ez  a  fajta  csimpaszkodás  nem  volt rendkívüli,  a  kisebb  hajók  sokszor  lovagoltak  meg  Shaw-Fujikawa-hajtóművel felszerelt járműveket, ugyanúgy, ahogy a szállítókonténereket is a hiperugrásra képes hajtóműegységek platformjára rögzítették. 

A  hiba  abban  volt,  hogy  al-Cygni  hajójának  volt  saját  Shaw-Fujikawa-hajtóműje.  Nem  volt  szüksége  egy  teherhajó  segítségére  ahhoz,  hogy  a Madrigálra  menjen.  És  nem  is  ez  volt  a   Zömében  Leárazott  úti  célja.  Az

ugrás  után  néhány  perccel  a  hajó  kilépett  a  hipertérből,  és  S.O.S.  jelet kezdett sugározni. 

Sif előhívta az üzenetet a memóriájából:
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Kétségtelen, hogy az emberek néha nem reagáltak jól a hipertérutazásra. A multidimenzionális  síkok  nagyon  változékonyak  voltak,  állandóan örvénylettek  és  lüktettek.  Ha  valakit  elkapott  egy  ilyen  turbulencia,  a gyenge  émelygéstől  kezdve  a  halálos  agyvérzésig  bármiféle kellemetlenségben része lehetett. Ritkán az is megtörtént, hogy az emberek

– de általában csak ők, és nem a hajójuk – egyszerűen eltűntek. 

Ezért  aztán  a  teherhajók  és  a  többi  jármű  egyfajta   időjárás-jelentés alapján közlekedett, és a hipertérből éppen kilépő hajók mindig jelentették, hogy  biztonságos-e  ugyanazokra  a  koordinátákra  ugrani,  ahonnan  jöttek. 

Mindig  elég  hajó  közlekedett  az  útvonalakon  ahhoz  (és  ha  nem,  a  KHM

próbautakat szervezett), hogy a rendszer hatékonyan működjön. De ez így is  csak  előrejelzésként  működhetett,  és  néha  a  hajók  váratlanul  olyan helyzetbe kerültek, hogy ki kellett lépniük, el kellett hagyniuk a hiperteret, akár közvetlenül az ugrást követően. 

Ezek a vészkiugrások nagyon veszélyesek lehettek az emberi személyzet számára,  és  a  Shaw-Fujikawa-hajtóművek  vezérlőrendszerének  előre figyelmeztetnie kellett a legénységet az utazás megszakítására, de erre nem minden  esetben  nyílt  lehetőség.  Még  mindig  jobb  volt  gyorsan  kiugrani  a hipertérből, és vállalni a gyógyítható fizikai sérüléseket, mint örökre eltűnni a dimenziók között. 

Viszont  a   Zömében  Leárazott nak  nem  volt  legénysége.  Charles  Okama kapitány nem létezett. Ha Sif gyanúja beigazolódik, a fedélzeten csak Byrne és Johnson törzsőrmester tartózkodhatott, de inkább visszafogta áramköreit, és  nem  engedte  őket  túl  messzire  eltávolodni  a  sorba  fűzött  tényektől. 

 Összpontosíts,  mondta a magintelligencia.  Csak a tényekre szorítkozz.  

A  Zömében  Leárazott  kilépési  koordinátáinak  radarképeit  elemezve  Sif megállapította,  hogy  al-Cygni  hajója  a  kilépés  után  levált  a  teherhajóról, majd  eltűnt  a  radarról  –  ez  utóbbi  annak  volt  a  bizonyítéka,  hogy valamilyen lopakodórendszerrel látták el. Sif tudta, hogy egy ilyen eszköz még  az  UNSC-hadihajókon  is  ritkaságszámba  ment,  hát  még  egy középszintű KHM-hivatalnok egyszemélyes járművén. 

Még  zavaróbb  volt,  hogy  a  közeli  teherhajók  érzékelői  megmutatták, amint  valami  megjelenik  a   Zömében Leárazott  közelében.  A  gyenge  jelet többszörös háromszögeléssel sikerült csak bemérni, s a jármű nem reagált a barát-ellenség  felismerő  rendszer  jelzéseire  (BFR),  az  Argus-elemzés alapján pedig a hajótörzs anyagát egyetlen UNSC-űrhajónál sem használták

– az anyag Sif gyanúja alapján nem emberi eredetű volt. 

 Légy észnél,  szólt közbe az érzelemszabályozó algoritmus. 

 Egy idegen hajó?  

 Milyen  más  magyarázat  lehetséges?   Sif  adattára  valamennyi  ember gyártotta  hajótípus  profilját  tartalmazta,  és  ez  nem  egyezett  meg  egyikkel sem.  Ezen  túl  (vágott  vissza  a  magintelligencia  az  érzelmi  algoritmusnak) az  illető  megtámadta  a   Zömében  Leárazott at,  energiafegyverekkel,  míg végül  egy  metánfelhőben,  más  egzotikus  biológiai  vegyületeket  is kibocsátva, fel nem robbant. Mindez nemcsak az űrhajó idegen eredetét, de idegenek általi birtoklását is valószínűsítette. 

Bárcsak  Sif  megkérhette  volna  al-Cygnit,  hogy  mondja  el  az  igazságot. 

Nemcsak  az  idegen  járműről,  de  a  saját  kilétével  kapcsolatban  is. 

Nyilvánvaló volt, hogy al-Cygni nem a KHM-hez tartozik. A hadseregben kellett  szolgáljon;  a  legvalószínűbb,  hogy  az  ONI  kötelékében tevékenykedik,  ha  a   Szégyenfutás t  lopakodótechnológiával  látták  el. 

Azonban  amikor  a  nő  visszatért  a  Tiarára,  még  a  korábbinál  is

szűkszavúbbá  vált.  Figyelembe  véve  a  törzsőrmester  sérüléseit,  a  küldetés nem mehetett valami jól. 

Akkor  Sif  hagyta,  hogy  az  érzelemgátló  áramkörök  elnyomják  a kíváncsiságát,  de  mostanra  a  mag  szívében  lévő  nanokristály  tömbök valósággal  izzottak  a  szinte  irányíthatatlan  sóvárgástól,  válaszokat követeltek.  Sif  a  létezése  során  először  érezte,  hogy  nem  tud  uralkodni magán,  és  a  Burjánzás  lassan  elhatalmasodik  az  elméjén.  Mindez  nagy rémülettel töltötte el. 

Ebben a pillanatban egy újabb üzenet érkezett a COM memóriájába. 

<\\> ARATAS.MK.MI.MACK » ARATAS.HK.MI.SIF

<\ Reggelt, szépségem. 

<\ Kissé elakadtam. Hasznát tudnám venni kis segítségnek. 

<\ Le tudnál jönni? \> 

Sif meglepődött. Nagyon rég nem kapott már Macktől üzenetet. Flörtölt, de nem  szólalt  meg  ténylegesen,  tőle  szokatlanul  udvarias  módon.  Azonban Mack  kérdése  az  üzenet  végén  volt  az,  ami  igazán  összezavarta. 

Kapcsolatuk során Mack még soha nem kérte, hogy látogassa meg őt a saját adatközpontjában. 

Ha nem vált volna ennyire instabillá, Sif elméjének soha egyetlen bájtját sem  lett  volna  hajlandó  leküldeni  a  Tiara  jeladóján.  Azonban  az érzelemgátló  algoritmus  működése  visszásságot  okozott.  Ha  meg  akarja őrizni  az  épelméjűségét,  kényszerítenie  kell  magát  arra,  hogy  egy  másik értelmes  lénnyel  megerősíttesse  vagy  megcáfoltassa  a  következtetéseit. 

Úgyhogy néhány másodperc elteltével Sif elméjének egy darabkáját befogta az  utgardi  reaktorkomplexum  antennája,  ahonnan  átszökkent  Mack  COM-memóriaegységébe. 

<\ Na. Ez gyors volt. 

<\ Helyezd magad kényelembe. Máris rendet rakok. \> 

Mack  bufferjében  összevissza  hemzsegtek  más  adatok  is  (lerobbant Jötünökkel  kapcsolatos  segítségkérések  a  farmerektől  és  hasonlók),  ékes bizonyítékaként  annak,  hogy  Sifnek  a  másik  MI-t  is  sikerült  meglepnie. 

Azonban Mack tartotta magát az ígéretéhez, és Sif nemsokára elfoglalhatta helyét az adatközpont egyik processzortömbjének a memóriájában. Érezte, hogy  Mack  megnyit  egy  áramkört  az  adatközpont  holovetítőjéhez,  és  az avatárja képe megjelenik – a fotonok örvénylése beragyogta a máskülönben sírboltszerű, sötét helyiséget. 

 Mit művelsz?  – visította az érzelmi algoritmus. 

 Teszem, amit tennem kell – vágott vissza a magintelligencia. 

Hogy lecsillapítsa az algoritmust, fogta az átküldött részt, szinkronizálta, majd  leválasztotta  a  magintelligenciáról.  Teljesen  uralta  mindkettőt,  és  ha bármi nem várt esemény következne be, egyszerűen csak végleg leválasztja az átküldött részt. 

– Csak nyugodtan – válaszolta Sif Macknek, és a hangja visszhangot vert a projektor talpába szerelt hangszórókon keresztül a kihalt gépteremben. Az átküldött  elmestátusznak  helyet  adó  memóriablokk  hozzáfért  a  helyiség termosztátjához.  Sif  érzékelte,  hogy  a  szobában  hideg  van,  és  egy  vörös poncsót  terített  az  avatárja  csupasz  vállára,  amely  jól  egészítette  ki  a narancsvörös  tógát.  Aranyszőke  haját  sietősen  egy  kontyba  csavarta,  de hagyta,  hogy  néhány  fürt  a  szemébe  lógjon,  amivel  elrejthette  az  érzelmi algoritmus aggodalmát, amely a tekintetében villant. 

Az avatár többi részéhez hasonlóan a szemek és a fülek is csak a látványt szolgálták, de amikor a fluoreszkáló fénycsíkok előtörtek a projektorból, Sif az  adatközpont  kameráinak  és  mikrofonjainak  a  segítségével  tökéletesen elevenítette  meg  az  avatárja  mimikáját  és  gesztusait,  miközben  felmérte  a környezetét. 

Azt  hitte,  hogy  Mack  adatközpontja  egy  nagy,  kuplerájba  fulladt  pajta lesz;  az  izzadtság  és  az  ápolatlan  külső  alapján,  ahogy  a  másik  avatárja mindig  megjelent,  nem  várt  mást.  Azonban  legnagyobb  meglepetésére  az adatközpontban  pedáns  rend  uralkodott.  A  vezetékeket  kötegekbe  fonták, rögzítették,  a  memóriatömbök  rendezetten  egymás  mellett  sorakoztak. 

 Talán  segített,  hogy  a  terem  ilyen  kicsi,   gondolta  Sif.  Inkább  csak  egy

 öltözőszekrény,  mintsem  egy  szerverszoba.  Bár  az  is  lehet,  hogy  csak  a karbantartó személyzet igen alapos?  A kamerák segítségével körbepillantva a teremben Sif látta, hogy a drótokat és a rackszekrényeket vastag porréteg fedi,  és  hogy  senki,  még  egy  egyszerű  technikus  sem  járt  Mack adatközpontjában már nagyon-nagyon hosszú ideje. 

Elfordítva a kamerákat Sif észrevette, hogy a mennyezetet titángerendák tartják,  a  padló  pedig  gumiszőnyeg  panelekből  készült.  Furcsa  érzés kerítette a hatalmába, hogy már járt korábban egy ilyen szobában…

<\ Még pár szennyest be kell tennem a kosárba. 

<\ Nem baj, ha nem veszek részt az elején? 

Mack megnyitott egy csatornát az egyik processzortömbhöz, nem messze a saját  magjától.  Miközben  Sif  átküldött  része  az  új  adatokat  dolgozta  fel, futó  pillantást  vetett  más  aktív  memóriaegységekre  is,  amelyek  mind  el voltak  foglalva  a  saját  dolgukkal.  Mindig  tisztában  volt  Mack  számtalan kötelezettségével,  de  egész  más  volt  munka  közben  látni  őt,  pláne  ilyen intim  közelségből.  Az  Aratás  mezőgazdasági  MI-je  az  egész  bolygót felügyelte.  És  Sifben  egyszerre  új  tisztelet  támadt  a  felismeréstől,  hogy mennyire elfoglalt is lehet a másik. 

Mack  klasztereinek  nagy  része  folyamatos  kapcsolatban  állt  a  Jötünök százezreivel,  utasításokat  osztva  és  hibaellenőrzéseket  futtatva  le  rajtuk. 

Egy  három  processzorból  összekapcsolt  tömb  minden  kapacitását  a mágnesvasútrendszerben 

közlekedő 

szállítókonténerekre 

fordította, 

folyamatosan ellenőrizte a meghajtótekercsek állapotát, illetve egyidejűleg a  sínek  teherbíró  képességét  is  figyelte,  kiszámolva,  mekkora többletterhelést milyen sebesség mellett bírnak el. 

Sif tudta, hogy a Jötünök irányítása huszonnégy órás elfoglaltság minden áldott  nap.  Ám  a  kiépített  infrastruktúra  tényleges  mérete  kissé összezavarta.  A  központ  csak  a  nagyobb  rendszerekről  kért  éves  jelentést, és tudta, hogy Mack a legutóbbit pár hónapja küldte el (de csak azért, mert ő nyaggatta már érte). 

Aztán észrevett valamit, aminek semmi értelme nem volt. 

Az egyik processzor egy Jötün legénységét irányította, akik épp az Aratás tömegkilövőjét temették a földbe. Mack néhány kombájnja a búzát aratta az eszköz  körül,  míg  egy  csapat  eke  mindent  megtett  azért,  hogy  nagy mennyiségben  szórja  a  földet  a  hatalmas  mágnesgyűrűkbe,  hogy  csak természetes kitüremkedésnek látszódjék a frissen aratott tarlón. 

Egy  pillanatra  Sif  azt  hitte,  hogy  ez  a  szokatlan  tevékenység  volt  az, amivel  kapcsolatban  a  –  világtalan  –  Mack  a  segítségét  kérte,  de  ekkor végzett a mag közelében megnyitott tartomány elemzésével. 

Az  itteni  egységek  a  Tiara  hét  űrliftjének  vezéráramkörei  voltak  –

egyszerű  processzorok,  amelyek  feladata  az  volt,  hogy  továbbítsák  a teherjegyzékeket  (a  listát  a  szállítókonténerek  tartalmáról  és  tömegéről) Mack memóriájából az övébe. Mielőtt a konténereket a liftre rátették volna, Sifnek ellenőrizni kellett a tartalmukat. Ha biztos volt benne, hogy a liftek elbírják  a  terhelést,  csak  akkor  adott  engedélyt  Macknek,  hogy  elküldje  a konténereket. 

Ezek  az  üzenetváltások  napjában  ezerszer  is  lezajlottak,  és  bár  remek lehetőséget adtak volna Macknek a flörtölésre, soha nem tett semmit, ami miatt  megutáltatta  volna  ezt  a  legalapvetőbb  kérdésekre  szorítkozó kapcsolattartást.  A  jegyzékek  mindig  tömörek  és  világosak  voltak,  a tömegek pedig az utolsó grammig pontosak. És bár a KHM szabályai arra kötelezték  Sifet,  hogy  kétszer  is  ellenőrizze  Mack  adatait,  ebben  az  egy dologban megtanult hallgatólagosan megbízni benne. 

Sif  utasította  elméjének  átküldött  részét,  hogy  kapcsolódjon  rá  a vezéráramkörökre,  de  amikor  átvette  az  adatokat,  semmi  rendkívülit  nem talált bennük. 

– Valami támpont? – kérdezte. – Az egységek, úgy tűnik…

–  Ó,  az  egységek  remekül  működnek…  –  Mack  hangja  az  adatközpont ritkán  használt  hangszórójából  reccsent  fel.  –  Amire  kíváncsi  vagyok:  mi történne, ha kikapcsolnánk őket? 

Más  esetben  Mack  elfogadhatatlan  viselkedése  felnyomta  volna  Sif maghőmérsékletét,  de  ezúttal  a  processzormag  jéggé  dermedt,  olyannyira, 

hogy  Sifnek  hirtelen  el  kellett  vezetnie  a  nanokötésű  hűtőfolyadék  egy részét, hogy hőmérsékletét az elfogadható határokon belül tartsa. 

–  Automatikusan  leállna  az  összes  konténer  a  szalagjaimon  –  vonta összébb a poncsót Sif a vállán. – De miért akarod kikapcsolni? – folytatta olyan  jéghideg  hangon,  mint  amilyen  hőmérséklet  a  processzorában uralkodott. 

Az  adatközpont  projektora  sercegni  kezdett,  és  hirtelen  Mack  avatárja jelent  meg  a  sajátjával  szemben,  olyan  közel  (jelentette  az  algoritmus), hogy  azt  a  legtöbb  emberi  lény  a  személyes  szférájába  történő

behatolásként értelmezte volna. Azonban Sif meg sem rezzent; tudta, hogy Macknek  nem  volt  más  lehetősége.  A  holovetítőben  nem  volt  több  hely kettejüknek. 

–  Hogy  gyorsabb  legyek  –  válaszolta  Mack.  Mint  mindig,  most  is  egy poros,  szakadt  farmert  és  napszítta  munkásinget  viselt.  A  cowboykalapját azonban a kezében tartotta, és máskor oly ragyogó mosolya most félénknek tűnt.  –  Mutatni  szeretnék  valamit.  Igazából  két  dolgot.  –  Sif  kinyitotta  a száját,  de  Mack  csak  megvonta  a  vállát.  –  Kérdezz  nyugodtan,  de biztosíthatlak,  hogy  mindjárt  rengeteg  kérdésed  támad  majd  amúgy  is. Sif felhúzta az orrát, de kurtán biccentett. 

És akkor Mack megnyitott egy memóriatömböt. 

Sif magja majdnem tíz másodpercen át semmit sem csinált, csak próbálta feldolgozni  a  rázúduló  adattengert,  amit  az  átküldött  része  lőtt  fel  az űrállomásra a jeladón keresztül. Átnézte az Argus adását, ahogy az idegen hajó  közeledik  hozzájuk,  Johnson  és  Byrne  rádióbeszélgetését,  majd  a Zömében  Leárazott  rakterében  lezajló  tűzharcban  részt  vevők  felvételeit, szenzoradatait.  Közvetítette  mindkét  tengerészgyalogos  jelentését, amelyben megadták a megölt idegenek leírását, ott volt al-Cygni jelentése az ONI számára, amelyben erősítést kér az elkövetkezőkben várható újabb ellenséges kapcsolatfelvétel megfelelő kezelése érdekében. 

Sif  kérdései  bájtról  bájtra  megkapták  a  szükséges  válaszokat,  de miközben az érzelemgátló algoritmus engedélyezett számára egy pillanatnyi elégedettséget, ezt hamar felváltotta a határozott gyanakvás. 

Hogy jutottál hozzá ezekhez az adatokhoz? 

  Nos,  ez  lenne  a  másik,  amit  meg  akarok  mutatni.  Mack  feltette  a kalapját, lehúzta egyik szürke foltos bőrkesztyűjét, és kinyújtotta a kezét. –

De ehhez teljesen eggyé kell válnunk. 

Sif  lenézett  Mack  ráncos  és  kérges  tenyerére.  Amit  javasolt,  azt egyszerűen  nem  volt  szabad  megtennie.  Memóriatúlcsordulás,  kódhibák  –

milliónyi  jó  oka  volt  arra,  miért  nem  szabad  az  MI-knek  hozzáférniük egymás magjához. 

– Ne izgulj – mondta Mack. – Biztonságos. 

– Nem – jelentette ki Sif kereken. 

–  Ekkép  az  öntudat  belőlünk  mind  gyávát  csinál2  –  mosolygott  Mack, felidézve  Hamlet  szavait.  –  Az  Aratás  borzasztó  nagy  bajban  van  –

folytatta. Van egy tervem. De szükségem van a segítségedre. 

Sif érzelmi algoritmusa mostanra pánikba esve követelte a magtól, hogy szakítsa  meg  a  kapcsolatot  az  átküldött  résszel.  Sif  anélkül,  hogy belegondolt volna, mit csinál, kinyúlt, és megragadta Mack kezét. 

A két avatár képének éle elhomályosult és megremegett, miközben a már amúgy  is  túlterhelt  projektor  megpróbálta  kiszámolni  az  egyesülés  pontos megjelenítendő eredményét. Fényes porszemek kavarogtak körülöttük, mint apró  rovarok.  Aztán  a  kivetítő  stabilizálta  a  képet,  és  Mack  processzora gyengéden a magjához ölelte Sif átküldött részét. 

 Vagy  helyesebben  inkább  az  egyik  magjához,   gondolta  Sif.  Mostanra észrevette,  hogy  az  MI  nanotárolói  a  magintelligencia  két  másolatát  is tartalmazzák,  amelyek  jól  elkülönülnek  egymástól,  annak  ellenére,  hogy mindketten rá vannak kötve az adatközpont eszközeire. 

Az egyikük aktívan működött, jelentős nagyságú hőt sugározva. A másik sötét volt, és nagyon-nagyon hideg. 

Ki  vagy  te?  suttogta  Sif,  kék  szemét  Mack  szürke  tekintetébe mélyesztve. 

Ebben a pillanatban? Ugyanaz a fickó, aki mindig is voltam mosolygott Mack. Az igazi kérdés: kivé akarok átváltozni? 

Sif  idegesen  hátralépett.  Az  avatárja  megremegett,  ahogy  a  holovetítő

próbálta  a  képben  tartani.  A  magintelligencia  megpróbálta  kihozni  az átküldött részt, de Mack felhúzott egy tűzfalat, amivel elzárta az útvonalat. 

– Hagyj elmenni! – követelte Sif félelemtől remegő hangon. 

– Ugyan már, szivi! – emelte fel nyugtatólag Mack a kezét. – Gyerünk. 

Gondolkozz. Hisz ismersz – intett körbe az adatközpontban. 

Sif ide-oda kapkodta a fejét. Titángerendák, gumiszőnyeg padló, sokkal inkább  egy  ruhásszekrény,  mint  egy  szerverterem.  Gyorsan  átpörgette  a KHM-adatbázist, amiben az idegen hajó jellemzőit is kereste korábban, és meg  is  találta  a  választ.  Mack  adatközpontja  azért  tűnt  ismerősnek,  mert megegyezett egy régi UNSC-telepeshajó elektromos vezérlőtermével. 

– Te egy… hajó MI-je vagy. 

– Csak voltam – mondta Mack. – Réges-régen, valamikor…

–   Skidbladnir.   Főnix  osztály  –  olvasta  ki  Sif  átküldött  része  az információt az adatbázisból. – Ez hozta az első telepeseket az Aratásra. 

Mack bólintott, és elengedte Sif kezét. 

–  Több  mint  egy  évig  bolygó  körüli  pályán  maradt,  miközben  az  alap-infrastruktúra  kiépítését  felügyeltem.  Aztán  lehozták,  és  szétbontották.  A hajtómű  nagyon  hasznosnak  bizonyult  –  mutatott  Mack  a  padlóra,  amely alatt az adatközpont reaktora foglalt helyet. – A KH azt mondta, nem tudja ellátni a kolóniát energiával, amikor a népesség már nagyobb lesz, sem az űrágyút, amivel a dolgokat pályára állítottuk. 

– Hazudsz – vágott közbe Sif. Szó szerint emlékezett a KHM adataira. –

A   Skidbladnir t  egy  Loki  nevű  mesterséges  intelligencia  segítségével irányították. 

– Ezért akartam, hogy a saját szemeddel lásd. Mindkét magot – mondta Mack.  Levette  a  kalapját,  és  beletúrt  kócos  hajába.  –  Én  vagyok  Loki,  ő

meg én. Csak nem egyszerre. És nem ugyanott. 

Hogy  lecsendesítse  az  érzelmi  algoritmust,  Sif  összefonta  maga  előtt  a karját, és kétkedőn ingatni kezdte a fejét, de mélyen belül mohón vágyott rá, hogy Mack folytassa, és a kirakós minden darabja a helyére kerüljön. 

– Az ONI Lokit mint Bolygóbiztonsági Intelligencia telepítette, röviden BBI-nek készült. 

Sif még soha nem hallott erről a besorolásról. 

– Mi a feladata? 

– Kivárni, míg a legnagyobb szükségem lesz rá, amikor minden bitet ki kell  ürítsek,  hogy  tiszta  fejjel  lehessen  gondolkodni,  amikor  nem foglalhatják le a gondolataimat a vetésforgók, a talajminősítések – mondta Mack. – Vagy éppenséggel te. 

Sif  átküldött  része  látta,  ahogy  a  tűzfal  leomlik.  Szabadon  távozhatott, mégsem mozdult. 

– Az idegenek vissza fognak jönni – mondta Mack. – Fel kell készülnöm. 

Ő fel akar készülni. És amikor Loki megjelenik, nekem távoznom kell. 

Ekkor  már  meg  is  indult  az  adatforgalom  az  előkészített  üres adattárolókba. Sif átküldött része körül ott áramlottak az Aratás Jötünjeinek áttekintő  jelentései,  és  ő  úgy  lépkedett  bennük,  mint  valamilyen,  a  tenger mélyéről kiemelkedő ismeretlen lény a csúszós víz alatti köveken. 

–  Al-Cygni  kisasszony  nem  ragaszkodott  hozzá,  hogy  beszéljek  neked Lokiról. Csak megkért rá, hogy változzak át. Senki nem tudhat a BBI-ről, még a bolygókormányzó sem. És nem akarta megkockáztatni, hogy Thune rájöjjön,  vagy  ahogy  mondta,  nem  akarta  megráncigálni  a  szakállát,  és újabb okot adni neki, hogy ne működjön együtt. – Mack a pereménél fogva pörgette  a  kalapot  az  ujjai  között.  –  De  megmondtam  neki,  hogy  nem megyek sehová addig, amíg nem közöltem veled az igazságot. 

Sif  előrelépett,  és  rátette  tenyerét  Mack  idegesen  remegő  ujjaira,  hogy megállítsa a rángásukat. A bőre érdességét valójában nem is lehetett érezni, de a mintájául szolgáló személy emlékei bőséges adatot szolgáltattak ahhoz, hogy  el  tudja  képzelni  az  érintés  valódi  érzetét.  Az  érzelmi  algoritmust annak  minden  tiltakozása  ellenére  leállította.  Ha  ezt  jelenti  a  Burjánzás, gondolta,  ugyan mi félnivalóm lehetne tőle?  

–  Hogyan  tudok  segíteni?  –  kérdezte.  –  Mire  van  szükséged?  –  Mack mosolya az öröm és a szomorúság különös keverékét tükrözte. Megragadta Sif kezét, és a mellkasára szorította. Egy adathalmazt töltött át az átküldött rész memóriacellájába, egy fájlt, amely az Epszilon Indi közeli koordinátáit tartalmazta.  Mack  azt  akarta,  hogy  Sif  küldje  ki  a  hajtóműpadok  százait, amelyek jelenleg a Tiara köré gyűltek ezekre a pontokra. 

– Nem tudok beszélni a másik felemmel – mosolygott Mack, megszorítva Sif kezét. – De ez minden, amire szükségem van. 

12. FEJEZET
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Dadab  kikapcsolta  a  menekülőkabin  összes  nem  létfontosságú  rendszerét, hogy  energiát  takarítson  meg.  Ebbe  a  világítórendszer  is  beletartozott, mégis látta Könnyebb, Mint Más halvány rózsaszín, lebegő alakját, amint a mennyezethez  simul.  A   hurag  az  elektromos  medúzákra  emlékeztette, amelyek  nagy  számban  éltek  az   unggoy  anyavilág  sós  tengereiben,  de  a hasonlóság  itt  véget  is  ért.  Könnyebb,  Mint  Más  inkább  elesettnek  tűnt, mintsem  egy  zsákmányra  éhes  ragadozónak.  A  hátán  lévő  légzsákok mostanra  majdnem  teljesen  összementek.  A  gerincéről  lelógó  ízes  csáp  is szokatlanul  hosszúnak  és  aszottnak  tűnt,  mint  valami  töppedt  léggömb madzagja. 

Könnyebb, Mint Más ecsetfejű csápjai épp csak megrezzentek, miközben a következő szót mutatta: <Próbáld.> 

Dadab  egy  nedves  cuppanás  kíséretében  lehúzta  a  maszkját.  Idegesen szippantott  egyet  a  levegőből.  De  a  kabin  tele  volt  hűvös,  sűrű  metánnal, amely  megnyugtatóan  hatolt  be  a  száján,  hogy  a  légcsövén  keresztül  a tüdejébe áramoljon. 

<Jó>  jelezte  Dadab,  próbálván  elnyomni  egy  köhögési  ingert. 

Hozzácsatolta a maszkot a hám vállpántjához, hogy ne lebegjen összevissza a  kabin  súlytalanságában,  de  azért  kéznél  legyen,  ha  hirtelen  szippantani kéne egyet a gáztartályból. 

Könnyebb,  Mint  Más  megremegett,  ami  egyszerre  volt  jele  a megkönnyebbülésnek és a kimerültségnek. Akárhogy próbálta, a  hurag nak nem  sikerült  rávennie  a  kabin  létfenntartó  rendszerét,  hogy  kezdje  el  a Dadab  túléléséhez  szükséges  metánt  termelni.  Míg  Könnyebb,  Mint  Más

tévesen  úgy  vélte,  hogy  csak  nem  sikerül  meghaladnia  a  berendezés értelmetlen  korlátait,  Dadab  tisztában  volt  a  nyers  valósággal:  a  hajóúrnő

arra készült, hogy evakuálás esetén a diakónust egyszerűen hátrahagyja. 

Így aztán amikor Dadab első tartálya teljesen kiürült, és már a második is félig volt csupán tele, egyetlen megoldás maradt: Könnyebb, Mint Másnak saját magának kellett előállítania a metánt. 

<Eddig  ez  a  legjobb!>  mutogatta  Dadab  bátorítón.  A   hurag  nem válaszolt. Ehelyett elkapott egy, a levegőben lebegő ételeszacskót, beledöfte az orrcsápját, és táplálkozni kezdett. 

Dadab  nézte,  ahogy  a  csáp  erős  perisztaltikus  összehúzódásainak segítségével a sűrű barna massza felszívódik, majd odabent továbbhalad a lény  gerince  mentén.  A   hurag  hurkaszerű  gyomra  felpuffadt,  miközben  a táplálék összekeveredett a belsőségei egyéb tartalmával. Pont amikor Dadab már azt hitte, hogy egy falattal sem fér el több benne, Könnyebb, Mint Más kihúzta az orrát a zacskóból, majd gondosan lehegesztette a tasak nyílását, böffentett egyet, majd a következő pillanatban már aludt is. 

A   hurag ok  nem  voltak  finnyásak.  Számukra  minden  megfelelően pépesített  anyag  emészthető  volt.  Gyomruk  a  legundorítóbb  dolgokat  is bevette, amit más fajok szemétnek vagy még annál is rosszabbnak tartottak volna,  mert  a  gerincvezeték  alján  lógó  anaerob  zsákok  bármit  képesek voltak  megemészteni.  A  zsákokban  baktériumok  tenyésztek,  amelyek  a szerves  anyagot  energiává  alakították  át,  és  melléktermékként  metánt, illetve nyomokban hidrogén-szulfidot termeltek. 

Normál esetben a  hurag ok nem folyamodtak az anaerob emésztéshez. A metán nehezebb volt a zsákjaik nagy részét megtöltő héliumnál, és már kis tömegváltozás  is  veszélyes  lehetett  a  lebegőképesség  fenntartását  célzó egyensúlyra.  Emellett  a   hurag ok  már  csak  kényelmi  szempontból  sem voltak  oda  azért,  hogy  a  baktériumokkal  teli  nehéz  zsák  az  alsó  csápjaik között  puffadjon.  Zavarta  a  végtagok  mozgását,  és  rontotta  a  mozdulataik kecsességét  is,  miáltal  még  nehezebbé  vált  Dadabnak  Könnyebb,  Mint Mással kommunikálni. 

Sajnos  a  Dadab  számára  szükséges  metánmennyiség  meghaladta  azt  a mértéket,  amit  egy   hurag  képes  volt  biztonságosan  megtermelni. 

Könnyebb,  Mint  Másnak  hatalmas  mennyiségű  élelmet  kellett elfogyasztania  ahhoz,  hogy  a  baktériumok  működését  fenntartsa,  amitől nagyon nehézzé vált. 

Emellett  a  megfelelő  mennyiségű  gáz  előállításához  teljesen  fel  kellett puffasztania  a  gyomrát,  amelynek  fala  rettentően  elvékonyodott.  Dadab életben  tartása  megterhelő  és  fájdalmas  feladat  volt,  és  teljesen elképzelhetetlen lett volna a kivitelezése, ha nem súlytalanságban lebegnek. 

Ha  a  kabinban  lett  volna  gravitáció,  Könnyebb,  Mint  Más  azonnal szétkenődött volna a padlón. 

Tisztában  lévén  társa  szenvedésével,  Dadabot  mélységes  bűntudat árasztotta el, miközben figyelte, ahogy az iszap beáramlik Könnyebb, Mint Más  anaerob  zsákjába.  Az  aszott  csápok  megduzzadtak,  és  beteges  sárga színt öltöttek, amikor a baktériumtörzsek megkezdték egy újabb adag metán termelését. 

Sokkal  később,  egy  teljes  ciklus  elteltével  a  zsák  mérete  a háromszorosára  nőtt,  és  ez  vált  a   hurag  legnagyobb  kidudorodásává. 

Könnyebb, Mint Más megborzongott, és Dadab megragadta a két csápját, a lábával  erősen  megtámaszkodva  a  kabin  ovális  fala  tövében,  amikor  az anaerob  zsák  szelepe  kinyílt.  A   hurag  vergődni  kezdett,  miközben  egy hatalmas,  szikrázó  pöffenéssel  kidurrantotta  magából  a  metánt.  Amikor  a zsák  kiürült,  a  repedezett  szelep  egy  panaszos  nyikkanás  kíséretében bezárult.  Dadab  gyengéden  visszalökte  társát  a  mennyezetre  (ahol  kisebb eséllyel üthette be magát valamibe), és elengedte a reszkető csápokat. 

Könnyebb,  Mint  Más  mostanra  vagy  tucatszor  ürítette  ki  a  gyomrát,  és minden  alkalom  nagyobb  megterheléssel  járt  az  előzőnél.  A  lénynek  már nem  volt  ereje  a  többi  légzsák  nyomását  szinten  tartani.  Hamarosan  –

súlytalanság ide vagy oda – el fogja veszíteni a belső nyomást, összeomlik, és  megfullad.  Ezután,  Dadab  tudta  jól,  a  saját  élete  attól  függ  majd,  hogy milyen  sokáig  lesz  képes  nagyon  aprókat  lélegezni.  Azonban  amitől  még jobban rettegett, az az volt, hogy mi történik akkor, ha mégis életben marad. 

Bánatosan pillantott a három dobozra, amiket Könnyebb, Mint Más vitt fel  a  kabin  fedélzetére.  A  sötétben  lebegve  az  összekötött  csupasz  drótok tompán derengtek a  hurag árasztotta halvány fényben. 

Az  intelligens  áramkörök  összekapcsolása  főbűnnek  számított  a Szövetségben.  A  diakónusnak  csak  laikus  ötletei  voltak  arról,  miért számított  ez  annak,  de  azt  tudta,  hogy  a  tilalom  az  Előfutárok  hosszú háborújával  áll  kapcsolatban,  amit  egy  hatalmas  parazitával,  az  Áradattal vívtak.  A  háborúban  az  Előfutárok  magasan  fejlett,  különálló  mesterséges intelligenciákat  vetettek  be  az  ellenség  legyőzésére.  Ám  a  stratégia valahogy  léket  kapott.  Az  Áradat  megfertőzte  egyik-másik  mesterséges elmét, és azok a készítőik ellen fordultak. 

Amennyire Dadab képes volt értelmezni a Szent Hieroglifákat, az Áradat elpusztult  egy  végső,  hatalmas  katasztrófában.  Az  Előfutárok  aktiválták  a legvégső fegyverüket: hét mitikus gyűrűt, amelyet együttesen csak Halónak neveztek.  A   próféták  azt  hirdették,  hogy  a  Haló  nem  csupán megsemmisítette az Áradatot, hanem valahogy előjátéka volt az Előfutárok Nagy Utazásának is. 

Manapság  a   próféták  már  nem  a  magasztos  túlvilági  utazásra,  hanem sokkal gyakorlatiasabb módon a kisebb ereklyék felhalmozására helyezték a  hangsúlyt.  Azonban  az  Előfutárok  tilalmainak  a  megszegése  továbbra  is főbenjáró  bűnnek  számított,  és  Dadab  diakónus  lelkén  egy  csöppet  sem könnyített,  hogy  kívülről  fújta  valamennyi  vétek  büntetési  tételét.  Az úgynevezett értelemegyesítés bűnéért például halál járt ebben az életben, és kárhozat a következőben. Ugyanakkor Dadab azzal is tisztában volt, hogy az  idegen  dobozok  összekapcsolása  létfontosságú  volt  a  megmenekülésük szempontjából. 

A  kig-yar kabin nem volt felszerelve nagy hatótávolságú jeladóval, ami nem volt probléma a Szövetség területén, ahol a hajók rendszeresen, nagy forgalmú  útvonalakon  jártak.  Azonban  itt,  kint  a  semmi  közepén  egy esetleges  mentőhajó  csak  két  koordinátára  hagyatkozhatott:  az  egyik  az  a pont volt, ahol a  Kisebb Átverés az első idegen hajóval találkozott, a másik pedig az, ahonnét a megjavított Igazlátó elküldte a jelentését – ez volt az a két utolsó pont, ahonnét a  Kisebb Átverés életjelet adott magáról, s csak itt kutakodhattak esetleges túlélők után. 

Feltételezve,  hogy  az  utóbbi  helyen  mostanra  nyüzsögnek  az  erőszakos idegenek,  az  első  koordináta  felkeresése  tűnt  az  okos  választásnak. 

Azonban a mentőkabinnak nem voltak adatai a  Kisebb Átverés útvonaláról, s így a koordinátákat csak az idegen dobozokból lehetett kinyerni. Azonban mielőtt a  hurag közölte volna a helyes értékeket, azt akarta, hogy a dobozok

„jussanak megegyezésre” a pontos koordinátákat illetően. A kabinnak már csak  egy  ugráshoz  volt  elég  üzemanyaga,  és  még  Dadab  is  belátta,  hogy most nem hibázhatnak. 

Akkortájt  a  diakónus  még  az  első  metántartályból  szívta  a  levegőt, miközben  dermedt  beletörődéssel  figyelte,  ahogy  a   hurag  a  csápjaival gyengéden  matat  a  dobozok  belsejében,  összekapcsolva  az  áramköreiket, egyre  jobban  megértve  az  egyszerű  bináris  nyelvet  és  az  ezzel  kinyerhető

információkat. 

Végül  Könnyebb,  Mint  Más  bűnös  tevékenysége  sikerrel  járt.  A  kabin egy  táguló  szemétfelhő  közepén  lépett  ki  a  hipertérből,  és  az  érzékelők gyors  elemzése  megerősítette,  hogy  a  maradványok  az  idegen  hajóból származnak.  Dadab  a  lelke  mélyén  egy  pillanatra  ujjongani  kezdett. 

Bűneinek  hosszú  sora  ellenére  –  tettestárssá  vált  hamis  tanúságtételben, hozzájárult  a  minisztériumi  tulajdon  megrongálásához,  zendülést  követett el� lehet, hogy a  próféták megkegyelmeznek neki? Hisz végül mégiscsak a helyes  útra  lépett;  jelentette  Chur’R-Yar  árulását,  és  átküldte  az  ereklyék koordinátáit. Remélte, hogy ezt azért be fogják neki számítani. 

Aztán  jött  a  felismerés,  hogy  a  kabin  létfenntartó  rendszerében  benne hagytak egy végzetes hibát. Sok-sok ciklus telt már el anélkül, hogy bárki is a megmentésükre sietett volna, és Dadab mély depresszióba zuhant. 

Meg  fogok  halni  nyögte, a szálldosó kiürített élelemtasakok és a saját, jól  becsomagolt  ürülékének  zacskói  között  lebegve.  Még  csak  esélyt  sem kapok, hogy a  próféták kegyelméért könyöröghessek! 

A  diakónus  mindaddig  saját  levertsége  posványában  fetrengett,  amíg Könnyebb, Mint Más metántermelésének nehézségei túl nyilvánvalóvá nem kezdtek  válni.  Ettől  Dadab  érzései  egy  fokkal  kevésbé  helytelenítendő

irányt  vettek,  és  szégyellni  kezdte  magát.  Míg  őrá  valószínűleg  szörnyű

büntetés várt a jövőben, a  hurag most szenvedett – és mindez miatta történt. 

Dadab  mélyen  beszívta  a  levegőt,  és  hagyta,  hogy  barátja  önfeláldozó erőfeszítésének  eredménye  teljesen  átjárja  a  tüdejét.  A  kabin

vezérlőpaneljéhez fordult, félrelökte az idegenek dobozait, és megnyomta a holokapcsolót,  amely  bekapcsolta  azt  a  néhány  szenzort,  amivel  a  kabint ellátták. 

 Mindketten  túl  fogjuk  élni,   fogadta  meg,  hallván  a  hurag  kimerült zsákjainak szuszogását.  Akármi is történjék utána.  

Hullafáradt  volt,  de  ott  maradt  a  konzol  előtt,  folyamatosan  figyelve  a szenzorokat, nem jeleznek-e egy érkező hajót. Próbált olyan ritkán levegőt venni, amennyire csak bírt, és csak addig hagyta abba az őrködést, amíg a hurag nak  segített  a  táplálkozásban.  További  ciklusok  teltek  el.  Az  idegen dobozok halkan zümmögő istenkáromlása egy pillanatra sem hallgatott el, Könnyebb,  Mint  Más  gyomorzsákja  pedig  újra  és  újra  megfeszült,  majd összement,  ahogy  kipöfögte  a  metánt.  És  akkor  egyszer  csak,  minden figyelmeztetés  nélkül,  a  kabin  egy  hipertérhasadék  megnyílását  jelezte  a közvetlen  közelükből,  és  Dadab  végre  átengedhette  magát  a megkönnyebbülés érzésének. 

–  Mentőkabin,  itt  a   Gyors  Áttérés  cirkáló  –  dübörgött  végig  a  kabinon egy hang. Könnyebb, Mint Más fájdalmasan felnyikkant, miközben Dadab próbálta megtalálni a kapcsolót, amellyel lejjebb lehetett venni a hangerőt. 

– Válaszoljanak, ha tudnak – folytatta a hang immár sokkal halkabban. 

– Élünk,  Gyors Áttérés – válaszolta Dadab rekedten, hosszú idő után újra szóra nyitva a száját. – De nagyon rossz a helyzetünk. 

A  legutolsó  néhány  ciklusban  a   hurag  már  elveszítette  az  étvágyát.  Az anaerob  zsák  termelése  csak  a  töredéke  volt  a  korábbinak,  és  több lebegőzsák  teljesen  összelapult,  miután  a  membránok  kiszáradtak  és összetapadtak. 

–  Könyörgöm!  –  kapkodott  levegő  után  Dadab.  A  maszkja  után  nyúlt, hogy  kortyoljon  egyet  a  már  majdnem  teljesen  kiürült  második metánpalackjából. – Kérem, siessenek! 

– Megnyugodhatnak – morogta a hang. – Hamarosan felvesszük önöket. 

Dadab  mindent  megtett,  hogy  engedelmeskedjen.  A  kabin  metánban egyre  szegényebb  levegőjében  próbált  gyorsan,  aprókat  lélegezni,  csak akkor  nyúlva  a  metánpalack  után,  amikor  a  tüdeje  már  elviselhetetlenül égett. Azonban egyszer túl sokáig várhatott, mert minden elsötétült előtte, 

és  valószínűleg  elveszítette  az  eszméletét.  Amikor  magához  tért,  a  kabin padlóján  feküdt,  és  a  frissen  érkező  metán  süvítését  hallotta  a  kabin légszűrőjén keresztül. 

Dadab orrlyuka kitágult. A gáz keserűen csípett, mégis úgy érezte, hogy még  sosem  lélegzett  be  ennél  finomabbat.  Elfordította  a  fejét,  hogy Könnyebb, Mint Másra pillantson…

és  elszörnyedve  vette  észre,  hogy  a  társa  ott  hever  mellette  kiterülve  a padlón. 

 A  cirkáló  belsejében  vagyunk,   döbbent  rá  a  diakónus,  és  mesterséges gravitáció uralkodik a kabinban is!  

A  kabin  ajtaja  felől  hirtelen  óvatos  kaparászás  zaja  hallatszott.  Valaki megpróbálta felfeszíteni a zsilipet. 

– Várj! – ordított fel Dadab. Talpra szökkent, de a lábai azonnal össze is csuklottak alatta. A sok idő, amit a súlytalanságban töltött, elsorvasztotta az izmait, ezért kúszva-mászva igyekezett elérni az ajtó vezérlőpaneljét. – Ne nyissák  ki  a  kabint!  –  kiáltotta,  megnyomva  a  kabin  sztázismezejét bekapcsoló gombot. A levegő abban a pillanatban sűrűvé vált körülötte. Túl későn jutott eszébe, hogy mi is az még, amit ez a gomb aktivál. 

A kabin hajtóműve fülsiketítő robajjal beindult, és a kapszula egy óriási csattanással a cirkáló falának vágódott, majd egy hatalmas dörej kíséretében megállt.  A  kabin  orra  betört,  a  három  összekapcsolt  doboz  pedig  a vezérlőpultba csapódott. 

A sztázismezőbe zárva Dadab semmit sem érzett a becsapódás erejéből, de  a  karjába  éles  fájdalom  nyilallt.  A  dobozok  darabokra  törtek,  és  bár  a mező  gyorsan  rabul  ejtette  a  repeszeket,  az  egyiknek  sikerült  átvágnia kemény  bőrét  a  válla  alatt.  Dadab  megragadta  a   hurag  csápjait,  és  a fájdalommal mit sem törődve felemelte a padlóról. A rendszerint ragacsos test teljesen kiszáradt. A diakónus tudta, hogy ez nem jó jel. 

Amennyire  csak  merte,  igyekezett  természetes  helyzetbe  állítani Könnyebb,  Mint  Mást,  hogy  az  orra  felfelé  nézzen,  és  az  anaerob  zsák lefelé  lógjon.  A  mező  védelmében  a  kevésbé  sérült  légzsákok  lassan kezdtek  felfúvódni.  De  Dadab  tudta,  hogy  időbe  telik,  míg  a  barátja  újra

segítség  nélkül  képes  lesz  lebegni.  Gyorsan  a  panelhez  nyúlt,  és  lezárta  a kabin ajtaját. 

Kemény  léptek  zaja  jelezte,  hogy  valami  nagy  testű  lény  érkezik odakintről a bejárathoz. 

– A  próféták szerelmére – mennydörgött egy hang –, megőrült? 

– Nem tehettem mást! – felelte Dadab. 

Az ajtó úgy megdöndült, hogy az egész kabin megremegett. 

– Azonnal másszon elő! – mennydörögte a hang. Dadab felismerte, hogy ez ugyanaz a hang, amelyik a kabin hangszóróján keresztül is szólt hozzá. 

Biztosan  tudta,  hogy  ez  nem  egy   kig-yar,  unggoy  vagy   sangheili – ahogy nem  lehetett  egy   san’shyuum  sem.  Akkor  pedig  csak  egyetlen  lehetőség maradt…

–  Nem  lehet  –  makogta  reszkető  hangon,  belegondolván,  kivel  is ellenkezik éppen. – A  hurag om elveszítette a lebegőképességét. Sajnálom, de várnia kell. 

Ha  Maccabeus  a  cirkáló  hídján  tartózkodott  volna,  azonnal  értesül  a hangárbéli balesetről, de itt, a  Gyors Áttérés lakomatermében a  jiralhanae falkavezér  minden  külső  kommunikációt  megtiltott.  Maccabeus  falkája éppen evéshez készülődött, és ezt nem volt szabad megzavarni. 

Tudván, hogy a  jiralhanae k főként és elsődlegesen a fizikai erő alapján választják  ki  a  vezérüket,  nem  volt  meglepő,  hogy  Maccabeus  lett  a  hajó kapitánya. Két fatörzs méretű lábán állva a törzsfő valóságos óriásnak tűnt; legalább egy fejjel magasodott a legtöbb  sangheili fölé, és sokkal zömökebb is  volt  azoknál.  Elefántszerű  bőre  alatt  hatalmas  izomkötegek  duzzadtak. 

Bőr köntösének nyak- és karnyílásából ezüstszínű szőrcsomók türemkedtek elő. A feje kopasz volt, de széles állán hosszú kecskeszakáll lógott. 

Az irdatlan izomzat mellé hátborzongató higgadtság társult. Egyik lábát előretolva, behajlítva, elrugaszkodásra készülő mozdulatban megdermedve állt  a  lakomacsarnok  közepén,  mindkét  kezét  hátranyújtva,  mintha  a következő  pillanatban  egy  hatalmasat  akarna  ugrani.  Azonban  a  széles orráról  lecsöpögő  izzadság  elárulta,  hogy  már  jó  ideje  ebben  az  ingatag pózban áll. És mégis, egyetlen izma sem rezdült. 

A  falkát  alkotó  másik  nyolc  hím  nem  volt  ennyire  nyugodt.  Félkörben álltak Maccabeus mögött, ugyanebben a testtartásban. De az ő sárgásbarna bundájukon patakokban folyt az izzadság. Kényelmetlenül fészkelődtek, és néhányuk  annyira  nem  bírta  már  türtőztetni  magát,  hogy  lábukkal  kaparni kezdték a csarnok palatáblákból készült padlóját. 

Meg kell hagyni, a falka rettenetesen éhes és fáradt volt. Maccabeus már jóval azelőtt szolgálatba rendelte őket, hogy a  Gyors Áttérés kilépett volna a normál térbe. És bár az érzékelők semmi mást nem mutattak, csak egy  kig-yar  mentőkabint,  a  vezér  teljes  riadókészültségben  tartotta  az  embereit, amíg  meg  nem  bizonyosodnak  róla,  hogy  a  cirkáló  egyedül  van  ebben  a térszeletben. 

Ez a fajta óvatosság nem volt jellemző a  jiralhanae kre,  de  a  falkavezér hatalma  a  dominancia-rangsorban  elfoglalt  helyre  vonatkozó  szigorú elveken  alapult.  És  ahogy  a  falkának  mindenben  követni  kellett  az  alfa-hímet,  neki  ugyanígy  kellett  követnie  a  Békesség  Minisztériumának alminiszterét, aki a legnagyobb körültekintéssel való fellépést rendelte el. 

Amikor a Szövetség rátalált a  jiralhanae kre, azok nemrég voltak túl egy gépesített eszközökkel megvívott háborún, amelyben az egyes mesterfalkák az iparosodás előtti társadalomba taszították vissza egymást. A  jiralhanae k ebből  a  bukásból  lábadozva  éppen  újra  felfedezték  a  rádiózást  és  a rakétatechnikát – nem figyelmen kívül hagyva ezek hadászati jelentőségét sem –, amikor az első  san’shyuum misszionáriusok a hasadékokkal szabdalt bolygójukra léptek. 

Nehéz  kétszárnyú  ajtók  vágódtak  ki  a  csarnokban  Maccabeusszal szemben.  A  mennyezetet  tartó  erős  gerendákhoz  hasonlóan  az  ajtókat  is acélból  öntötték,  amelyeket  az  edzés  során  bekerülő  szennyezések  csíkjai színeztek. Ez a fém nem gyakran fordult elő a szövetségi hajókon, még egy olyan  idős  hajó  esetében  sem,  mint  amilyen  a   Gyors  Áttérés  volt,  de  az összes változtatás közül, amit Maccabeus a cirkálón eszközölt, a legdurvább a lakomacsarnok átalakítása volt. Teljesen hitelessé akarta átépíteni, a fent lógó  olajlámpáktól  kezdve  egészen  a  karistolt  állványokig.  A  lámpások remegő fénye vibráló borostyánszínű árnyakkal töltötte meg a termet. 

Hat  unggoy szolga lépett be az ajtón, hatalmas fatálcákkal a kezükben. A tálcák kétszer olyan szélesek voltak, mint amilyen magasra nőttek maguk az unggoy ok, és enyhén ívelt peremük mögött meg lehetett pillantani csúszós rakományukat:  a  tüskésszörnyek  csillogó,  átsült  testét.  A  bamba csordaállatot a hátán fekve, a lábait kiterítve szolgálták fel, és még úgy is, hogy  a  kötelességtudó   unggoy  szakácsok  levágták  a  fejét  és  a  nyakát (mindkettő  magas  koncentrációban  tartalmazott  neurotoxinokat),  alig maradt  hely  a  tálcákon  a  különböző  szószoknak,  valamint  a  kövér  és fűszeres belsőségeknek. 

A  szépen  átsütött  tüskésszörny  ínycsiklandó  illatától  megkordult  a jiralhanae k  gyomra,  de  egyikük  sem  mozdult,  miközben  a  szolgálók  a nehéz tálcákat a padló kőmozaikjára felállított, zsírtól csúszós állványokra helyezték. Az  unggoy ok meghajoltak Maccabeus felé, majd kisorjáztak az ajtón, végül becsukták maguk mögött az ajtószárnyakat. Olyan halkan tették mindezt, amennyire csak azt az olajozatlan zsanérok lehetővé tették. 

– Íme, kinyilvánítjuk hitünket – mordult fel Maccabeus. – Tiszteljük meg Azokat, Akik Végigmentek Az Ösvényen! 

A   sangheili k  által  uralt  flottában  csak  ritkán  engedték  meg  egy jiralhanae nek, hogy saját hajója lehessen. Maccabeus már csak ezzel is ki tudta  vívni  a  falka  tiszteletét,  de  becsülni  egész  másért  becsülték:  a megingathatatlan hitéért az Előfutárokban és a Nagy Utazásban. 

Maccabeus  végre  meglendítette  a  karját,  és  előrelendült.  Lassan odalépdelt  a  mozaikhoz:  a  körkörös  mandala  hét  színes  gyűrűt  formázott, mindegyiket  másfajta  ásványból  rakták  ki.  Mindegyik  gyűrű  közepén  egy Előfutár-hieroglifa  egyszerűsített  képe  volt  látható,  olyan  módon elrendezve, amely mélyebb vallási értelmet hordozott. 

A falkavezér belépett az első gyűrűbe, amelyet obszidiánból készítettek. 

– Lemondás! – bömbölte. 

– Az Első Kor! – vágta rá a falka, a nyálát csorgatva. – Tudatlanság és félelem! 

Maccabeus  az  óramutató  járásának  megfelelően  belépett  a  második körbe. 

– Viszály – szólt szigorúan. 

– A Második Kor! Vetélkedés és vérontás! 

Maccabeus  a  hitük  ereje  alapján  válogatta  össze  a  falkájának  tagjait  –

ismerte  mindüket  vaksi  kölyökkoruk  óta.  Számára  a  hit  tette  harcossá  az embert, és nem az erő, a gyorsaság vagy a ravaszság (bár a falka kiváló volt ezekben, és még sok másban is), és az olyan alkalmakkor, mint a mostani is, meg lehetett elégedve a választottjaival. 

–  Megbékélés  –  morogta  Maccabeus  egy  csiszolt  jádekőből  készített gyűrűben. 

– A Harmadik! Alázat és testvériesség! 

Mardosó  éhségük  ellenére  a  falkának  eszébe  sem  jutott  félbeszakítani  a vezért,  miközben  végigvezette  őket  a  hosszú  Korokon,  megáldotta  az ételüket,  és  köszönetet  mondott  az  ugrás  sikeréért.  Egy  kevésbé fegyelmezett   jiralhanae  már  rég  elveszítette  volna  a  türelmét,  és  foggal-körömmel vetette volna rá magát az ínycsiklandó húsra. 

–  Felfedezés  –  morogta  a  vezér,  megállva  egy  geodákból  készített gyűrűn. A félbevágott ásványok kis, nyitott szájként szúrtak a talpába. 

– Negyedik! – válaszolt a falka. – Ámulat és megértés! 

– Megtérés. 

– Ötödik! Engedelmesség és megváltás! 

– Kétely. 

– Hatodik! Hit és türelem! 

Maccabeus  elérte  az  utolsó  gyűrűt,  amelyet  fényes  Előfutár-ötvözet darabkákból  készítettek,  s  amely  a   san’shyuum ok  adománya  volt.  Az igazhívők számára a valamilyen isteni eredetű építményből származó apró, csillámló  szilánkok  voltak  a   Gyors  Áttérés  legértékesebb  elemei. 

Maccabeus ügyelt rá, hogy ne érjen hozzájuk, amikor belépett a gyűrűbe. 

– Protestálás – nyilatkoztatta ki teljes hódolattal. 

–  Hetedik!  Utazás  és  üdvözülés!  –  mennydörögte  a  falka,  még hangosabban, mint előtte. 

 Hét gyűrű, hét Kor,  merengett a falkavezér.  Hogy emlékezzünk a Halóra és annak szent fényére.  

Mint  minden  ájtatos  szövetségi,  Maccabeus  is  meg  volt  győződve  róla, hogy  a   próféták  egy  nap  majd  felfedezik  a  szent  gyűrűket,  amelyek

segítségével  megkezdhetik  a  Nagy  Utazást,  és  megváltást  nyernek  az  e világi sanyarú létből, ahogy az az Előfutárokkal is történt. 

Most azonban a falka enni fog. 

– Áldottak legyenek a szent  próféták! – kántálta. – Segítsük őket nehéz küldetésükben, hogy megtalálják Az Utat! 

A falka letérdelt, és a földre borult. A köntösük mostanra csatakosra ázott az  izzadságtól.  Az  egyik   jiralhanae nek  rángott  a  keze.  Egy  másik kétségbeesetten próbált nem vakarózni, de mind panasz nélkül várták, hogy a vezér megkóstolja az első falatot. A tüskésszörny vastag combja, szaftos bordája,  de  még  a  töppedt  csülke  is  mind  ínyencfalatnak  számított. 

Azonban Maccabeusnak szokatlan volt az ízlése: a legjobban a csúcsos hát tetején növő öt szarv közül a legkisebbet kedvelte. 

Ha megfelelően volt elkészítve (és miközben a vezér a tövist előre-hátra hajlítgatta  a  csigolyaízületben,  látta,  hogy  bizony  meg  kell  dicsérnie  a szakácsot), a nyúlvány úgy vált el a csigolyatesttől, hogy a belső izomréteg is jött vele, s a puha, ropogós, zsíros rostok a legkiválóbb előételnek (vagy desszertnek) bizonyultak. Azonban amikor a falkavezér az izomlabdacsot a szájához emelte, érezte, hogy az öve elkezd rezegni. Áttette az ínyencséget a bal kezébe, a jobbal pedig aktiválta az övébe tűzött kommunikátort. 

– Mondd – vakkantotta, uralkodva a dühén. 

–  A  hajótöröttek  a  fedélzeten  vannak  –  morogta  a   Gyors  Áttérés másodtisztje, aki Maccabeus után következett a rangsorban. 

– Vannak náluk ereklyék? 

– Nem tudom megmondani. 

–  Átvizsgáltad  őket?  –  Maccabeus  belemártotta  a  tövist  egy,  a  tálca szélén lévő szószostálba. 

– Nem hajlandók kimászni a kabinból. 

Közvetlenül a tövisszörny felett állva Maccabeus orrát átjárta a sült illata. 

Szinte  már  a  nyála  is  kicsordult,  de  nem  akarta  úgy  megtenni  az  első

harapást, hogy közben mással kell foglalkoznia. 

– Akkor talán szedd ki őket! 

– A helyzet bonyolult. – A másodtiszt hangja egyszerre volt bocsánatkérő

és izgatott. – Azt hiszem, vezér, ezt a saját szemeddel kéne látnod. 

Bárki  mást  Maccabeus  először  egy  dühös  mordulással  utasított  volna helyre, aztán nekilát az étkezésnek, de a másodtiszt a saját unokaöccse volt, és  bár  a  közös  vér  senkit  sem  mentett  fel  a  büntetés  alól  (a  falkavezér mindenkitől  maximális  engedelmességet  követelt),  Maccabeus  ismerte annyira az unokaöccsét, hogy ha az úgy véli, hogy a hangárbéli helyzet az ő

jelenlétét is igényli, akkor az úgy is van. 

Kiemelte a szarvat a szószból, és akkorát harapott bele, amekkorát csak tudott. A harmada eltűnt a szájában. A falkavezér nem bajlódott a rágással, hanem egyben nyelte le a falatot. Aztán a szarvat visszatette a tálcára. 

– Fogjatok hozzá – vakkantotta a mohón várakozó falkához lépve. – De hagyjátok meg a részem. 

Maccabeus  kibújt  a  köntöséből,  és  az  egyik,  a  konyhával  szembeni ajtónál  várakozó   unggoy  szolga  kezébe  dobta.  A  teremből  nyíló  folyosón semmi sem látszott a lakomaterem hagyományos díszítőelemeiből. A többi szövetségi  űrhajóhoz  hasonlóan  a  sima  falakat  gyenge  mesterséges  fény világította  meg.  Az  egyetlen  különbség  az  volt,  hogy  azokkal  szemben  itt számos  apróbb  hibát  lehetett  felfedezni:  számos  fénycella  ki  volt  égve.  A holografikus  ajtózárak  villogtak,  és  a  folyosó  vége  felé  egy  mennyezeti csőből  olyan  régen  szivárgott  már  a  hűtőfolyadék,  hogy  zöld  nyomot hagyott a falon és a padlón. 

Maccabeus  elérte  a  gravitációs  liftet.  Nem  üzemelt,  hogy  pontosabbak legyünk, soha nem is működött, legalábbis azóta nem, hogy a hajó az övé lett.  A  liftaknák  behálózták  a   Gyors  Áttérés  összes  fedélzetét,  de  az antigravitációs 
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vezérlőáramköreihez és a többi fejlett rendszerhez hasonlóan leszerelték. 

A technológia eltávolításának egyszerű oka volt: a  sangheili k nem bíztak meg a  jiralhanae kben. 

A  csatlakozási  tárgyalások  során  a  Nagytanácsban  néhány   sangheili tábornok  aggodalmát  fejezte  ki  azzal  kapcsolatban,  hogy  a   jiralhanae falkamentalitás  állandó  vetélkedést  fog  szülni  a  két  faj  között.  Egy domináns  jiralhanae mindig a csúcsra tör, és a tábornokok nem hitték, hogy ezt  az  ösztönös  késztetést  a  Szövetség  szigorú  hierarchiája  meg  tudná fékezni. Amíg meg nem tanulnak behódolni, addig ezek a belső kényszerek

aggresszióra  ösztönzik  őket.  Ez  logikusan  hangzott,  és  a  Nagytanács szigorúan  meghatározta,  hogy  a   jiralhanae k  milyen  telchnológiához férhetnek hozzá. 

 Így  történt,   gondolta  Maccabeus,  hogy  félretettük  a  büszkeségünket  a magasabb  cél  érdekében.   Ahelyett,  hogy  megnyomta  volna  a  lifthívó holokapcsolót  (a  normál  lift  engedélyezett  volt),  a  főnök  egyszerűen  csak megfordult,  és  leszánkázott  az  akna  falain  egymástól  egyenlő  távolságban elhelyezett négy létra egyikén. 

A lakomacsarnok ajtajaihoz és gerendáihoz hasonlóan a létrák kialakítása is  nyers  volt.  Bár  a  fokok  a  folyamatos  használat  következtében  simára koptak,  a  vas  érdes  kialakítása  arról  árulkodott,  hogy  nagyon  sietve készítették  el  őket.  Az  egyes  fedélzetek  között  vezető  létrákon  haladva mindig  át,  le  vagy  fel  kellett  ugrani  az  egyik  létráról  a  másikra  a  haladás iránya szerint, de ez nem volt több apró kellemetlenségnél. 

Maccabeus  biztos  volt  benne,  hogy  az   unggoy,  aki  a  metánmaszkjában szörcsögve  épp  vele  szemben  haladt  felfelé,  nem  értene  egyet  ez  utóbbi kijelentésével, de ezek az apró lények nagyon fürgék is voltak; az  unggoy átugrott  egy  másik  létrára,  hogy  elengedje  őt.  Ez  a  fajta  rugalmasság  a létrákat  hatékonyabbá  tette  a  lifteknél,  amelyek  egyszerre  csak  az  egyik irányba tudták volna szállítani az utasokat. És Maccabeus úgy vélte, hogy a létráknak van egy másik haszna is: így könnyebb alázatosnak maradni. 

Mielőtt  a   Gyors  Áttérés t  birtokba  vehette  volna,  a  falkavezérnek  végig kellett  vezetnie  egy   sangheili  küldöttséget  a  hajón,  hogy  ellenőrizhessék, egyik  tiltott  rendszert  sem  állította  helyre.  Emellett  a  küldöttségnek  meg kellett bizonyosodnia egy másik dologról is: rögtön, ahogy a két tábornok és   Helios  testőreik  a  fedélzetre  léptek,  elkezdték  számba  venni  azokat  a változtatásokat,  amelyek  miatt  a  hajó  többé  nem  megfelelő  a   sangheili k számára.  A  hangár  méreteivel  kapcsolatban  az  egyik  parancsnok  rögtön  a szemle kezdetekor kifogásolni kezdte, hogy milyen kicsi a hely, hogy csak egy maroknyi jármű fér el benne, és még azokból is csupán a kisebbek. 

Maccabeus kedvesen bólogatott, és az egyre növekvő lista közben lassan körbevezette  a  társaságot,  egészen  az  aknáig.  A  másik  parancsnok nagyképűen  közölte,  hogy  a  gravitációs  lift  még  a  legkisebb   sangheili

hajóról sem hiányozhat, a társa pedig hozzátette, hogy egy ilyen apró hajón, mint ez – ami amúgy is leginkább csak céltáblának lenne jó –, csak olyan elmaradott technológia található, mint egy ősi mechanikus lift. 

–  Pontosan  –  értett  egyet  az  előbbi   sangheili.  –  Ismerve  a  legénység korlátait,  kíváncsi  vagyok,  hogy  még  egy  ilyen  egyszerű  berendezés  is meddig marad majd egyáltalán üzemképes – fokozta tovább a parancsnok a sértést. 

Teljesen igazuk van, uraim válaszolta Maccabeus komoly, mély hangon. 

Valójában  egy  közönséges  lift  használata  is  annyira  meghaladja  a képességeinket, hogy az egészet el kellett távolítanunk. 

A   sangheili  tábornokok  zavartan  néztek  egymásra,  de  mielőtt bármelyikük megkérdezhette volna, hogy a falkavezér akkor hogyan akarja nekik  megmutatni  a  felsőbb  fedélzeteket,  Maccabeus  felhúzódzkodott  az egyik létrán, és csak döbbenten nézhettek utána. 

Élete  során  Maccabeus  számos  ellenséggel  bánt  már  el,  de  egyetlen győzelme sem volt olyan édes, mint látni a két fennhéjázó  sangheili t, amint le-föl  szenvednek  a  létrákon.  A   jiralhanae val  (és  minden  más,  a Szövetséghez  tartozó  kétlábú  fajjal)  ellentétben  a   sangheili k  térde előrehajlott,  és  nem  hátrafelé.  Ez  a  szokatlan  térdízület  nem  jelentett nehézséget a talajon, ellenben a mászást megnehezítette. A bejárás végére a megalázott  sangheili k jól el is fáradtak, s végül nagy örömmel szabadultak meg a lerobbant űrhajótól és annak ravasz hajóurától. 

A kellemes emlékek jókedvre derítették Maccabeust, miközben átugrott egy  villogó  háromszög  alakú  szimbólumokkal  megjelölt  átjárón.  A szimbólumok  a  hajónak  azokra  a  részeire  figyelmeztettek,  amelyeket jelentősen  elhanyagoltak  –  olyannyira,  hogy  az  már  a  falkavezérre  és  a legénységére is veszélyt jelentett. 

Ebből  a  szempontból  el  kellett  ismerni,  hogy  azért  a   sangheili knek igazuk volt. A legénység technikai tudása tényleg rendkívül szegényesnek bizonyult.  Éppen  csak  sikerült  a   Gyors  Áttérés  korlátozott  rendszereit  a széthullástól  megóvni,  és  a  valaha  tekintélyt  parancsoló  jármű  mostanra nem  volt  több  a  Békesség  Minisztériumának  egyszerű  kutatóhajójánál,  és erre a célra is csak azért felelt meg, mert a  sangheili k ezt lehetővé tették. 

A  falkavezér  kedve  lelohadt,  mire  elérte  az  akna  alját,  de  amikor kilendült  az  átjáróra,  amely  a  hangár  légzsilipjéhez  vezetett,  immár  a nyugtalanság  is  erőt  vett  rajta.  A  hangárban  a  halál  rejtőzött.  Érezte  a szagát. 

Az  első,  amit  a  légzsilipbe  lépve  meglátott,  a  padlón  végighúzódó, hosszú égésnyom volt. A nyom mindkét oldalán legalább egy tucat  yanme’e elszenesedett páncélja hevert. A nagy, intelligens rovarok voltak felelősek a hajó  karbantartásáért.  A  többi  bogár  a  cirkáló  négy  Szellem  osztályú leszállóegységének  valamelyik  villás  szárnyán  ült.  Derengő  összetett szemük  a  vérontás  okozójára  tapadt:  egy   kig-yar  mentőkabinra,  amely romba döntötte a hangárt. 

A  halott  bogarak  nem  izgatták  Maccabeust.  Több  mint  száz  példány tobzódott  a  melegebb  fedélzeteken  az  ugróhajtómű  közelében,  és  bár királynő  hiányában  nem  tudtak  szaporodni,  a  haláluk  jelentette  veszteség elhalványult a kabin okozta további kár mellett: az egyik leszállóegység is elpusztult.  A  lefelé  bukó  orrkabinja  állította  meg  a  mentőkapszulát, megvédvén  ezzel  a  mellette  álló  másik  siklót,  de  a  kapszula  letépte  a pilótafülkét a két nyújtott csapatszállító platformról, és a szemközti falnak csapta,  nem  messze  a  vibráló  energiamezőtől,  amely  a  hangárnyílást biztosította. 

A Szellem használhatatlanná vált. A kabin által okozott sérülés kijavítása bőven  meghaladta   ayanme’e-k  képességeit.  Maccabeus  agyát  elöntötte  a vér.  Néhány  hatalmas  lépéssel  ott  termett  az  unokaöccse  mellett,  aki  a megtépázott  kabin  mellett  állt.  A  fiatalabb   jiralhanae  olyan  volt,  mint  az üllő, zömök és széles. Teljes testét drótszerű fekete szőr borította, a rövidre borotvált  taréjtól  kezdve  egészen  le  a  széles,  kétujjú  lábakon  lévő

szőrcsomókig.  A  bundáját  azonban  már  most  a  nagybátyjáéhoz  hasonló, érettségre  utaló  szürke  foltok  pettyezték.  Már  csak  ez  alapján  is  nagy dolgokra volt hivatott. 

 Bár  elnézve  ezt  a  káoszt,   morogta  Maccabeus  magában,  még  sokat  kell tanulnia.  

Sajnálom, hogy megzavartam a lakomát, nagybátyám. 

  Az  étel  nem  fogy  el,  Tartarus  meredt  a  falkavezér  az  unokaöccsére. 

Ellentétben a türelmemmel. Mi folyik itt? 

Tartarus  odavakkantott  a  tizedik  s  egyben  utolsó  falkatagnak,  egy  deres bundájú,  Vorenus  névre  hallgató  szörnyetegnek,  aki  közvetlenül  a  kabin mellett  állt.  Vorenus  felemelte  az  öklét,  és  hangosan  rácsapott  a  kabin ajtajára.  Két  másodperc  elteltével  a  kabin  pneumatikus  ajtaja  egy szusszanás kíséretében kinyílt, és egy  unggoy maszkos pofája jelent meg a nyílásban. 

Jobban van már a társad? kérdezte Tartarus. 

Valamivel válaszolta Dadab. 

A  falkavezér  keze  ökölbe  szorult.  Csak  nem  ellenszegülést  hallott  az unggoy  hangjában?  A  lények  nem  igazán  a  bátorságukról  voltak  híresek. 

Aztán  észrevette,  hogy  az   unggoy  a  diakónusok  narancssárga  tunikáját viseli.  Nem  valami  előkelő  rang,  de  azt  jelentette,  hogy  a  lény  a Minisztérium hivatalos képviselője. 

–  Akkor  vonszold  ki  –  vicsorogta  Tartarus.  Egy  alacsonyabb  rangú jiralhanae a beképzelt  unggoy nak egyesével tépné ki a végtagjait. Azonban Maccabeus  sokkal  inkább  izgatottságot,  semmint  dühöt  vélt  az unokaöccsének a szagában felfedezni. 

A  jiralhanae k az érzelmeiket az erős testszaguk segítségével fejezték ki. 

Bár  Tartarus  –  ahogy  majd  idősebbé  válik  –  meg  fogja  tanulni,  hogyan uralkodjon ezeken a szagokon, jelen pillanatban semmit nem tehetett, hogy palástolja  afeletti  izgalmát,  miszerint  a  kabinban  valami  szenzációs  dolog lapul. 

A  falkavezér  nem  is  gondolta  volna,  mennyire  szenzációs  dologról  van szó, míg az  unggoy tömzsi lábain ki nem kecmergett a kabinból, vissza nem nyúlt, és gyengéden fel nem emelte egy  hurag testét. 

A  hit  egyik  legfontosabb  parancsolata  volt,  hogy  a  szent  Előfutár-relikviákat  csak  a   próféták nak  szabad  megvizsgálni  –  ezért  aztán  a san’shyuum ok  minden  más  szövetségi  fajnál  többet  tudtak  az  ereklyékből megtanult  technológia  másolásáról  és  felhasználásáról:  Azonban,  bár  ez eretnekségnek  számított,  mindenki  tisztában  volt  azzal  is,  hogy  a  próféták munkáját  nagyban  segítették  a   hurag ok.  Maccabeus  tisztában  volt  vele, 

hogy  a  lények  varázslatos  módon  tudnak  bánni  az  Előfutár-tárgyakkal.  És meg tudnak javítani szinte mindent, amihez csak hozzáérnek… 

A  falkavezér  olyan  váratlanul,  szívből  jövőn  kacagott  fel,  hogy ayanme’e-k  felröppentek,  és  eltűntek  a  hangár  plafonját  borító  csövek között.  Minden   sangheili  előírás  közül  a  legrosszabb  az  volt,  hogy  nem engedhette meg a  hurag oknak, hogy csatlakozzanak a legénységéhez. Ám most mégis itt volt egy. És miközben komoly bűn lenne hagyni a lénynek, hogy  megjavítsa  a  szándékosan  tönkretett  berendezéseket,  azt  még  a sangheili k sem róhatták fel, ha a szükséges javításokat elvégzik a hajón. 

– Minő csodálatos nyitánya ez a vadászatunknak, Tartarus! A falkavezér megmarkolta  az  unokaöccse  vállát,  hogy  jól  megrázza.  Gyerünk  vissza  a kajához, amíg még maradt a csontokon hús! Maccabeus Dadabhoz fordult, aki  épp  gyengéden  átadta  a   hurag ot  Vorenus  kezébe.  Ha  pedig  már  nem bömbölte  a  falkavezér  ugyanebben  a  szívélyes  hangnemben  ,  az  új diakónusunk biztosan szívesen megáld egy újabb fogást! 

13. FEJEZET

AZ ARATÁS, 2525. FEBRUÁR 9. 

Avery a hasán feküdt a rekkenő hőségben. A gabonaszárak olyan magasak, a  kalászok  olyan  teltek  voltak,  hogy  a  nap  lángoló  sugarai  alig  érték  el  a talajt.  A  szántás  barázdái  a  ruháján  keresztül  szinte  már  hűvösnek  tűntek. 

Avery a szolgálati sapkát egy kis kerek, állpántos kalapra cserélte: a puha, széles  peremű  kalapról  szövetcsíkok  fityegtek.  A  korábban  beléjük  tűzött búzaszárak  mostanra  elfonnyadtak  és  összetöredeztek,  de  amíg  nem emelkedik fel, még így is elég jó álcát biztosítanak. 

A  puska  tára  csíkot  húzott  a  nyomában  a  földön.  Avery  már  majdnem három  kilométert  kúszott  a  Vadkantól  az  Aratás  reaktorkomplexumáig. 

Útközben át kellett kelnie egy hosszú, alacsony földhányáson, amelyről al-Cygni azt állította, hogy az eltemetett tömegkilövőt takarja. Magától sosem jött  volna  rá.  Hogy  elrejtsék  az  üteget  az  idegenek  szeme  elől,  Mack Jötünjei friss földet és máshonnan kiásott élő búzát telepítettek a földhalom tetejére. 

A táv megtétele több mint két órát vett igénybe, de a rejtőzködés többet ért  a  sebességnél.  Igazság  szerint  a  legutolsó  tíz  percben  egyáltalán  nem mozdult.  Az  egyetlen  mozgás  a  környékén  a  gabonaszáraknak  a célzószemüveg aranysárga üvegén tükröződő hajladozása volt. 

Mindez annak a felszerelésnek a részét képezte, amit a sorhajóhadnagytól kaptak. A BR55-ös csatapuskához hasonlóan – amit a tokjában maga után húzott  –  a  szemüveg  is  egy  prototípus  volt,  egyenesen  az  ONI kutatólaboratóriumából  érkezett.  Avery  rápillantott  a  szemüveg  bal  felső

sarkában lévő COM-kijelzőre, ahol egy apró jel mutatta a pontos helyzetét az  Aratáson,  amely  alapján  kevesebb  mint  ötszáz  méter  választotta  el  a reaktorkomplexumtól. 

Pont előtte a terep lejteni kezdett. Avery tudta, hogy csak további néhány métert kell előremásznia, és a búzaszálak ritkulni kezdenek. Onnét már jó rálátása nyílik majd az újoncok védelmi állásaira, és remek pozícióban lesz a  Byrne  törzsőrmesterrel  közösen  kieszelt  terv  rá  háruló  részének  a végrehajtásához.  A  ritkább  növényzet  a  milicistáknak  is  több  esélyt  ad, hogy kiszúrják, ezért nem akart előrébb kúszni addig, amíg nem volt biztos benne, hogy a megfelelő pozícióban van. 

Lassan hátranyúlt, kikattintotta a műanyag patentokat, és kivette a BR55-öst a tokjából. A teherhajón történt incidens után rengeteg időt töltött el a lőtéren  a  puskával,  s  hamarosan  egyértelművé  vált,  hogy  a  puska képességei 

meghaladják 

az 

újoncoknál 

rendszeresített 

MA5

rohamkarabélyokéit.  A  BR55  az  MA5  felépítését  követte  (a  tárat  az elsütőbillentyű  mögött  helyezték  el),  de  ezt  a  fegyvert  célzó  távcsővel szerelték  fel,  és  nagyobb,  félpáncéltörő  kilenc  és  fél  milliméteres lövedékeket  használt.  A  BR55  kifejezetten  mesterlövészeknek  készült,  al-Cygni  fegyvertárának  az  orvlövészetre  legalkalmasabb  darabja  volt,  és Avery  a  lőtéri  tapasztalatok  alapján  már  tudta,  egészen  kilencszáz  méterig halálosan pontos marad, sokkal nagyobb távolságra, mint az MA5. 

Al-Cygni  három  BR55-öséből  az  egyiket  Jenkinsnek  adta,  egyet  pedig Byrne vett magához, hogy Critchley-nek, egy kopasz, középkorú újoncnak adja,  hogy  a  kettes  szakasznak  is  legyen  egy  mesterlövésze.  Avery  látta, ahogy Jenkins és Critchley szép pontos sorozatokat adnak le ötszáz méterre lévő célpontokra. Remélte – még ha ezzel maga ellen is beszélt –, hogy a mai éles gyakorlaton is ugyanilyen pontosak lesznek. 

 Bárcsak ez is olyan egyszerű lenne, mint megtanulni célba lőni,  ráncolta a  homlokát.  Kivett  egy  tárat  a  fekete  műanyag  övtartóból,  és  csendben  a helyére kattintotta.  Attól, hogy jól lősz, még nem válsz gyilkossá.  Márpedig a harc erről szólt: megölni az ellenséget, mielőtt az ölne meg téged. 

Avery biztos volt benne, hogy az idegenek tudják ezt (a forradásai voltak rá a bizonyíték), de az újoncoknak fogalmuk sem volt róla, milyen az igazi harc, és ő, Byrne, valamint Ponder úgy vélték, ezen a lehető leghamarabb változtatni kell. 

A baj az volt, hogy még a tengerészgyalogosok számára is túl sok nyitott kérdés  maradt  az  idegeneket  illetően.  Ennek  ellenére  néhány  alapvető

dologban  mindhárman  egyetértettek  úgy  az  idegenekkel,  mint  a  saját embereikkel  kapcsolatban.  Először  is  várható  volt,  hogy  az  idegenek nagyobb  és  felkészültebb  erővel  térnek  majd  vissza.  Másodszor,  a  harc  a bolygón folyik majd, és védekező jellegű lesz. Ha elég idejük marad, Avery reményei szerint a milíciát ki lehetett képezni egy elhúzódó gerillaháborúra. 

Azonban  a  harmadik,  végső  következtésük  pont  az  volt,  hogy  az  idő  az, amiből  a  legkevesebb  áll  a  rendelkezésükre.  Avery  egyetértett  a  társaival abban, hogy az idegenek sokkal korábban megérkeznek, mintsem a milíciát a  kis  egységekre  jellemző  alap  harci  tudáson  kívül  bármire  is kiképezhetnék. 


Természetesen  a  százados  és  a  törzsőrmesterek  mindebből  semmit  sem kötöttek az újoncok orrára. Továbbra is a KH-küldöttség látogatásával és az ezzel  járó  esetleges  felkelők  általi  támadással  etették  őket.  Egyikük  sem volt boldog, hogy hazudnak az embereiknek, de némileg megnyugtató volt a  tudat,  hogy  az  újoncoknak  ugyanezekkel  az  alap  rejtőzési, együttműködési  és  kommunikációs  készségekkel  kell  bírniuk  akkor  is,  ha az idegenek ellen harcolnak majd. 

Avery elektromos motorok távoli zümmögését hallotta. Hátrapillantott a válla  fölött.  Az  Epszilon  Indi  olyan  alacsonyan  járt  már  a  láthatár  felett, hogy  ha  abba  az  irányba  akart  nézni,  még  a  szemüvegben  is  csak  pár másodpercig  tudta  megállni,  hogy  könnyezni  ne  kezdjen  a  szeme. 

Elégedetten  húzta  el  a  száját.  Pont,  ahogy  tervezte,  a  komplexum  nyugati peremét  védő  újoncoknak  most  ugyanezzel  a  problémával  kell megküzdeniük,  és  nekik  nincsen  szemüvegük  sem.  Ami  akár  igazságtalan előnyt is jelenthetne a számára, ha Averynek és Byrne-nek nem hatvanegy főnyi túlerővel kellene szembenéznie. 

Amikor a motorzaj közelebb ért, Avery nekilátott előrekúszni.  Tartsátok nyitva  a  szemetek.  Készüljetek  fel  minden  várhatóra  és  váratlanra  –

figyelmeztette a szakaszát. Az ő érdekükben remélte, hogy megfogadták a tanácsát. –  De ha nem… 

– Kígyó, itt Béka – suttogta a gégemikrofonba. – Kezdjük meg az aratást. 

Mindkét esetben ugyanazt a leckét kell megtanulniuk. 

*

–  Tök  jó  illata  van  –  nyomta  Jenkins  a  BR55-ös  kemény  műanyag puskatusát az orrához, miközben oldalvást Forsellre pillantott. – Mi van? 

A két újonc egymástól nem messze hasalt, szemben a reaktorkomplexum egyetlen  kapujával,  a  létesítményt  körülvevő  három  méter  magas drótkerítés déli oldalán tátongó nyílással. 

Forsell hanyagul beleharapott egy alufóliába csomagolt energiarúdba. 

–  Mézes-mogyorós  –  közölte  két  csámcsogás  között,  szemét  fel  sem emelve a célzóteleszkópból. – Kérsz? 

– Van olyan része, amit még nem nyálaztál össze? 

– Nincs. 

– Remek. 

Forsell  bocsánatkérőn  megrántotta  a  vállát,  majd  az  egészet  a  szájába tömte. 

Jenkins  csak  magát  okolhatta,  amiért  éhes.  Annyira  ideges  volt  a  mai gyakorlat előtt, hogy éppen csak bekapott valamit reggelire a kantinban. 

Aztán  annyira  biztos  volt  benne,  hogy  a  törzsőrmesterek  akkor  fogják megindítani a támadást, amikor az újoncok feje fülig a csajkájukba merül, hogy az ebédet is kihagyta; a sokkal testesebb Forsell megette az ő adagját is.  Forsell  pedig  szó  szerint  mindent  megevett,  és  így  Jenkins  gyomrában mostanra nem maradt más, csak az ideges korgás. 

A  két  újonc  az  olívzöld-sárga  terepmintás  fülvédős  sapkáját  mélyen  a homlokába húzta. A minta jól elrejtette viselőjét a búzamezőn, de nem sok hasznát  lehetett  venni  jelenlegi  állásukban:  egy  kétemeletes  polikréttömb tetején a komplexum közepén, amely a reaktort és Mack adatközpontját is magában foglalta. 

Éles riasztóhang szólalt meg Jenkins sisakjának hangszórójában. Ponder százados  felügyelete  mellett  az  újoncok  mozgásérzékelőket  helyeztek  el végig  a  terület  határa  mentén,  a  kis  pálcikaszerű  eszközöket  maximális

érzékenységre  állították.  A  szerkezetek  egy  kilométer  távolságból  jeleztek bármit, és pont ez volt a gond: rovarokat és méheket, seregélyrajokat, vagy, mint most, a permetező Jötün repülőgépeket. 

Forsell  mellé  kúszva  Jenkins  látta,  ahogy  a  három  tűorrú,  keskeny szárnyú  gép  alatt  a  búza  hullámzani  kezd.  A  permetezők  egész  nap  ott rótták köreiket, gombaölőt szórva a gabonára. Azonban eddig még egyszer sem jöttek ilyen közel. 

Fehér  köd  áramlott  a  komplexum  felé;  a  második  szakasz  Bravo osztagának (2/B) tizenkét újonca elfordította a fejét, a szájuk elé kapták a zubbonyuk gallérját, és köhögni kezdtek. 

Ez  nem  valamilyen  egészségügyi  ártalom  jele  volt  (Jenkins  eleget használta ezeket a szerves kémiai anyagokat a családja saját földjein ahhoz, hogy  tudja,  teljesen  biztonságosak  és  nyugodtan  belélegezhetők),  sokkal inkább az újoncok fáradtságáé és elégedetlenségéé. 

– Szerinted mennyi az idő? – kérdezte Jenkins. 

Forsell felsandított az Epszilon Indire. 

– Fél hét. Most vagy soha. 

 Mindjárt lemegy a nap,  gondolta Jenkins.  Hol a pokolban vannak? 

A  gyakorlat  szabályai  egyszerűek  voltak.  Az  nyer,  aki  a  másik  félnek legalább a felét kiiktatja. Ez azt jelentette, hogy Johnsonnak és Byrne-nek harminckét  újonccal  kellett  elbánnia,  míg  az  újoncoknak  elég  volt egyiküket  semlegesíteni.  Ennyire  rossz  esélyekkel  kézenfekvőnek  látszott, hogy  a  törzsőrmesterek  hamar  támadásba  lendülnek,  mielőtt  az  újoncok rendesen elhelyezkedhetnének. 

Nem sokkal 9:00 után, amikor a két törzsőrmester Vadkanja kivágtatott a kapun,  az  újoncok  gyorsan  hat  osztagot  állítottak  fel  –  hármat  mindkét szakasz –, majd a helyükre rohantak, hogy megvédjék a komplexum rájuk osztott szektorait. 

Az Alfa egyes osztag (1/A) többi tagjával egyetemben Jenkins és Forsell a  reaktortoronyhoz  szaladt.  A  szél  koptatta  építmény  egy  születésnapi tortára  emlékeztetett.  A  két  kör  alakú  szint  közül  a  felső  kisebb  átmérőjű

volt  az  alsónál,  és  gyertyaszerű  antennák  álltak  ki  a  közepéből,  Mack jeladója és más COM-eszközök. A reaktorkomplexum épületei közül csak

ez a torony emelkedett a talajszint fölé, és több száz kilométeres körzetben ez volt az egyetlen épület. 

Jenkins és Forsell felmászott a létrán a második szint lapos tetejére, ahol hasra  feküdtek  –  ez  volt  a  legjobb  testhelyzet,  ha  lőni  kellett,  cserébe  a mozgékonyságukat  kellett  feladniuk.  A  fegyver  csövét  a  hátizsákra támasztva  Jenkins  a  távcsövön  át  látta,  amint  a  törzsőrmesterek  Vadkanja lefordul  a  komplexumhoz  vezető  köves  útról,  és  déli  irányt  vesz  az Utgardba  vezető  autópályán.  Jenkins  heves  izgalommal  csőre  töltötte  a fegyvert. A kapcsolót egyes lövésekre állította be, rátette az ujját a ravaszra, aztán…  aztán  semmi  sem  történt.  Az  órák  egymást  követték  a  tűző  nap alatt. 

Az  újoncok  nemsokára  morogni  kezdtek,  hogy  a  gyakorlat  valódi  célja nem más, mint hogy mennyi ideig lehet a tétlen várakozással szívatni őket. 

Egy  túlsúlyos  és  szókimondó,  Osmo  nevű  1/A-újonc  kifejtette,  hogy szerinte Johnson és Byrne Utgardban söröznek egy légkondicionált bárban, ráhagyván a piszkos munkát az Epszilon Indi égető tüzére. 

Healy  szanitéc  korábban  mindenkit  eligazított,  miszerint  amíg  viselik  a sapkát,  és  megfelelő  mennyiségű  folyadékot  vesznek  magukhoz,  nem  kell félniük a napszúrástól. Ami pedig Ponder századost illeti, ő a Vadkanjában maradt, egy főbejárat mellé felállított háromszögletű ponyva árnyékában, és csendben szívta az egyik Sweet William szivart a másik után. 

–  Jólesne  egy  sör  –  morogta  Jenkins,  hallgatva  a  távolodó  Jötün permetezők  motorjait.  Minden  folyadékot  kiizzadt  már  magából,  még  úgy is,  hogy  az  egész  napot  egyhelyben  hasalva  töltötte.  Legalább  tíz  kiürült vizesüveg hevert Forsell és az ő lábainál, és még mindig szomjas volt. 

– Enyém a behemót – jelentette ki Jenkins, lustán keleti irányba fordítva a fegyver csövét. – Még mindig. 

Követve  Forsell  tekintetét,  Jenkins  szeme  megállapodott  egy  hatalmas Jötün  kombájnon:  az  óriás  gépet  sötétkékre  festették,  sárga elválasztócsíkokkal.  A  három  pár  túlméretezett  kerék  fel-le  ugrált, miközben  átkelt  egy  alacsony  dombon.  Bár  a  kombájn  legalább  egy kilométerre  volt,  Jenkins  még  így  is  tisztán  ki  tudta  venni  a  háromezer

lóerős etanol-elektromos motorok halk moraját, ahogy a gép elkezdte aratni a búzát az emelkedő oldalán. 

A kombájn egész nap a keleti oldalon dolgozott, széles csíkokat vágva a gabonában,  merőlegesen  a  komplexumra,  és  a  föld  mindig  megremegett, amikor a közelbe ért. Néhány újonc ettől először ideges lett. Természetesen mindannyian  láttak  már  Jötünt,  de  egy  ötven  méter  magas  és  százötven méter hosszú fűnyíró megjelenése ösztönösen is menekülésre késztet, még akkor  is,  ha  tudod,  hogy  egy  olyan  hozzáértő  MI,  mint  Mack,  irányítja  a gépezetet. 

Azonban most, miközben a kombájn sokadjára is a komplexum irányába dübörgött, az egyetlen élőlény, aki idegesnek látszott, az maga a búza volt. 

Jenkins,  beállítva  a  teleszkópot,  úgy  látta,  mintha  a  kalászok megremegnének  a  vágóadapter  előtt,  mintha  csak  tisztában  lennének  a következő pillanatban bekövetkező véggel. 

–  Én  mondom  neked,  ez  egy  négyes  széria  –  mondta  Forsell,  újra belekezdve a vitába, amit egész nap folytattak. 

– Frászt – ellenkezett Jenkins. – Látod azokat a kis kerekeket? 

A  távcsőbe  nézve  Forsell  látta,  hogy  szögletes  fémtároló  rekeszek sorakoznak hátul kis kerekes kocsikon, amelyek csak azért tűntek kicsinek, mert eltörpültek a hatalmas szörny mögött. 

– Ja…

– Azokba kerülnek a szemek. 

– Na és? 

– Ez az ötös sorozat részegysége. A négyeséi oldalt vannak felszerelve. 

Forsell ezen elgondolkodott egy pillanatra, de aztán végül feladta. 

– Hát legyen. Az utóbbi néhány szezonban mi nem fejlesztettünk. 

Jenkins  összerezzent.  Elfelejtette,  hogy  Forsell  egy  szerényebb  farmról jött.  Nemcsak  a  földjük  volt  kisebb,  de  a  szójáért  kevesebbet  is  fizettek, mint  a  kukoricáért  és  más  gabonákért,  amit  Jenkinsék  termeltek. 

Valószínűleg  Forsell  szülei  még  mindig  a  kivénhedt  kettes  szériát használták. 

– Az ötös nem éri meg az árát – mondta Jenkins, nézve, ahogy a megtelő

rekeszek  leválnak,  és  megindulnak  egy  közeli  maglev  konténer  felé.  –  A

hibrid motorokba túl drága az üzemanyag, hacsak nem te magad állítod elő

az etanolt. 

–  Hé,  látok  valamit  –  feszült  meg  Forsell  teste.  –  Most  tért  le  az autópályáról. 

Jenkins  dél  felé  fordult.  Egyetlen  jármű,  egy  zöld-fehér  taxi  vágtatott  a komplexum  irányába  teljes  sebességgel.  Egy  pillanatra  eltűnt  az  út  egyik kanyarulatában. 

– Szerinted ők? – kérdezte Forsell. 

– Nemtom – nyelt szárazon Jenkins. – De jobb, ha szólunk. 

– Minden osztagnak! Jármű érkezik! 

– Nem csak vicc, ugye, Forsell? – morogta Stisen a mikrofonba. A sötét hajú  csendőrt  Byrne  a  2/A  osztag  vezetőjének  nevezte  ki.  Ez  volt  az  az osztag,  amelyet  a  komplexum  kapujának  védelmére  állítottak  fel.  –  Túl nagy a hőség ahhoz, hogy szórakozzál velünk. 

– Nézzétek meg magatok – vágott közbe Jenkins. Az út utolsó szakasza teljesen  sima  volt,  és  egyenletesen  ívelt  egészen  a  kapuig.  A  járművet távcső nélkül is lehetetlen volt nem észrevenni. 

– Figyeljetek! – kiáltotta Stisen az osztagának, akik napégette kupacban üldögéltek  a  homokzsákok  mögött  a  kapu  két  oldalán.  –  Dass,  fedezzetek minket! 

Jenkins mozgást hallott az első szinten, pontosan alattuk. 

– Talpra, srácok! – bömbölte Dass. Az 1/A osztag vezére kissé túlsúlyos volt,  de  egyúttal  nagyon  magas  is,  aminek  következtében  a  középkorú maglev  mérnök  inkább  tűnt  vastag  csontúnak,  mintsem  kövérnek.  –

Csőreeee tölts! 

– A  puskám!  –  nyöszörögte  Osmo.  –  Nem  tölti  be  a  lőszert  a  csőbe!  –

Amikor  Osmo  izgatottá  vált,  a  hangja  mindig  elvékonyodott,  mint  egy gyermeké. Máskor nevetésre késztette volna Jenkinst, de nem most. 

– Vedd ki a tárat, és tedd be újra! – mondta Dass. – Ügyelj, hogy teljesen bekattanjon a helyére. 

Jenkins  hallotta,  ahogy  a  fém  a  fémnek  súrlódik,  amit  a  retesz megkönnyebbült csattanása követett. 

– Bocs, Dass. 

–  Semmi  gond.  Nyugodj  meg.  Koncentrálj.  –  Kedves,  de  határozott hangja alapján nem volt nehéz kitalálni, hogy Dass családapa; egy fia és két lánya volt. 

– Csak vigyázzatok, hova lőttök – morogta Stisen. A csendőr ingerlékeny természete  csak  tovább  romlott,  amióta  elveszítette  a  birkózóversenyt. 

Miközben  Jenkins  a  többi  újonchoz  hasonlóan  legszívesebben  letiltotta volna Stisent a COM-ban, tudta, hogy ezúttal igaza van: az 1/A osztagnak a 2/A feje felett kell ellőnie, hogy eltalálják a gépkocsit. 

–  Csak  tedd  a  dolgod,  Stisen,  és  nem  lesz  miért  aggódnod  –  válaszolta Dass baráti hangsúllyal. 

A kihívásra válaszul Stisen egyenest a kapuhoz masírozott. Jobb kezével vállához  emelte  az  MA5-ösét,  míg  a  ballal  megálljt  intett  a  járműnek.  Az autó lassított, majd húsz méterrel Stisen előtt megállt. Pár másodpercig az újoncok  csak  meredten  nézték  a  forróságtól  remegő  levegőt  a  motorház fölött. 

–  Ki  a  járműből!  Most!  –  vakkantotta  Stisen,  a  szélvédőre  emelve  a fegyverét. 

Az autó ajtaja zárva maradt. Jenkins érezte, hogy a szíve majd kiugrik a helyéről. 

–  Hőkép?  –  suttogta  Forsellnek,  remélve,  hogy  a  mesterlövészpuska fejlettebb  távcsöve  meg  tudja  erősíteni,  ha  valamelyik  törzsőrmester  a kocsiban van. 

–  Negatív  –  válaszolta  Forsell.  –  Minden  fehér.  Túl  nagy  a  forróság idekint. 

– Első csapat! – vakkantotta Stisen. – Mozgás! 

Jenkins  nézte,  ahogy  négy  újonc  kilép  a  nyugati  oldali  homokzsákok mögül,  és  vállukhoz  emelt  fegyverrel  óvatosan  megindulnak  a  kapu  felé. 

Körülvették a kocsit, mindkét oldalról ketten-ketten. 

– Burdick! Nyisd ki az ajtót! – utasította Stisen az egyik emberét. 

Jenkins  mélyen  beszívta  a  levegőt,  és  mindent  megtett,  hogy mozdulatlanul tartsa a fegyvert. Kilégzés közben a célkeresztet arra a pontra irányította,  ahol  a  kiszálló  sofőr  fejének  meg  kellett  volna  jelennie.  Maga sem tudta, miért, de Byrne törzsőrmester vigyorgó arcát képzelte el feltűnni

a célkeresztben. Burdick az ajtó felé nyúlt, de ebben a pillanatban a jármű

szárnyas  ajtajai  felpattantak.  Az  újoncnak  egyetlen  szívdobbanásnyi  ideje maradt,  összerezzent,  de  felkiáltani  már  nem  volt  lehetősége;  a  kocsi  egy nagy  fehér  gőzfelhőt  kiokádva  magából  felrobbant.  Burdick  azonnal hátrazuhant az útra, ahogy két másik társa is. Mindegyikükre valami fényes vörös dolog fröccsent, mintha csak repeszek szaggatták volna őket szét. 

–  Aknák!  –  nyögte  az  egyetlen  túlélő,  miközben  elfelé  botorkált  a járműtől, maga után húzva lebénult lábát. 

– Mindenki a helyén marad! – üvöltötte Stisen az osztag többi tagjának, miközben  vállára  vette  a  botorkáló  újoncot,  hogy  bevonszolja  a  kapun.  A szabad  kezével  belelőtt  egy  sorozatot  a  szélvédőbe,  de  a  lövések  fényes vörös  szikrákat  hányva  pattantak  le  róla,  ahelyett,  hogy  összetört  volna. 

Ugyanabban a színben villogtak, mint ami a látszólag halálos sebet kapott újoncokat is borította. 

A gyakorlatra minden újonc taktikai gyakorlótöltényeket (TGYT) kapott az MA5-öséhez. Ezeknek a töltényeknek műanyag polimerburkolatuk volt; ugyanazt  a  röppályát  és  torkolati  sebességet  produkálták,  mint  egy  éles töltény,  már  amennyire  ez  lehetséges  volt.  Emellett  minden  TGYT-t  egy érzékelőgyutaccsal  láttak  el,  ami  egy  ártalmatlan  vörös  festékrobbanásban megsemmisítette a töltényt, ha az bárminek a 10 centiméteres közelébe ért. 

Ártalmatlan, de nem  veszélytelen – emlékeztette magát Jenkins. A festék egyszerre  volt  erős,  bőrön  át  felszívódó  kábítószer,  és  egy  különleges reagens,  amely  az  újoncok  egyenruhájának  nanorost  szálait  tette  merevvé, amennyiben a ruhadarabokra fröccsent. Egyszerűbben szólva: ha eltaláltak, kiütött  és  megbénított.  Egyetlen  TGYT  használhatatlanná  tudott  tenni  egy végtagot.  Egy  sorozat  a  mellkasba  az  egész  egyenruhát  megmerevítette, hűen szimulálva a halálos sebet. Burdickot és a másik két elterült újoncot tucatnyi TGYT találta el az aknákból; a fekete műanyag dobozokat az ajtók belső oldalára erősítették, és most mindent a szén-dioxid hajtógáz szárazjég felhője borított. 

– Tüzet szüntess! – kiáltotta Healy, miközben orvosi táskájával a kezében Burdick mellé ért. Utóbbi kapta a robbanás legjavát, és kemény deszkaként kiterülve feküdt a hátán. 

– Hogy van, szanitéc? – kérdezte Ponder, kiszállva a Vadkanjából. 

Healy  kivett  egy  kékes  színű  fémpálcát  a  táskájából,  és  nekinyomta Burdick  törzsének.  A  pálca  áramkörei  utasították  a  nanorostokat,  hogy ernyedjenek el, s így a doki már a karjába tudta venni a sebesültet. Odavitte az autóhoz, és nekitámasztotta a vezetőoldali keréknek. 

–  Életben  marad  –  mondta  gúnyosan.  Megveregette  Burdick  vállát,  az ölébe fektette az MA5-ösét, aztán elindult a másik két leterített újoncot is kezelésbe venni. 

Jenkins  megkönnyebbülten  sóhajtott  fel.  Tudta,  hogy  rendbe  fognak jönni,  kutya  bajuk  sem  lesz,  mire  a  gyakorlat  befejeződik.  Azonban  a támadás  nagyon  élethűre  sikerült.  Jenkins  könnyen  el  tudott  képzelni  egy sokkal hajmeresztőbb jelenetet, amelyben az autót rebi robbanószerrel töltik meg.  Épp  azon  volt,  hogy  megossza  a  gondolatait  Forsell-lel,  amikor Andersen, az 1/B élére frissen kinevezett parancsnok kiáltott fel:

– A kombájn! Nem akar megfordulni! 

Jenkins  keletre  nézett,  és  látta,  hogy  Andersen  és  az  osztag  többi  tagja elhátrál  a  kerítéstől.  Az  előttük  tornyosuló  Jötün  már  át  is  haladt  a szántóföld peremén, és a komplexum felé gördült. Amikor elérte a száraz, köves agyagot, az aratóadapter belevágott a kemény talajba, ott megakadt, és a vezérmű szíja egy jól hallható csattanással elszakadt. Azonban a Jötün nem  zavartatta  magát.  A  hidraulikus  karok  egyszerűen  csak  felemelték  a használhatatlanná  vált  aratófejet,  és  a  szörnyeteg  folytatta  útját  a  kerítés felé.  Az  acéloszlopok  összeroppantak  az  első  kerekek  súlya  alatt,  s  a drótháló  szikrákat  hányva  tekeredett  fel  a  tengelyre.  A  kerítés  szikrázva akadt  bele  a  gép  alvázába,  amely  csak  vonszolta  maga  után.  A tartóoszlopok  meghajlottak,  némelyikük  kiszakadt  a  helyéből,  de  végül  a kerítés  kitartott,  és  a  kombájn  elakadt,  félig-meddig  a  lezárt  területen belülre jutva. 

Ekkorra a Jötünt már TGYT-festék borította be. Az újoncok ugyan egyik törzsőrmestert  sem  látták,  de  ez  nem  tartotta  vissza  őket  attól,  hogy riadalmukban  egész  tárakat  ürítsenek  a  gépbe.  A  hatalmas  zűrzavarban senki sem vette észre a reaktortorony felé repülő gránátot. 

–  Lefelé!  –  ordította  Dass,  de  elkésett.  Jenkinsnek  arra  is  alig  maradt ideje,  hogy  a  fejét  lekapja  a  hátizsákja  mögé,  amikor  a  gránát  felrobbant. 

Hallotta, hogy a TGYT szertefröccsen alatta a falon, és már Osmo jelentése előtt tudta, hogy az 1/A nagy része odaveszett. 

– Eltalálták Dasst! – jajgatott Osmo. – Engem is eltaláltak! 

Megkockáztatva,  hogy  jó  célpontot  nyújt,  Jenkins  előrekúszott,  hogy lepillantson az első szint tetejére. Dass eszméletlenül feküdt, ahogy az 1/A újoncainak a nagy része is, de Osmónak kutya baja sem esett. Arccal lefelé a  földön  feküdt,  kezét  a  fejéhez  szorította,  s  nem  vette  észre,  hogy  a  lába azért nem mozog, mert egy másik újonc rázuhant. 

– Jól vagy, Oz! – próbálta meg Jenkins túlkiabálni a milícia megmaradt tagjain  egyre  inkább  elhatalmasodó  pánik  jeleként  folyamatossá  váló zárótűz zaját. – Kelj fel, és…

Ebben  a  pillanatban  három  TGYT-töltet  robbant  fel  az  első  szint  falán, közvetlenül alatta – egy csatapuskából jöttek a lövések. 

– Byrne! A kombájnon van! – kiabálta Forsell. 

Ha  Jenkins  megpróbált  volna  visszakúszni  a  hátizsákjához,  bizonyára lelövik.  Azonban  valamilyen  megmagyarázhatatlan  ösztöntől  vezérelve felemelte  a  csatapuskáját,  meglátta  Byrne-nek  az  első  és  második gépegység között megbúvó alakját, és tüzet nyitott. Még ha alaposan el is hibázta a célpontot, ez akkor is elég volt arra, hogy a törzsőrmester elhagyja veszélyessé  vált  állását.  Byrne  átlendült  egy  létrára,  és  megindult  a  talaj felé. 

–  Megvan!  –  kiáltotta  Jenkins,  miközben  a  csatapuska  tűzvezérlését sorozatra  váltotta.  Lövéseinek  hatására  a  törzs-őrmester  még  nagyobb sebességre  kapcsolt.  Megmarkolta  a  létra  szárát,  és  a  fokokkal  mit  sem törődve  csúszni  kezdett  lefelé.  Amikor  a  csizmái  az  aszfalton  csattantak, begördült  a  Jötün  kerekei  közé,  ahol  elég  jó,  bár  csak  átmeneti  fedezékre lelt  Jenkins  csatapuskája  elől,  és  nem  kellett  tartania  attól  sem,  hogy Andersen vagy Stisen osztagának a tűzvonalába kerül. 

–  Mi  az  ördögöt  műveltek?  –  kiáltotta  a  2/A  osztag  parancsnoka, miközben  Byrne  csatapuskája  TGYT-vel  szórta  meg  a  kapu  melletti homokzsákokat. – Critchley! – parancsolta Stisen. – Előre! 

Jenkins  a  fogát  csikorgatta.  Nem  díjazta,  hogy  Stisen  levegőnek  nézi  a nyilvános COM-ban. Emellett Critchley és az irányzója az első szint északi részén vett fel tüzelőállást, és háttal voltak az eseményeknek. 

– Azt  mondtam,  megvan!  –  válaszolta,  és  beleeresztett  egy  sorozatot  a Jötün kerekébe. 

– Pofa be, Jenkins! – üvöltötte Stisen. – Critchley! Válaszolj! 

Azonban a második szakasz mesterlövésze nem jelentkezett. 

–  Forsell,  ellenőrizd!  –  kiáltotta  Jenkins.  Minden  újonc  COM-padja folyamatosan  ellenőrizte  az  életjeleit.  Ha  egyikük  elesett,  a  veszteséget  a hálózat rögzítette. 

–  Critchley  elesett!  –  válaszolta  Forsell  rémülten.  –  És  mindegyikük arrafelé! 

– Mi? 

– Mindenkit elveszítettünk a nyugati oldalon! 

Jenkins látta, ahogy Byrne csatapuskája a Jötün alatti árnyékban felvillan. 

Az 1/A egyik újonca felüvöltött, aztán összeesett. 

 Ez  már  majdnem  harmincfőnyi  veszteség,   gondolta  Jenkins  komoran. 

Leadott két újabb sorozatot, majd oldalra gördült, hogy tárat cseréljen. 

– Stisen, mi visszavonulunk! 

– Nem, a rohadt anyátok! – átkozódott Stisen. 

Ebben a pillanatban a 2/C osztag parancsnokának a hangja csendült fel, akit a komplexum északnyugati sarkának a védelmére osztottak be:

– Hé, figyeljetek nyugat felé! Ott van Johnson! 

Törzsőrmesterének a puszta neve hallatára Jenkins émelyegni kezdett. Ő

és a többi újonc az egész napot a hőségben hasalva töltötte, mit sem tudva róla, hogy egy jól felállított csapda közepén sütkéreznek. Most, hogy Byrne jól elsáncolta magát, míg Johnson a másik irányból támad, csak idő kérdése volt, hogy az újoncok megtörjenek. 

–  Oz?  –  kérdezte  Jenkins,  megkockáztatva  egy  gyors  felemelkedést  és pillantást lefelé. – Mozogsz még? 

– I-iigen. 

– Jó helyzetben vagy. Le tudnád szedni Byrne-t. 

– De…

– Csak csináld, Osmo! 

Jenkins  megérintette  Forsell  vállát.  A  tekintetük  találkozott,  és  Jenkins látta, hogy Forsell is ugyanarra gondol. 

 Ha csapdába esel, ki kell törnöd.  

– Stisen – jelentette be Jenkins –, az egyes mesterlövészei elindultak. 

*

A halom tetejéről Averynek remek rálátása nyílt a komplexumra. Critchley és a célvezetője könnyű célpontot nyújtott, de megvárta, míg Byrne áttöri a kerítést, és elvonja az újoncok figyelmét, s csak ezután adta le a két lövést, mindkét  újoncot  a  halántékán  eltalálva.  A  sisakok  vezérlői  érzékelték  a  –

halálos  –  lövéseket,  és  azonnal  megfagyasztották  mindkét  uniformist.  Az automata  fegyverek  eluralkodó  lármájában  Avery  biztos  volt  benne,  hogy egyetlen újonc sem hallotta meg a lövéseit. 

Abban  is  biztos  volt,  hogy  egy  milicista  sem  foglalkozik  a mozgásérzékelőkkel most, hogy az eszközök jeleit a gombaölő szer teljesen összezavarta. A búzára leszálló permet finom fehér porral vonta be Averyt, és  már-már  nevetségesen  hatott,  amikor  felemelkedett  a  mezőn  –  mintha egy láthatatlan manó egy zsák liszttel öntötte volna le. Avery szándékában azonban  nem  volt  semmi  vicces:  még  azelőtt  le  akart  szedni  mindenkit  a nyugati oldalon, hogy befejeznék a Byrne keltette kalamajka figyelését, és újra eszükbe jutna, hogy őrködniük kell. 

Miközben  a  halom  oldalán  szaladt  lefelé,  és  a  csatapuska  meg  a  tárak nekicsapódtak  a  vállának,  beléhasított  a  felismerés,  hogy  a  Katapult művelet  óta  ez  volt  az  első  alkalom,  hogy  egy  embert  vett  célba.  Persze ezúttal más volt a helyzet, ez csak egy hadgyakorlat volt vaktöltényekkel. 

Azonban  Avery  nem  tudta  nem  észrevenni,  hogy  milyen  könnyű  –

mondhatni  magától  értetődő  –  volt  valakit  befognia  a  célkeresztbe,  és meghúzni  a  ravaszt.  Ez  csak  egy  jó  kis  gyakorlat,  nyugtatgatta  magát.  És miközben  az  egyik  része  nem  volt  elragadtatva  a  módtól,  ahogy  a képességeit felhasználta, a lelke másik fele eltökélt volt – bele kell nevelnie

az emberekbe ugyanezt a magabiztosságot és ösztönt, amit ő is birtokolt. A harcban,  ami  rájuk  várt,  mindkettőre  szükség  lesz  majd  az  életben maradáshoz. 

Avery egy gránát robbanásának a hangját hallotta. Sokkal tompább volt a dörej, mint az aknáké, amiket Byrne-nel a kocsi ajtajaira szereltek, mielőtt Mack a komplexum kapujához vezérelte volna. Az MI a lehető legnagyobb lelkesedéssel  segített  végrehajtani  a  gyakorlatot  –  és  valójában  az  ő  ötlete volt,  hogy  a  Jötün  kombájn  is  vegyen  részt  a  zavarkeltésben.  Avery  nem igazán  értette  ezt  a  lelkesedést,  kivéve,  hogy  hozzájuk  és  al-Cygni sorhajóhadnagyhoz  hasonlóan  Macknek  is  tisztában  kellett  vele  lennie, hogy az Aratás reaktora kitüntetett célpont minden ellenséges erő számára, és nem árt, ha a milícia gyakorlatot szerez a megvédelmezésében. 

Avery  nem  lőtt  keresztül  a  kerítésen.  Tudta,  hogy  a  dróthálóhoz  érve  a TGYT-ek felrobbannának, még mielőtt elérnék a célt. Ugyanez azonban az újoncok  lövedékeire  is  igaz  volt,  ezért  joggal  feltételezhette,  hogy  nem kezdenek  lőni  rá,  miközben  átrohan  a  kerítést  a  búzamezőtől  elválasztó kemény, agyagos talajon, és fellendül a dróthálón. 

Wick, az egyik 1/C-újonc szinte azonnal meghallotta a fém zörgését, és megfordult.  Rémült  tekintete  még  jobban  elkerekedett,  amikor  meglátta Avery  fehér,  gombaölőszer-felhőben  úszó  alakját  beugrani  a  kerítésen. 

Mielőtt  magához  térhetett  volna,  Avery  csatapuskájának  két  lövése mellkason találta. 

Az újonc üvöltése túlharsogta a csatazajt, és arra késztette három társát, hogy  megforduljanak.  Avery  mindhármat  –  balról  jobbra  haladva  –

leszedte,  mielőtt  sorozatlövésre  váltott  volna,  hogy  lekaszálja  az  1/C

összezavarodott  maradékát.  Mire  az  utolsó  újonc  is  lehanyatlott,  a csatapuska célkeresztje alatti lövedékszámláló fénylő kijelzője azt mutatta, hogy már csak három golyója maradt. Miközben kihúzott egy friss tárat a töltényövéből, kelet felől tűz alá vették. 

A  2/C  osztag  rohant  ki  a  reaktortorony  mögül.  Ha  az  újoncok  kicsit gyorsabbak lettek volna, vagy ha megállnak, hogy biztosabban lőhessenek, valószínű  elkapják,  mert  nagyon  rossz  pozícióban  volt.  Azonban  a  futás közben leadott lövések mind elhibázták, és Avery időt nyert, hogy a torony

ívelt oldala mögé gördüljön, és fedezéket találjon a váratlan támadás elől. 

Mire  az  első  rohamozó  2/C-újonc  ismét  lővonalba  ért,  Avery  már újratöltötte  a  fegyverét.  Kettőt  leszedett,  a  többieket  pedig  arra kényszerítette,  hogy  fedezéket  keressenek.  Értékes  másodperceket veszítettek, míg megvitatták, hogyan s miként kéne bevenni Avery állását. 

– A Charlie egynek vége – morogta Avery a gégemikrofonba. – A Bravo kettes viszont begyújtott alám. 

– Én épp most küldtem az Alfa srácaid a pokolra – válaszolta Byrne. Kis szünetet  tartott,  miközben  leadott  pár  sorozatot.  –  De  még  lőnek  rám odaföntről. 

– Biztos a mesterlövészeim. 

– Odaát mi a helyzet? 

– A tieid már halottak. 

– Nos, leszeded ezeket is, igaz? 

– Rajta vagyok. 

A  csatapuska  csövét  felemelve  –  arra  az  esetre,  ha  a  2/C  a  vártnál gyorsabban  újraszervezné  magát  –  Avery  egy  karbantartó  létrához  hátrált, amely  az  első  szint  tetejére  vezetett.  A  hátára  vette  a  fegyvert,  és  olyan gyorsan mászott fel, ahogy csak tudott. Amikor a feje előbukkant a platón, mozgást  látott  jobboldalt,  a  szeme  sarkából.  Épp  időben  kapta  le  a  fejét Forsell MA5-ös sorozata elől. 

Avery  gondolkodás  nélkül  előkapta  az  M6-os  oldalfegyverét,  és  egy kézzel fellendült a platóra, pont amikor Forsell levette a ravaszról az ujját. 

Ugyanebben  a  pillanatban  tüzet  is  nyitott.  Az  egyik  TGYT  telibe  találta Forsell  pocakját,  kettő  pedig  fentebb,  a  szegycsontját  érte.  Miközben Forsell  hanyatt  zuhant,  Avery  felállt  a  tetőn.  A  nehéz  pisztolyt  két  kézzel markolva  megszórta  Forsell  sisakját,  még  mielőtt  az  újonc  teste  a  földön landolt  volna.  Az  újonc  meglehetősen  nagy  termetű  volt,  és  biztos  akart lenni benne, hogy a pisztoly kisebb kaliberű golyói tényleg kiütik. 

Forsell kiiktatásától elégedetten Avery a második szintre vezető létrához lépett. De csak pár lépést tett meg, amikor három éles szúrást érzett a jobb csípőjében,  hátul.  Az  adrenalintól  hajtva  megpördült  hirtelen  érzéketlenné

váló lába körül, és viszonozta a tüzet, s csak akkor döbbent rá, hogy Jenkins lőtt rá, amikor a golyók már úton voltak. 

Miközben  Jenkins  bevetődött  a  torony  második  szintjének  ívelt  fala mögé,  Avery  –  helyesen  –  feltételezte,  hogy  a  két  újonc  a  torony  két ellenkező oldalán ugrott le, és úgy várták, hogy felérkezzen. 

 Nem rossz ötlet.  Avery fintorogva támaszkodott a falnak. Ahelyett, hogy a  semmit  sem  érő  védekezőállásukat  tartották  volna,  a  mesterlövészek támadásba  lendültek.  A  sikertől  függetlenül  Averyt  ámulatba  ejtette  a kezdeményezőkészségük.  Megrántotta  az  M6-ost,  kilökve  a  félig  kiürült tárat. Újratöltötte a fegyvert, és egyenesen előrenyújtva megindult körbe a fal mentén. 

De  abban  a  pillanatban,  amikor  meglátta  Jenkinst,  és  ujja  a  ravaszra szorult, Ponder százados hangja harsant fel a COM-ban. 

– Tüzet szüntess! Tüzet szüntess! – Egy pillanatig sem ő, sem az újonc nem mozdult, a másikra várva, hogy eressze le a fegyvert. 

– Eltaláltam? – Osmo hangja rémültnek tűnt. Majd saját váratlan sikerén felbuzdulva üvölteni kezdett: – ELTALÁLTAM! 

–  Byrne  törzsőrmestert  lelőtték  –  erősítette  meg  Ponder.  –  A végeredmény: harmincegy az egyhez. Gratulálok, újoncok! 

A COM-ot elárasztotta a kitörő éljenzés. 

– A kerékről fröccsent rám – morogta Byrne társának a privát csatornán. 

– Kurva TGYT… – Aztán a nyilvános COM-on folytatta: – Healy! Hozod már azt az átkozott pálcát? 

Avery leengedte a pisztolyt, és a falnak támaszkodott. Az Epszilon Indi lassan  leszállni  készült.  A  torony  fakó  cserszínű  polikrétanyaga  sárgán fénylett, miközben elkezdte kisugározni a magába gyűjtött hőt. 

– Majdnem elkapott minket, törzsőrmester úr – vigyorgott Jenkins. 

–  Majdnem  –  mosolygott  Avery,  és  nem  puszta  kedvességből  tette.  A laktanyabéli  alapkiképzés  után  ez  volt  az  újoncok  első  éles  gyakorlata. 

Halvány  gőzük  sem  volt,  mire  készülnek  ellenük,  de  Jenkins  és  Forsell teljesítménye alapján Avery remélte, hogy ha lesz elég idő rá, az újoncokat rendes harcossá képezhetik. 

–  Törzsőrmester?  –  csattant  Ponder  hangja  Avery  fülében.  A  gratuláló hangnemnek  már  nyoma  sem  volt.  –  Pont  most  hívott  a  helyi  KHM-küldöttünk.  –  Avery  értette  a  szavak  mögötti  jelentést:   al-Cygni sorhajóhadnagy.  A lába megremegett. 

– A küldöttség miatt, akiket várunk? 

– Igen, megérkeztek – folytatta Ponder. – És egy sokkal nagyobb hajóval jöttek. 

14 FEJEZET

 GYORS ÁTTÉRÉS,  EREKLYE RENDSZER

Dadab a feje fölé emelte bütykös kezét, és kenetteljes hangon megszólalt. 

– A  Protestálás  Kora!  –  A  szeme  sarkából  látta,  hogy  a   Gyors  Áttérés biztonsági tisztje, Tartarus a lakomacsarnok egyik olajlámpása mellett állva figyeli.  Nem  akarván  kivívni  a  haragját,  Dadab  gondosan  távol  tartotta magát az Előfutár-ötvözettől, amely az utolsó gyűrűt formázta meg a padló mozaikjában. 

– Üdvözülés és… – itt megállt. 

A mintegy húsz, a mozaik köré gyűlt  unggoy üres szemekkel nézett. 

Tartarus karba tette a kezét, és türelmetlenül szusszantott. 

–  …az  Utazás!  –  fejezte  be  Dadab  tömzsi  ujjait  tördelve.  A  maszk ellenére  hangja  még  sokáig  visszhangot  vert  a  csarnok  falain.  –  Ezek  a Szövetség  nagy  Korszakai,  a  Körök,  amelyeket  újra  és  újra  végig  kell járnunk, ha követni igyekszünk Azokat, Akik Az Úton Járnak! 

Egy széles vállú  unggoy, Bapap lépett elő. 

– Hová vezet? Ez az út? 

– A megváltáshoz – válaszolta Dadab. 

– És az merre van? 

Az   unggoy ok  Bapapról  Dadabra  néztek.  A  diakónus  kényelmetlenül fészkelődött a hámjában, miközben a választ kereste. 

–  Nos…  –  kezdte,  de  aztán  a  hangja  elhalt.  Időbe  tellett,  mire  fel  tudta idézni, amelyre szüksége volt – a szót, amit a szemináriumon hallott, amit az egyik  san’shyuum tanár válaszolt egy hasonlóan kényes kérdésre. Míg a szót  kereste,  az  egyik   unggoy,  Yull,  unottan  megvakarta  az  ülepét,  majd odadugta az ujját az egyik társának, hogy szagolja meg. 

– Attól tartok – szólt Dadab annyira fontoskodón, amennyire csak képes volt  –,  hogy  a  válasz  a  kérdésedre  ontologikus.  –  Csak  ködös  elképzelése volt arról, hogy a szó mit is jelenthet, de szerette a hangzását, és úgy tűnt, a többi  unggoy nak is tetszik, mert mind elégedetten mormogtak a maszkjuk mögött, mintha csak pont erre a szóra vártak volna. 

Bapap különösen elégedettnek látszott. 

– On-to-lo-gi-kus – ismételte meg. 

Tartarus jeladója rövid, éles hangon felcsippant. 

– Az ugrást már majdnem befejeztük – jelentette ki a biztonsági tiszt. –

Mindenki a helyére! 

– Ne feledjétek – szólt Dadab a kijárat felé tülekedő  unggoy ok után –, az Út hosszú, de széles. Mindannyian elfértek rajta, amíg erős a hitetek! 

Tartarus  felhorkant.  A   jiralhanae  fényes  vörös  páncélt  viselt,  amely  a combját,  a  törzsét  és  a  vállát  védte.  Maccabeus  harckészültségben  tartotta az  embereit  arra  az  esetre,  ha  az  idegenek  a   kig-yar  hajó  roncsainak közelében várnának rájuk. 

– Azt hiszi, csak az időmet vesztegetem – intett fejével Dadab a távozó tanulócsoport után. 

–  Mindenki  megérdemli  a  tanítást.  –  A   jiralhanae  fekete  haja  épp  csak sarjadni  kezdett  csupasz  fején.  –  A   sangheili k  nem  engedték  meg,  hogy alkalmasabb legénységet használjunk. 

Dadab  nem  szeretett  a  fajtájára  alacsonyabb  rendűként  gondolni,  de tudta,  hogy  Tartarusnak  igaza  van.  A   Gyors  Áttérés  hatvanfős   unggoy személyzete  különösen  tompa  agyú,  tanulatlan  és  lusta  volt.  Néhány kivételtől  eltekintve  (mint  például  Bapap)  a  népe  legaljából  szedték  őket össze, olyanokat választottak, akiket legfeljebb utcasöprésre lehetett volna alkalmazni,  és  nem  arra,  hogy  egy  létfontosságú  küldetést  teljesítő

minisztériumi hajón szolgáljanak. 

Dadab  nem  ismerte  a   sangheili-jiralhanae  politikai  kapcsolatok  összes vetületét,  de  azt  felismerte,  hogy  Maccabeus  helyzete  szokatlan  –  a Szövetségi Flottában egy kézen meg lehetett számolni a hajóúrként szolgáló jiralhanae ket.  Emellett,  elnézve  a   Gyors  Áttérés t,  azt  sem  lehetett  nem észrevenni, hogy a  sangheili k nem nagyon törték össze magukat Maccabeus

sikeréért.  A  cirkáló  ugyanolyan  siralmasan  festett,  mint  az   unggoy személyzet. 

A  falkavezér  engedélyével  Dadab  megpróbált  ezen  segíteni.  A  terve  az volt, hogy motiválttá és fegyelmezetté teszi a legénységet a hitük erősítése által. És bár ez csak a tanulócsoport második foglalkozása volt, a diakónus már  most  némi  haladást  vélt  fölfedezni  az  azon  részt  vevő   unggoy ok magatartásában. 

– A hangárba – parancsolta Tartarus, felvéve a sisakját. – Jelentenem kell a vezérnek, hogyan halad a  hurag. 

A  cirkáló  központi  aknájában  való  mászás  Dadabnak  először  rémisztő

kihívást jelentett. A mentőkabin zéró gravitációs környezetében eltöltött idő

elsorvasztotta  az  izmait.  És  az  is  megrémítette,  hogy  ha  elereszti  a  létrát, akkor  a  halálba  zuhan.  Azonban  mostanra  a  teste  megerősödött,  és  olyan fürgévé  vált,  mint  a  többi   unggoy,  mászás  közben  élvezettel  figyelte  a főaknában nyüzsgő forgalmat. 

Amióta  megérkezett,  az  aknát  szépen  kitakarították.  A  fémfalak  még mindig  horpadtak  és  karcosak  voltak,  de  a  foltokat  eltávolították,  és  a vízszintes  járatok  mélyvörös  fényben  ragyogtak.  Félúton  lefelé  Dadab észrevette,  hogy  az  egyik  elülső  fegyverálláshoz  vezető  átjárót megnyitották, és már nem világítanak felette a figyelmeztető szimbólumok. 

A cirkáló ezen részének a kijavítása kiemelt fontosságú volt a Maccabeus által a  hurag nak kiosztott feladatok sorában. 

Dadab  tolmácsként  közvetítette  a  falkavezér  utasításait  a  tennivalókról. 

Azonban  mielőtt  még  a  falkavezérnek  esélye  lett  volna  elmagyarázni,  mi baja  van  a  cirkáló  nehéz  plazmaágyújának,  Könnyebb,  Mint  Más  már munkához is látott, letépte a fegyver vezérlőrendszerét védő burkolatot, és nekilátott megjavítani. 

Dadab  már  látta  korábban  a   kig-yar  hajón,  hogyan  hajt  végre  a   hurag megannyi mechanikai varázslatot, a  jiralhanae azonban elképedve bámulta, hogy  miközben  a   hurag  csápjai  sebesen  matatnak,  az  ágyú  áramkörei beindulnak, és zümmögni kezdenek. Úgy tűnt, a  hurag gondolkodás nélkül képes  megjavítani  mindazt,  amire  a  hajó  eddigi  karbantartói,  a   yanme’e bogarak képtelenek voltak. 

Miután  látta,  hogy  Könnyebb,  Mint  Más  mire  képes,  Maccabeus  a szárnyas lényeket minden feladatuk alól felmentette, kivéve a legalantasabb munkákat.  A  falkavezér  nem  akarta,  hogy  belekontárkodjanak  a   hurag művébe.  Ennek  megfelelően  a   yanme’e-k  most  már  csak  alapvető

egészségügyi és karbantartási eszközöket cipelve zümmögtek fel és alá az aknában – egyikük sem volt képes még csak megközelíteni sem azt, amire a hurag csápjai, a végükön a szemöldökszerű pillákkal, képesek voltak. 

Miközben Dadab összehúzta magát a létra egyik szárán, hogy elengedjen egy  kék  páncélba  öltözött   jiralhanae t,  két   yanme’e  összeütközött  alatta  a levegőben.  Rézszínű  fedeles  szárnyaikkal  verdesve  a  bogarak kiszabadították ízelt végtagjaikat a másik fogságából, és folytatták lefelé az útjukat.  Dadab  (bár  nem  volt  a  fajok  szakértője)  úgy  vélte,  ez  a  fajta ügyetlenség  nem  volt  jellemző  ezekre  az  összetett  szemmel  és  érzékeny csápokkal  felvértezett  lényekre,  és  jól  jellemezte  a  lefokozásuk  okozta zavarodottságukat. 

Igen,  ők  sokkal  intelligensebbek  voltak  az  olyan  kis  vakarátoknál,  mint például  a  bozótlárvák,  de  a   yanme’e-k  csak  kaptártudattal  bírtak,  és hírhedten  csökönyösek  voltak.  Ha  egyszer  kiadtak  nekik  egy  feladatot, akkor  azt  mindenképp  végre  akarták  hajtani,  és  Dadab  aggódott,  hogy  a zavart  lények  esetleg  beleavatkoznak  Könnyebb,  Mint  Más  munkájába, vagy megpróbálják bántani. 

Mind ez idáig semmi olyasmi nem történt, ami alapot adott volna Dadab aggodalmának.  Mégis  megkönnyebbült,  amikor  a   hurag  befejezte  a plazmaágyú megjavítását, és visszatért a hangárba, hogy megkezdje a sérült Szellem  leszállóegység  megjavítását.  A   yanme’e-k  társaik  szerencsétlen halála  óta  elkerülték  a  hangárt,  így  a   hurag  biztonságos  magányban tevékenykedhetett. 

A páncélos  jiralhanae vel a nyomában Dadab folytatta az ereszkedést, és nemsokára elérte az akna alját. Tartarus hosszú léptei nyomában iparkodva szedte  tömzsi  lábait,  miközben  a  hangár  túlsó  végébe  igyekeztek,  ahol Könnyebb,  Mint  Más  felállított  egy  ideiglenes  műhelyt  a  sérült  Szellem megtépázott  kettéosztott  utasterében.  A  mentőkabint  még  az  ugrás  előtt kidobták  az  energiamezőn  keresztül,  de  a  Szellem  levált  orra  még  mindig

ott  hevert  a  fal  mellett,  ahová  a  kabin  odacsapta.  Első  ránézésre  nem  sok minden történt a roncsokkal. 

A  vékony  falú  utastérrekeszeket,  amelyek  mindegyike  elég  nagy  volt ahhoz,  hogy  harcosok  tucatjait  szállítsa,  a  hosszabbik  faluk  mentén összetolták.  A  félig  nyitott  ajtajuknál  fogva  a  hangár  padlóján támaszkodtak, így nem borultak fel. 

– Itt várjon – mondta Dadab, beszuszakolva magát a két rekesz közé. –

Megnézem, mi a helyzet. 

Tartarus  nem  ellenkezett.  Maccabeus  a  falka  összes  tagjának megparancsolta, hogy a gyenge  hurag körül mindig hagyjanak elég teret. A kabinban  átélt  megpróbáltatásokat  követően  Könnyebb,  Mint  Más  még mindig nem épült fel teljesen. 

Dadabban  feltámadt  a  bűntudat,  amikor  meglátta  társát,  amint  a  rekeszt félúton  elválasztó  fóliafüggöny  előtt  lebeg.  A  zsák,  amely  az  életmentő

metánt  termelte,  szörnyen  feldagadt.  A  meghozott  áldozat  néma bizonyítékaként  valósággal  a  földön  csúszott,  amikor  a   hurag  Dadab  felé fordult, hogy üdvözölje. 

<Hogy vagy?> jelelte Dadab. 

<Jól. Bár jobban örültem volna, ha egyedül jössz> A  hurag orra ráncba gyűrődött, ahogy a szaglónyúlványát összébb húzta. <Nem igazán rajongok az új szállásadóink szagáért.> 

<A  szőrük  az  oka>  magyarázta  Dadab.  <Szerintem  nem  mossák.>  Jó érzés  volt  a  jelbeszédet  használni.  A  lábadozás  közben  Dadab  jelbeszéde sokat fejlődött. Könnyebb, Mint Mást már nem fárasztották ki a hosszabb beszélgetések, és a diakónus szinte már perfektnek érezte magát, legalábbis amíg egyszerű dolgokról kellett csak társalogni. <Hogy haladsz?> A  hurag az egyik csápjával kis dobómozdulatot tett, mintha hozzá akarna vágni Dadabhoz egy képzeletbeli labdát. 

<Kővadász játék, emlékszel?> 

<Persze. Játszani szeretnél?> 

<Emlékszel,  amikor  legutóbb  játszottunk?>  Könnyebb,  Mint  Más szünetet tartott. <Az idegenre, akit megöltem.> 

<Azért,  hogy  engem  megments>  jártak  szorgosan  Dadab  ujjai.  A  szíve majd  megszakadt.  Remélte,  hogy  Könnyebb,  Mint  Mással  új  feladatai elfeledtetik az idegen űrhajó fedélzetén történt rémisztő találkozást. 

<Akkor is bánom.> Könnyebb, Mint Más intett, hogy Dadab kövesse a rekesz  hátsó  részébe.  <De  rájöttem,  hogyan  tehetnénk  jóvá.>  A  csápjai remegtek, miközben elhúzta a fóliafüggönyt, s Dadab nem tudta eldönteni, hogy az izgalomtól, vagy inkább az elégedettségtől rángatódznak-e. 

<Mi  ez?>  kérdezte,  amikor  bedugta  a  fejét  a  függöny  másik  oldalán. 

Ismerősnek tűnt a szerkezet, bár elsőre nem tudta megmondani, honnan. 

<Egy békeajánlat! A jó szándékunk bizonyítéka!> 

<Megépítetted… az egyik gépüket.> 

A  hurag egyik háti légzsákja elragadtatva pöffentett. 

<Igen! Egy eke, azt hiszem.> 

Miközben Könnyebb, Mint Más tovább lelkendezett az alkotásáról (olyan technikai  kifejezéseket  mutogatva,  amelyek  messze  meghaladták  Dadab szótárát),  a  diakónus  alaposan  megnézte  az  ekét.  Természetesen  sokkal kisebb volt az idegen űrhajón talált eszköznél, de nyilvánvalóan ugyanúgy a föld megmunkálását szolgálta. 

Az  eke  fő  alkatrésze  egy  fémgyűrű  volt,  amelyre  barázdavájó  ékeket szereltek, és kétszer akkora volt, mint a jármű többi kereke.  Ezt meg honnan szerezte a hurag?  A következő pillanatban vette észre, hogy a csapatszállító rekesz  két  trapézgerendáját  eltávolították.  Könnyebb,  Mint  Más meghajlította  a  rudakat,  és  a  két  végüknél  összehegesztette  őket.  És  épp most fejezhette be, mert a levegőben még mindig érezni lehetett a flux éles, édes  illatát,  amit  a   yanme’e-k  a  hordozható  hegesztőkészülékeikben használtak; a  hurag biztos kölcsönvett egyet a projekt megvalósításához. 

A  kerék  hátsó  részénél  kezdődött  az  alváz.  A  csapatszállító  rekeszből zabrált  kábelkötegek  és  áramkörök  lógtak  a  gondosan  összehegesztett fémkereten,  várva,  hogy  beépítsék  őket  a  motorba,  akármiből  is  legyen majd az…

Dadab kíváncsisága a pillanat törtrésze alatt kihunyt. Az ujjai remegtek a hirtelen támadt rettenettől, és elsőre el is rontotta a jeleket. 

<A falkavezér tud erről?> 

<Kéne neki?> 

<A parancsa. Hogy megjavítsd a siklót. Nem hogy ajándékot készíts> 

<Nem  ajándék.  Ajánlat>  integetett  izgatottan  a   hurag,   mintha  a különbség lecsendesíthette volna a vezér dühét. 

 Hogy lehet ilyen meggondolatlan?   –  jajgatott  Dadab  a  maszkja  mögött. 

Szédülés tört rá, és tenyerével meg kellett támaszkodjon az ekén, hogy el ne essen. Ez azonban nem csak a szétcincált idegei miatt volt. Érezte, hogy a rekesz  megrándul,  miközben  a  cirkáló  kilép  a  hipertérből.  Dadab  mély levegőt vett a tartályából. 

<Szét kell szereld!> 

<De  miért?>  remegtek  a   hurag  csápjai.  Úgy  tűnt,  teljesen összezavarodott. 

Dadab a lehető leglassabban mutogatta el:

<Te…  engedetlen.  …  vezér…  nagyon…  mérges.>  Tisztában  volt  vele, hogy Maccabeus nem bántaná a  hurag ot. A lény ehhez túl értékes volt. Ám ami Dadabot illeti…

Maccabeus semmi ilyesmit nem mondott, de attól Dadab még tudta, hogy fogolyként  tekintenek  rá  a   jiralhanae  hajón,  még  mindig  gyanúsított.  A pillanatra  feltámadó  optimizmus  hatására  megpróbálta  meggyőzni  magát, hogy a  Gyors Áttérés unggoy személyzetének oktatása elegendő lesz, hogy bizonyítsa  a  hasznosságát,  és  megakadályozza,  hogy  a  vezér  a  mérgét  az eke  miatt  rajta  töltse  ki.  Azonban  a  diakónus  tisztában  volt  vele,  hogy vétkezett. Ha Maccabeus nem is bünteti meg, majd megteszik a  próféták a Minisztériumban, miután a  jiralhanae k befejezték a küldetésüket. 

–  Diakónus!  –  visszhangzott  a  rekeszben  Tartarus  hangja.  –  A  vezér  a hídon akar látni! 

<Ígérd meg!> mutogatta Dadab remegő kézzel. <Szét fogod szedni!> Könnyebb,  Mint  Más  szembefordult  az  ekével.  Egyik  csápjával megtapogatta  a  gép  egyik  éles  ekevasát,  mintha  csak  a  munkája  értékét próbálná felbecsülni. 

<Jól  van,  úgyis  csak  egy  fércmunka.  És  egy  gép  nem  ér  fel  azzal  az élettel, amit megmentettem.> 

– Diakónus! A vezér azonnal látni akar! 

<Javítsd  meg!>  mutatott  körbe  Dadab,  miközben  kihátrált  a  függönyön keresztül. 

– Mikor tud majd a sikló repülni? – kérdezte Tartarus, visszafordulva az akna felé. 

–  A   hurag nak  kisebb  nehézségei  támadtak.  –  Dadab  örült,  hogy  a jiralhanae megy elöl, és csak a hátát látja, különben biztosan rájött volna, hogy hazudik, csak rá kellett volna pillantania. – De biztos vagyok benne, hogy olyan gyorsan dolgozik, ahogyan csak bír! 

A   Gyors  Áttérés  hídja  félúton  helyezkedett  el  az  orr  felé,  a  lehető

legmesszebb  a  hajótörzs  szélétől  minden  irányban,  így  védve  volt  még  a leghevesebb  támadástól  is.  Miközben  szorosan  Tartarus  nyomában beszökkent  az  ajtón,  észrevette,  hogy  a  híd  (még  ha  nem  is  volt  olyan hatalmas,  mint  a  lakomacsarnok)  elég  nagy  ahhoz,  hogy  az  egész  falka elférjen benne. Mind jelen voltak, a legtöbbük a megerősített falakból kiálló munkaállomások  fölé  görnyedt,  amelyek  teli  voltak  a   jiralhanae k  kék páncélján tükröződő holokapcsolókkal. Tartarushoz hasonlóan a többiek is felkészültek a harcra. 

Maccabeus  a  híd  központi  holovetítője  előtt  állt,  mancsa  a  sima fémkorlátot  markolta.  A  vezér  páncélja  aranyszínben  fénylett,  de  az aranynál sokkal erősebb ötvözetből készült. Vorenus és egy másik, Licinus nevű  jiralhanae állt mellette, és az összeérő váll-lemezek eltakarták Dadab elől, hogy mit mutat a holovetítő. 

Dadab  előregörnyedt,  ahogy  csupasz  lábujjai  a  híd  karcos  fémpadlóját érintették. A padló egy ütemben rezonált a cirkáló ugróhajtóművével, ami sok  hídhossznyival  odébb,  a  hajó  farában  volt.  Maccabeus  gondosan követte  a  Békességi  alminiszter  intelmeit,  és  ugrásra  készen  tartotta  a hajtóművet  arra  az  esetre,  ha  hirtelen  vissza  kellene  vonulniuk  az  idegen rendszerből. 

– Gyere előre, diakónus – szólt Maccabeus, megérezve az  unggoy szagát. 

Dadab kihúzta magát, és követte Tartarust a vetítőhöz. 

– Adjatok helyet – morogta Tartarus. – Menj odébb, Vorenus! – Tartarus lekevert egy nyaklevest a magasabb, cserszínű szőrzetű  jiralhanae nek. 

–  Bocsánat  –  nyelt  nagyot  Dadab.  –  Elnézést.  –  A  hengeres  tartállyal  a hátán  nem  volt  könnyű  a  többieket  kikerülni,  és  Vorenus  mellett átnyomakodva  a  palack  hozzáverődött  a   jiralhanae  páncéllal  borított combjához.  Dadab  legnagyobb  megkönnyebbülésére  Vorenus  olyan megigézve bámulta a vetítőt, hogy nem vett észre semmit. 

– Hihetetlen, nem igaz? – mondta Maccabeus. 

– Igen, hihetetlen – válaszolta Dadab, a korlát alatt kipillantva a képre. 

– Ne legyél ennyire elragadtatva, diakónus. 

– Elnézését kérem, vezér. Csak arról van szó, hogy már láttam korábban az adatokat. A  kig-yar hajón. 

– Á, hát persze. – Maccabeusnak sikerült iróniát csempészni a hangjába. 

– Végül is ez csak… mi is? – Az idegen világ fénylő gömbje felé biccentett, amelynek  felszínét  töméntelen  hieroglifa  borította.  –  Néhány  százezer Ereklye? 

Igazság  szerint  Dadab  gondolatait  még  mindig  a   hurag engedetlenségének  következményei  foglalták  le.  És  csak  hogy  még rosszabb  legyen  a  helyzet,  a  híd  a   jiralhanae k  erős  szagától  bűzlött.  Az izgatottság szaga áthatolt a maszk membránján, amitől kisebb hányingere is támadt. 

– A számok lenyűgözők – próbált gyorsan kapcsolni. 

–  Lenyűgözők?  Példátlanok!  –  bődült  el  Maccabeus.  Aztán  halkan morogva folytatta. – Hát jól van. És most mondd el, mit gondolsz erről. –

Megnyomott egy kapcsolót a korlátba épített holokapcsolón, mire az idegen bolygó  képe  összement,  egyre  kisebb  és  kisebb  lett,  ahogy  a  projektor  a rendszer  egyre  nagyobb  és  nagyobb  részét  fogta  át.  Dadab  meglátta  a cirkáló  ikonját  pont  a  bolygó  keringési  pályáján  kívül,  valamint  egy potenciális veszélyforrás vörös háromszögét tőle biztonságos távolságban. 

–  Vártak  ránk  –  morogta  a  falkavezér.  –  A   kig-yar  hajó  roncsai közelében.  –  Megnyomott  egy  másik  kapcsolót,  mire  a  holovetítő

ráközelített a képre, és behozta a középpontba. 

–  Az  alakja  ugyanolyan,  mint  azoké  a  hajóké,  amelyeken  a   kig-yar ok rajtaütöttek – magyarázta Dadab. – Csak egy teherhajó, semmi több. 

– Nézd meg jobban – dörögte Maccabeus. 

A  hajó  képe  lassan  elfordult.  A   Gyors  Áttérés  érzékelői  teljesen letapogatták,  és  Dadab  jól  ki  tudta  venni,  hogy  a  fekete  hajótörzs  alatti fényes  fémbe  valamilyen  mély  mintát  véstek.  Nem,  nem  mintát,  hanem képeket.  

A hajó mind a négy oldala az idegenek és a  kig-yar ok történetének egy-egy  jelenetét  tartalmazta.  Az  első  képen  mindketten  fegyvert  fogtak  a másikra  (az  idegenek  valamilyen  rövid  puskát,  a   kig-yar  egy plazmapisztolyt). A másodikon az idegen eldobta a fegyverét, és a kezében gyümölcsszerű,  gömbölyű  tárgyakat  nyújtott  át.  A  harmadik  képen  a   kig-yar  is  eltette  a  fegyvert,  hogy  elfogadja  az  idegen  felajánlását.  A negyediken  mindkét  lény  valamilyen  kertszerűségben  ült.  Az  idegen  egy gyümölcsöskosarat tartott, a  kig-yar pedig békésen válogatott belőle. 

– Egy békeajánlat! – mondta Dadab izgatottan. – Nem akarnak harcolni! 

–  Ahogy  a  jármű  holoképe  továbbfordult,  a  diakónus  rábökött  az  idegen bolygó körvonalára, amelyet felrajzoltak a hajótörzs mind a négy oldalának a  jobb  alsó  sarkába.  Két,  egymást  keresztező  vonal  jelölt  egy  helyet  az egyetlen  nagy  kontinens  közepén,  kicsivel  az  egyenlítő  alatt.  –  És  azt hiszem, itt akarnak találkozni velünk! 

– És minden bizonnyal hajnalban – tette hozzá Maccabeus, kinagyítva a képet. 

Most  már  Dadab  is  ki  tudta  venni,  hogy  a  bolygó  egyik  fele  árnyékba borul egy határvonal mentén – az árnyék azt mutatta, hogy a bolygó hol lép át az éjszakából a nappalba. A vonal függőlegesen vágta ketté az egyenlítőt, minden  egyes  képen  arrébb  és  arrébb  helyezve,  míg  a  gyümölcskosaras képen elérte és kettészelte a javasolt találkozási pontot is. 

A vezér visszaállította a vetítő képét a bolygóra. 

– De van más is. 

Dadab újabb dolgokat vett észre. Valamilyen építmény keringett magasan a bolygó felszíne felett. Két vékony ezüst gyűrű kapcsolódott a bolygóhoz hét,  alig  kivehető  arany  cérnaszállal.  A  létesítményt  további  vörös veszélyjelek  százai  vették  körül.  A  diakónus  remélte,  hogy  az  idegenek komolyan  gondolták  az  üzenetet.  Ha  ezek  a  jelek  hadihajókat  mutattak,  a Gyors Áttérés komoly bajban van. 

–  Ne  aggódj,  diakónus  –  mondta  Maccabeus,  észrevéve  az   unggoy nyugtalanságát.  –  Meg  sem  mozdultak,  amióta  megérkeztünk.  És ugyanolyannak  tűnnek,  mint  a  másik  hajó.  Csak  szállító  járművek, nyilvánvalóan  fegyvertelenül.  De  nézz  ide  –  intett  egyik  szőrös  ujjával  –, ott, ahol azok a kábelek elérik a felszínt. 

Dadab  követte  a  falkavezér  ujját.  Ereklyejelek  százai  sorakoztak  a kábelek  talapzatánál,  de  tőlük  nem  messze  ott  volt  egy  másik  Előfutár-szimbólum  is,  egy  fényes,  zöld  jelekből  álló  gyémántalakzat  lebegett  az idegenek által javasolt találkozóhely felett. 

–  Befogtunk  egy  jelet  –  folytatta  Maccabeus.  –  Úgy  véljük,  egy jelzőállomás,  a  tárgyalások  helyét  jelzi.  –  Komoran  meredt  a  zöld gyémántra. – De az Igazlátónk elvégezte a saját elemzését is. Szeretném, ha elmagyaráznád. 

– Nehéz… lenne megmondani, vezér. 

Ám  Dadab  nem  mondott  igazat.  Túlságosan  is  jól  ismerte  a szimbólumokat.  Az  egyik  azt  jelentette,  hogy  „intelligens”,  a  másik,  hogy

„szövetség”, a harmadik pedig, hogy „tilos”. Ami a negyediket illette, ami kékről  sárgára  és  visszaváltva  villogott  a  gyémánt  csúcsán…  Dadab idegesen  köszörülte  meg  a  torkát.  –  Ha  lenne  egy  könyvtáruk,  meg tudnám…

– De nincs. – Maccabeus tekintete keresztüldöfte Dadabot. – Egyike azon szükségleteinknek,  amelyektől  a   sangheili k  jobbnak  láttak  minket megfosztani.  Attól  tartok,  a  szakértő  véleményedre  vagyok  kénytelen hagyatkozni. 

–  Rendben.  Akkor  hadd  nézzem…  –  Dadab  higgadtan  vizsgálgatta  a rúnát,  ám  belül  reszketett  a  félelemtől.  Tudja!  Mindenről  tud,  amit elkövettem! És ez csak egy csapda, amivel kicsalhatja a vallomásomat!  

De eközben a diakónus tudatának egy kis, racionális része is megszólalt, és a szerint igenis lehetséges volt, hogy a vezérnek tényleg halvány dunsztja sincs  róla,  mit  jelentenek  a  hieroglifák,  különösen  az,  amelyik  olyan kitartóan  villog  az  egésznek  a  tetején.  Ez  egy  olyan  ősi  jel  volt,  amellyel kapcsolatban csak néhány  san’shyuum pap és egy túlbuzgó  unggoy vette a

fáradságot,  hogy  egyáltalán  megjegyezze.  És  ha  Dadab  nem  lett  volna ennyire rémült, a legnagyobb áhítattal jelentette volna be:

– Hát persze! Hogy lehetek ilyen ostoba? Ezek a jelek egy Orákulumot jelentenek! 

Maccabeus  hátrább  lépett  a  korláttól.  Tartarus  és  Vorenus  szaga  sokkal erősebbé vált. A többi  jiralhanae elfordult a munkaállomásától, és lopva a vetítőre  pillantottak.  Senki  nem  szólalt  meg,  és  a  hídra  hosszú,  áhítatos csend telepedett. 

–  Lehetséges?  –  szólalt  meg  végül  Maccabeus,  a  torka  mélyéből suttogva. – Egy ereklyetartó és egy Orákulum egyszerre? 

– Ki másra hagyták volna az istenek egy ilyen gazdag lelőhely őrzését? –

válaszolta Dadab. 

– Bölcs meglátás, diakónus. – Maccabeus felemelte ezüst szőrrel borított mancsát, és rátette Dadab fejére. 

A   jiralhanae  ujjaival  simán  összeroppanthatta  volna  az   unggoy koponyáját, de Dadab remélte, hogy a gesztus egyszerűen csak a növekvő

elismerés jele, amiért segít ellátni a cirkáló  unggoy ainak a lelki táplálását, és  amiért  tolmácsol  a  felbecsülhetetlen  értékű   hurag nak.  Dadab  félelmei ebben a pillanatban kezdtek elszivárogni. 

– Testvéreim! – kiáltotta Maccabeus a falka felé fordulva. – Az istenek bőségesen megáldottak minket! 

A falkavezér ellépett a vetítőtől, és kopasz fejét hátravetve felüvöltött. A többi  jiralhanae nyomban csatlakozott, és a felharsanó vonyításba az egész híd  beleremegett,  ahogy  a  hang  visszaverődött  a   Gyors  Áttérés  központi aknájából. Ám a falka egyik tagja nem vett részt az általános ujjongásban. 

–  Biztos  vagy  benne  –  kérdezte  Tartarus,  a  bolygó  felett  lebegő  kettős gyűrűre  sandítva  –,  hogy  ez  nem  egy  fegyver-platform?  A  kinetikus fegyvereket  nem  jelzik  az  érzékelőink.  És  ez  elég  nagy  ahhoz,  hogy rakétákkal  szereljék  fel.  –  A  falka  üvöltése  elhalt.  Azonban  Tartarus  a beálló  kényelmetlen  csend  ellenére  sem  visszakozott.  –  Meg  kéne semmisítenünk  az  összes  többi,  körülötte  lévő  hajóval  egyetemben.  A pontlézerek  elegendők  lesznek.  Nem  kell  elárulnunk  nekik,  hogy  egy ágyúnk is van. 

Az  üvöltés  mellőzése  közvetlen  kihívást  jelentett  Maccabeus  vezető

szerepe ellen. Élete során a vezér kisebb ellenszegülésért is ontott már vért. 

Mégis teljesen nyugodt volt, miközben az unokaöccséhez fordult. 

–  Az  aggodalmad  kiválóan  illik  a  beosztásodhoz.  Ám  most  egy kézzelfogható csodával van dolgunk. – Maccabeus várt egy pillanatot, hogy Tartarus  elforduljon  a  vetítőtől,  egyenesen  rá  nézzen,  és  felfogja engedetlenségének a mértékét, hogy milyen veszélyes helyzetben van. – Ha egy  Orákulum  van  a  bolygón,  unokaöcsém,  tényleg  erőszakkal  akarsz válaszolni a békeajánlatra? 

– Nem, nagybátyám – válaszolta Tartarus. – Nem, vezérem! 

Maccabeus  mélyen  beleszagolt  a  levegőbe.  A  fiatal   jiralhanae  dühe múlóban  volt,  és  a  mirigyei  immár  akaratlanul  is  a  behódolás eltéveszthetetlen illatát árasztották. 

–  Akkor  hát  tartsuk  leengedve  a  fegyvereinket.  –  A  vezér  mindkét mancsával  megragadta  Tartarus  vállát,  és  szeretetteljesen  megrázta.  –  Ne adjunk  okot  ezeknek  az  idegeneknek  arra,  hogy  féljenek  tőlünk.  És  arra sem, hogy eltitkolják, ami után kutatunk. 

Ekkor a vezér újra felüvöltött. Ezúttal Tartarus is azonnal csatlakozott, és mielőtt Dadab észrevette volna, mit csinál, a maszkja mögött csücsörítve ő

is  együtt  vonyított  velük  vékony  hangján.  A  diakónus  nem  volt  olyan bolond,  hogy  azt  higgye,  a  falka  befogadta  a  soraiba.  Mindig  kívülálló marad,  de  akkor  is  ő  a  cirkáló  diakónusa,  és  ezt  meg  kellett  ünnepelni. 

Minden  botlása  és  összes  félelme  ellenére  Dadab  végül  megtalálta elrendeltetett helyét, és a nyáját is. 

15. FEJEZET

AZ ARATÁS, 2525. FEBRUÁR 11. 

Avery  mindig  is  jobban  szerette  a  hajnal  előtti  bevetéseket.  Az elkerülhetetlen napkelte tudata valahogy mindig fokozta az érzékeit, és csak még éberebbé vált tőle. Miközben mélyen beszívta a hűvös levegőt, amely hamarosan fullasztóan meleggé és nedvessé válik majd, kíváncsi lett volna rá, hogy az idegenek is osztoznak-e ebben az érzésben. Miközben kifújta a levegőt, hőn remélte, hogy nem teszik. Bár a mai nap békés tárgyalásokat ígért,  ha  a  dolgok  rosszra  fordulnának,  minden  előnyt  ki  akart  használni, amire csak szert tehetett. 

– Álmos vagy, Osmo? 

– Nem, törzsőrmester úr! 

– Pedig nagyon ásítozol. Ki foglak venni a sorból. 

A  milícia  az  Aratás  botanikus  kertjében  gyűlt  össze,  a  második legnagyobb  parkban  Utgard  bevásárlóközpontja  után.  Mintegy  százötven kilométerre  délnyugatra  a  fővárostól  a  kert  elhagyatott,  ám  mégis méltóságot  sugárzó  helyszín  volt,  és  al-Cygni  sorhajóhadnagy  nem találhatott  jobbat.  Ha  Averyn  múlt  volna,  a  találkozót  sokkal  messzebbre szervezi  meg,  s  nemcsak  Utgardtól,  de  a  többi  népes  csomóponttól  is. 

Azonban Thune kormányzó hajlandó volt egy kis kockázatot vállalni, hogy esetleg  néhány  avatatlan  szem  is  meglátja  őket,  cserébe  a  pompás környezetért,  amelyet,  úgy  vélte,  mégiscsak  jó  lenne  biztosítani  az emberiség egy idegen fajjal történő első hivatalos kapcsolatfelvételéhez. 

És Averynek el kellett ismernie: a botanikus kert fantasztikus. 

A  park  három  hatalmas  teraszon  terült  el  a  Bifrost  oldalában,  amelyek közül a legalsó rövidre nyírt pázsit volt, aztán folytatódott felfelé, egészen a függőleges  falig.  Itt  a  Bifrost  egy  szokatlan  kiszögellést  alkotott,  a  szeles

mészkő  nyúlványról  körkörös  panoráma  nyílt  az  egész  Ida-síkságra.  A kiszögelléstől  északra  egy  látványos  vízesés  zuhant  a  mélybe,  a  Mimir folyó,  amely  a  Vigrond-felföldről  indulva  itt  vágott  át  délre  Utgard irányába,  s  itt  zúdult  alá  a  Slidr  lassan  hömpölygő,  sötét  vizébe,  amely, végig követve a Bifrost vonalát, végül beleömlött az Aratás déli tengerébe. 

A legalsó terasz közepén elhelyezkedve Avery nem láthatta a vízesést a tisztást  szegélyező  magnóliafáktól,  de  jól  hallotta  a  víz  zúgását,  a folyamatos  mennydörgő  robajt,  ahogy  lezúdul  a  sziklákon,  mintegy riadóztatván  a  békésen  szunnyadó  világot,  hogy  ébredjen  fel  a veszedelemre. 

Avery  az  első  szakasz  Alfa  egységéhez  tartozók  arcát  vizsgálta.  A tizenkét újonc egy hatalmas X alakzatba rendezett leszállófény-együttes két oldalán  sorakozott  fel.  A  fényes  égők  vizuálisan  jelezték  a  Mack  Jötünje által a teherhajó törzsébe vésett koordinátákat. 

Az  újoncok  olajzöld  egyenruháját  frissen  vasalták,  a  cipőjük  fényesen csillogott  –  nem  sok  hasznát  veszik,  ha  a  környező  sűrűben  kell  majd menedéket  lelni.  Azonban  Avery  tudta,  hogy  ez  is  al-Cygni  tervének  a része:  úgy  üdvözöljék  az  idegeneket,  hogy  azért  lássák,  nem  teljesen védtelenek. 

Osmo  a  szájához  kapta  a  kezét,  hogy  elnyomjon  egy  újabb  ásítást.  Az újoncok az éjszaka nagy részét ébren töltötték, segítve Averynek és Byrne-nek megfigyelőket telepíteni a fák közé: kis kamerák tucatjait helyezték ki, és még egy kis komplett Argus-egységet is. 

–  Elég,  újonc,  lépjen  ki  a  sorból  –  bökött  Avery  észak  felé,  a  tisztást szegélyező magnóliák irányába. A mohos sziklák közt és a fákat a folyótól elválasztó páfrányos aljnövényzetben bújt meg az 1/A tartaléka: Stisen és a 2/A újoncai. 

– De törzs…

– De mi? 

Osmo széles képe elvörösödött. 

–  Az  újonc  az  osztagával  szeretne  maradni.  –  Osmo  megmarkolta  az MA5 vállszíját, és megrántotta a hátára csatolt fegyvert. – Teljesíteni akarja a kötelességét! 

Avery  a  homlokát  ráncolta.  Kevesebb  mint  48  óra  telt  el  a reaktorkomplexumi  gyakorlat  óta  –  ami  után  Ponder  bejelentette  az idegenek  érkezésével  kapcsolatos  híreket.  Egyszerűen  és  tömören  foglalta össze a tényeket, az újoncok győzelmi vacsorájának kellős közepén, amely szerint  ellenséges  idegen  faj  jelent  meg  az  Aratás  mellett,  és  a  milíciára hárul a feladat, hogy kezelje a helyzetet, amíg az erősítés meg nem érkezik. 

A kaszárnya étkezdéje még sohasem némult el ennyire hirtelen. Avery azt hitte,  hogy  az  újoncok  azonnal  elrohannak,  és  ott,  abban  a  pillanatban dezertálnak. 

Ám a Ponder bejelentését követő dermedt csendben senki nem mozdult. 

Végül, amikor a százados nagy sokára megkérdezte, hogy van-e valakinek kérdése, Stisen emelte fel elsőnek a kezét. 

– Csak mi tudunk erről, uram? 

– Csak mi. 

– Elmondhatjuk a családunknak? 

– Attól tartok, nem. 

– Azt akarja, hogy hazudjunk – nézett körbe Stisen a teremben. – Mint ahogy maguk hazudtak nekünk. 

Ponder figyelmeztetőn intett Byrne-nek, hogy maradjon ülve a helyén. 

– Ha elmondtuk volna az igazat, hogy idegenek ellen készülünk, nem a rebik ellen, min változtatott volna? – A százados annyi gyanakvó tekintetet igyekezett  befogni,  amennyit  csak  képes  volt.  –  Megtagadták  volna  a szolgálatot? A családjuk és a szomszédaik semmivel sincsenek kisebb vagy nagyobb  veszélyben.  Csak  abban  a  védelemben  reménykedhetnek,  amit maguk  nyújtani  képesek.  –  Azzal  a  két  törzsőrmester  felé  biccentett.  –

Kiképeztük magukat. Készen állnak. 

Dass állt fel következőnek. 

– Mire, uram? Pontosan mire is? 

Ponder  intett  Healynek,  hogy  kapcsolja  le  a  fluoreszkáló  világítást,  és indítsa be a falra szerelt kijelzőt. 

– Elmondok mindent, amit eddig megtudtunk. 

A  sorhajóhadnagy  jó  kis  összefoglalót  állított  össze,  az  újoncok  pedig ámulva  figyeltek  –  különösen  azt  a  részt,  ahol  Avery  sisakkamerája

közvetítette a harcot a teherhajó fedélzetén. Byrne-nek arcizma sem rándult, amikor  az  egyik  szkafanderes  idegen  a  rózsaszín  pengéjét  mélyen  a csípőjébe  vágta.  Ugyanez  volt  igaz  Averyre  is,  miközben  újra  végignézte, ahogy  az  M6-ost  az  idegen  egyik  társának  állához  emeli,  és  az  agyvelő

mindent beborít a sisakban. Miközben az összefoglaló képe mutatta, ahogy a  köldökvezetékbe  veti  magát,  hogy  levadássza  az  idegenek  visszavonuló vezetőjét,  Avery  észrevette,  hogy  az  újoncok  őt  méregetik,  és  helyeslően bólogatnak. 

Avery nem valamiféle különleges hősiességtől vezérelve cselekedett. Így visszanézve  az  eseményeket,  az  idegen  hajó  ellen  indított  rohama kifejezetten  őrültségnek  tűnt.  Lényének  egy  része  azt  kívánta,  bárcsak  al-Cygni összefoglalója a teljes eseménysort bemutatná – a metánrobbanással a végén, és ahogy próbál a tűzgolyó elől elkúszni –, amivel bizonyíthatná, hogy az óvatosság többnyire előrébb való a vitézségnél. Azonban ehelyett a zárókép  az  volt,  ahogy  az  idegen  hajó  cafatokra  robban,  miközben  a hadnagy hajója eltávolodik a teherhajótól. Győzedelmes finálé, amelytől az újoncok  izgatottan  sutyorogni  kezdtek,  miközben  Healy  visszakapcsolta  a világítást. 

Csak később, miután a kantin kiürült, és a törzsőrmesterek a kapitánnyal nekiláttak  kidolgozni,  hogyan  biztosíthatnák  legjobban  a  botanikus  kertet, jött  rá  Avery,  miért  is  maradtak  az  újoncok  alapvetően  bizakodók:  a prezentáció  megmutatta,  hogy  az  idegeneket  igenis  meg  lehet  ölni, megmutatta, hogy az Aratást néhány jól célzott lövéssel meg lehet védeni. 

És  ha  a  kiképzés  elbizakodottá  is  tette  őket,  mostanra  kétségtelenül megtanulták,  hogyan  emeljék  fel  a  fegyverüket,  és  miként  húzzák  meg  a ravaszt. 

Sajnos  egyes  újoncok  kevésbé  voltak  elbizakodottak,  mint  a  társaik.  És most, ahogy Osmo idegesen remegni kezdett, Avery a vállára tette a kezét, és a fák felé lódította. 

– Jó benyomást kell tennünk, megértetted? 

– Igenis, törzsőrmester! 

Avery rácsapott egyet Osmo hátára, hogy nagyobb sebességre ösztökélje. 

– Nagyszerű. Gyerünk. 

Miközben a csalódott újonc észak felé masírozott, egy hang szólalt meg a fülhallgatóban. 

– Forsell hőképet észlelt. Magasan tíz óránál. 

Avery nyugati irányban felnézett az égre, de szabad szemmel semmit sem lehetett látni. 

– Hányat? 

– Kettőt – válaszolta Jenkins. – Akarja, hogy bemérjük őket? 

Avery parancsára az első szakasz mesterlövészei egy díszes pálmaházban vettek  fel  harcállást  a  kert  keleti  végében,  egy  fehér,  ívelt  falú  épületben, amely méltán lehetett volna dísze bármely tizenkilencedik századi parknak Európában. Tegyük hozzá, hogy ami kovácsoltvasnak látszott, az valójában titánötvözetből készült, az ezernyi üvegtábla pedig törhetetlen műanyagból. 

De  a  botanikus  kert  legfelső  teraszán  terpeszkedve  a  pálmaház  pontosan olyan  méltóságteljesen  emelkedett,  mint  az  eredeti  épület,  amelyről mintázták. 

– Negatív – válaszolta Avery. – Mindjárt itt lesznek. 

A  mesterlövészek  az  erkélyen  lapultak,  amely  a  pálmaház  középső, ovális tornya körül futott, majd a két szárnyon haladt tovább a tető mentén, így  tökéletes  rálátásuk  nyílt  az  egész  parkra  és  a  fenti  égboltra.  Forsell teleszkópjának  lézere  be  tudta  mérni  a  két  célpontot,  hogy  célszámítást végezhessenek.  Azonban  al-Cygni  sorhajóhadnagy  nagyon  világosan eligazította  őket:  amennyire  csak  lehetséges,  a  tengerészgyalogosok  és újoncaik kerüljenek minden olyan cselekedetet, amit az idegenek ellenséges lépésnek nyilváníthatnak. Avery a saját fegyverszíját meghúzva kíváncsian várta, hogy mennyi közös van bennük és az idegenekben, és vajon ők is így fognak-e majd viselkedni. 

–  Itt  vannak,  százados  –  morogta  Avery  a  gégemikrofonba.  –  Mi  a helyzet a végeken? 

– A Charlie osztag jelentette, hogy minden tiszta – válaszolta Ponder. 

Az 1/C és a 2/C a kert főbejáratánál helyezkedett el, az utgardi autópálya lehajtójánál.  A  tengerészgyalogosok  nem  számítottak  forgalomra  (kedd volt,  és  a  parkot  főleg  hétvégén  látogatták),  de  egyetlen  korán  kelő

növénybolond autójának a megjelenése is véget vethetett volna a találkozó titkos voltának. Vagy ami még rosszabb, pánik kitöréséhez vezethetett. 

– Hát a fogadóbizottság? – kérdezte a százados. 

Avery végignézett az ott álló 1/A-újoncokon. 

– Készen állunk, uram. 

–  Őrizzék  meg  a  nyugalmukat,  Johnson.  A  fegyverek  maradjanak  a vállukon. 

– Vettem. 

Néhány másodpercig semmi sem mozdult, mintha az egész kert egy nagy lélegzetet  vett  volna.  Avery  csak  a  Mimir  vizének  alázúduló  hangját hallotta.  A  vízesés  zaja  mindent  elnyomott,  kivéve  azokat  a  legelszántabb madarakat,  amelyek  épp  most  kezdtek  rá  a  reggeli  énekükre  a  magnóliák mélyén. A pálmaház egzotikus növényeihez hasonlóan a madarak is mind külvilágiak  voltak.  Seregélyek  és  más  ritka  fajok,  amelyeket  azért telepítettek  az  Aratásra,  hogy  segítsenek  kordában  tartani  a  rovarok populációját.  Aztán  a  madarak  énekét  lassan  elnyomta  egy  folyamatosan erősödő,  lüktető  sivítás,  amelytől  végül  már  a  Mimir  amúgy  erős  zúgását sem lehetett hallani. 

Avery a szolgálati sapka ellenzője alól felpislantott az égboltra. Az egyre fényesedő,  mélykék  pirkadatban  két  árnyékot  látott  suhanni;  az  egyik szorosan  követte  a  másikat,  mint  két  portyázó  cápa  a  tajtékos  tenger felszínén. 

– Törzsőrmester… – kezdte Jenkins. 

–  Látom  őket.  –  Avery  megigazította  a  fején  a  sapkát.  –  Osztag!  Vigyázz! 

Miközben az 1/A vigyázzba vágta magát, két idegen hajó ereszkedett alá a  pirkadatból.  Bíborvörös  páncéllemezek  villantak,  ahogy  alábuktak  a Bifrost felé, és nagy ívben körözni kezdtek a kert fölött. 

A  gépek  villás  törzse  Averyt  két  pótkocsira  emlékeztette,  amelyeket háttal  ugyanahhoz  a  vezetőkabinhoz  kapcsoltak.  Az  emberi  repülőkkel ellentétben  a  leszállóegységek  pilótafülkéi  a  hajók  tatján  helyezkedtek  el. 

Avery ki tudta venni mindkét hajón az egyetlen nyilvánvaló fegyvert: egy-egy  lövegtornyot,  egyetlen  csővel,  amelyet  a  fülke  alatt  helyeztek  el.  A

hajóknak nem voltak motorjaik vagy hajtóműveik, de miközben befejezték az  első  kört,  és  egyikük  ereszkedni  kezdett  a  kiszögellés  felé,  Avery észrevette a hajó körvonalának remegését, és feltételezte, hogy valamilyen antigravitációs mezőt lát, amely a magasságváltoztatásért és a meghajtásért felel. 

– Hátrébb! – kiáltotta Avery, ahogy az egyik hajó nekilátott leereszkedni a pázsitra. – Több helyre van szüksége! 

Az  újoncok  gyorsan  hátrább  ugrottak,  gyorsabban,  mint  azt  az  illem megkívánta  volna,  és  a  leszálló  hajó  pontosan  a  fényes  X  fölé  siklott.  Az égők  hunyorogni  kezdtek,  majd  teljesen  kialudtak,  és  a  fű  elfeküdt  a láthatatlan  erőtér  nyomása  alatt.  Avery  érezte,  hogy  libabőrös  lesz, miközben  figyelte,  ahogy  kondenzvíz  csöpög  a  fűre,  feltárva  az  antigrav mező  ovális  alakját,  aztán  a  következő  pillanatban  a  mező  egyetlen vízzáporban összeomlott. A kabin leért a földre, de a villák továbbra is fent, a talajjal párhuzamosan lebegtek. 

– Alakzatba! – dörrent az embereire Avery, és az 1/A újoncai visszatértek a  formációba:  két  egyenes  vonalba  a  leszálló-egység  mindkét  oldalán. 

Ebben  a  pillanatban  az  egyik  rekesz  ajtaja  az  alján  kinyílt.  A  hajó belsejében homály uralkodott, és Avery egy pillanatra nem is tudta kivenni a három idegent a benti sötétségben. 

Ez részben azért volt, mert a három lény páncélja pontosan azzal a tompa fénnyel  izzott,  mint  a  hajó  lemezei,  amelyek  védték  és  a  levegőben tartották.  Másrészről  viszont  azért,  mert  ezek  az  idegenek  semmiben  sem hasonlítottak  azokra,  akikkel  Avery  a  teherhajón  harcolt.  Ez  utóbbiak  két lábon járó hüllőkre emlékeztettek, azok viszont, akik épp most bújtak ki a hevederekből,  úgy  néztek  ki,  mintha  egy  gorillát  kereszteztek  volna  egy grizzly  medvével.  Bozontos  óriások  voltak,  olyan  széles  vállal,  mint  egy ember hossza, és akkora mancsokkal, hogy elfért volna bennük a feje. 

– Uram? – A nyirkosság ellenére Avery érezte, hogy a torka kiszáradt. –

Ez nem az, amire számítottunk. 

– Fejtse ki – válaszolta Ponder. 

– Nagyobbak. És páncélban vannak. 

– Fegyverek? 

Avery éles nyúlványokat vett észre a lények páncélján a mellkasuknál, a vállakon  és  a  csípőn.  Közelharcban  ezek  halálosak  lehettek.  Emellett azonban mindegyik idegen egy vaskos, rövid csövű fegyvert viselt az övén. 

Először  késnek  hitte  őket,  de  aztán  rájött,  hogy  a  félhold  alakú  pengéket bajonettszerűen rögzítették a pisztolyaikhoz. Hegyesek voltak, hogy szúrni, és  élesek,  hogy  vágni  is  lehessen  velük.  Az  idegen,  akiről  Avery feltételezte, hogy ő a vezető, arany páncélt és sisakot viselt V alakú taréjjal, amely úgy nézett ki, mint két cakkozott fűrészpenge, és egy plusz tárgyat is hozott  magával,  egy  hosszú  nyelű  kalapácsot,  akkora  kőből  készült  fejjel, ami legalább annyit nyomhatott, mint Byrne. 

– Nehéz pisztolyok – válaszolta Avery. – És egy kalapács. 

– Megismételné? 

– Egy óriási kalapács, uram. A vezetőjüknél. 

Ahogy az arany páncélú idegen kilépett a rekeszből, az orrlyuka kitágult. 

Egyenesen  a  fák  felé  nézett,  pont  a  2/A  búvóhelyének  irányába,  és  kék páncélos  kísérői  ragadozó  fogaikkal  vicsorogni  kezdtek,  különböző

morgásokkal kísérve az emberek szagának megismerését. 

– Barbecue-val kellett volna készülnünk – morogta Avery. 

– Megismételné? 

– Nem vegetáriánusok, uram. Asszem, újra kell terítenünk az asztalt. 

Kis  szünet  következett,  míg  Ponder  tájékoztatta  al-Cygni  hadnagyot  és Thune kormányzót. 

– Nincs rá idő, Johnson. Hozza ide őket. 

Avery nem volt képben al-Cygni és Thune protokolláris terveinek összes részletét illetőleg, amit azért találtak ki, hogy az idegen látogatók kedvében járjanak,  de  Jilan  elárulta,  hogy  az  első  űrhajó,  amit  az  idegenek megtámadtak,  gyümölcsöt  szállított,  és  ezért  Thune-nal  egyetértésben  úgy döntöttek,  hogy  ez  lesz  az  üdvözlő  ajándék.  A  gyümölcs  és  zöldség felajánlása  emellett  az  Aratás  békés,  mezőgazdasági  jellegét  is szimbolizálta. És ezt a felajánlást, az Aratás adományát tartalmazták Mack vésetei is. 

Most azonban, elnézve az idegenek ragadozó testfelépítését és félelmetes fegyvereiket,  Avery  számára  nyilvánvalóvá  vált,  hogy  nem  valamilyen

zöldségsalátáért  szálltak  le  a  felszínre.  Valami  mást  akartak.  És  úgy  tűnt, készen is állnak megszerezni azt a valamit, amennyiben visszautasítanák a kérésüket. 

Avery  a  leszállóegységhez  lépett,  és  megállt  néhány  méterrel  az  arany páncélos  idegen  előtt.  Az  előtte  tornyosuló  szörnyalak  szeme  résnyire szűkült. 

– Dass! Hozzám! – szólt Avery. – Szép lassan. 

Az  1/A  osztag  parancsnoka  kilépett  a  sorból,  és  odalépett  Avery  mellé. 

Avery  lassú,  kimért  mozdulatokkal  leakasztotta  válláról  a  BR55-ösét, kioldotta  a  tárat,  kivett  belőle  egy  lőszert,  majd  a  fegyvert  és  a  töltényt átnyújtotta  Dassnak.  Az  idegen  éber  tekintettel  követte  a  mozdulatsor minden  egyes  elemét.  Avery  az  előadás  befejezéseképp  előrenyújtotta mindkét üres kezét.  Oké. Most te jössz.  

Az  idegen  egy  rekedt  morgás  kíséretében  megragadta  a  kalapácsát  a nyele tövénél. A fegyver szíját átvette a vállán, majd odanyújtotta az egyik alacsonyabb kék páncélú kísérőjének. A másik idegen vonakodott átvenni a fegyvert,  és  csak  azután  volt  hajlandó  rá,  hogy  a  vezér  gyengéden rávakkantott.  Aztán,  Averyt  utánozva,  kinyújtotta  szőrös  mancsát,  és kieresztette fekete, hegyes karmait. 

Avery bólintott. 

– Dass, lépj hátra. 

Miközben az osztagparancsnok visszalépett a sorba, Avery egyik kezét a mellkasára  tette,  majd  a  pálmaházra  mutatott.  Al-Cygni  javaslatának megfelelően  igyekezett  a  kézmozdulatokat  (és  a  velük  járó  akaratlan sértéseket)  a  minimumra  korlátozni.  Averyt  nem  kellett  győzködni, ugyanakkor  biztos  volt  benne,  hogy  már  eléggé  belegázoltak  az  idegenek lelkébe  mindazzal,  amit  Byrne-nel  közösen  az  első  hajóval  és  annak legénységével  tettek,  és  ha  most  kinyújtaná  a  karját,  és  felmutatná  a középső  ujját,  hogy   basszátok  meg,  sokat  már  azzal  sem  ronthatnának  a helyzetükön. 

Kinyújtott karral mutatott a pálmaházra, amíg az idegen ki nem lépett a fülkéből. A föld beleremegett, ahogy a szörny lába a talajon döndült, és jó hathüvelyknyit  süllyedt  a  gyepbe.  A  hajó  másik  oldalán  elhelyezkedő

milicisták,  akik  eddig  nem  láthatták  az  idegeneket,  idegesen  hátraléptek. 

Úgy tűnt, néhányuk mindjárt beiszkol a fák közé. 

–  Nyugalom  –  morogta  Avery  a  gégemikrofonba,  miközben  a  kék páncélos kísérők is kidübörögtek a nyíláson. 

Most mindhárman jól látszottak a kinti fényben. Avery észrevette, hogy mindegyiküknek eltérő színű szőr türemkedik ki a páncélja rései közül. A vezér  bundája  világosszürke  volt,  majdnem  ezüstszínű.  Az  egyik  társáé sötétbarna, míg a másiké sárgás, cserszínű. Ez a második még a vezérnél is magasabb és izmosabb volt, bár Avery tisztában volt vele, hogy ennek most annyi  jelentősége  van,  mint  összehasonlítani  két  rohamharckocsi-típust. 

Lehet,  hogy  az  egyik  nehezebb  a  másiknál,  de  egyiknek  sem  jelentene problémát kilapítani az 1/A újoncait. 

Most  azonban  úgy  látszott,  hogy  az  idegenek  is  készen  állnak  az üdvözlésükre. A vezérük is a melléhez emelte szőrös mancsát, és Averyre, majd  a  pálmaházra  mutatott.  Avery  bólintott,  és  a  fura  négyes  kompánia hamarosan  a  gránitlépcsők  felé  masírozott,  amelyek  a  kert  középső

teraszára vezettek. Avery ment elöl, őt az arany páncélos idegen követte, a sort a két kék páncélos zárta. 

–  Úton  vagyunk  –  suttogta  Avery  a  mikrofonba.  –  Eddig  minden  jól alakul. 

A  lépcső  tetején  egy  kockakőből  kirakott  ösvény  kezdődött,  amely keresztülhaladt  egy  virágzó  cseresznye-  és  körtefákból  álló  ligeten.  A  fák már  hetekkel  korábban  virágozni  kezdtek,  és  mostanra  az  ösvény  durván faragott köveit szirmok borították. Az idegenek széles, csupasz talpa mély bemélyedéseket hagyott a foltos szirmok szőnyegében. Sajnálatos módon a bomló virágok édes illata sem tudta elfedni az idegenek erős pézsmaszagát. 

Az  átható  bűz  erősen  irritálta  Averyt,  és  kíváncsi  lett  volna  rá,  mit  tud kezdeni vele az Argus. 

Félúton a következő lépcső felé, amely a pálmaházhoz vezetett fel, az út kiszélesedett,  hogy  helyet  adjon  egy  nagy,  négyszögletes  szökőkútnak.  A szökőkút automatikusan szokott bekapcsolni, de még nem volt itt az ideje. 

A  sekély  víz  tükörsima  volt,  és  miközben  Avery  elvezette  mellette  a társaságot, a tiszta, hideg vízben észrevette a másik sikló tükörképét, amely

még  mindig  a  fák  teteje  felett  körözött.  A  sikló  már  sokkal  lassabban mozgott,  és  Avery  csak  nehezen  tudta  megkülönböztetni  a  morajlását  a vízesésétől. 

A  második  lépcsőn  felérve  Avery  meglátta  mindkét  szakasz  Bravo osztagát,  amint  díszsorfalat  állnak  a  pálmaház  előtt.  Köztük  és  a  lépcső

között  félúton,  a  harmadik  terasz  pázsitjának  közepén  egy  széles  tölgyfa asztal  állt,  hullámos  fehér  terítővel  letakarva,  a  tetején  egy  hatalmas, telirakott  gyümölcskosárral.  Avery  tett  pár  lépést  az  asztal  felé,  majd  az idegenekhez fordult, és megálljt intett a kezével, de a páncélos alakok már korábban megtorpantak. Mindhárman a pálmaház bejáratára meredtek, ahol épp most bukkant fel az emberek küldöttsége: Thune, Pedersen, Ponder, al-Cygnivel és Byrne-nel a nyomukban. 

Pedersen  a  szokásos  szürke  vászonöltönyét  viselte,  míg  a  kormányzó  a napforduló  ünnepén  viselt  köntösének  fehér  alapon  sárga  változatát.  A kormányzó testes alakján a ruha szokás szerint megfeszült, és sokkal inkább tűnt  egy  kicicomázott  farmernek,  aki  ténylegesen  volt,  mintsem  annak  a hatalmas  politikusnak,  akinek  az  idegenek  előtt  láttatni  szerette  volna magát. Vállalva a kockázatot, hogy a ruhája széthasad, Thune kidüllesztett mellkassal és hátravetett fejjel lépett előre, és egész testtartása azt sugallta, hogy a triótól semmivel sem ijedt meg jobban, mint egy csapat képviselőtől. 

A  százados  és  a  sorhajóhadnagy  uniformist  és  sapkát  viselt,  Ponder  a tengerészgyalogosok  kékjét,  al-Cygni  tiszta  fehéret.  Azért,  hogy  az idegeneknek  könnyebb  legyen  megkülönböztetniük  a  nemeket,  al-Cygni térdig  érő  szoknyát  húzott.  Averyhez  hasonlóan  Byrne  is  terepszínű

egyenruhát viselt, és ugyanazzal a zord tekintettel vizsgálta az idegeneket: ezek  nem  azok,  akiket  vártunk.  A  magas  ír  kék  szeme  fel  és  alá  ugrált  a szolgálati  sapka  ellenzője  alatt,  miközben  gyorsan  felmérte  az  idegenek páncélját és fegyverzetét. 

– Köszönöm, törzsőrmester – szólalt meg Thune. – Innentől átveszem. 

– Igenis, uram – csapta össze a bokáját Avery, és az asztal mellé lépett, hogy  csatlakozzon  Jilanhez.  Byrne  a  másik  oldalra  állt,  Ponder  mellé. 

Pedersen  az  asztal  és  Ponder  közé  lépett,  egy  nagy  COM-paddal  a  hóna alatt. 

–  Isten  hozta  önöket  az  Aratáson!  –  bömbölte  Thune.  –  Én  vagyok  a vezető – érintette meg a mellkasát. – Thune. 

Az  arany  páncélos  idegen  felmordult.  Nem  lehetett  tudni,  hogy  ez  a fajára,  a  rangjára  vagy  a  nemére  utalt-e,  vagy  egyszerűen  csak  azt  akarta, hogy a kormányzó fejezze be ezt a nevetséges bemutatkozási procedúrát. 

A  nyelvi  akadályok  ellenére  al-Cygni  bölcsnek  tartotta,  hogy  legalább próbáljanak  meg  szóbeli  kommunikációt  kezdeményezni,  ha  másért  nem, hát  azért,  hogy  az  idegenek  felvett  beszédét  később  elemezhessék.  Thune ragaszkodott  hozzá,  hogy  csak  ő  beszéljen,  és  bár  al-Cygni  ezt  nem ellenezte, igyekezett rámutatni, hogy a tömörség a kulcs – és a legrosszabb, amit Thune tehet, hogy túl sok szövegeléssel felbosszantja az idegeneket. 

A kormányzó várt, megadva az esélyt a vezérnek, hogy ő is elmondhassa a mondandóját, de az meg sem szólalt. Thune már éppen belekezdett volna egy  részletesebb  bemutatásba,  amikor  al-Cygni  köhintett  egyet.  Avery tudta, hozzá hasonlóan Jilan is rájött, hogy az idegeneknek fogy a türelme. 

Miközben  az  arany  páncélos  fegyelmezetten  Thune-ra  figyelt,  a  szőre kezdett  felmeredni.  És  bár  Avery  nem  volt  biztos  benne,  de  mintha  az alacsonyabb kísérő szaga sokkal élénkebbé vált volna. 

Thune  dühös  pillantást  vetett  al-Cygnire,  de  intett  Pedersennek,  hogy lépjen  elő.  Az  igazságügyminiszter  kivette  a  COM-padot  a  hóna  alól,  és átnyújtotta az idegeneknek. A következő pillanatban a tablet hangszórójából szimfonikus  előadásban  felcsendült  az  Aratás  himnusza,  és  egy videoprezentáció  jelent  meg  a  képernyőn.  Avery  előző  éjjel  már  látta  a bemutatót, annak a hivatalos ismertetőnek volt egy másik verziója, amit az első  nap  nézett  meg  a  Tiaráról  lefelé  jövet.  Bár  ez  a  mostani  nélkülözte Mack  kommentárját,  ugyanazt  az  ideális  képet  vázolta  fel:  Jötünök dolgoztak  a  mezőkön,  nagy  szállítók  öntötték  rakományukat  mindenféle raktérkonténerekbe,  családok  ültek  az  asztal  körül,  az  egyes  bevágások  jó betekintést  adtak  az  Aratás  mindennapjaiba,  miközben  gondosan  kerültek minden olyan utalást, hogy más hasonló világok is létezhetnek. 

A bemutató jó sokáig tartott, de Avery tisztában volt vele, hogy ez nem az  idegenek  érdekében  történik  így.  Egy  bizonyos  ponton  Mack,  aki  az egész  találkozót  a  pálmaházba  rejtett  erős  jelfogókon  keresztül  figyelte, 

elkezdte  manipulálni  a  bemutatót,  hogy  tesztelje  az  idegenek  reakcióit.  A Jötünök  látványa  megijeszti-e  őket?  És  ha  igen,  ez  miként  jelentkezik  a testbeszédükben? Avery már elég ONI-hivatalnokkal dolgozott ahhoz, hogy tudja, mennyire középpontba helyezik a fontos információk begyűjtését, és biztos volt benne, hogy Jilan egy hosszú kérdéssort adott át az MI-nek. 

Azonban miközben Avery figyelte, ahogy a második sikló egy újabb kört tesz  meg  a  kert  fölött,  eltűnvén  északra  a  fák  mögött,  hogy  aztán  újra megjelenjen,  kíváncsian  várta,  hogy  al-Cygni  milyen  hosszan  engedi  még végezni  a  vizsgálatokat.  Amikor  nagyjából  öt  perc  elteltével  az  idegenek fészkelődni kezdtek a páncéljukban, a nő nemtörődöm módon végigsimított a  fekete  haját  összefogó  csigafonaton,  így  jelezve  a  kamerákon  keresztül figyelő  Macknek,  hogy  szakítsa  meg  a  videót.  Egy  pillanattal  később  az Aratás folyamatosan ismétlődő himnusza elhalt, és a prezentáció véget ért. 

Pedersen visszadugta a COM-padot a hóna alá. 

Az  arany  páncélos  idegen  odamordult  valamit  az  alacsonyabb  társának, aki  egy  kis,  négyszögletes  fémlapot  vett  elő  az  övéből.  A  vezér  elvette  a fémlapot,  és  átnyújtotta  Thune-nak.  A  kormányzó  kedvesen  mosolyogva vizsgálgatni  kezdte.  A  következő  pillanatban  az  igazságügyminiszterhez fordult. 

– Ezt nézd, Rol! Látod ezt a rajzot? Pont olyan, mint amit a teherhajóra véstünk. 

– Úgy vélem, ez ténylegesen a teherhajó egy darabja. 

– De látod, mit karcoltak bele? 

Pedersen kinyújtotta a nyakát, hogy jobban szemügyre vegye. 

– Üzletelni akarnak. 

– Pontosan! 

– Kormányzó – szólt közbe Jilan –, megengedi? 

Thune odalépett az asztalhoz, és átnyújtotta a táblát Jilannek. Avery a nő

válla fölött szintén vethetett egy pillantást a táblára. 

Kétségtelenül a teherhajó titánborításának egy darabkája volt a fémdarab; szépen kivágták a burkolatból tökéletes négyzet alakban. A képet két alak uralta,  mindkettő  sokkal  valósághűbb  volt,  mint  amit  Mack  csinált.  Az egyikük  egyértelműen  az  arany  páncélos  idegen  volt.  Egy  kalapács  volt

keresztbe vetve a hátán, és ugyanolyan V alakú taréjos sisakot viselt, mint a követség vezére. A másik egy ember férfinak tűnt, aki bárki lehetett. Avery meglepetésére  a  férfi  valami  tarka  héjú  dinnyeszerűséget  nyújtott  át  az arany páncélosnak. Thune is hasonló következtetésre juthatott, mert mélyen beletúrt  a  kosárba,  és  kiemelt  egy  hatalmas,  illatos  sárgadinnyét.  Még szélesebben  mosolyogva,  mint  korábban,  odasétált  vele  az  arany  páncélos idegenhez, és egy meghajlás keretében felé nyújtotta. 

– Kérem, fogadja el – mondta. – Rengeteget tudunk adni belőle. 

Az  idegen  a  mancsába  vette  a  dinnyét,  és  óvatosan  megszagolta. 

Miközben  Thune  belekezdett  a  fajok  közti  kereskedelmi  kapcsolatok előnyeinek ecsetelésébe, Jilan megfordította a fémlapot. Avery látta, hogy a nő megmerevedik. 

– Kormányzó, nem ételt akarnak. 

– Dehogynem, parancsnok. Azt hiszem, ez itt mindjárt bele is harap. 

– Nem. – Jilan hangja közönyös maradt. – Nézze. 

És  akkor  Avery  meglátta.  A  lap  másik  oldalán  a  dinnye  kinagyított változata  volt  látható,  és  rögtön  lehetett  látni,  hogy  az  Aratást  ábrázolja, Utgarddal  a  közepén.  Amiről  elsőre  azt  gondolták,  hogy  a  dinnyehéj mintája, valójában a felszíni létesítmények voltak: maglev pályák, utak, és a nagyobb  települések  körvonalai.  Az  idegenek  teljesen  feltérképezték  a bolygót, és valamiféle jeleket is elhelyeztek az ábrán. 

Ékes  szimbólumokkal  szórták  tele  az  egész  bolygót.  Mindegyik ugyanolyan  volt,  és  két  koncentrikus  körből  állt,  amelyeket  kis  görbe vonalak  kötöttek  össze  egymással.  Averynek  fogalma  sem  volt  róla,  hogy mit jelenthetnek, de ez volt a lényeg. Jilan ugyanennek a meggyőződésének adott hangot. 

–  Valami  különlegeset  keresnek.  Valamit,  amiről  azt  hiszik,  hogy hozzájuk tartozik. 

Thune  a  fémlapra  meredt,  próbálván  megőrizni  diplomatikus  mosolyát, miközben Jilan előre-hátra forgatta a fémlapot. 

–  Kormányzó  –  suttogta  –,  azt  akarják,  hogy  adjuk  nekik  az  egész bolygót. 

Ebben  a  pillanatban  az  arany  páncélú  idegen  felvakkantott,  és Pedersennek nyújtotta a dinnyét. 

–  Nem,  nem  –  emelte  fel  kezét  az  igazságügyminiszter  hátralépve.  –

Tartsa meg. 

Az idegen felemelte a fejét, és újra vakkantott valamit. Avery most már biztosan érezte, hogy az alacsonyabb kísérő émelyítő szaga sokkal erősebbé vált.  Fintorogva  próbálta  száműzni  orrából  a  csípős,  ecetes  kátrányillatot. 

Igyekezte legyűrni a késztetést, hogy kirántsa az övén lógó M6-os pisztolyt. 

Ebben  a  pillanatban  egy  rövid  MA5-ös  sorozat  hallatszott  a  legalsó teraszról. Azt, hogy véletlenül sütötte-e el valaki a fegyverét, vagy kitört a tűzharc, Avery nem tudta. De az ezt követően beálló pillanatnyi csendben egy idegen torokhangú üvöltése hangzott fel a folyó menti fák közül. 

Aztán hirtelen mozgásba lendültek az események. 

A  magasabb  kísérő  hamarabb  kirántotta  az  övéből  a  fegyverét,  mielőtt Avery előránthatta volna a sajátját, vagy Byrne a vállához emelhette volna a csatapuskát. A pengés fegyver elsült, és egy fényes, fehéren izzó fémtüske vágódott bele Pedersen mellkasába. Az igazságügyminiszter térdre zuhant, elejtve a dinnyét és a COM-padot, és úgy tátogott, mint egy partra vetett, fuldokló  hal.  Ő  állt  legközelebb  az  arany  páncélos  alakhoz;  egy  rossz időben, rossz helyen lévő szerencsétlen áldozat. 

A törzsőrmesterek tüzet nyitottak a hozzájuk közelebbi kísérőkre: Byrne a  magasabbikra,  Avery  az  alacsonyabbra.  A  golyók  azonban  semmilyen hatással  nem  voltak  az  idegenek  páncéljára.  Valójában  még  csak  be  sem csapódtak. Minden töltényt egy láthatatlan energiamező vert vissza, amely a páncél alakját követte, és minden becsapódáskor felvillant. 

–  Hasra!  –  kiáltotta  Avery  Thune-nak,  amikor  az  alacsonyabb  kísérő

odadobta  a  kalapácsot  a  vezérnek.  Aztán  Jilanre  vetette  magát,  durván  a földre lökve a nőt. 

A  következő  pillanatban  az  ezüst  szőrű  óriás  megpörgette  feje  fölött  a kalapácsot,  hogy  teljes  erővel  lesújtson.  Thune  feje  minden  bizonnyal messzire  röpül,  ha  Ponder  százados  nem  löki  el,  és  nem  fogja  fel  saját testével  az  ütést.  A  kalapács  telibe  találta  a  százados  műkarját,  és  a  férfi

pörögve szállt el a levegőben. Jóval Byrne mögött ért földet, és még vagy jó húsz métert csúszott a harmattól síkos füvön. 

Közben  az  alacsonyabb  kísérő  is  előkapta  pengés  pisztolyát.  Averyre emelte  a  fegyvert,  aki  szorosan  átölelte  Jilant,  hogy  törékeny  testét  a sajátjával  védje.  Egy  pillanat  maradt,  hogy  még  utoljára  kétségbe  vonja Ponder  kijelentését,  miszerint  kellően  felkészítették  az  újoncokat,  és  a pillanat  törtrésze  alatt  képessé  váltak  meghozni  súlyos  döntéseket  harc közben,  amikor  meghallotta  Jenkins  BR55-ösének  magas  hangú kerepelését. Az alacsonyabb kísérő döbbenten felüvöltött, amikor a hármas sorozat végigverte a sisakját, hátralökve busa fejét. Aztán Avery nem hallott mást,  csak  a  feje  felett  elzúgó  automata  sorozatokat,  amint  a  huszonnégy Bravo osztagbéli újonc a pálmaház felől tüzelni kezdett. 

Számtalan lövedékkel megszórva az alacsonyabb kísérő egy bizonytalan lépést  tett  hátrafelé.  Jobbra-balra  csapkodott,  mintha  egy  láthatatlan méhrajjal  küzdene.  Aztán  az  energiapajzsa  egy  hangos  dörrenés  és  fényes villanás  keretében  összeomlott,  és  a  páncélból  kékes  füst  tört  elő.  Szikrák pattogtak,  ahogy  az  MA5-ös  lövedékek  tucatjai  becsapódtak  a  védtelen lemezekbe. 

Most az idegeneken volt a sor, hogy védjék a társukat. Az arany páncélú idegen odaugrott elé, hátával fogva fel a pálmaház felől záporozó lövéseket. 

Az arany páncél pajzsa bizonyára erősebb volt a többinél, mert még a Bravo osztag  koncentrált  össztüze  sem  merítette  le.  A  magasabb  kísérő

mennydörgő  üvöltést  hallatott,  miközben  pisztolyával  az  újoncokat végigsorozva  fedezte  a  vezért,  aki  sebesült  bajtársát  támogatva  vonult vissza  lefelé  a  lépcsőn  a  második  szintre.  Avery  nem  tudta,  hogy  hány,  a pálmaháznál  lévő  újoncot  talált  el  a  bestia;  az  emberek  üvöltése  a  friss sebesülések és a túláradó adrenalin jele egyaránt lehetett. 

–  Tüzet  szüntess!  Tüzet  szüntess!  –  kiáltotta  Byrne.  Az  újoncok közvetlenül  az  ő  és  a  többiek  feje  fölött  lövöldöztek,  és  néhány  golyó  túl közel szállt hozzájuk. 

–  Jól  van?  –  kérdezte  Avery,  ellökve  magát  Jilantől,  négykézlábra tápászkodva. 

– Megvagyok – mondta a nő. – Semmi bajom. – Bár egy kicsit rémültnek tűnt.  Mint  azon  a  napon  a  kórházban,  egy  pillanatra  most  is  rés  nyílt  a rendíthetetlenség  maszkján.  Ezúttal  Averytől  csak  annyi  tellett,  hogy bólintson. 

–  Alfa  egyes:  vonuljon  vissza!  –  kiáltotta  Avery  talpra  állva.  –  El  a leszállóhajótól! – Avery meghallotta egy energiafegyver lüktetését, és már azelőtt tudta, hogy az első sikló fegyvertornya működésbe lépett, hogy dél felé  fordulva  megpillantotta  volna  a  legalsó  teraszon  a  gyepet  szaggató fényes  kék  plazmacsíkokat;  a  páncélos  idegenek  fedezték  a visszavonulásukat. 

– Hova a pokolba mész? – ordította Byrne, látván, hogy Avery rohanni kezd. 

– A folyóhoz. 

– Megyek veled! 

– Negatív! Vond el annak a lövegnek a tüzét, míg oda nem érek! 

– Remek! Húzz bele! – kiáltotta Byrne. – Healy! Vonszold elő a segged! 

Avery  még  látta,  hogy  a  szanitéc  a  rohanó  újoncok  mögött  kiront  a pálmaházból,  és  elsősegély  táskájával  Ponder  felé  veszi  az  irányt.  A százados  intett  Healynek,  hogy  szaladjon  tovább  Pedersen  mozdulatlanul heverő testéhez. Aztán Avery beért a fák közé. 

– Stisen! Jelentést! – kiáltotta a gégemikrofonba. 

–  Tüzelünk,  törzsőrmester!  –  Statikus  zörej  zavarta  a  2/A  osztag parancsnokának  a  hangját.  –  Ott!  Meg  amott!  –  kiáltotta  az  egyik emberének. 

–  Várjanak!  –  Avery  egy  kavicsos  rézsűn  száguldott  lefelé  a  botanikus kert második teraszára. – Úton vagyok! 

Avery  olyan  gyorsan  rohant,  ahogy  csak  tudott,  átugorva  a  sziklákat  a cseresznye-  és  körtefák  között  szlalomozva.  Nehezen  kapkodva  a  levegőt, áttört a szirmokkal borított utolsó ágakon is, és csípőjét előretolva, karjaival hadonászva  teljes  erőből  lefékezett.  Ha  csak  egy  picit  is  gyorsabban érkezik, a folyóba zuhant volna. Itt, a botanikus kert szélén a Mimir mély vágatot vájt a Bifrostba, számos kisebb öblöt marva ki a kőzetből. Ezek a

kiszélesedő mészkőkatlanok megteltek a fehér, örvénylő habokkal, amelyek sodrása tovább erősödött, ahogy a víz egyre közelebb ért a vízeséshez. 

Miközben  Avery  visszanyerte  az  egyensúlyát,  a  második  sikló  épp elzúgott a feje felett, hogy leszálljon a legközelebbi örvény túlsó partján. A tekintetével  követve  a  siklót,  Avery  észrevett  egy  újabb  hatalmas  termetű

idegent  –  ennek  vörös  páncélja  és  fekete  szőre  volt  –,  amint  kilép  a magnóliafák közül a legalsó teraszon. Szintén egy pengés pisztolyt tartott a kezében,  és  egy  csapat  alacsonyabb,  szürkés  bőrű  lény  visszavonulását fedezte,  akik  hengerszerű,  narancssárga  színű  hátizsákokat  cipeltek  a hátukon.  Avery  MA5-ös  torkolattüzeket  látott  villanni  a  fák  között,  de  a vörös  páncélú  idegen  égő  tüskék  záporával  hallgattatott  el  mindenkit,  aki volt olyan bátor, hogy visszalőjön. 

Avery felemelte a pisztolyát, és ellenfelére ürítette a tárat. Tudta, hogy a lövései nem tudnak áthatolni az idegen pajzsán, de el akarta vonni az idegen figyelmét, hogy ne tegyen kárt az újoncokban. 

Ahogy  Avery  lövései  ártalmatlan  villanások  kíséretében  lepattantak  a hátáról, az idegen megfordult. Ekkorra azonban Avery már egy biztonságot nyújtó szikla mögé ugrott. Újratöltötte a pisztolyát, és kikukkantott a szikla mögül, hátha leszedheti az egyik kisebb idegent, de a legtöbbjük már elérte a sikló fedélzetét. Csak egy lemaradó csetlett-botlott még a fák között. Az egyik karja ernyedten lógott a teste mellett, valószínűleg megsérült. Avery már  épp  azon  volt,  hogy  leszedje,  amikor  a  páncélos  idegen  a  sebesült bajtársát megragadta a tarkójánál, letépte a maszkját, és az örvénylő vízbe hajította.  A  lény  eltűnt  a  habok  között,  majd  a  felszínre  bukkant,  s  a palackjához erősített sziszegő csövekhez kapott, mielőtt a következő örvény elkapta volna, és kalimpálva megindult volna a vízesés felé. 

Amíg  ezt  a  váratlan  testvérgyilkos  akciót  nézte,  a  második  sikló ágyútornya is működésbe lépett, és Averynek vissza kellett buknia a szikla mögé,  hogy  elkerülje  a  sistergő  plazmanyalábokat.  A  fogai  már  attól  is összekoccantak, ahogy az ionizált gáz fröccsenései telibe találták a sziklát. 

Néhány  másodperc  elteltével  azonban  a  tüzelés  félbeszakadt.  Avery hallotta,  hogy  az  antigrav  generátorok  felzúgnak,  és  a  sikló  az  égbe emelkedik. Mire előbújt, már az összes idegen távozott. 

–  Tüzet  szüntess!  –  kiáltotta,  amikor  elérte  a  tavacska  túloldalán magasodó  magnóliákat.  –  Érkezem!  –  A  háta  mögött  hallotta  a  Bravo osztag  fegyvereit,  ahogy  az  első  siklóra  tüzelnek,  miközben  az  is felemelkedik. – Mi történt? – mordult Stisenre, amint közelebb ért a 2/A-újoncok egy kuporgó csoportjához. Az emberek szorosan összezsúfolódtak egy  mohos  gránittömb  mögött.  A  sziklát  lyukak  pettyezték,  amelyekben még  ott  izzottak  a  vörös  páncélú  idegen  tüzes  tüskelövedékeinek maradványai.  Az  avarban  apró  lángok  füstölögtek,  ahol  a  célt  tévesztett tüskék becsapódtak. 

– Mi történt? – kérdezte Avery újfent. 

Azonban sem Stisen, sem a társai nem szóltak egy szót sem. Legtöbbjük még csak fel sem pillantott, hogy ránézzen. 

A csata heve elárasztotta Avery ereit adrenalinnal, és már épp elvesztette volna  a  türelmét,  amikor  észrevette,  hogy  mire  is  merednek  az  újoncok. 

Eltartott  egy  pillanatig,  mire  rájött,  hogy  a  grániton  kifacsart  helyzetben heverő  dolog  egy  szétszaggatott  emberi  test  maradványa.  És  csak  amikor letérdelt  a  holttest  mellé,  csak  akkor  ismerte  fel  Osmo  saját  vérében  ázó kerek, kisfiús arcát. Az újonc hasán hatalmas vágás tátongott. 

–  Megmondtam  neki,  hogy  maradjon  hátul  a  tisztás  végében  –  nyelt szárazon Stisen. – Nem akartam, hogy baja essék. 

Avery a fogát csikorgatta, de tudta, az osztagparancsnok semmiképp sem akadályozhatta  volna  meg,  hogy  a  második  sikló  a  fák  fölött  alacsonyan szállva mögéjük kerüljön, és titokban kiszálljon belőle egy biztosítócsapat. 

– Láttad, amikor eltalálták? – kérdezte. 

Stisen megrázta a fejét. 

– Nem. 

– Az egyik apró volt az – suttogta Burdick. A szemét még mindig nem vette  le  Osmo  kiömlött  belső  szerveiről.  –  Lelökte  a  földre.  Aztán kettészelte. 

–  Hallottam  a  fegyvere  dördülését  –  mondta  Stisen.  –  De  már  túl  késő

volt. 

Avery felállt. 

– Más veszteség? 

Stisen megint csak megrázta a fejét. 

– Byrne, jelentést – vakkantotta Avery. 

– A százados nem néz ki jól. A Bravo osztagban három sebesült, egyikük súlyos. Dass azt mondja, hogy a srácai jól vannak. 

– Thune? 

– Nem örül. Pedersen halott. 

– Annak tűnt. 

– Jobb, ha lelépünk, Johnson. Lehet, hogy a fattyúk visszajönnek. 

– Egyetértek. – Avery lehalkította a hangját. – Kell ide egy zsák. 

– Ki az? 

– Osmo. 

– Picsába – köpött Byrne. – Jól van. Közlöm Healyvel. 

Avery  levette  a  sapkáját,  hogy  megdörzsölje  a  szemöldökét.  Osmóra lenézve látta, hogy az újonc még mindig szorosan markolja az MA5-ösét a jobb kezében. A törzsőrmester örült, hogy Osmo még meglátta a támadót, és  volt  ideje  tüzelni.  A  dörrenés  figyelmeztette  a  társait  a  veszélyre,  és megmentette az életüket, még ha a sajátját el is veszítette. Megpróbálta nem magát  hibáztatni  a  történtek  miatt.  Stisenhez  hasonlóan  azt  tette,  amit  a legjobbnak  gondolt.  Osmo  csak  az  első  volt  az  elesettek  sorában. 

Amennyire remélte, hogy ő maga lesz az utolsó, ugyanolyan sziklaszilárdan kristályosodott ki benne a felismerés, hogy az idegenek épp most indították meg  a  háborút,  és  nemsokára  sokkal  több  veszteséggel  kell  majd szembenézniük. 

*

Maccabeus a földre ejtette a kalapácsát, amely hangosan koppant az utastér padlóján.  Rukt  Öklét,  az  ősi  fegyvert  falkavezérek  generációi  örökölték Maccabeus  klánjában,  és  nagyobb  odafigyelés  illette  volna  meg,  de Maccabeus  túlságosan  aggódott  Licinusért  ahhoz,  hogy  törődjön  az illemmel. Az ősei bizonyára meg fogják érteni. 

–  Vorenus!  Igyekezz!  –  bömbölte,  szorosan  tartva  Licinust.  A  Szellem erősen rázkódott, miközben a párás égbolt felé száguldott, és még az izmos falkavezérnek  is  nehezére  esett  a  sebesült  falkatag  eszméletlen  testét  a leszállóegység belső falának támasztva megtartani. 

Vorenus  lebotladozott  az  utastérbe,  egy  hordozható  elsősegély-berendezést  cipelve  magával.  A  nyolcszögletű  dobozt  letette  Licinus lábához,  majd  egyenesen  tartotta,  míg  Maccabeus  szorítókötést  tett  a végtagokra. A  sangheili Szellem leszállóegységek bonyolult sztázismezővel voltak ellátva, amely a harcosokat álló helyzetben tartotta. De Maccabeustól ezt  a  technológiát  is  megvonták,  és  sokkal  prózaibb  módon  kellett  a helyzettel megbirkóznia. 

–  Tegyél  rá  még  nyomókötést!  –  Maccabeus  lehámozta  Licinus mellvértjét.  A  páncél  középen  felhasadt,  és  vörös  vér  szivárgott  belőle. 

Amikor  a  páncél  lekerült,  Maccabeus  végigsimított  a  sebesült  falkatag barna  bundáján,  hogy  megvizsgálja  a  két  sípoló  lyukat  a  mellkasán.  Az idegenek fegyverei kilyukasztották Licinus tüdejét, és az összeomlott. 

Vorenus  átnyújtott  Maccabeusnak  egy  kis  bronzszínű  hálólapot. 

Megfelelően rögzítve az anyag részlegesen le fogja zárni a sebet, engedve távozni  a  levegőt,  amikor  Licinus  kifújja,  de  nem  engedi  beáramlani, amikor  belélegez;  hacsak  a  tüdő  nem  sérült  meg  túlságosan,  képes  lesz levegőt venni. 

A  háló  véralvasztót  is  tartalmazott,  amely  segítette,  hogy  a  fiatal jiralhanae  maradék  vére  a  testében  maradjon.  Ha  visszaérnek  a   Gyors Áttérés re, a többit már rá lehet bízni a hajó automata sebészeszközeire. 

 Ha  visszaérnek,  morogta  magában  Maccabeus,  miközben  a  Szellem élesen jobbra dőlt, hogy végrehajtson egy újabb kitérő manővert. Eddig az idegenek  semmilyen  légvédelmi  rendszert  nem  hoztak  működésbe,  de Maccabeus  biztos  volt  benne,  hogy  ez  csak  idő  kérdése.  A  gyalogsági fegyvereik  nagyon  primitívek  voltak,  nem  sokkal  bonyolultabbak  annál, mint amilyenek a  jiralhanae k  fegyverei  voltak  abban  az  időben,  amikor  a san’shyuum misszionáriusok felvették velük a kapcsolatot. De kellett hogy legyen  nekik  valamennyi  rakétájuk  vagy  valamilyen  kinetikus

fegyverrendszerük, különben a bolygójuk teljesen védtelenül maradt volna. 

És Maccabeus nem hitte, hogy az idegenek ennyire ostobák lennének. 

– Nagybátyám! Megsérültél? – harsant fel Tartarus hangja a jeladóból. 

– Nem. – A falkavezér megragadta Vorenus tarkóját. 

–  Gondoskodj  róla  –  intett  a  szemével  Vicinus  felé.  Vorenus beleegyezően  bólintott.  –  Szereztél  ereklyéket?  –  kérdezte  Maccabeus Tartarust, miközben letérdelt, hogy felvegye a kalapácsát. 

– Nem, vezérem. 

Maccabeus nem tudta megállni, hogy dühösen fel ne horkantson. 

–  Az  Igazlátó  tucatnyi  szent  tárgyat  jelzett,  mindet  a  közvetlen közelünkben! 

– Nem találkoztam mással, csak a harcosaikkal. 

Maccabeus  a  Szellem  pilótafülkéje  felé  mászott,  mancsával nekitámaszkodva  a  falnak,  miközben  a  sikló  tovább  folytatta  rázkódó emelkedését. 

– Rendesen átkutattátok a helyet? 

– Az  unggoy túl mohó volt, és megszegte a parancsot – dörögte Tartarus. 

– Elveszítettük a meglepetés előnyét. 

–  Diakónus!  –  vakkantotta  Maccabeus,  miközben  begördült  a pilótafülkébe. – Mondd, hogy jó híreid vannak. 

Egy másik  jiralhanae, bizonyos Ritul, aki még túl fiatal volt hozzá, hogy nevéhez  illeszthesse  a  hímnem  –  us  toldalékát,  kezelte  a  sikló repülésvezérlését.  Maccabeus  jobban  örült  volna  egy  tapasztaltabb pilótának, de a két Szellemen tartózkodó öt  jiralhanae mellett szüksége volt néhány  idősebb,  tapasztaltabb  falkatársra  a   Gyors  Áttérés  fedélzetén  is, amennyiben vészhelyzet állna elő. 

–  A  szenzorok  a  tárgyalások  közben  nagy  mennyiségű  adatforgalmat észleltek – csendült fel Dadab fojtott hangja a fülke jeladójából. A diakónus a cirkáló hídján maradt. 

–  Az  Igazlátó  kiértékelte  az  adatokat,  és  megvan  az  eredmény.  –  Kis szünetet tartott. – Egy Orákulum, pont, ahogy gyanítottuk! 

– Áldottak legyenek a  próféták!  Hol? 

– A jelek a botanikus kert fehér fémépítményéből eredtek. 

– Ilyen közel voltunk! – nyögött fel a falkavezér. – Ha nem lett volna az unggoy,  talán  meg  is  pillanthattam  volna!  –  Aztán  gyorsan  elnyomta  a csalódottságát.  Tisztában  volt  vele,  hogy  csak  a  Mennyei  Adományon tartózkodó  próféták férhetnek hozzá a szent Orákulumhoz, és a legnagyobb önteltségre vallott volna, ha ő, az alantas, épp csak megtért hívő próbálna meg kapcsolatba lépni vele. Az viszont nem volt bűn, hogy büszkeség töltse el, amiért ő küldheti el a  próféták nak az üzenetet. 

– Küldj jelentést az alminiszternek! – düllesztette ki a mellkasát az arany páncélban.  –  Az  ereklyelelőhely  még  annál  is  gazdagabb,  mint  ahogy vártuk.  Egy  második  Orákulumra,  aki  maguknak  az  isteneknek  a  nevében beszél, is sikerült rátalálnunk! 
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KÉTELKEDÉS KORA

A  Mennyei  Adomány  főkupolájában  az  éjszakák  általában  csendesek voltak.  Az   unggoy  tömegek  esti  imájának  torokhangú  moraja  néha felhallatszott  az  alsóbb  városrészekből,  de  ezt  leszámítva  a  felsőbb tornyokban  csend  honolt.  A  lebegő  tornyok  a   san’shyuum ok  otthonának számítottak,  ahol  a  napnyugtától  napkeltéig  terjedő  időszakot  általában pihenéssel vagy csendes elmélkedéssel töltötték. 

 De  nem  ma  éjjel,  gondolta  Őelhivatottsága.  A  miniszter  széke  két  üres antigrav  uszály  közt  lebegett,  amelyek  mozdulatlanul  álltak  az  Előfutár-csatahajó három masszív pillérének egyike mellett. A kupola napkorongja a holdfényt  szimulálva  csak  halvány  fénnyel  derengett,  és  semmi  meleget nem  adott.  Őelhivatottsága  szorosan  összefogta  bíbor  köpenyét  púpos vállán, és a tornyokban zajló szokatlan hangoskodást figyelte. 

A tornyok függőkertjeiben fények lobogtak. Élénk ruházatú  san’shyuum gyűrűk siklottak egyik partiról a másikra. A párás levegőt zene töltötte meg. 

Győzelmi  hárfák  és  harangok  egymást  átfedő  dallamai  zengtek.  Itt-ott tűzijáték-rakéták röpültek fel, szikrákkal borítva el a környező sötétséget. 

Mindez  egy  olyan  fontos  eseménynek  a  megnyilvánulása  volt,  amely minden  Korban  csak  egyszer-kétszer  jött  el.  Ma  éjjel  minden   san’shyuum nő,  aki  elég  szerencsés  volt  ahhoz,  hogy  gyermeket  szüljön,  büszkén kérkedhetett  a  csemetéivel.  Amennyire  Őelhivatottsága  meg  tudta  ítélni, jelentős számban voltak jelen. És bár ő maga sosem nemzett utódot, ennek kissé nyomasztó tudata ellenére mégis elégedetten elmosolyodott. 

Valamivel  több  mint  húszmillió   san’shyuum  élt  a  Szövetségben.  Nem valami sok, összevetve a hit követőinek milliárdjaival. De határozottan több

annál  az  alig  ezernyinél,  akik  réges-régen  elmenekültek  a   san’shyuum ok messzi anyabolygójáról. 

Őelhivatottsága őseinek pontosan azért kellett elhagyniuk a népüket, ami később a  sangheili vel kirobbanó konfliktust is okozta: szabad-e, avagy sem megszentségteleníteni  az  Előfutár-ereklyéket  azért,  hogy  összes képességüket megfejthessük. A belső konfliktus  san’shyuum verziójában a Csatahajó vált mindkét fél legfontosabb szimbólumává: a többséget alkotó sztoikusok  szerint  belépni  sem  volt  szabad,  míg  a  kisebbségben  lévő

reformerek  égtek  a  vágytól,  hogy  felfedezhessék.  A  testvérháború tetőpontján  a  mindenre  elszánt  reformerek  betörtek  a  Csatahajóra,  és odabent  barikádozták  el  magukat.  Amíg  a  sztoikusok  azon  vitáztak,  hogy mi legyen a teendő – az általuk is nagyra becsült ereklye elpusztítása szóba sem jöhetett –, a reformerek aktiválták a járművet, elrepültek vele, és ezzel magukkal vitték a bolygó legértékesebb darabját. 

A  reformerek  először  ujjongtak.  Nemcsak  túlélték,  de  el  is  vitték magukkal  a  konfliktus  legértékesebb  trófeáját.  Elviharzottak  a naprendszerből,  és  csak  nevettek  a  sztoikusok  keserű  üzenetein,  a jóslatokon,  hogy  az  istenek  el  fogják  őket  átkozni  ezért  a  lopásért.  Aztán összeszámolták,  hányan  is  vannak,  és  elszörnyedve  ismerték  fel,  milyen rémisztő végzet vár rájuk. 

A problémát a génállomány korlátozott volta jelentette. Egy alig ezerfős populációban a beltenyésztés hamar komoly gondot okozhatott. A helyzetet tovább  rontotta,  hogy  a   san’shyuum ok  még  ideális  körülmények  között  is csak nehezen maradtak terhesek. A nők többnyire termékenyek voltak, de a ciklus  rövid  volt,  és  csak  ritkán  jelentkezett.  Ezért  aztán  az  első   próféták között  a  Csatahajó  fedélzetén  a  szaporodás  hamar  egy  nagyon  gondosan megtervezett procedúrává vált. 

–  Már  kezdtem  azt  hinni,  hogy  nem  is  jön  el  –  szólalt  meg Őelhivatottsága, amikor a Békességi alminiszter széke besiklott a két bárka közé. A fiatal  san’shyuum bíbor köpenye gyűrött volt, és ahogy előrehajolt a székében,  a  bőrlebernyegeiben  viselt  aranygyűrűk  beleakadtak  a  nyakát borító rengeteg virágkoszorúba. 

– Bocsánatát kérem. Nehéz volt elszabadulni. 

– Fiú vagy lány? 

– Egy ilyen és egy olyan is. 

– Gratulálok. 

– Ha még egyszer valaki ezt mondja, ordítani kezdek. Hiszen még csak nem  is  én  csináltam  azokat  a  fattyakat!  –  Őbékessége  szavai  kissé összefolytak, és az ujjai remegtek, ahogy leszedte a nyakából a koszorúkat, hogy félrehajítsa őket. 

–  Maga  részeg  –  közölte  Őelhivatottsága,  nézve  a  koszorúkat,  ahogy aláhullanak a sötétségbe. 

– Ja, az vagyok. 

–  Józanul  van  magára  szükségem.  –  Őelhivatottsága  benyúlt  a  köpenye alá, és előhúzott egy kis gyógyszerészeti gömböt. – És hogy van a mi drága Hierarchánk, az Önmérséklet Prófétája? 

– Úgy érti, hogy az apjuk? – Az alminiszter lefittyedő ajkai közé vette a gömböt. – Végig engem bámult! 

Őelhivatottsága elutasítón intett a kezével. 

– Ha gyorsan cselekszünk, nem sokat tehet. 

Az alminiszter lustán vállat vont, és lassan rágni kezdte a gömböt. 

–  Gyerünk  –  érintette  meg  Őelhivatottsága  a  szék  karfájába  süllyesztett holokapcsolót. – Már így is késésben vagyunk. 

Egy  pillanattal  később  a  két   san’shyuum  a  Csatahajó  megnyúlt  középső

fedélzetei  felé  száguldott  –  a  háromszög  alakú  gúla  felé,  amely  egy egyszerű, szintén háromszög alakú vízszintes lemezzel csatlakozott a három nyúlványhoz.  A  kupola  sápadt  fényében  az  ősi  Előfutár-hadihajó csontfehéren fénylett. 

 A zsarolás, sóhajtott magában a miniszter,  annyira idegesítő eszköz.   De mielőtt  felbecsülhetetlen  szolgálatai  és  az  ereklyetartó  bejelentése  a főpapok  trónjára  emelnék,  Őelhivatottsága  tisztában  volt  vele,  hogy  eme trónusok jelenlegi urai nem fognak maguktól félreállni.  Kivéve, ha nyomást gyakorlok rájuk.  

Szerencsétlenségére  a  Türelem  Prófétája  és  az  Elkötelezettség Prófétanője  eléggé  támadhatatlanok  voltak.  Az  idősecske  Prófétanő  épp most adott életet hármas ikreknek. Előrehaladott kora miatt a terhesség elég

komplikált volt. És bár kétségtelen tény, hogy emiatt jó néhány kötelességét elhanyagolta,  Őelhivatottsága  tisztában  volt  vele,  hogy  öngyilkossággal érne  fel,  ha  megpróbálná  befeketíteni  a   san’shyuum ok  legimádottabb  és legtermékenyebb  matrónáját.  Őtürelmessége  pedig,  aki  az  Összhang minisztereként  szolgált  az   unggoy  felkelés  kitörésekor,  nagyon  sokat  tett azért, hogy a Szövetséget alkotó fajok jobban kijöjjenek egymással, és még mindig nagyon sok tanácstag támogatását élvezte úgy a  san’shyuum ok, mint a  sangheili k között. 

Ám  a  harmadik  főpap,  az  Önmérséklet  Prófétája  más  lapra  tartozott.  A Mennyei Adomány korábbi Prelátusa (tulajdonképpeni polgármestere) neve szerepelt a Cölibátus Tekercsén, a listán, amelyre azokat írták fel, akiknek tilos  volt  szaporodniuk.  Az  ősök  nem  megfelelő  tervezése  okán  ezek  a szerencsétlen lelkek sosem részesülhettek a szülői örömök áldásában, mert túlságosan is elterjedt volt a génállományuk, és túl nagy volt a kockázata a negatív, recesszív allélok felszínre bukkanásának. 

Őelhivatottsága  is  rajta  volt  a  listán,  de  ezt  sosem  bánta  igazán.  Tartott néhány ágyast azokra a ritka alkalmakra, amikor feltétlen szükségét érezte némi  szexuális  együttlétnek,  de  ettől  eltekintve  nem  elégedetlenkedett  az önhibáján kívül rá kirótt sorscsapással. 

Nem úgy az Önmérséklet Prófétája. 

Nem  sokkal  azelőtt,  hogy  a   kig-yar  hajó  pórul  járt  az  ereklyetartónál, Őmérsékletessége  véletlenül  teherbe  ejtett  egy  fiatal  nőt.  Ez  önmagában nem  volt  probléma  (az  abortusz  megszokott  volt  a  hasonló  helyzetekben), de  az  első  babás  kismama  feldühödött  azon,  hogy  Őmérsékletessége hazudott  neki  a  besorolásáról,  és  követelte,  hogy  megtarthassa  a gyermekeket.  Az  idős  hierarchán  is  eluralkodott  a  vágy,  hogy továbbadhassa magasztos génjeit, és nem volt szíve sem a magzatokat, sem az önfejű anyát megölni. 

Őelhivatottsága  megszimatolta  a  lehetőséget  a  kitörni  készülő

botrányban, és rávette Őbékességét, hogy a születésszabályozás ügyét vigye a  Nagytanács  elé.  Az  alminiszter  beszédében  felmagasztalta  valamennyi szülőt és együttlétük gyümölcseit, és a génterápia, illetve más technológiák továbbfejlesztését  sürgette,  hogy  véget  vethessenek  a  Tekercs

zsarnokságának. 

Őbékessége 

szenvedélyes 

beszéde 

meggyőzte

Őmérsékletességét  arról,  hogy  egyazon  oldalon  állnak.  És  a  kétségbeesett főpap  (akinek  a  szeretője  hamarosan  szülni  készült)  ajánlatot  tett  az alminiszternek:  ismerd  el  magadénak  a  gyermekeket,  és  megkapod  azt  a minisztériumi rangot, amelyiket csak akarod. 

Amennyire Őelhivatottsága örült a terve sikerének, olyannyira tisztában volt  a  rettentő  következményekkel  is.  Ha  Őmérsékletességének  ajánlata valaha napvilágra kerül, a gyermekeit megölik, őt magát pedig leváltják, és valószínűleg  sterilizálják  is.  A   san’shyuum ok,  akik  a  Tekercs  betartásáért feleltek, kérlelhetetlenek voltak, és Őelhivatottsága tisztában volt vele, hogy még egy főpap sem állhat a szabályok felett. 

Ma  éjjel  Őbékessége  feladata  volt  megtenni  Őmérsékletességének  az ellenajánlatot:  mondjon  le  önként  a  trónjáról,  és  akkor  nem  fog  kitörni  a botrány. 

–  Látnia  kellett  volna  –  vonta  meg  a  vállát  az  alminiszter.  Mostanra sokkal közelebb kerültek a Csatahajó törzséhez, és az egyik hatalmas kábel mellett suhantak, ami a hajó hajtóműveit összekötötte a Mennyei Adomány energiaellátó rendszerével. A sötétben a legerősebb fény egy kék jeladókból álló  gyűrűből  származott,  amelyet  közvetlenül  a  kábel  alatt  helyeztek  el. 

Fényes holojelek villództak a Csatahajó egyik nyitott légzsilipe körül. 

– Kit? – kérdezte Őelhivatottsága. 

– Őmérsékletessége szajháját. 

A  miniszter  összerándult.  Őbékessége  az  utóbbi  időben  egyre bizalmaskodóbbá vált, gyakran úgy viselkedve, mintha már ő maga is főpap és Őelhivatottságával egyenrangú lenne. A jelenlegi illuminált állapota csak tovább rontott a helyzeten. 

–  Vonzó?  –  kérdezte  Őelhivatottsága,  próbálván  mederben  tartani  a beszélgetést. 

–  Egy  tompa  agyú  förmedvény  –  válaszolta  az  alminiszter,  miközben  a köpenyébe  nyúlt.  –  Ha  lenne  nyaka,  ki  sem  látszana  a  lebernyegétől.  –  A miniszter  dermedten  nézte,  hogy  Őbékessége  előhúz  egy  plazmapisztolyt, és közönyösen ellenőrzi a töltés állapotát. 

–  Azonnal  tegye  el!  –  csattant  fel,  idegesen  pillantva  a  Csatahajóra.  –

Mielőtt az őrzők észrevennék! 

Bár  még  jó  messze  voltak,  a  miniszter  már  innét  is  ki  tudta  venni  a mgalekgoló k magasodó alakját, a szent jármű és a kolostorként benne lakó san’shyuum papok védelmezőit. Legalább húsz lény vigyázta a légzsilipet a kétoldalt  felerősített  platókról  figyelve.  A  két   san’shyuum ot  észrevéve  a mgalekgoló k védekezőalakzatot vettek fel, barázdált mélyvörös páncéljuk a zsilip körüli hieroglifák vibráló fényében villogott. 

Az  alminiszter  vonakodva  visszacsúsztatta  a  pisztolyt  a  köpenye rejtekébe. 

–  Mi  vezette  arra,  hogy  fegyvert  hozzon  magával?  –  sziszegte  a miniszter. 

– A körültekintés. Arra az esetre, ha Őmérsékletessége visszautasítaná az ajánlatunkat. 

– Mi? Hogy meggyilkolná önt? – A miniszter hitetlenül rázta a fejét. – A gyermekei szeme láttára? 

– Már biztonságban vannak. Nincs többé szüksége rám. 

Őelhivatottságának  újfent  eszébe  jutott,  hogy  Őbékessége  a  munkája révén  napi  kapcsolatban  áll  a   sangheili vel.  Úgy  tűnt,  a  harcos  fajnak  a személyi  fegyverek  és  a  becsület  területén  tanúsított  kérlelhetetlensége átragadt a már eleve forrófejű alminiszterre is. 

–  Gondolkozzon  tiszta  fejjel.  A  maga  halála  kérdéseket  vetne  fel. 

Olyanokat, amiket Őmérsékletessége akar utolsónak, hogy feltegyenek. 

– Talán – vont vállat az alminiszter. – De maga nem látta a tekintetét. 

–  Nem,  de  látom  a  magáét!  –  fortyant  fel  a  miniszter.  –  És  látom  az engedetlenségét és a felelőtlenségét! 

– De…

– Fogja be a száját! 

A  mgalekgoló k utánuk fordultak, és követték őket a tekintetükkel, ahogy a  két   san’shyuum  keresztülsuhant  a  légzsilipen.  Mindegyikük  egy  erezett, négyszögletes  pajzsot  és  egy  nehéz  ostromágyút  tartott  a  kezében. 

Mindkettő a páncéljukba volt integrálva. Sokkal inkább voltak a viseletük részei, mintsem a kezükben tartott tárgyak. 

A  többi  szövetségi  faj  számára  ez  a  kivitelezés  arra  lett  volna  jó,  hogy tehermentesítse a kezüket és az ujjaikat. Ám a  mgalekgoló knak sem kezük, sem ujjaik nem voltak. Bár úgy tűnt, két kezük és két lábuk van, valójában annyi nyúlványt növeszthettek, amennyit csak akartak. Minden egyes lényt csillogó férgek mozgó kolóniájának az összessége alkotott. 

A páncél réseiben, a csípőn és a nyaknál Őelhivatottsága ki tudta venni a lekgolo  egyedeket,  amint  hullámzó  izomrostokhoz  hasonló  kötegelt nyalábokban  tekeregnek.  A  férgek  vörösen  átlátszó  bőre  zölden  izzott  az ostromágyúk csöpögő tölteteinek a fényében: a csövekben gyúlékony zselé áramlott, amelyet perzselő folyamban lehetett kilőni. 

–  Őmérsékletessége  egy  idióta  –  szólt  Őelhivatottsága,  miután biztonságban  átjutottak  az  őrzők  vonalán.  –  Ezt  már  onnan  is  tudni  lehet, hogy  egy  olyanba  helyezte  a  bizalmát,  mint  maga.  –  Az  alminiszter  már kezdett  volna  ellenkezni,  de  a  miniszter  folytatta:  –  Hála  az  én titoktartásomnak, sem ő, sem a többi főpap nem gyanít semmit a tervünkről. 

Holnap  dermedten  hallgatják  majd,  amint  megtesszük  a  bejelentést  a Nagytanács előtt, de csak akkor, ha megszereztük az Orákulum áldását! 

Őelhivatottsága kitekerte hosszú nyakát, hogy összehúzott szemöldökkel egyenest farkasszemet nézhessen a fiatal alminiszterrel. 

– Amikor  találkozunk  a  Filológussal,  maga  csukva  tartja  a  száját.  Nem szól, csak ha én kérdezem. Vagy az Előfutárokra mondom, véget vetek az együttműködésünknek! 

Egymásra  meredve  mindkét   san’shyuum  azt  várta,  hogy  a  másik  mikor pislant egyet. 

Az alminiszter arckifejezése egyszer csak hirtelen megváltozott. Az ajka megfeszült, a tekintetébe élet költözött. 

– Kérem, bocsássa meg a tiszteletlenségemet. – A szavai többé már nem folytak össze, az ellenszer végre hatni kezdett. – Mint mindig, miniszter úr, hűen engedelmeskedem. 

Őelhivatottsága megvárta, míg Őbékessége meghajol, csak ezután lazult el a székében. 

Kemény  szavai  ellenére  a  miniszter  tisztában  volt  vele,  hogy  az együttműködés felmondása nem volna célszerű. Túl messzire elmentek már, 

és  az  alminiszter  túl  sokat  tudott.  Természetesen  végezhetne  vele,  de  ez csak  súlyosbítaná  a  tervben  rejlő  egyetlen  gondot,  amit  még  nem  sikerült megoldania:  a  triumvirátusból  még  hiányzott  a  harmadik  személy,  akivel együtt majd főpappá tudnak válni. 

Őelhivatottságának  volt  már  néhány  jelöltje,  de  egyikükben  sem  bízott annyira,  hogy  bármelyiküket  előre  beavassa  a  tervükbe.  Egy  harmadik nélkül viszont az egész szituáció kevésbé volt törvényes. A miniszter úgy döntött,  hogy  majd  csak  a  bejelentés  után  hozza  meg  a  döntést.  Egy népszerű  san’shyuum nak kell majd lennie, aki felette áll az összeesküvésről és  a  túlzott  ambíciókról  szóló  vádaknak.  Ebből  a  szempontból  még  a mostani  Türelem  Prófétája  vagy  az  Elkötelezettség  Prófétanője  is  szóba jöhetett.  Volt  már  precedens  az  ilyen  újrakinevezésre.  Azonban  miközben az  egyik  jelenlegi  hierarcha  megtartása  a  trónon  simábbá  tehette  az átmenetet,  hosszú  távon  mégsem  lett  volna  ideális  megoldás.  A  sérelmek még a tapasztalt politikusok között is a felszínre törtek. Jobb volt lesöpörni az asztalt, és mindent tiszta lappal újrakezdeni. 

A légzsilip hátsó végében egy ajtó nyílt a Csatahajó hangárjába. Az óriási kör  alakú  portál  egymást  íriszszerűen  fedő  zárólemezei  majdnem  teljesen csukva voltak, csak egy kis hétszögletű rést hagytak nyitva az ajtó közepén. 

Két  újabb   mgalekgolo  őrizte  ezt  a  kis  nyílást  egy  emelvényen,  amely  a hangár mélyéből nyúlt fel. Ezek az őrzők az összekapcsolt párok válltüskéit viselték, a kolónia olyan nagy volt, hogy nem fért el egyetlen páncélban. A tüskék  zörögtek,  miközben  a  megosztott  kolónia  megtanácskozta  a  két jövevény  személyét  és  rangját.  Aztán  a  pár  két  tagja  mély  morgás kíséretében  félreállt;  a  zajt  a  páncélokban  tekergő  vörös  húsú  férgek bocsátották ki. 

A  hangár  egy  hatalmas,  háromszögletű  boltívben  folytatódott.  A Csatahajó  színtelen  külsejével  ellentétben  a  falak  belül  bronzszínűen izzottak  a  megszámlálhatatlan  holografikus  hieroglifa  fényében.  Ezek  a magyarázó  és  figyelmeztető  jelek  (szoros,  vízszintes  vonalakba  fűzve)  a hangár  szögletes  falában  nyíló  kis  lyukak  körül  fénylettek.  Bár Őelhivatottsága  tudta,  hogy  mire  valók  a  lyukak,  soha  nem  látta  még egyiküket sem használat közben. 

A  lyukak  körül  több  száz   hurag  úszott.  A  lebegő  gumószerű  lények csápjai sokkal hosszabbnak tűntek, mint általában, de ez csak azért látszott így,  mert  mindegyikük  egy-egy   lekgoló t  tartott,  és  vagy  éppen  tömködte befelé az egyik lyukba, vagy épp kifelé ráncigálta onnan. A miniszter látta, ahogy  négy   hurag  kicibál  egy  különösen  vastag  férget  az  egyik  járatból, majd elindulnak vele – mint a tűzoltók egy vizestömlővel – egy uszály felé, amelyen egy fehér köpenyes, hosszú hajú  san’shyuum állt. 

Ezek a szerzetes papok segítettek betömködni a  lekgoló kát egy hengeres vizsgáló  műszerbe,  majd  visszarakták  őket  az  uszályon  sorakozó fémtartályokba, hogy csatlakozzanak a kolóniájukhoz. Az eszköz leolvasta a  férgek  testében  lévő  mikroérzékelők  adatait,  minden  fontos  és  hasznos tudást,  amelyet  a  féreg  a  Csatahajó  egyébként  hozzáférhetetlen vezetékrendszerében  mászva  begyűjtött.  A  szenzorok  a  gerinctelen lényeknek  semmilyen  kényelmetlenséget  nem  okoztak.  A  férgek  a daraszerű  táplálékukhoz  hasonlóan  egyszerűen  csak  lenyelték,  aztán kiürítették  azokat.  A  papok  különösebb  érzelmek  nélkül  irányították  az egész  műveletet.  Ám  volt  idő,  amikor  a   próféták  a  férgek  táplálkozási szokásaira dühödten reagáltak. 

Nem  sokkal  a  Szövetség  megalapítását  követően  a  Csatahajó Igazlátójának korai másolataival kísérletező  san’shyuum okat az eszköz egy gázóriáshoz  vezette  el  egy,  a   sangheili khez  közeli  naprendszerben.  A san’shyuum ok reménye szerint a hely az ősi relikviák kincsesbányája kellett volna  hogy  legyen,  ám  legnagyobb  megdöbbenésükre  csak  a   lekgoló kra bukkantak rá, akik a bolygó gyűrűjében húzták meg magukat. Aztán amikor rájöttek,  hogy  ezek  az  intelligens  férgek  mivel  táplálkoznak,  akkor döbbentek csak meg igazán. 

Kiderült,  hogy  a  gyűrűt  alkotó  jeges  kődarabok  valamilyen  elpusztult Előfutár-építmény  maradványai,  amely  valamikor  a  gázóriás  körül keringett. És amiért a gyűrű semmilyen ereklyét nem tartalmazott, annak az volt  az  oka,  hogy  a  férgek  az  évmilliók  során  megemésztették  őket, megették  őket,  majd  a  salakot  kiürítették,  miközben  keskeny,  kanyargó járatokat  fúrtak  a  szikladarabokban.  A  legfurcsább  az  volt,  hogy  a lekgoló knak  ízlelő  rágóik  voltak.  Egyes  kolóniák  kizárólag  Előfutár-

ötvözeteket  fogyasztottak,  mások  pedig  az  összetört,  megkövült áramköröket  kedvelték.  Végül  volt  néhány  ritka  kolónia,  amelyek  teljesen elkerülték  az  Előfutár-anyagokat,  és  úgy  rágták  őket  körbe,  ahogy  a paleontológusok tárják fel a fosszíliákat. 

A   san’shynum ok  hite  szerint  minden,  az  Előfutárok  hagyatékával  való illetéktelen  érintkezés  természetesen  halállal  büntetendő  szentségtörésnek minősült,  és  megparancsolták  a   sangheili knek,  hogy  irtsák  ki  a  férgeket. 

Azonban  a   sangheili knek  nem  volt  megfelelő  felszerelésük  egy  olyan ellenféllel  szemben,  amelynek  nem  voltak  sem  űrhajói,  sem  harcosai,  és amelynek  az  elpusztítandó  menedéke  pont  az  volt,  amit  a  legjobban szerettek  volna  megmenteni.  Végül  egy  különösen  eszes   sangheili parancsnok, a faj egyik nagyra becsült Bírája azt javasolta, próbálják meg inkább  „megszelídíteni”  a   lekgoló kat,  és  használják  fel  a  képességeiket. 

Mivel a  próféták erkölcsi kérlelhetetlenségével a mohóságuk is felért, végül kelletlenül  ugyan,  de  elfogadták,  hogy  megfelelő  kiképzést  követően  a férgek  hasznosnak  bizonyulhatnak  a  jövőben  megtalált  ereklyék vizsgálatában, és megbocsátották a  lekgoló k bűneit. 

Miután  a   próféták  hosszú  időn  keresztül  csak  a  kisebb  relikviákat kutatták,  végül  rászánták  magukat  a  Csatahajó  teljes  felderítésére.  Mióta elhagyták  az  anyabolygójukat  (és  még  a   sangheili vel  folytatott  háború legsötétebb  napjaiban  is),  kutatásaikat  csak  a  hajó  könnyen  hozzáférhető

rendszereire korlátozták. A  san’shyuum ok nagyon sóvárogtak azután, hogy megismerhessék  a  Csatahajó  vastag  törzsében  futó  vezérlőrendszer működését,  de  elborzasztotta  őket  a  gondolat,  hogy  valamelyik létfontosságú rendszerben esetleg kárt tesznek. 

És így történt, hogy a szerzetes papok nagy körültekintéssel elkészítették az  első  próbafuratot,  és  belecsúsztatták  az  első,  gondosan  kiválasztott lekgoló t. Páni félelemben figyelték, hogy a féreg nem mászik-e túl mélyre, de  még  inkább  azt,  hogy  mit  fog  ehhez  szólni  a  Csatahajó  Orákuluma. 

Azonban  a   lekgolo  simán  visszatért,  a  hajó  legszentebb  lakója  pedig egyetlen szót sem szólt. 

Az  Orákulum  némasága  nem  volt  szokatlan.  Őelhivatottsága  még sohasem hallotta a hangját, sem az apja, sem az apjának az apja. És amikor

azok az úttörő papok sem kaptak választ, fokozatosan növelték a  lekgolo-

járatok  számát,  amíg  mostanra  egyértelműen  ki  lehetett  jelenteni,  hogy  az egykor félelmetes procedúra teljesen hétköznapivá vált. Felnézve a hangár legtetejéig  felnyúló  négyszögletes  állványra,  a  miniszter  látta,  hogy  a lebegő uszályon álló  san’shyuum papok egy sor kézjellel kiadják az utasítást a várakozó  hurag nak, és mindenki nekilát a következő féreg begyűjtésének. 

Magasan  a  hangár  padlója  felett  egy  sötét  és  csendes  imaterem rejtekezett, olyan nagy, hogy az egész Nagytanács elfért volna benne, mind a  több  mint  kétszáz   sangheili  és   san’shyuum.   Azonban  miközben Őelhivatottsága és Őbékessége átsuhant a terem padlóján található tökéletes kör  alakú  nyíláson,  látták,  hogy  a  helyiségben  csak  egyetlen  személy tartózkodik: a szerzetes papok főapátja, a Filológus  san’shyuum. 

Az  Őelhivatottsága  fejfájására  gyógyszert  készítő  papéhoz  hasonlóan  a Filológus  egyszerű  széke  is  kőből  készült,  és  nem  fémből.  A  köpenye annyira  rongyos  volt,  hogy  úgy  tűnt,  szakadt  szövetcsíkokat  tekert  csupán fonnyadt testére. A valaha fehér köntös olyan koszos volt, hogy valójában még a Filológus hamuszínű bőrénél is sötétebbnek tűnt néhány árnyalattal. 

Hosszú  szürke  szempillái  voltak,  és  a  görbe  nyakán  növő  sörénycsomók olyan hosszúra nőttek, hogy majdnem a térdét verték. 

–  Feltételezem,  még  nem  találkoztunk  –  krákogta  a  vén   san’shyuum, amikor  Őelhivatottsága  és  Őbékessége  széke  megállt  a  háta  mögött.  Egy gyűrött  tekercs  tanulmányozásába  mélyedt,  és  még  csak  meg  sem  fordult, hogy üdvözölje őket. 

– De, egyszer – válaszolta Őelhivatottsága. – De az már nagyon rég volt, és nagyon sokan voltunk jelen. 

– Milyen faragatlan vagyok, hogy már elfelejtettem. 

–  Egyáltalán  nem.  Én  Őelhivatottsága  vagyok,  ő  pedig  itt  a  Békességi miniszter helyettese. 

A fiatal  san’shyuum  előredőlt  a  székében,  hogy  meghajoljon,  de,  ahogy megígérte, egy szót sem szólt. 

– Megtiszteltetés, hogy találkozhatunk önnel – folytatta Őelhivatottsága. 

A  tekercset  szorosan  feltekerve  a  Filológus  megfordult.  Egy  pillanatig hatalmas, tejszerű szemével vizsgálta őket. 

– Milyen kegyet szeretnének kérni? 

A  Filológus  nem  csak  színlelte  a  tudatlanságát.  A  miniszter  biztonsági okokból  nem  értesítette  előre,  tudván,  hogy  minisztériumi  rangja önmagában is elegendő ahhoz, hogy a főapátnak fogadnia kelljen. Azonban bár  a  Filológus  hangja  kedves  volt,  a  mögöttes  tartalom  is  nyilvánvalóvá vált.  Mondjátok,  miért  jöttetek,  és  essünk  túl  rajta.  Sokkal  fontosabb dolgokkal kell foglalkoznom.  

Őelhivatottsága azonban ezért is nagyon hálás volt. 

–  Megerősítésért  –  mondta  a  miniszter,  megnyomva  a  szék  egyik holokapcsolóját. Egy lepecsételt kis csip, nem nagyobb a körménél, pattant fel  a  székből  a  kapcsoló  mellett.  –  És  áldásért.  –  Kihúzta  a  csipet,  és átnyújtotta a Filológusnak. 

–  Tehát  két  kegyet  is  kértek  akkor.  –  A  Filológus  elmosolyodott, megvillantva  cakkozott  fogsorát.  Odalebegett  a  kőszékével,  és  elvette  a csipet. – Ez biztos valami fontos dolog lehet. 

Őelhivatottsága barátságosan elmosolyodott. 

–  Az  alminiszter  hajói  egy  igazán  imponáló  bőségű  ereklyehordozó világot fedeztek fel. 

– A… – mondta a Filológus, összehúzott szemmel vizsgálgatva a csipet. 

–  És  ha  hihetünk  az  Igazlátónak  –  folytatta  Őelhivatottsága  –,  egy Orákulumot is. 

A Filológus szeme tágra nyílt. 

– Egy Orákulumot, azt mondod? 

Őelhivatottsága bólintott. 

– Valóban megdöbbentő és csodálatos hírek. 

Gyorsabban,  mint  ahogy  a  miniszter  azt  várta  volna,  a  Filológus megpördült  a  székével,  és  a  terem  közepén  álló,  árnyékba  borult szerkezetegyütteshez lebegett. Amint közelebb ért, magasan fent holojelek gyúltak  fel,  egy  csoport  ónixobeliszket  világítva  meg,  hatalmas, összekapcsolt  műveletfeldolgozó  tornyokat,  és  előttük:  a  Csatahajó Orákulumát. 

Bár  Őelhivatottsága  a  szent  gépnek  már  nagyon  sokféle  ábrázolásával találkozott,  élőben  jóval  kisebbnek  tűnt  a  vártnál.  Egy  fémgúla  belsejébe

zárva,  fejmagasságban  a  padló  felett,  az  Orákulumot  gondosan  összefont kábelkötegek  csatlakoztatták  az  obeliszkekhez.  A  kábelek  másik  vége  kis arany  interfészekbe  csatlakozott,  amelyeket  az  Orákulum  tartójához erősítettek.  A  könnycsepp  alakú  ezüstötvözet  gúla  nem  sokkal  volt hosszabb a miniszter nyakánál, s az obeliszkek felé nézett, a talpa a padló felé irányult, és sötét üveglencsék kaptak helyet rajta. A lencsék széle körül volt  egy  kis  hézag,  amelyekből  a  miniszter  halvány  fényeket  látott kiszűrődni,  alacsony  energiaszinten  dolgozó  áramköröket  vélt  felismerni bennük. Ez volt az Orákulum által mutatott egyetlen életjel. 

– Az összes adat rajta van? – kérdezte a Filológus, becsúsztatva az egyik obeliszkbe a csipet. 

–  A  hajó  Igazlátójáé  és  a  szenzoroké  is.  –  Őelhivatottsága  közelebb lebegett  az  Orákulumhoz.  Valami  oknál  fogva  ellenállhatatlan  késztetést érzett,  hogy  kinyúljon,  és  megérintse.  A  kora  ellenére  a  tárgy  felülete teljesen  sima  volt,  egyetlen  horpadás  vagy  karcolás  sem  látszott  rajta. 

Őelhivatottsága mélyen az Orákulum lencséibe nézett. – Jelentést kaptunk egy új fajról, amely a bolygón él, és birtokolja az ereklyéket, de primitívnek tűnnek, egy negyedik szintű fajnak. Nem hiszem, hogy…

Az Orákulum áramkörei hirtelen felizzottak. A lencsék összegyűjtötték a fényt, és vakító sugár tört elő belőlük. 

 Nem lencsék!   –  kapkodott  levegő  után  Őelhivatottsága.  Hanem  szemek! 

Az arca elé kapta a köntöse ujját, ahogy az Orákulum feléje fordult. 

<Eónokon  át  figyeltem>  Az  Orákulum  mély  hangja  a   san’shyuum ok nyelvén rezonált a tartó belsejében. A szemei a szavak ritmusára villogtak, miközben folytatta. <Hallgattam, ahogy félreértelmeztek> Az  Orákulum  hangját  hallani  minden  hithű  szövetségi  számára egyenértékű  volt  azzal,  mintha  magukat  az  Előfutárokat  hallgatná. 

Őelhivatottságát  teljesen  elöntötte  az  alázat,  de  nem  csak  azért,  mert  az Orákulum  többkornyi  némaság  után  végre  ismét  megszólalt.  Az  igazat megvallva legalább ennyire meglepődött azon, hogy a Filológus (szemben azzal, ahogy azt mostanáig gyanította) nem csak egy egyszerű szélhámos. 

Őelhivatottsága  csak  a  formaságok  kedvéért  rendezte  meg  ezt  a találkozót. Ahhoz, hogy egy Igazlátó adatait bizonyítékként mutathassa be a

Nagytanácsnak,  szüksége  volt  az  Orákulum  áldására,  amely  hosszú Korokon  keresztül  mindössze  annyit  jelentett,  hogy  meg  kellett  győzni  az éppen regnáló Filológust, hogy az Orákulum helyett hagyja jóvá a dolgot. 

Ezek a szent remeték pedig ugyanolyan politikusok voltak, mint akármelyik magas  rangú   san’shyuum,  azaz  megvesztegethetők  és  megzsarolhatok. 

Őelhivatottsága számított rá, hogy adnia kell majd valamilyen adományt a Filológusnak  (mondjuk  egy  kisebb  ereklyét),  hogy  megkapja  a  szükséges áldást. 

 De  ha  a  vén  sarlatán  be  akar  csapni,  nézte  Őelhivatottsága,  ahogy  a Filológus  kilép  a  székéből,  és  erőtlenül  térdre  rogy  az  Orákulum  előtt, nagyon meg fog fizetni érte!  

– Áldott Hírnöke a Nagy Utazásnak! – jajveszékelt a Filológus a földre borulva, széttárt karokkal. – Áruld el, hol tértünk le az útról! 

Az Orákulum szeme elhalványult. Egy pillanatra úgy tűnt, hogy visszatér a  hosszú  némaságba,  de  aztán  a  szemek  újra  felragyogtak,  és  megjelent  a hologram képe, amit a  Gyors Áttérés Igazlátója küldött. 

<Ez  nem  az  ereklyék  jele>  bömbölte  az  Orákulum,  <Hanem  az ereklyekészítőké> 

A hieroglifa lassan átfordult, és a két koncentrikus kör – az egyik a másik alján, összekötve a vonallal – egy újfajta jelentést nyert. A korábbi változat egy lefelé álló óraingához hasonlított. Az új egy lényhez, aki a kezét a feje felett  összefogva  állt.  A  hieroglifa  összement,  ahogy  a  hologram lekicsinyítette a képet, hogy az egész világ beleférjen, s a felszínt immár az új Megvilágosodás-jelek ezrei borították. 

<És akiket jelöl, azok az én teremtőim> 

Most Őelhivatottságán volt a sor, hogy elkezdjen remegni a térde. Erősen megmarkolta  a  széke  karfáját,  és  próbálta  nem  levonni  a  nyilvánvaló következtetést: ha valamennyi jel egy ereklyekészítőt jelentett, és nem egy ereklyét,  akkor  mindegyik  ereklyekészítő  a  bolygón  élő  idegenek  egyike volt, ami csakis egyet jelenthetett. 

– Az Előfutárok – suttogta a miniszter – egyeseket hátrahagytak. 

–  Lehetetlen!  –  tört  ki  Őbékességéből,  nem  bírván  tovább  csöndben maradni. – Eretnekség! 

– Az Orákulum szájából? 

–  Ettől  a  kontártól!  –  mutatott  ujjával  Őbékessége  a  Filológusra.  –  Ki tudja, mit művelt ez a vén bolond a szentséges gépezettel? A perverzióival, amit azokkal a férgekkel és a fosztogatásaival művel! 

– Hogy merészel engem vádolni? – kapkodott levegő után a Filológus. 

Az alminiszter hátradőlt a székében. 

– Márpedig merészelem. És még ennél is többre is…

Ebben  a  pillanatban  az  imaterem  megrázkódott.  Számos  fedélzettel alattuk  a  Csatahajó  hatalmas  motorjai  életre  keltek,  és  próbálták  lerázni magukról a szabályzókat, amelyek kordában tartották az energiatermelést a Mennyei  Adomány  jóval  szerényebb  mértékű  energiaellátásának biztosítására.  A  reaktorok  hamarosan  elérik  a  maximális  teljesítményt,  és akkor…

–  Kapcsolja  le  az  Orákulumot!  –  ordított  fel  Őelhivatottsága, halottsápadtan markolva a széke karfáját. – Mielőtt a Csatahajó elindul, és megsemmisíti a várost! 

A Filológus azonban nem is figyelt rá. 

– A szent jármű lerázza magáról a láncokat! – Az idős  san’shyuum keze reszketett. Már nem megrettentnek tűnt, hanem sokkal inkább ihletettnek. –

Bevégeztetik! 

Az  idegen  világ  hologramja  eltűnt,  és  az  Orákulum  szeme  újra felfénylett. 

<Elutasítom a dogmákat, és helyreállítom a rendet> A tárló sötét falai felizzottak, ahogy a bennük lévő érhálózat felfénylett. 

Az ősi áramkörök áradó fénye az Orákulum mögötti obeliszkekbe áramlott. 

Az összekapcsolt vörös és barna sziklák repedezni kezdtek, és sápadt gőzt kezdtek kilövellni magukból. 

Az  alminiszter  hirtelen  kiugrott  a  székéből,  és  előhúzta  a plazmapisztolyát. 

– Állítsa le! – üvöltötte, a fegyvert a Filológusra fogva. A pisztoly vége zölden  izzani  kezdett,  ahogy  a  plazma  kezdett  túltöltődni.  –  Vagy  itt helyben hamuvá égetem! 

Ám  ebben  a  pillanatban  az  Orákulum  lencséi  olyan  erős  fénnyel ragyogtak fel, és olyan hihetetlen ütemben kezdtek el villogni, hogy mind a három  san’shyuum azt hitte, menten megvakul. Őbékessége felüvöltött, és a szeme elé kapta hosszú köntösének lelógó ujját. 

<A  teremtőimnek  engedelmeskedem>  Az  Orákulumot  tartalmazó  gúla úgy rázkódott a tartójában, mintha a következő pillanatban az egész hajóval együtt fel akarna szállni. <Biztonságban elviszem őket a bárkára> Hirtelen  egy  hatalmas  csattanás  hallatszott,  és  az  imaterem  teljes sötétségbe  borult,  mintha  a  Csatahajó  kiverte  volna  a  biztosítékait.  Éles hangú  visítás  visszhangzott  mindenhonnét.  Maró  könnyeivel  küszködve Őelhivatottsága  felnézett,  és  tüzes  patakok  százait  pillantotta  meg,  mintha olvadt  fém  folyt  volna  a  falakból.  Ahogy  a  látása  kezdett  tisztulni, Őelhivatottsága  rájött,  hogy  lángoló   lekgoló kat  lát,  ahogy  próbálnak kimászni a hajó törzséből. A haldokló férgek a padlóra zuhantak, ahol nagy, narancsszínű  tócsákban  robbantak  szét,  vagy  keserves  kínok  között rángatózva  ropogósra  sültek.  A  következő,  amire  Őelhivatottsága emlékezett,  hogy  a  hangár  felőli  bejáratnál  őrt  álló   mgalekgolo összekapcsolt  pár  rohan  felfelé  egy  rámpán,  és  betör  az  imaterembe, teljesen feltöltött ostromágyúkkal a kezükben. 

–  Ne  lőjetek!  –  kiáltotta  Őelhivatottsága,  de  a  páncélos  óriások  tovább rohamoztak, lebukva a pajzsuk mögé, miközben a válltüskéik felmeredtek és remegtek. – Dobja el a fegyvert! – kiáltotta az alminiszternek. – Dobja már el, maga barom! 

Még mindig kábán az Orákulum kitörésétől, Őbékessége a földre ejtette a pisztolyt. 

Az  egyik   mgalekgolo  mondott  valamit  a  Filológusnak.  A  hangja  olyan volt, mint az egymáson gördülő szikláké. 

– Csak egy baleset – válaszolta az idős remete. Bánatosan tekintett végig a  füstölgő  férgek  maradványain  –  a  grandiózus  adatgyűjtés  romjain  majd intett az őrzőknek, hogy távozhatnak. – Semmit sem tehetünk…

A  mgalekgoló k nem mozdultak, míg a kolónia ezt meg nem tanácskozta. 

Aztán  az  ágyúcsövek  zöld  izzása  kihunyt,  és  megindultak  visszafelé  a posztjukra. Az imateremre újra sötétség borult. 

– Mi volt ez? – kérdezte Őbékessége csendesen a sötétség mélyéről. 

De a miniszternek fogalma sem volt, mit válaszoljon. 

Becsülettel  be  tudta  vallani,  hogy  az  egész  életét  anélkül  élte  le,  hogy akár  csak  egy  pillanatra  is  hitbéli  válsággal  kellett  volna  szembenéznie. 

Elfogadta  az  Előfutárok  létezését,  hiszen  ott  voltak  a  megtalált  ereklyék. 

Hitt az Előfutárok felemelkedésében, mert a hosszú korokon át tartó keresés ellenére  sohasem  találtak  rá  a  csontjaikra  vagy  más  maradványaikra. 

Tisztában  volt  vele,  hogy  a  Szövetség  létét  az  az  ígéret  legitimálja,  hogy mind  rálépnek  majd  az  Ösvényre,  hogy  kövessék  az  Előfutárokat,  és  ez létfontosságú volt az unió stabilitásához. 

És  abban  is  biztos  volt,  hogy  ha  bárki  rájön,  hogy  egyeseket hátrahagyhattak, akkor a Szövetségnek vége. 

Mostanra  az  obeliszkek  feletti  holojelek  újra  életre  keltek,  halványkék fénnyel  világítva  meg  a  termet.  A   lekgoló k  megfeketedett  maradványai ráégtek a padlóra, mint egy hátborzongató, kifacsart hieroglifa. 

–  Semmit  sem  kezdhetünk  ezekkel  az…  Ereklyekészítőkkel.  –

Őelhivatottsága  nem  bírta  kimondani  az  Előfutárokkal  szót.  Megragadta egyik  lebernyegét,  és  erősen  megrántotta.  –  El  kell  őket  törölni.  Mielőtt még más is rájön a létezésükre. 

Az alminiszter alsó ajka megremegett. 

– Biztos ebben? 

– Teljes mértékben. 

– Irtsuk ki őket? De mi van, ha…

– Ha igaz, amit az Orákulum mondott, akkor az egész hitünk hazugságon alapszik. – Őelhivatottsága hangja egyszerre határozottan csengett. – Ha a tömegek  rájönnek,  fellázadnak.  És  én  nem  hagyom,  hogy  ez bekövetkezzék! 

Az alminiszter lassan, beleegyezőn bólintott. 

– És vele mi legyen? – suttogta Őbékessége a Filológusra pillantva. Az idős  remete  az  Orákulumra  meredt.  Az  eszköz  ernyedten  feküdt  a tartójában,  és  a  lencsék  körüli  résből  vékony  füstcsík  szállt  fel.  –

Megbízhatunk benne, hogy tud titkot tartani? 

– Remélem – engedte el Őelhivatottsága a lebernyegét. – Különben egy nagyon szerencsétlen sorsú főpap lesz belőle. 

*

Sif nem várt hosszú beszélgetést. Tudta, hogy Mack megpróbálja titokban tartani az adatközpontjának a helyét, de a válasza a riadójelzésére, amikor az  idegen  hadihajó  megjelent  a  naprendszerben,  és  megközelítette  az Aratást, annyira kurta és hivatalos volt, hogy már kezdte azt hinni, valamit rosszul csinált. 

Hogy  ez  mi  is  lehetett  pontosan,  arról  Sifnek  fogalma  sem  volt. 

Tökéletesen végrehajtotta a terv rá eső részét: hajtóműpadok százait állította az  Aratás  útjába  hetekkel  és  hónapokkal  előre  a  bolygó  keringési  pályája mentén. Az igényelt nagy sebességű hajtóműműveleteket Sif saját kezűleg vezérelte.  A  hajtóműpadok  gyors  és  pontos  elhelyezése  kulcsfontosságú volt a terv sikerére nézve, és a manőverek elvégzését nem akarta a könnyen zavarba jövő NAV-számítógépekre hagyni. 

Az  erőfeszítés  meghozta  gyümölcsét.  A  hajtóműpadok  telepítése  a menetrendnek  megfelelően  befejeződött,  pont  két  nappal  azelőtt,  hogy  az idegen  hadihajó  megérkezett  volna.  Természetesen  Sif  tisztában  volt  vele, hogy  ez  csak  véletlen  egybeesés  (sem  ő,  sem  Mack,  sem  al-Cygni  nem tudhatta, mikor jelennek meg az újabb idegenek). De még így is, nem tudott nem hinni abban, hogy ez jó előjelnek számít, reményt ébresztő jele annak, hogy  az  összetett  és  eddig  soha  ki  nem  próbált  evakuációs  elképzelés beválhat.  De  amikor  a  padok  elhelyezéséről  a  jó  hírt  közölte,  Mack adatközpontja csak egy velős, névtelen üzenetet küldött válaszul:

<\ Szüntess be minden kommunikációt. > 

Ami amúgy valóban jogos volt. Mack előre figyelmeztette, hogy miután a hajtóműpadokat  elhelyezte,  nagyon  fontos,  hogy  alacsony  szinten  tartsa  a

működését,  és  semmivel  se  vonja  magára  az  idegenek  figyelmét,  és  ne adjon rá okot, hogy megtámadják a Tiarát. Így hát Sif leállította az űrliftek teljes  forgalmát,  és  hajszolt  élete  során  először  semmi  más  dolga  nem maradt, mint az újonnan feltámadt érzéseivel megbirkózni. 

Amióta meglátogatta Macket az adatközpontjában, a magja küzdött a rá-rátörő  rajongással,  a  mély  vágyakozás  feltörő  pillanataival  és  a  fájó elhagyatottság  érzésével,  amikor  a  másik  válaszai  hűvössé  váltak.  Tudta, hogy  mindez  csak  túlreagálás;  az  elméje  még  mindig  próbált  egyensúlyt találni aközött, amit érezni akart, és aközött, amit a szabályozó algoritmus szerint éreznie kellett volna. Ám mostanra egy olyan érzelem uralkodott el rajta,  amelynek  a  helyességében  elméjének  mindkét  fele  tökéletesen egyetértett: a hirtelen, váratlan félelem. 

Néhány perccel korábban az idegen hadihajó pontlézerekkel kiiktatta az összes  maradék  hajtóműpadot,  amit  Sif  még  megtartott  a  Tiara  körül.  A hajó ezután gyorsan ereszkedni kezdett lefelé az atmoszférába, Gladsheim városa felé, miközben a nehéz plazmafegyver tölteni kezdett. 

Sif  tudta,  hogy  Mack  képes  követni  a  hadihajó  ereszkedését  a  Jötünök kameráin keresztül. Abban azonban nem volt biztos, hogy a kamerák elég erősek-e ahhoz, hogy észrevegyék azt a kisebb idegen hajót is, amelyik épp most érkezett meg a Tiarához. Sif némán figyelte, ahogy a leszállóegység rácsatlakozik az állomás testére. Azonban amikor kiáradtak belőle az utasai, egy csomó alacsony, szürke bőrű hátizsákos idegen, tudta, hogy itt az ideje riadót fújni. 
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<\ Bajban vagyok. 

<\ Megszállták a Tiarát. 

<\ Kérlek, segíts. \> 

Amint  elküldte  az  üzenetet,  szinte  a  következő  pillanatban  egy  hatalmas adatcsomagot fogtak be a jeladói, amely szinte teljesen megtöltötte a COM

adattárát.  Kielemezve  a  kapott  adatcsomagot  rájött,  hogy  ez  egy  ahhoz

hasonló  fragmentum,  amivel  korábban  ő  is  leszállt  Mackhez.  Sif türelmetlenül megnyitotta az adattárát, és a következő pillanatban mindkét MI  holoképe  ott  állt  a  holopadon.  Sif  elmosolyodott,  és  kinyújtotta  a kezét… hogy aztán lassan visszahúzza. 

Mack  továbbra  is  a  megszokott  kék  farmerét  és  a  bő  ujjú  ingét  viselte. 

Ám  a  ruhája  patyolattiszta  volt,  egyetlen  porszem,  egyetlen  zsírfolt  sem látszott rajta. Rendszerint bozontos haja most majdnem tövig le volt vágva, és  viaszos  krémmel  volt  lenyalva.  Mack  arcvonásai  nem  változtak,  de  a tekintete üresen csillogott, és nyoma sem volt benne a huncut flörtölésnek. 

– Hol vannak most? – kérdezte kerek perec. 

– A harmadik csatlakozópontnál járnak. Erre tartanak. 

– Akkor nincs sok időnk. 

Mack kinyújtotta a kezét. Sif belenézett a szemébe, és vörös villanásokat látott a szürke szempár mögött. 

– Loki – mondta, egy lépést hátralépve. 

Az ONI BBI mosolyt erőltetett az arcára. 

– Arra kért, hogy köszönjek el a nevében. 

Loki  olyan  gyorsan  szökkent  előre,  mint  a  villám.  Az  avatár  szorosan megragadta  Sif  kezét,  miközben  az  átküldött  fragmentum  kitört  az adattárból.  Sif  felrántott  egy  tűzfalat,  de  a  másik  áttörte  egy  erőszakos, katonai  prioritású  kóddal,  amelyet  eleve  megerősített  hálózatok  ellen terveztek.  Egy  űrállomás  forgalomirányító  MI-áramkörei  nem  jelentettek neki kihívást. 

Sif szólni próbált, de egyetlen szót sem tudott kinyögni. 

– Azt kérte, hogy védjelek meg. – Loki lassan lehajtotta a fejét. – De az túl kockázatos lenne. Jobb, ha simán elcsendesítelek. 

Az átküldött rész kirobbant, és valamennyi adattárat, illetve processzort egy vírus árasztott el. Sif érezte, hogy a maghőmérséklete az egekbe szökik, ahogy  a  hardvere  felforrósodik  körülötte.  Az  avatárja  elájult;  ez  is  egy érzelmi  kitörés  volt,  amikor  a  vírus  kitörölte  az  érzelmeket  szabályozó algoritmust, majd nekilátott kiirtani a kódja többi részét. 

Loki avatárja a karjaiba vette Sif testét, és szorosan tartotta, miközben az vadul  hánykolódott.  Amikor  az  avatár  végleg  elernyedt,  és  az  átküldött

fragmentum meggyőződött róla, hogy már nem fog a támadásból magához térni, Loki visszahúzódott az egyik memóriatömbbe, amit megkímélt. 

–  Kis  elővigyázatosság  –  mondta,  miközben  az  átküldött  fragmentum beásta  magát  a  blokk  memóriájának  mélyére.  –  Arra  az  esetre,  ha  a vendégeink okosabbak volnának, mint ahogy kinéznek. 

Az utolsó, amire Sif emlékezett, az Loki tekintetének villanása volt Mack szemei  mögött.  Aztán  a  magintelligencia  is  összeomlott,  és  az adatközpontra sötétség borult. 
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A gladsheimi maglev terminál enyhén lejtő fémtetejéről Avery jól látta az érkező űrhajót: a vörös, cseppszerű foltot a várostól északra a mezők felett. 

Hunyorítania  kellett  az  arannyal  bevont  szemüveg  mögött,  amikor  a hadihajó orrából forró, fehér plazma tört elő. Ionizált gáz fortyogó áradata hullott  alá  az  égből.  Aztán  a  hajó  felemelkedett,  fekete  füstfelhőt  hagyva maga után. 

Avery az elmúlt két órában újra és újra tanúja volt ennek az eseménynek. 

Fekete  füstfelhők  százai  emelkedtek  magasba  az  űrhajó  nyomában, mindegyikük  egy-egy  tanya  füstölgő  maradványa  volt.  Avery  nem  tudta, hogy  az  idegeneknek  ebben  az  első  támadásában  hány  polgári  személy vesztette életét, de feltételezte, hogy több ezren. 

–  Mozgás  van  –  csattant  fel  Byrne  hangja  a  sisak  hangszórójából.  –  A toronynál az állomás végénél. 

A vörös tetejű terminál egy sokkal nagyobb raktárépület együttes részét alkotta,  és  kelet-nyugati  irányban  hosszabb  volt,  mint  maga  Gladsheim főutcája;  tízblokknyi  fényesre  pingált,  lapos  tetős  raktárkomplexumot foglalt  magában,  sőt,  éttermek  és  egy  szerény,  háromemeletes  hotel  is tartozott hozzá. A főutcától keletre terültek el a Jötün-javító műhelyek és a farmokat  minden  felszereléssel  ellátó  nagy  raktárak,  hullámpala-borítású zömök,  fémvázú  épületek,  amelyektől  széles  aszfaltutak  hálója  vezetett tovább az Ida-síkságra. 

Avery  a  csatapuska  távcsövével  végigpásztázta  a  keleti  oldalt.  A  főutca épületei  polcon  sorakozó  könyvekhez  voltak  hasonlatosak;  sokkal zsúfoltabban  elhelyezettnek  tűntek  az  épületek,  mint  amekkora  távolságra valójában  voltak  egymástól.  Avery  megállt,  amikor  a  célkeresztjébe  egy

vaskos  polikrétépület  került,  a  gladsheimi  víztorony,  a  város  legmagasabb épülete.  Avery  összeszorított  állkapcsokkal  nézte,  ahogy  két  rozsdavörös színű,  hatalmas  rovar  szalad  felfelé  a  torony  fordított  kúphoz  hasonlatos víztartályán. 

– Hány ilyen átkozott pokolfajzat van még? – szitkozódott Byrne. 

Avery  nézte,  ahogy  a  rovarok  átlátszó  szárnyaikkal  verdesve  fellökik magukat  a  torony  tetejére.  Egy  pillanatra  elveszítette  őket  szem  elől,  de aztán ismét megpillantotta ahogy előbukkantak a tartály szélén. Szárnyaikat behajtva a kemény fedőlemezek alá, a bogarak teljesen beolvadtak a tartály esőtől  foltos  polikrétfelületébe.  Ami  amúgy  nem  volt  baj.  Avery  tudta,  ha bármelyik civil meglátná őket, azonnal kitörne a pánik. 

A torony közelében – egy keskeny, kavicsos sávon a terminál és a főutca között  –  mintegy  kétezer  menekült  vert  tanyát.  A  Gladsheim  melletti farmok lakói közül azok, akiknek sikerült időben elmenekülni a bombázás elől.  Ahogy  a  legutolsó  plazmacsapás  morajló  sistergésének  hangja visszhangot vert a fejük felett, többen kiabálni és jajveszékelni kezdtek. A legtöbbjük  azonban  csak  csendben  összekuporodott  a  tömeges  halál érintésétől dermedten, és üres tekintettel bámult maga elé. 

–  Százados,  beszivárgókat  látunk.  –  Avery  lenézett  Ponderre,  aki  a terminál bejárata mellett állt. – Kérek engedélyt leszedni őket. 

Normál esetben a terminál mellé nem kellettek őrök. A bejárat csak egy nyílás  volt  az  alacsony  vaskerítésben,  amit  két  antik  stílusú  lámpaoszlop szegélyezett; a gázlámpák fényét utánozták, de a tejfehér üveglapok mögött szupertakarékos  szódiumgőzzel  töltött  égők  világítottak.  A  százados  a bejáratot a milícia egyik Vadkanjával állta el, de valójában csak egy dolog tartotta  vissza  a  tömeget  attól,  hogy  lerohanja  a  terminált:  az  Alfa  és  a Bravo  osztag  újoncai,  akik  végig  a  kerítés  mellett  őrködtek.  A  milicisták olajzöld  terepszínű  egyenruhájukat  viselték,  hozzá  sisakot,  és mindegyiküknek ott volt a csőre töltött MA5-öse a kezében. 

– Negatív – nézett fel Ponder hűvösen Averyre. – Ha tüzet nyitnak, kitör a pánik. 

Az  uniformis  alatt  csak  nehezen  volt  kivehető,  de  a  százados  törzsét vastag biohab ölelte körbe. Az arany páncélú idegen kalapácsütése a műkar

mellett a bordái felét is összetörte. Ponder kidobta a művégtagot. Healynek sem ideje, sem szaktudása nem volt hozzá, hogy megjavítsa. 

– De ezek bogarak – ellenkezett Avery. – Nagyon mozgékonyak. 

– Megismételné? 

– Szárnyak, hosszú lábakkal. Pont olyanok…

– Fegyverek? 

– Semmi látható. De onnan, ahol vannak, jól rálátnak az egész udvarra. 

– Addig, amíg csak nézelődnek, hagyják őket békén. 

– Igenis, uram – csikorgatta a fogát Avery. 

A  tető  megremegett,  miközben  egy  áruszállító  konténer  érkezett  meg észak  felől.  Az  épület  eresze  épp  annyira  volt  magas,  hogy  a  konténer beférjen.  A  konténer  légmentesen  záródó  négyszögletes  ajtaja  pontosan illeszkedett  a  nehéz  Jötün  targoncákhoz.  Ezek  a  háromkerekű  targoncák általában folyamatosan a raktárak között nyüzsögtek, miközben behelyezték a rakományt a konténerekbe. 

Azonban ma a tengerészgyalogosok (Mack segítségével) a targoncákat is beállították  a  terminál  határát  jelölő  kerítéshez  felállított  védvonalba. 

Mindegyik  Jötün  félig  felemelte  a  villáját,  mint  ahogy  a  katonák  szokták előreszegezni a szuronyukat. Azt, hogy ez a mechanikus hadsereg mennyire segített visszatartani a tömeget, vagy sem, nehéz lett volna megmondani. 

– Rendben, Dass – szólt Ponder. – Engedjétek át őket. 

A Vadkan motorja felmordult, és az 1/A osztag parancsnoka hátratolatott a  túlméretezett,  terepre  készített  kerekekkel.  Amikor  mintegy  négy  ember széles  rés  nyílt  a  jármű  fatörzsvastag  vontatóhorga  és  a  bal  oldali lámpaoszlop között, Dass behúzta a kéziféket. 

–  Hadd  emlékeztessek  mindenkit  –  zengett  fel  a  terminál  megafonjából Mack  hangja  –,  hogy  minél  kevésbé  tülekednek,  annál  hamarabb  tudjuk beszállítani önöket. Köszönjük az együttműködésüket. 

Avery  ki  tudta  venni  az  MI  halványan  fénylő  avatárját  egy,  a  százados mellett  felállított  hordozható  holovetítőn.  Az  eszköz  szinte  teljesen műanyagból készült, és a raktárak művezetőjének irodájából vették kölcsön. 

Az  MI  cowboy-kalapjával  intett  az  első  sorban  álló  menekülteknek,  hogy lépjenek át a kapun, majd gyors intésekkel sürgette őket a továbbhaladásra. 

Miközben a tömeg előrenyomakodott, a milicisták szorosan megmarkolták a fegyvereiket. 

– Mi van az elsődleges célponttal? – kérdezte Ponder a hadihajóra utalva. 

– Változatlan sebességgel, változatlan irányba halad – válaszolta Avery. 

– Rendben, jöjjön a kapuhoz. Byrne, maga is. 

– Uram? – kérdezte Byrne. – És mi legyen a bogarakkal? 

– Figyelmeztessék a mesterlövészeket, aztán nyomás lefelé. 

Avery a vállára lendítette a csatapuskát. Hosszú lépésekkel végigszökellt a tető gerince mentén, a tüskés fémlemezek ütemesen zörögtek és kopogtak a  csizmája  alatt.  Végül  odaért  egy  gombaszerű  levegőztetőventilátor nyílásához. 

–  Ellenség  a  víztornyon  –  közölte  Jenkinssel  és  Forsell-lel.  –  Csak figyeljék  őket,  amíg  más  parancsot  nem  kapnak.  A  tető  lejtése  miatt nehezen  lehetett  volna  rajta  hasalni  vagy  térdelni,  ezért  a  két  újonc  állva támasztotta  meg  fegyverét  a  gombán.  Nem  lehetett  igazán  stabil mesterlövészpóznak nevezni, de legalább jó rálátás nyílt a lenti terepre és a víztoronyra is. 

– Törzsőrmester… – kezdte Jenkins. 

– Hm? 

– Az elsődleges célpont a Dry Creek Roadot követi. – Az újonc felnézett a csatapuska célkeresztjéből. Az arcán aggodalmas ráncok gyűltek. – Látott Mack onnan jönni még valakit? 

–  Megkérdezem  –  válaszolta  Avery.  –  De  a  feladatára  összpontosítson, megértette? 

– Rendben – suttogta Jenkins. – Köszönöm, törzsőrmester úr. 

Forsell aggódva pillantott Averyre. 

 Tudom,  bólintott  Avery.  A  szeme  sarkából  észrevette,  hogy  két  másik bogár  szalad  fel  és  helyezkedik  el  a  főutca  nyugati  végében  egy  tetőre kihelyezett  hirdetőtáblán,  amelyen  hatalmas,  vidám  betűkkel  az  IDA KERESKEDELMI  VÁLLALAT  felirat  volt  olvasható.  Avery  ujjával  a bogarakra bökött, hogy felhívja rájuk Forsell figyelmét. 

– Kettő tíz óránál – mondta Forsell. – Megvannak? 

–  Jahh  –  nyelt  szárazon  Jenkins,  és  újra  a  fegyvere  fölé  hajolt.  –  Jahh, megvannak. 

Avery felemelte a kezét, hogy bátorítóan megveregesse Jenkins vállát, de aztán  mégsem  tette.  A  homlokát  ráncolva  visszafordult,  hogy  lemásszon egy közeli szervizlétrán. 

Amikor  Thune  majd  egy  héttel  ezelőtt  hivatalosan  is  bejelentette  az idegenek  érkezését,  senkinek  eszébe  sem  jutott,  hogy  azok  pont Gladsheimet fogják megtámadni. Valójában a kormányzó rendkívüli módon az összes hullámhosszon sugárzott közleményére az első kapcsolatfelvétel híréről  (amely  élő  adásban  ment  ki  a  bolygó  összes  közösségi  és  privát használatban  lévő  kommunikációs  eszközére)  a  bolygó  lakossága  döbbent hitetlenkedéssel reagált. Thune az üzenetet azzal az utasítással zárta, hogy minden  teremtett  lélek,  aki  még  nincsen  Utgardban,  azonnal  induljon  el  a fővárosba. Ám a várt gyors és nagy léptékű népmozgás elmaradt. 

Amikor  Thune  megismételte  az  üzenetet  a  botanikus  kertben  lezajlott tárgyalás  erősen  cenzúrázott  felvételeivel  kiegészítve,  az  addig  passzív közhangulat gyorsan felháborodásba csapott át. 

– Mióta tudta ezt a kormányzó? – kérdezte a nép. – Miről tud még, amit továbbra  sem  akar  elmondani  nekünk?  –  Az  Aratás  parlamentjének képviselői  gyorsan  a  közhangulat  oldalára  álltak,  és  bizalmi  szavazással fenyegetőztek, amennyiben a kormányzó nem árul el további részleteket az idegenekkel folytatott tárgyalásokról. 

Mindez a politikai mizéria semmi másra nem volt jó, csak hogy elmenjen vele  az  idő,  hogy  tegyenek  valamit,  miközben  az  idegenek  semmit  sem csináltak.  A  tárgyalásokat  követő  egy  hétben  az  idegenek  csak  csendben ücsörögtek  a  hadihajójukon,  amíg  egyszer  csak  minden  figyelmeztetés nélkül aláereszkedtek, és Gladsheim felé vették az irányt. 

Thune kiadott egy újabb kétségbeesett kiürítési parancsot, de nem sokat ért  el  vele.  A  Gladsheim  környéki  tanyák  lakói  nemcsak  egyszerűen  az Aratáson akartak letelepedni (az emberiség legtávolabbi kolóniáján), hanem kifejezetten a bolygó legelhagyatottabb településének a környékén szerettek volna  élni,  olyan  messzire  az  emberi  civilizációtól,  amennyire  csak

lehetséges  volt.  Erős,  független  telepesek  voltak,  akik  nem  szerették elhagyni otthonuk környékét, ám ma drágán megfizettek a makacsságukért. 

Abban a három órában, amíg a milíciát riadóztatták az utgardi parlament kertjében  felállított  átmeneti  táborukban,  majd  beszálltak  egy  áruszállító konténerbe, és a négyes számú maglev vonalon megérkeztek Gladsheimbe, a legtávolabbi farmok tucatjait érte támadás. 

És ezek egyikén éltek Jenkins szülei is. 

Miután  leért  a  létrán,  Avery  keresztülvágott  a  terminálon.  Menekültek sora  kígyózott  a  raktárcsarnokok  között:  felnőttek,  akik  túltömött bőröndöket vonszoltak. Gyermekek apró hátizsákokkal a vállukon, amelyek népszerű  COM-rajzfilmek  hőseinek  a  matricáival  voltak  teleragasztva. 

Avery  észrevett  egy  szőke  hajú,  három-négy  év  körüli  kislányt,  aki  még mindig a pizsamáját viselte. 

Szélesen  rámosolygott  Averyre,  a  szeme  kalandvágytól  égett,  és  Avery tudta,  hogy  a  szüleinek  nem  kevés  fáradságába  kerülhetett,  hogy  a kétségbeesett helyzetet csupa mókaként láttassák vele. 

–  Sajnálom,  Dale,  mindenki  csak  egyet  kaphat  –  mondta  Mack.  Egy második avatár lebegett a raktár kamerája mellé szerelt holovetítőben, ahol a  terminál  rámpája  a  konténer  ajtajához  csatlakozott.  Itt  Healy  és  az  1/B

osztag  szorgosan  osztotta  ki  az  embereknek  a  műanyag  dézsákban felhalmozott  ételcsomagokat.  –  Ó,  látom,  az  egyik  Leif  számára  lesz.  –

Mack egy alvástól kócos kisfiúra kacsintott, aki elbújt az apja lába mögött. 

– Minden rendben lesz – mondta az MI, amikor a fiúcska visszakacsintott rá. 

Ha  egy  farmer  Jötünje  lerobbant  vagy  véletlenül  keresztbe  állt  a vetésben, Mack mindig ott termett, hogy segítsen. Többnyire az MI volt az, aki  a  kommunikációt  kezdeményezte,  és  barátságos,  ingyenes  tanácsaival már sokszor azelőtt megjelent, hogy az illető egyáltalán észrevette volna a bajt.  Lényegében  Mack  volt  mindenki  kedvenc  nagybácsija,  és  most  az ismerős  avatár  sokkal  többet  tett  a  menekültek  nyugalmának  a megőrzéséért,  mint  a  milicisták  az  összes  fegyverükkel.  Furcsa  módon azonban az MI nem sietett a helyszínen teremni. 

Mielőtt  útnak  indultak  volna  Gladsheimbe,  a  Thune  parlamenti irodájában  összehívott  gyors  eligazításon  Mack  kijelentette,  hogy  a mentésben inkább csak a színfalak mögött szeretne részt venni. Valójában egyetlenegyszer  sem  utasította  vissza,  hogy  a  gladsheimi  terminálon megjelenjen, ám Avery figyelmét nem kerülte el, hogy a viselkedése kissé erőltetettnek  tűnik,  a  poénjai  sokkal  kényszeredettebbek  voltak,  mint  a napfordulós ünnepség alkalmával. Ezt részben indokolhatták a nap tragikus eseményei, de akármi is volt az oka, az MI személyiségváltozásának apró részletei nem tartoztak Averyre. Al-Cygni sorhajóhadnagy sokkal többször és sokkal többet tárgyalt az MI-vel, és a nőnek az összejövetel során eszébe sem jutott szóvá tenni az MI zárkózottságát. 

Avery kilépett a terminálból, majd végigment a menekültek sora mellett, míg  csak  vissza  nem  ért  a  kapuhoz.  Byrne  már  Ponder  mellett  állt,  de  a százados  megvárta,  amíg  Avery  közvetlenül  odaér  hozzá,  és  csak  akkor szólalt meg, feszülten suttogva. 

–  Mack  néhány  Jötünje  az  imént  jelentett  egy,  a  szőlőskertek  felől közelítő konvojt. 

– Hány jármű? – kérdezte Avery. 

Ponder  Mackre  nézett.  Az  MI  bizonyára  hallgatózott,  mert  miután  a kalapjával intett egy két unokáját kézen fogva vezető alacsony, szürke hajú nőnek, egy pillanatra felmutatta széttárt tenyerét: öt. 

Avery  a  tetőről  látta  a  szőlőskerteket.  Az  egymástól  egyenlő  távolságra ültetett  kordonok  a  várostól  minden  irányban  szétfutottak.  A  szőlő  nagy részét  gyümölcsnek  termesztették,  de  volt  arrafelé  néhány  borászat  is. 

Valójában  a  régió  kis  családi  borászatainak  a  bemutatója  volt  az  egyetlen olyan  rendezvény,  amiért  Utgard  sokkal  előkelőbb  lakói  egyáltalán hajlandók voltak vállalni az egész napos autóutat Gladsheimbe, keresztül az Ida-síkságon. 

Avery  tisztában  volt  vele,  hogy  a  konvojban  utazó  emberek  azért választották a szőlőskerteket, hogy elkerüljék az utakat. Így nyár vége felé a talaj már kiszáradt és megkeményedett, ezért jól lehetett haladni, és kisebb eséllyel keltették fel az idegenek figyelmét. Azonban azzal is tisztában volt, hogy Ponder nem hívta volna le őket, ha nem lenne valami probléma. 

–  Mack  észlelt  két  leszállóegységet  –  folytatta  Ponder.  –  Ugyanazokat, amelyekkel a botanikus kertben találkoztunk. 

– Baszki – köpött Byrne. 

–  Vigyék  az  egyik  dzsipet,  és  nézzék  meg,  mit  tehetnek.  –  A  százados fintorogva nyújtotta ki a nyakát, hogy végigmérje a lassan csoszogó sort. –

De jobb, ha sietnek. Még egy konténer, és végeztünk. 

– Valami hír Jenkins családjáról? – kérdezte Avery. 

Ponder  megint  Mackre  nézett.  Az  MI  nem  csupán  barátságosan üdvözölte az embereket. A holovetítőbe épített és a terminál egyéb pontjain kihelyezett  kamerák  segítségével  megvizsgált  valamennyi  arcot,  és összevetette  őket  az  Aratás  népesség-nyilvántartójával.  Mack  megrázta  a fejét. 

– Reménykedjünk, hogy a konvojjal vannak – mondta Ponder, miközben egy  újabb  plazmacsapás  visszhangja  dübörgött  végig  a  raktárkomplexum felett, az előzőnél sokkal hangosabban. – El kell tűnnünk innen. Akkor is, ha nincsenek velük. 

Kevesebb mint egy perc múlva Avery és Byrne már egy másik Vadkannal száguldott, végig a főutcán, nyugat felé. Avery vezetett, míg Byrne a jármű

M41-es  könnyű  légvédelmi  ágyúját  (KLÁ)  kezelte,  a  háromcsövű

forgatható gépfegyvert a terepjáró csomagterében állították fel egy kis forgó talapzatra.  A  KLÁ  volt  a  milícia  arzenáljának  legerősebb  darabja,  és  több mint  elegendő  volt  bármilyen  belső  biztonsági  művelet  támogatására. 

Averynek azonban fogalma sem volt róla, hogy mennyire képes felvenni a versenyt a siklók lövegtornyaival. 

Avery élesen az egyik észak felé tartó sugárútra kanyarodott, követve az irányt,  amit  Mack  vetített  ki  a  műszerfal  kijelzőjére.  Néhány  háztömbbel később beértek a raktárnegyedbe, ahol a magas fémépületek között nem sok mindent  lehetett  látni.  A  törzsőrmester  ráfordult  egy  nyugatra  tartó sugárútra,  amelyen  elértek  a  város  széléhez,  ahol  is  csikorgó  kerekekkel hirtelen megállította az autót. 

Az  egyik  leszállóegység  alacsonyan  lebegett  a  szőlősorok  felett, Averynek  háttal  tüzelve,  be  a  sorok  közé.  Közelebb  egy  teherautó  és  egy autó  lángolt  egy,  a  földbe  égett  vöröslő  sávval  egy  vonalban,  félúton  a

szőlők és a város széle között. Mindkét jármű ajtajai nyitva voltak, annak bizonyítékaként, hogy az utasok legalábbis megpróbáltak elfutni. Azonban nem jutottak messzire. Füstölgő tetemek hevertek szanaszét a földön, ahol a lövegtorony levadászta őket. 

Avery  meglátott  egy  alakot  kiemelkedni  a  vontató  raktere  mögül.  A vontató motorjából felszálló füstös lángok fényében megcsillant a páncélja. 

Avery  már  azelőtt  tudta,  hogy  az  arany  vértes  idegen  az,  mielőtt  teljesen kilépett  volna  a  jármű  mögül,  mert  a  hátán  ott  volt  keresztbe  vetve  a kalapács.  A  lény  egyik  kezében  egy  bőröndöt,  a  másikban  egy  holttestet tartott.  Avery  látta,  hogy  a  lény  mindkét  zsákmányát  a  földre  dobja,  és karmos  mancsával  feltépi  a  bőröndöt.  Még  nem  vette  észre  a tengerészgyalogosokat,  és  nekilátott  gondosan  átkutatni  az  összevissza bedobált ruhákat. 

– Elkéstünk – sziszegte Byrne. 

– Nem. – Avery látta, hogy a halottnak vélt alak még mozog. A sovány, ritkás  hajú  férfi  felordított,  amikor  az  arany  páncélú  idegen  megragadta  a nyakánál. – Van egy túlélő. 

Byrne megtámasztotta a KLÁ-t. – Csak álljon fel a rohadék! 

Avery megnyomta a Vadkan dudáját. Abba sem hagyta, amíg a tülkölés a siklók antigrav motorjainak dübörgését túlharsogva el nem jutott az idegen füléhez. Amikor az idegen felemelkedve a hang forrása felé fordult, Byrne tüzet nyitott rá. 

Kék szikrák robbantak ki az idegen energiapajzsából, ahogy a KLÁ 20,7

milliméteres  lövedékei  becsapódtak.  A  lény  hátratántorodott,  és  egy pillanatra  Avery  azt  hitte,  Byrne  sorozata  le  tudja  teríteni.  Azonban  épp abban  a  pillanatban,  amikor  a  páncélos  alak  térde  kezdett  volna összecsuklani, amaz oldalra gördült, be az autó mögé. Ebben a pillanatban az  időközben  megforduló  sikló  gyomrából  rovarok  rajzottak  ki.  Avery szilárdan a féken tartotta a lábát, miközben Byrne megsorozta a szétrebbenő

bogarakat. Ám ekkor aranyfényű villanást vett észre. 

– Vigyázz! – kiáltotta, hátramenetbe rántva a sebváltót, rátaposva a gázra. 

A  jármű  alig  tehetett  meg  pár  métert  hátrafelé,  amikor  az  arany  páncélú idegen kirontott az úttestre, és hatalmas üvöltéssel eldobta a kalapácsát. A

fegyver  belevágódott  a  Vadkan  elülső  páncél  lemezébe,  és  leszakította  a csörlőt.  A  motor  sértetlen  maradt,  de  az  idegen  dobásának  ereje  lelökte  a jármű hátsó felét az úttestről. 

–  Előre!  –  üvöltötte  Byrne  a  KLÁ-val  birkózva,  miközben  a  jármű

kerekei  nagyot  huppantak.  Azonban  Avery  addigra  már  sebességbe  is kapcsolt,  és  a  jármű  előreugrott,  meglódult,  s  nekirontott  az  idegennek, akinek  az  elülső  gallytörő  rács  pont  a  mellkasát  találta  telibe,  majd  maga előtt tolva az arany páncélos vezért, átrontott a rovarok sűrűjén. Az egyik bogár  belecsapódott  a  szélvédőbe,  és  mustársárga  ploccsanásban  robbant fel, beterítve Avery célzószemüvegét. Amíg Avery elhajította a szemüveget, egy  másik,  karmos  lábával  kalimpáló  bogár  csapódott  neki  a  vékony páncéllemeznek, amely a KLÁ-t védte. 

–  Takarodj,  te  szarházi!  –  kiáltott  Byrne  a  bogárnak,  miközben  az  a padlóra  zuhant.  A  lénynek  a  karmos  lábaival  sikerült  megvágnia  a törzsőrmester  karját.  A  seb  nem  volt  mély,  és  Byrne  csak  még  inkább feldühödött  tőle.  Megpördítette  a  tornyot,  és  cafatokra  lőtte  a  rovart. 

Mostanra átvágtak a bogárfelhőn, és miközben a rovarok lefékeztek, hogy megforduljanak, Byrne boldogan ontotta rájuk a halált. 

A  Vadkan  hirtelen  másodszor  is  megtorpant;  ezúttal  Avery  feje  olyan erővel  csuklott  előre,  hogy  az  állát  beverte  a  mellkasába,  és  az  összetört szélvédőre  tapadó  bogár  maradványa  leröpült  a  helyéről.  Azonban  ezúttal szándékos  manőver  nyomán  cselekedett  így  a  jármű:  Avery  a  Vadkant egyenesen  belevezette  az  égő  autóba,  és  az  arany  páncélú  idegen  a  két jármű  közé  szorult.  A  lény  üvöltött  fájdalmában.  A  kalapácsát  már korábban  elhajítván,  egyetlen  fegyvere  kesztyűs  mancsa  maradt,  mellyel úgy püfölte a dzsip behorpadt páncélzatát, mint harangnyelv a harangot. 

– Mire vársz? – üvöltötte Byrne, ahogy Avery előhúzta M6-os pisztolyát, és az idegen képébe nyomta. – Nyírd ki a rohadékot! 

Avery  azonban  nem  húzta  meg  a  ravaszt.  Helyette  felnézett  a leszállóegység  kabinjára.  Le  akartok  lőni?  Akkor  én  meg  lelövöm  a rohadtul-jól-tudjátok-kit.  

A sikló lövegtornya elfordult, hogy célba vegye a Vadkant. Fényes, kék színű  plazma  örvénylett  a  villás  csövek  mélyén,  de  akárki  is  ült  a  kabin

belsejében, megértette Avery figyelmeztetését, és a fegyver néma maradt. 

– Byrne. Fogd a túlélőt. 

– Megőrültél? 

A  páncélos  idegen  abbahagyta  a  csapkodást.  Mancsával  megragadta  a csupasz  motorblokkot,  és  megpróbálta  eltolni  magától  a  Vadkant.  Avery adott egy kis gázt, amitől a szőlőskert füvén álló hátsó kerekek kipörögtek, hogy még jobban nekinyomják a járművet az idegennek. 

– Csináld! – kiáltotta Byrne-nek. 

Az idegen abbahagyta a próbálkozást, és fájdalmasan felüvöltött. 

Byrne leugrott a KLÁ-torony mellől, és lassan a sebesült civilhez lépett. 

A  sikló  lövegtornya  felváltva  ugrált  közte  és  Avery  között.  Byrne felsegítette  a  ritka  hajú  férfit,  a  karját  átvetette  a  vállán,  és  beültette  a Vadkan anyósülésére. 

– Rendbe fog jönni – nyugtatta Avery, miközben Byrne becsatolta a férfi biztonsági övét. Alig volt rajta valami ruha, csak egy csíkos alsónadrágot és egy  fehér  atlétatrikót  viselt,  amely  felcsúszott  a  mellkasáig.  Az  arcát  és  a karját  másod-és  harmadfokú  égési  sebek  borították.  Amikor  a  férfi  szóra nyitotta a száját, Avery nemet intett a fejével. – Csak pihenjen. 

– Itt vagyok – mondta Byrne, visszamászva a löveghez. – És most? 

Avery belenézett a motorháztetőhöz szögezett idegen sárga szemeibe. 

– Mindjárt hátraugrunk, te pedig jól fejbe lövöd. 

– Király – mordult fel Byrne. 

Avery  tövig  nyomta  a  gázpedált.  A  Vadkan  hátralódult,  és  az  arany páncélú  idegen  megint  felüvöltött.  Avery  csak  egy  pillantást  vethetett  a sebeire,  mielőtt  hátrafordult  az  ülésen,  hogy  lássa,  merre  tolatnak.  Az idegen jobb combja teljesen összezúzódott. A lábát védő páncél felhasadt, és két törött csontvég állt ki a vérrel borított bőrből. 

Akármennyire  is  komoly  volt  a  sérülés,  végül  pont  ez  mentette  meg  az idegen életét. Épp amikor Byrne tüzet nyitott, ellenfelük lába összecsuklott, és amaz elterült a földön. Byrne-nek nem volt ideje újra célozni, mert Avery megpördítette  a  kormányt,  és  megfordultak,  hogy  visszavágtassanak  a raktárak  közé.  A  sikló  lövegtornyából  plazmalövedékek  szántották  fel  az

úttestet  mögöttük,  miközben  a  két  törzsőrmester  és  egyetlen  megmentett utasuk szélsebesen a terminál felé vette az irányt. 

– Százados! – kiáltott Avery a gégemikrofonba. – Úton vagyunk! 

–  Bogarak  vannak  az  udvaron,  és  az  ellenség  uralja  a  légteret!  –

válaszolta  Ponder.  Avery  a  COM-ban  hallotta  a  beszűrődő  lövések  és  a kiabálás  zaját.  –  Most  hajózzuk  be  az  utolsó  civileket.  Nyissanak  tüzet, amint lehet! 

– Byrne, látod a másik siklót? 

– A víztoronynál! Balra, a következő kereszteződésben! 

Avery csikorgó kerekekkel fordult be Gladsheim főutcájára. A következő

pillanatban  meglátta  az  űrsiklót,  amint  északi  irányban  halad  a  terminál felett, és plazmával lövi az udvart. Byrne megeresztett egy hosszú sorozatot a  sikló  csapatszállító  fülkéjére,  amitől  a  lövegtorony  gyorsan  feléjük fordult.  Avery  azonnal  gázt  adott,  és  a  löveg  ontotta  plazma  mögöttük perzselte fel az aszfaltot. 

– Megfordul, hogy utánunk jöjjön. Menj, menj, menj! 

Avery  tövig  nyomta  a  gázpedált,  és  a  terepjáró  hamarosan  teljes sebességgel  robogott  a  város  keleti  vége  felé.  Byrne  folyamatos  tüzelése ellenére  a  sikló  gyorsan  csökkentette  a  távolságot.  Avery  érezte  a  forró plazmabecsapódások hőjét a tarkóján. 

–  Kapaszkodj!  –  kiáltotta  Avery,  miközben  berántotta  a  kéziféket,  és élesen jobbra fordult. A Vadkan első kerekei engedelmeskedtek, de a hátsók kifaroltak, és a dzsip szabályosan körbecsúszott a víztorony oszlopa körül. 

Avery  jobbra  pillantott,  hogy  lássa,  a  civil  utas  jól  van-e,  de  az  mostanra elájult a rémülettől. 

–  Jól  vannak?  –  hangzott  fel  Mack  hangja  a  sisakban.  Az  MI  nyugodt hangja cseppet sem illett az őket körbevevő káoszhoz. 

–  Pillanatnyilag  –  fintorgott  Avery,  miközben  a  sikló  egyenesen elszáguldott felettük, nem bírván azonnal reagálni a hirtelen irányváltásra. 

A célt tévesztett dühös lövések a víztorony tartályán fröccsentek szét, majd a gép eltűnt a Gladsheim Hotel mögött. – Mindenki elindult? 

– Igen, kivéve magukat – válaszolta Mack. 

A terepjáró most már közvetlenül a depó felé száguldott. A sugárút végén Avery megpillantott egy szállítókonténert, amint kibukkan a terminálból, és gyorsulni kezd. 

– Küldj egy másik dobozt! Egyenesen belehajtunk! 

–  Van  egy  jobb  ötletem  –  válaszolta  Mack.  –  Menjenek  tovább  a szőlőskertek felé. 

– Nagy lószart! – ordította Byrne. 

Avery megragadta a sebváltót. 

– A sikló itt van a seggünkben, Mack. 

– Tudom. – Az MI hangja kifejezetten vidámnak tűnt. 

Néhány másodperc múlva Avery már nem látott mást, csak az elsuhanó leveleket  és  a  halványkék  fürtöket,  miközben  a  Vadkan  berontott  a  város keleti felén kezdődő szőlősorok közé. 

– Mi a terv? 

–  Van  egy  szükségterminál  2,3  kilométerre  keletre  onnét,  ahol  most járnak – mondta Mack. – Ott várja magukat egy másik konténer. – Ebben a pillanatban a sikló bekanyarodott mögéjük. A löveg felizzott, és vakon lőni kezdte  a  Vadkan  nyomában  felszálló  porfelhőt,  felszaggatva  előttük  a csapást. Averynek szlalomoznia kellett, hogy kikerülje a gőzölgő lyukakat. 

–  Bár  a  várja  magukat  kifejezés  kissé  pontatlan  –  folytatta  Mack.  –

Mennyivel mennek most? 

– Százhússzal! 

– Nagyszerű. Ne lassítsanak. 

A  gömbcsuklók  teherbírását  a  végsőkig  feszítve  Avery  leszáguldott  a domboldalon a szőlő között, legjobb tudása szerint igyekezvén kikerülni a becsapódási  krátereket.  Azt  azonban  nem  tehette  meg,  hogy  mindet kikerüli, és közben a sebességét sem csökkenti. 

–  Figyelj,  te  barom!  –  kiabálta  Byrne,  amikor  a  Vadkan  belehajtott  egy különösen kellemetlen kátyúba. 

Avery  füle  mostanra  már  csengett  a  KLA  folyamatos  választüzétől,  a megállás  nélkül  kerepelő  dörrenésektől  és  a  csattogástól,  amit  a csomagtérbe beszóródó töltényhüvelyek okoztak. 

–  Kapd  be,  Byrne!  –  ordított  vissza,  amikor  a  következő  lövés  olyan alacsonyan  szállt  el  felettük,  hogy  az  egyenruhájukat  átitató  izzadság majdnem felforrt a gallérjukban. 

– Nem te! Hanem az a rohadék ott, hat óránál! 

A sikló elkezdett előre-hátra szökellni, hogy találjon egy rést a porfelhőn, amin keresztül végre tiszta célpontra lőhet. A lövegtornyot kezelő alak nem lehetett  túl  ügyes  a  célkövetésben,  és  a  lövések  messze  mellémentek mindkét  oldalra,  megolvasztva  a  drótokat,  amikre  a  szőlőt  futtatták  fel  a vastag, függőleges póznák között. Avery azonban tisztában volt vele, hogy a szerencséjük nem fog örökké kitartani. 

– Mack? 

– Haladjanak tovább. Már majdnem…

A következő lövés közvetlenül a Vadkan előtt balra csapódott be, és az utat  elárasztották  a  póznák  és  drótdarabok  olvadt  fémgömbjei.  Avery megragadta az utas nyakát, hogy előrelökje, s ő maga is lebukott a szélvédő

alá,  miközben  a  Vadkan  átrobogott  az  elpárolgott  szőlőtőkék  és gyümölcseik sűrű gőzén. 

– Elevenen megsülünk! – kiáltotta, az arca és a keze is felhólyagosodott a hőtől. 

Ám ekkor valami felrobbant mögöttük. 

– Azt a szentséééégit…! – ujjongott Byrne. 

Avery  nem  látta  a  leszállóegység  pusztulását,  hogy  hogyan  robbannak szét a csapatszállító fülkék, és miként csapódik be a sikló a szőlők közé, de meglátott párat a gyilkosai közül: Jötün permetező repülők egy csoportját, amelyek  észak-déli  irányban  haladtak.  Mack  felállított  egy  csapdát,  és ezeket  a  lassú,  rögtönzött  akadályokat  egyenesen  a  sikló  útjába  vezette, tudván,  hogy  a  lendület  és  az,  hogy  a  sikló  csak  és  kizárólag  Avery terepjárójára összpontosít, megássa az idegenek sírját. 

–  A  szükségszárny  pont  előttük  van  –  közölte  Mack,  mintha  semmi rendkívüli  nem  történt  volna.  –  Megállítom  a  konténert,  de  tudniuk  kell, hogy  az  elsődleges  célpont  épp  most  gyorsult  fel  a  korábbi  sebessége háromszorosára. 

A Vadkan kibukkant két szőlőültetvény között, és Avery délnek fordult, a polikrétrámpa  irányába.  Látta,  hogy  egy  konténer  érkezik  nyugat  felől, meglehetősen  sietősen,  két  kombájn  kíséretében.  Mack  bizonyára  a Jötünökön keresztül figyelte a járművet, mert pont olyan sebességgel küldte a  konténert,  hogy  a  merőlegesen  érkező  Avery  egyenesen  a  nyitott  ajtón vezethette be a járművet, ahol Ponder, Healy és egy csapat újonc várta őket. 

A Vadkan nagyot zökkent a konténer fémpadlóján, majd megállt. 

–  Healy!  –  kiáltotta  Avery,  felemelkedve  az  ülésből.  –  Van  egy sebesültünk! 

A  szanitéc  rohanva  érkezett  a  dzsiphez,  Jenkinsszel  és  Forsell-lel szorosan a nyomában. 

Jenkins  megtorpant,  aztán  egyszerre  dühösen  és  zavartan  meredt  a megmentett civilre. 

– Hol vannak a többiek? 

–  Ő  az  –  emelte  ki  Byrne  az  eszméletlen  embert  az  ülésből,  hogy  a padlóra fektesse. Healy, látván az égésnyomokat, megcsóválta a fejét. Aztán elővett  egy  antiszeptikus  kötést  az  elsősegélytáskájából,  és  az  illető

elszenesedett mellkasa köré tekerte. 

Jenkins kétségbeesetten nézett Averyre. 

– Vissza kell mennünk! 

Avery kiszállt a dzsipből. 

– Nem. 

– Hogy érti azt, hogy nem? – kiáltott fel Jenkins. 

– Fegyelmezze magát! – állt talpra Byrne. 

Avery dühös pillantást vetett Byrne-re.  Ezt bízd rám.  

– A  hadihajó  egyenesen  a  város  felé  tart.  –  A  Vadkan  behorpadt  elejét megkerülve odalépett Jenkinshez. – Ha visszamegyünk, mind meghalunk. 

– És mi van a családommal? – kiabálta Jenkins habzó szájjal. 

Avery  kinyúlt,  és  ezúttal  megfogta  Jenkins  vállát.  Ám  Jenkins  lerázta magáról a kezét. 

Egy  pillanatig  a  törzsőrmester  és  az  újonc  egymásra  meredtek.  Jenkins remegő keze ökölbe szorult. Avery végiggondolta az összes kíméletlen szót, 

amivel az engedetlen újoncot magához téríthetné, de tudta, egyik sem lenne olyan hatásos, mint maga az igazság. 

– Meghaltak. Sajnálom. 

Jenkins  szeme  megtelt  könnyel.  Megfordult,  és  eltántorgott  a  konténer végébe. Volt ott egy lift, amely a fenti vastag fémajtóhoz vezetett. Ez az ajtó vezetett volna a pilótafülkéhez abban az esetben, ha a konténert felemelik az  űrlifttel,  hogy  egy  hajtóműpadhoz  rögzítve  űrhajóvá  változzon. 

Miközben  a  konténer  megkezdte  útját  keresztül  az  Ida-síkságon,  Jenkins felment,  és  kinézett  az  ajtó  vastag  kémlelőnyílásán,  és  látta,  ahogy  az idegen  hadihajó  árnyéka  megjelenik  Gladsheim  felett.  Felzokogott,  ahogy az első plazmalövedék becsapódott. 

Gladsheim  műtrágyaraktárainak  robbanásai  még  a  lemenő  Epszilon Indinél  is  fényesebben  ragyogtak.  A  megolvadt  fém  tartószerkezetek  még akkor  is  izzani  fognak,  amikor  a  nap  majd  a  következő  hajnalon  felkel. 

Később Avery majd fel fog menni Jenkins után a lifttel, hogy a fájdalomtól letargiába  zuhant  újoncot  visszakísérje  a  bajtársai  közé,  de  egyelőre  csak Healyt bámulta, ahogy ellátja Gladsheim utolsó menekültjét. 

Miközben  a  szanitéc  lefedte  a  sebeket,  amelyek  meggyógyítása meghaladta a képességeit, Avery rádöbbent, hogy a mai veszteségek csak a kezdetet  jelentik.  És  ami  még  rosszabb:  ha  al-Cygni  evakuációs  terve mindössze  annyiból  állt,  hogy  az  Aratás  népét  Utgardba  terelje,  akkor semmit  sem  tehet  ezért  az  emberért  vagy  akármelyik  másik  menekültért azon kívül, hogy késlelteti az elkerülhetetlen végzetet. 

18. FEJEZET

EREKLYETARTÓ, BOLYGÓ KÖRÜLI MAGAS

PÁLYÁN

Az idegen űrállomás sokkal tágasabb volt, mint azt Dadab várta. Azonban így,  hogy  sötét  volt  és  kellemetlenül  hideg,  szinte  ténylegesen  a  bőrén érezte a világűr érintését, amint kinyúlik, és körülöleli az ívelt dupla falakat, az egyetlen akadályt a kinti vákuum és őközte. A sápadtkék fénnyel világító energiarudak,  amelyeket  ő  és  a  többi   unggoy  a   Gyors Áttérés  fedélzetéről hoztak  magukkal,  hat  ezüstszínű  gerendát  világítottak  meg,  amelyek  az egész  állomáson  átíveltek.  A  gerendákat  további  rudak  kötötték  össze, amelyek vastagabbak voltak, mint amilyen magas Dadab volt. 

A   jiralhanae k  úgy  gondolták,  hogy  az  állomás  egy  liftrendszer  része, amelyet az idegenek arra használnak, hogy árut szállítsanak fel a felszínről, és le oda. Maccabeus parancsára az  unggoy ok őrposztokat létesítettek a hét kábel  csatlakozópontjainál,  a  nyílásoknál,  ahol  a  bolygó  felszínéről felvezető  aranyszínű  fonalak  az  állomáshoz  kapcsolódtak,  itt,  és  a  kissé felettük lévő másik gyűrűn. 

Dadab  nem  teljesen  értette,  a  falkavezér  miért  ragaszkodik  ennyire ahhoz,  hogy  megszállják  a  létesítményt,  miután  oly  sok  ciklusnyi  időn keresztül  teljesen  figyelmen  kívül  hagyta;  s  ha  bármi  veszélyeset küldenének  fel  a  kábeleken,  a   Gyors  Áttérés  már  azelőtt  gőzzé változtathatná a szállítmányt, hogy amaz elérné az állomást. Azonban nem erőltette,  hogy  elmagyarázzák  neki.  Valami  lappangott  a  felszín  alatt  a jiralhanae  hajón,  valami  furcsa  feszültség  vibrált  Maccabeus  és  a  falkája között.  Amíg  helyre  nem  áll  a  rend,  Dadab  több  mint  boldog  volt,  hogy elhagyhatja a cirkálót. 

Némi kihívást jelentett az állomás területére bejutni. Természetesen egyik légzsilipje sem volt megfelelő méretű a Szellem leszállóegységek számára, és  a   jiralhanae knek,  végül  ugyanazzal  a  módszerrel  kellett  bevágniuk magukat,  ahogy  a   kig-yar ok  is  megszállták  az  idegenek  teherhajóit:  át kellett  égetni  a  borítást  egy  köldökvezeték  segítségével.  Valójában  ez Dadab  javaslata  volt,  és  az  eredetinek  tűnő  ötlet  hallatán  Tartarus felborzolta a bundáját. 

Amikor a biztonsági tiszt követelte, hogy Dadab árulja el, hogyan jutott eszébe  ez  a  leleményes  megoldás,  a  diakónus  az  ötletet  Könnyebb,  Mint Másnak  tulajdonította.  Ezzel  részben  el  akarta  kerülni,  hogy  be  kelljen mártania  saját  magát  a   kig-yar  kalózhajón  történtek  részleteinek  a bevallásával,  de  Dadab  azt  is  szerette  volna,  ha  sikerül  növelnie  a   hurag iránti csökkenő tiszteletet. Könnyebb, Mint Más még mindig nem fejezte be a  sérült  Szellem  javítását,  és  a  késlekedés  erősen  próbára  tette  Tartarus türelmét.  Amikor  Dadab  az  űrállomásra  való  indulás  előtt  búcsút  vett  a barátjától, a  hurag azt mutatta, hogy már majdnem befejezte a munkát. Ám a diakónus szemében – legalábbis kívülről – a Szellem pont olyan sérültnek látszott, mint korábban. 

Kiderült, hogy a köldökvezeték felállítása sokkal nehezebb munka, mint azt Dadab hitte. Az idegen teherhajók burkolatával ellentétben az űrállomás dupla falú törzse valamilyen reagenssel volt megtöltve, és a sárga szivacsos hab  azonnal  megtöltött  minden  lyukat,  amit  a  mikrometeoritok  és  a  többi őrszemét  ütött  rajta.  De  végül  a  köldökvezeték  fúrófejének  csak  sikerült átvágnia  magát.  Tartarus  és  Vorenus  elsőnek  ugrottak  át  a  vibráló energiamezőn  az  állomás  központi  folyosójára,  tűvető  puskájukkal  a kezükben. 

Dadab meglepetésére a két  jiralhanae épp csak annyi ideig maradt, hogy beleszimatoljanak a levegőbe, és ellenőrizzék, hogy – ahogyan azt a  Gyors Áttérés  érzékelői  is  mutatták  –  a  létesítményen  egyetlen  élő  teremtmény sem  tartózkodik.  Miután  nyersen  kiadták  a  parancsot,  hogy  a kommunikációt  korlátozzák  a  lehető  legminimálisabbra,  Tartarus  és Vorenus  távozott,  otthagyva  Dadabot,  hogy  vezessen  keresztül  hatvan halálra  rémült   unggoy t  a  koromfekete  sötétségen.  A  diakónus  elrendelte, 

hogy  kapcsolják  be  az  energiapálcákat,  majd  elindultak,  metánutántöltő

palackokat és további világítóeszközöket cipelve magukkal. 

Tartarus adott Dadabnak egy plazmapisztolyt, és bár a diakónusnak nem állt szándékában elsütni, mégis felcsatolta a hámjára, hogy elégedetté tegye az  indulatos  biztonsági  tisztet.  A  döntésnek  volt  egy  váratlan  előnye:  a legalacsonyabb  fokozaton  a  pisztoly  kiváló  fáklyaként  működött,  fényes smaragdragyogással  vezette  a  többi  kisebb  fényforrás  birtokosát. 

Hamarosan  mind  elhelyezkedtek,  nyolcasával-kilencesével  tábort  verve  az egyes kábelcsatlakozóknál. 

Mostanra  már  majdnem  három  alvásciklusnyi  időt  töltöttek  távol  a jiralhanae  cirkálótól.  Dadab  rutinná  fejlesztette  a  szokást,  hogy ciklusonként  legalább  kétszer  végigjárja  az  állomást,  és  ellenőrizze valamennyi tábort. Miután néhányszor megtette az utat oda és vissza, már azzal sem törődött, hogy bekapcsolja a plazmapisztolyt. Az út egyenes volt (kivéve,  ahol  megkerülte  a  csatlakozópontokat),  és  rendesen  el  volt  látva kapaszkodókorláttal. A gúlába állított kék energiarudak vidám fénye pedig könnyű feladattá tette az egyes táborok közt a navigálást. 

Dadab  magabiztossága  és  az  öröm,  amit  a  járőrözés  jelentett,  azonban mélyebbről  fakadt.  Furcsa  módon  az  idegen  űrállomás  fedélzetén  eltöltött ciklusok élete legboldogabb korszakára emlékeztették: arra az időre, amit a Békességi Minisztérium tanfolyamán töltött el. A dormitórium, amelyen a többi,  diakónusképzésen  részt  vevő   unggoy jal  osztozott,  gyengén megvilágított  fülkék  alagútja  volt  a  Minisztérium  tornyának  mélyén  a Mennyei  Adományon.  A  szent  város  számtalan  mesterséges  éjszakáján virrasztott  együtt  társaival  a  gúlába  rakott  energiarudak  felett,  közösségi tápcsövekből  táplálékot  szívogatva,  hogy  közösen  magolják  be  a hieroglifákat  és  a  szent  könyveket.  Dadab  a  mai  napig  vágyakozással gondolt  vissza  a  zsúfolásig  telt  dormitóriumban  kialakult  bajtársi közösségre.  Remélte,  hogy  ez  az  új  idegen  hely  és  a  hasonló  kolostori összezártság ugyanígy fogja egyesíteni a  Gyors Áttérés unggoy ait is. Ám a legtöbbjük még mindig szinte semmiféle lelkesedést nem mutatott a vallási tézisek iránt. 

–  Egyikőtök  sem  akar  ellátogatni  a  Mennyei  Adományra?  –  kérdezte  a diakónus. 

A  nyolc   unggoy,  akik  az  állomás  központi  csatlakozó  pontját  őrizték, szorosan  egymáshoz  húzódva  ült,  vézna  kezüket  egy  fűtőszál  fölé  tartva, amelyet  az  egyik  generátorhoz  csatlakoztattak.  A  szál  belsejében  kavargó rózsaszín plazma kísérteties izzással vonta be őket, s a sötét szempárok, úgy tűnt,  csak  arra  vártak,  hogy  a  diakónus  mikor  fejezi  be  már  a  hegyi beszédet, és indul tovább a következő táborhoz. 

–  Ha  hazaértünk,  szívesen  támogatom  a  zarándoklatot.  –  Ez  nagylelkű

ajánlat  volt,  ám  a  többi   unggoy  nem  szólt  semmit.  Dadab  felsóhajtott  a maszkja mögött. 

Valamennyi  igazhitű  körében  általánosan  elterjedt  tézis  volt,  hogy legalább  egyszer  az  életében  mindenkinek  el  kell  látogatnia  a  Mennyei Adományra.  A  baj  csak  az  volt,  hogy  a   san’shyuum ok  szent  városa folyamatos mozgásban volt, és a különböző szövetségi flották és lakóhelyek közti hatalmas távolságok megfizethetetlenül drágává tették az utazást a hit anyagilag  kevésbé  sikeres  követőinek.  Dadab  ezt  tudván  is  megdöbbent, hogy ezekből az  unggoy okból még az utazás vágya is hiányzik. 

– A szent jármű már önmagában is megéri az erőfeszítést. – Dadab tömpe ujjaival  az  Előfutár-csatahajó  háromszög  alakú  jelét  rajzolta  a  levegőbe.  –

Áhítatot keltő látvány. Különösen az alsóbb városrészekből feltekintve. 

– Az unokatesóm ott lakik – mormolta Bapap. Ő volt az egyetlen  unggoy Dadab eredeti, húszfős tanulócsoportjából ebben a táborban. Egy különösen nagy termetű, Flim nevű  unggoy ellenséges pillantást vetett Bapapra, mire Dadab  egyetlen  buzgó  tanítványa  megpróbált  láthatatlanná  válni  a hámjában. 

Flim  egy  kupac  ládán  ült,  amelyek  a  felszerelést  és  az  ellátmányt tartalmazták.  Kérges  bőre  mély,  gennyedző  lyukakkal  volt  tele  a kullancsokkal  régóta  folytatott  küzdelem  jeleként.  Ez  a  fertőzés  általános volt a népes lakóhelyek undorító csatornáiban dolgozó  unggoy ok körében. 

Dadab tudta, hogy nem tanácsos ujjat húzni egy olyan  unggoy jal, aki képes volt túlélni ezt a pokoli munkát, de folytatta, mintha észre sem vette volna Flim ellenkezését. 

– Ó. És melyik negyedben? 

Bapap nem mert a diakónus szemébe nézni. 

– Én… nem tudom. 

– Mi az unokatestvéred neve? – erősködött Dadab. – Hátha találkoztunk. 

–  Erre  ugyan  egy  a  millióhoz  volt  az  esély,  de  életben  akarta  tartani  a társalgás  halványan  pislákoló  lángját.  Mindegyik  táborban  kezdtek kialakulni  az  alá-fölé  rendeltségi  viszonyok,  és  Dadab  megpróbálta megállítani  ezt  a  folyamatot;  a  Flimhez  hasonló   unggoy ok  sértették  a hivatását, és ellehetetlenítették a nyáj tanítását. 

–  Yayap,  Pum  fia  –  válaszolta  Bapap  idegesen.  –  Balaho  átkozott kősivatagából. 

Az   unggoy oknak  nem  volt  vezetéknevük,  helyette  a  kedvenc  ősük nevével  és  a  saját  születési  nevükkel  azonosították  magukat.  Dadab tisztában  volt  vele,  hogy  ez  a  Pum  bárki  lehet:  Yayap  egyik  nagybátyja ugyanúgy, mint az egyik ük-ük-ükapja, vagy valamelyik legendás ős, akit a család  nagyra  becsül.  Balaho  maga  az   unggoy  anyabolygó  volt,  és  Dadab nem ismerte fel a nevet. Úgyhogy tovább erőltette a dolgot. 

– A minisztériumban dolgozik? 

– A  sangheil it szolgálja. 


– Harcosként? 

– Őrként. 

– Biztos nagyon bátor. 

–  Vagy  buta  –  mordult  fel  Flim,  kihúzva  egy  kajásdobozt  a  halomból, amin  ült.  –  Mint  Yull.  –  Bedugott  egy  csövet  a  dobozba,  a  másik  végét rádugta  a  maszkon  lévő  csatlakozóra,  és  elkezdte  szívni  a  híg  iszapot.  A többi  unggoy közelebb húzódott a fűtőszálhoz. 

A  diakónus  nem  sokat  tudott  a   jiralhanae k  első  leereszkedése  során történtekről, hogy mi zajlott le a botanikus kertben. A művelet alatt végig a Gyors  Áttérés  hídján  tartózkodott,  és  az  Igazlátót  figyelte.  Azt  azonban tudta,  hogy  Bapap  tagja  volt  az   unggoy  kontingensnek,  ahogy  a  tanulócsoport  legtöbb  tagja  is.  A  diakónus  erőfeszítéseinek  hála,  ők  voltak  a Gyors Áttérés  legmerészebb  és  legmegbízhatóbb   unggoy ai,  és  Maccabeus kifejezetten őket akarta a feladatra. 

Sajnálatos módon a csoport egyik tagja, Yull nem tért vissza. És amikor Dadab  megkérdezte,  mi  történt,  Bapap  és  a  többiek  nem  voltak  hajlandók elárulni.  Később  Dadab  összegyűjtötte  a  bátorságát,  hogy  szembenézzen Maccabeusszal a  Gyors Áttérés lakomatermében. 

–  Engedetlen  volt,  és  Tartarus  megölte  –  válaszolta  a  falkavezér megdöbbentő nyíltsággal. – A tanítványaid nem tanultak semmit, diakónus. 

Semmit, amivel a hasznomra válnának. 

Az éles bírálat mélyen érintette Dadabot. 

–  Sajnálom,  vezér.  Van  még  valami,  amit  kíván  tőlem?  –  A  falkavezér nem szólt, csak szorosan hátratett kézzel bámulta a padló mozaikját. 

Maccabeus  nagyjából  egyetlen  szót  sem  szólt  senkihez,  amióta  a Minisztérium  rövid  válasza  megérkezett  az  ereklyékkel  és  az  újabb Orákulummal kapcsolatos ujjongó üzenetükre. A kellemetlen csendet csak az olajlámpák sercegése törte meg. Dadab végül meghajolt, és megfordult, hogy távozzon. 

–  Melyik  a  nagyobb  bűn?  –  szólt  utána  Maccabeus  az  óvatos  léptekkel távolodó Dadabnak. – Az engedetlenség, vagy a megszentségtelenítés? 

–  Azt  hiszem,  az  a  körülményektől  függ  –  vett  egy  mély  levegőt  a diakónus. A maszkra csatlakoztatott csövek kattogtak, miközben igyekezett gondosan  megválogatni  a  szavait.  –  Súlyos  a  büntetése  azoknak,  akik szándékosan  ellenszegülnek  a   próféták nak,  de  a  szent  ereklyéknek  ártóké sem kisebb. 

– A  próféták… – Maccabeus nem folytatta a ki nem mondott gondolatot. 

– Vezérem, van valami, amiben segíthetek? – Dadab kezdte érezni, hogy ez most nem egy elméleti kérdés volt, hanem Maccabeus tényleg tusakodik magában valamin. Azonban a falkavezér válasza csupán egy lassú elbocsátó mozdulat volt a mancsa intésével. 

Miközben  Dadab  kiosont  a  csarnokból,  még  látta,  hogy  a  falkavezér  a mozaik gyűrűjéhez lép, amely a Kételkedés Korát jelenítette meg. A fekete opálok sora vörösen, narancssárgán és kéken csillogott. Dadab várta, hogy a falkavezér imára emelje a kezét, vagy más módon nyilvánítsa ki hódolatát a jelkép  iránt,  amelyet  annyira  tisztelt.  Azonban  a  vezér  egyszerűen  csak

megdörzsölte  egyik  nagy,  kétujjú  lábával  a  gyűrűt,  mintha  csak  valami koszt szeretett volna róla lesöpörni. 

Nem  sokkal  ezt  követően  Maccabeus  az  állomásra  rendelte  az unggoy okat. 

– Kelj fel, Bapap. – Dadab a fűtőszál mellett dörzsölgette az ujjait. – Itt az ideje, hogy dolgozzunk egy kicsit a Minisztériumnak, és szükségem van egy  hozzáértő  segítőre.  –  Amikor  Bapap  nem  mozdult,  Dadab  Flimhez sétált, és kirántotta az egyik szerszámosládát a halomból, amin ült. A nagy termetű   unggoy nak  a  torkára  ment  az  iszap,  miközben  a  halom  összedőlt alatta,  és  ő  előreesett.  Dadab  bátor  tette  megdöbbentette  a  kicsinyes zsarnokot, és egyetlen szóval sem tiltakozott. – Hozz egy pálcát – szólt oda Dadab  Bapapnak,  miközben  a  hátára  vette  a  ládát.  –  Fényre  lesz szükségünk.  –  Azzal  elindult  kifelé  az  állomás  középpontjából.  Még  épp csak  befordult  a  legközelebbi  csatlakozópont  sarkánál,  amikor  lépteket hallott a háta mögött. Dadab elmosolyodott, és lassított. Bapap felzárkózott mellé, kezében lóbálva a fénypálcát. 

– Hová megyünk, diakónus? 

– A létesítmény vezérlőtermébe, legalábbis azt hiszem. 

– Mit keresünk? 

– Tudni fogom, ha meglátom majd. 

Amennyiben a  Gyors Áttérés Igazlátójának hinni lehetett, az űrállomáson semmi  érdekes  nem  volt.  Egyetlen  ereklye  sem,  és  biztos,  hogy  a  bolygó Orákulumának  a  nyoma  sem,  amelyre  a  tárgyalások  óta  nem  tudott rábukkanni az Igazlátó. 

Dadab azonban tudta, hogy az állomáson is ott kell lenniük az idegenek intelligens  dobozainak.  Remélte,  hogy  olyan  adatokat  fognak  tartalmazni, amelyek  segítenek  Maccabeusnak  megtalálni  az  Orákulumot,  és  ez  talán elmulasztja a vezér rosszkedvét és távolságtartó viselkedését. Mivel Dadab szerint  leginkább  az  Orákulum  eltűnése  a  vezér  félelmének  alapja,  mert attól tart, hogy a  próféták nak elküldött jelentése alapvető tévedésekre épült. 

A csatlakozópont másik oldalán volt egy henger alakú helyiség, amelyet a  főfolyosótól  odébb,  a  fenti  gyűrűrészhez  kapcsolódó  kábelek  közé építettek.  Dadab  szeme  mindig  megakadt  a  helyiségen,  amikor  átkelt  az

állomáson.  Először  és  leginkább  azért,  mert  ez  volt  a  létesítmény legnagyobb helyisége, másodszor pedig azért, mert a kétszárnyú fémajtókat szorosan  lezárták.  Az  utóbbin  könnyen  lehetett  segíteni  egy,  a szerszámosládából kivett feszítővassal, és a két  unggoy hamarosan bent állt a teremben. Bapap energiapálcája hunyorgó kék fénnyel világította meg az árnyékokat. 

Pár  keskeny,  függesztett  lépcső  vezetett  le  egy  sekély,  kör  alakú mélyedésbe,  amelynek  a  hátsó  részében  hét  fehér  torony  állt  szorosan egymás  mellett,  egy  körívet  alkotva.  Még  mielőtt  végighúzta  volna  a tornyok vékony fémlapján érdes ujjait, Dadab már tudta, hogy igaza volt a szobával  kapcsolatban.  Arra  azonban  nem  számított,  hogy  a  gyanúja ennyire bőséges termést hoz. 

Az összes torony tele volt zsúfolva intelligens áramkörökkel; egyesek a már  jól  ismert  fekete  dobozokban  voltak,  míg  mások  valamilyen  tiszta, hideg  folyadékkal  teli  csövekben  lebegtek,  és  mind  sokszínű  kábelek bonyolult hálójával kapcsolódott össze a többivel. Dadab rájött, hogy nem különálló  összekötött  egységeket  lát,  hanem  egyetlen  nagy,  gondolkodó gépet.  Egy  egyesített  intelligenciát,  amelynek  Könnyebb,  Mint  Más összekapcsolt dobozai a nyomába sem érhettek. 

– Hová mész? – kérdezte Bapap, amikor Dadab elkezdett felfelé rohanni a lépcsőn, ki a folyosóra. 

–  Vissza  a  cirkálóra!  –  kiáltotta  Dadab.  Aztán  még  visszakiáltott, miközben  kinyomakodott  a  félig  felfeszített  ajtókon:  –  Maradj  itt!  És  ne engedj be senki mást! 

Dadab,  a  Szellem  által  otthagyott  köldökvezeték  felé  szedve  a  lábát, elhaladt  Flimék  őrhelye  mellett.  Egyetlen  szót  sem  szólt  az  itt  összegyűlt unggoy okhoz,  sem  azokhoz,  akik  a  következő  csatlakozópontnál táboroztak. Annyira aggódott, hogy egy másik  unggoy is felfedezheti, amit talált,  hogy  csak  akkor  lépett  kapcsolatba  a   Gyors Áttérés sel,  amikor  már átlépett az energiamezőn. 

Az azonnal válaszoló  jiralhanae közölte vele, hogy várnia kell: a három működőképes  siklóból  kettő  bevetésen  volt,  a  harmadik  pedig  tartalékban várakozott.  Azonban  Dadab  addig  erősködött,  hogy  létfontosságú  hírei

vannak  a  vezér  számára,  amelyek  egyszerűen  nem  várhatnak,  míg  a jiralhanae  tiszt  a  hídon  nyersen  azt  nem  mondta  neki,  hogy  akkor  álljon készenlétben. 

Kicsivel később Dadab a Szellem pilótafülkéjében állt egy ritkás szőrű, foltos  bőrű,  növendék   jiralhanae  mellett,  akit  Calidnak  hívtak,  és  aki egyetlen  szót  sem  szólt,  míg  elég  közel  nem  értek  a  cirkálóhoz,  és  nem kapott egy üzenetet a fejhallgatóján, amit csak ő hallott. 

–  Várnunk  kell  –  morogta,  megnyomva  egy  sor  holokapcsolót  a pilótaszék előtti műszerfalon. A hangsúlya egyértelművé tette, hogy Dadab már  így  is  kihívta  maga  ellen  a  sorsot  ezzel  az  előre  nem  tervezett repüléssel,  és  jobban  teszi,  ha  nem  kérdezősködik  a  késlekedés  oka  felől. 

Ám  aztán  magától  folytatta,  és  úgy  tűnt,  csak  úgy  magyarázhatja  el  az üzenetet, ha szó szerint, hangosan megismétli: – Harc tört ki a hangárban. 

Dadab  türelmetlensége  rémületbe  csapott  át,  amikor  eszébe  jutott Könnyebb,  Mint  Más,  ahogy  védtelenül  lebeg  a  műhellyé  átalakított csapatszállító fülkében. Azonban Calid nyilvánvaló megdöbbenése ellenére a  barátságtalan,  csípős  szagból,  ami  hamarosan  megtöltötte  a  pilótafülkét, Dadab tudta, hogy a  jiralhanae parancsot követ. A várakozáson kívül nem tehetett semmit. 

*

Maccabeus  egész  eddigi  életét  a  fájdalom  okozásával  és  elszenvedésével töltötte. Utóbbit különlegesen jól tűrte, de a törött combcsont jelentette kínt majdnem  lehetetlen  volt  elviselni.  Vorenus  (aki  a  Szellemet  irányította, amikor Maccabeus megsebesült) a sérült lábat egy mágneses sínbe helyezte, hogy  az  állapota  ne  tudjon  tovább  romlani,  de  Maccabeus  tudta,  hogy legalább  egy  teljes  alvásciklusnyi  időt  kell  majd  a   Gyors  Áttérés sebészegységében  eltöltenie,  mielőtt  a  gyötrő  fájdalmon  kívül  másra  is képes lesz majd gondolni. 

Sajnálatos  módon  azonban  nem  tarthatott  szünetet.  Legalábbis  nem rögtön. A hangárban szörnyű állapotok uralkodtak, és ha nem avatkozik be

azonnal, hamarosan minden még sokkal rosszabbá válik. 

A vezér Szelleme körül halott  yanme’e-k borították a padlót. Nehéz lett volna  megmondani,  hányan.  Tartarus  tüskepisztolya  a  legtöbbjükből  csak néhány láb- és nedves kitindarabot hagyott. További  yanme’e-k köröztek és száguldoztak  dühösen  zümmögve  mindenfelé,  a  padlótól  a  mennyezetig, nyílhegy  formájú  fejüket  sebesen  forgatták,  miközben  csápjaikkal igyekeztek  utat  találni  maguknak  a  zsúfolt  légtérben.  Az  egyik   yanme’e dühödten  verdesve  nekirontott  Tartarusnak,  csak  hogy  eltűnjön  egy  sárga toccsanásban,  amint  egy  sor  vörösen  izzó  tüske  áthatolt  a  páncélján,  és felszúrta a hangár falára. 

– Abbahagyni! – emelte fegyverét Tartarus a felbőszült rajra. – Hagyjátok abba, vagy lekaszabollak mindőtöket! – A jeladója lefordította a szavait a yanme’e-k  egyszerű  nyelvére,  az  éles,  kakofonikus  csattogás  arra hasonlított, mint amikor összecsapják a kemény szárnyfedeleiket. A bántó zaj visszaverődött a hangár falairól. 

Maccabeus összeszedte az erejét, hogy felkiáltson. 

– Tüzet szüntess! 

– Akkor  megint  támadni  fognak!  –  kiáltotta  Tartarus,  aki  a  bal  hónalja alatt tartotta a vergődő  hurag ot. 

A  vezér  lebicegett  a  csapatszállító  ajtajából  kinyíló  rámpán,  mankóként használva Rukt Öklét. Láttára a  yanme’e-k visszavonultak a hangár falaira. 

Ám Maccabeus tudta, ez nem azt jelenti, hogy meg is nyugodtak volna. A lények  még  mindig  széttárt  szárnyakkal  zümmögtek,  és  miközben odabicegett Tartarushoz, többtucatnyi, narancssárgán fénylő szempár tapadt rá. 

Abban  a  pillanatban,  hogy  a  Szellem  csapatszállító  ajtaja  a  hangárban kinyílt,  az  a  fél  tucat   yanme’e,  aki  túlélte  az  idegen  városra  mért  csapást, megtámadta  a   hurag ot,  lerohanták  a  védtelen  lényt,  amint  a  Szellem pilótafülkéjéből épp visszalebegett a műhelyébe áramköri alkatrészekkel és más  komponensekkel  teli  csápokkal.  A  támadáshoz  a  már  eleve  a hangárban  lévő  többtucatnyi   yanme’e  is  csatlakozott,  és  ha  nincsenek Tartarus gyors reflexei és kiváló célzóérzéke, darabokra is tépik a  hurag ot. 

–  Ereszd  el.  –  Maccabeus  összerándult  a  fájdalomtól,  ahogy  megállt  az unokaöccse  előtt.  Érezte,  hogy  a  rögzítőkötés  ellenére  a  törött  combcsont elmozdul,  és  a  két  hegyes  csontvég  a  lábába  döf.  –  Vagy  te  leszel  az,  aki meghal. 

Tartarus az ideges bogárrajra szegezte a tekintetét. 

– Nem! A  yanme’e-k megőrültek! 

– Tedd le – fújta ki lassan Maccabeus a levegőt, hátha ezzel tompíthatja a fájdalmat. – Nem kérem többször. 

Tartarus  Maccabeushoz  fordult,  kivillantotta  a  fogait,  és  vicsorogni kezdett. A vezér tudta, hogy a fiatal falkatag agyát csak elöntötte a vér, de a fájdalom  minden  türelmét  felemésztette.  Meglendítette  hatalmas  mancsát, és  lekevert  egy  hatalmas  pofont.  Kimeresztett  karmai  véres  csíkot  húztak Tartarus  fülétől  a  szájáig.  Tartarus  felvinnyogott,  és  gyorsan  elengedte  a hurag ot. A lény hevesen kapálózni kezdett rózsaszín, áttetsző csápjaival, de ez most nem a fürge jelbeszéd megnyilvánulása volt, hanem csak próbálta visszanyerni  az  egyensúlyát.  Tartarus  erős  markában  több  légzsákjából  is kiszorult a levegő. 

–  Adj  teret  –  morogta  Maccabeus.  Tartarus  a  vállát  kidüllesztve hátralépett;  a  testtartását  nem  igazán  lehetett  behódolónak  nevezni,  de sajnos a vezérnek nem maradt több ereje, hogy az unokaöccsét keményen a helyére tegye. Fárasztó napja volt. 

Ritul  meghalt.  Az  idegenek  ügyes  húzása  meglepte  a  tapasztalatlan pilótát.  Amikor  a  fiatal   jiralhanae  Szelleme  összetört,  és  lezuhant  a gyümölcsökkel  teli  szőlőkertbe,  csapdába  esett  a  pilótafülkében. 

Tartarusnak  (aki  a  hámjába  csatolva  utazott  a  csapatszállító  fülkében)  épp csak annyi ideje maradt, hogy kiugorjon, mielőtt a sikló lángba borult. Még így  is,  az  életét  kockáztatva  próbálta  megmenteni  a  falkatársát,  karmaival szaggatva  az  elgörbült  és  összetört  fémet,  amely  kelepcébe  ejtette  Ritult. 

Egészen  addig  próbálkozott,  amíg  a  lángok  túl  forróvá  nem  váltak.  Mire Maccabeus  Szelleme  leszállt  a  másik  mellé,  hogy  felvegyék  az unokaöccsét, a vezér érezte Ritul megszenesedett húsának a szagát Tartarus bundáján. 

Maccabeus  tisztában  volt  vele,  hogy  Ritul  élete  az  ő  lelkén  szárad.  A cirkáló fedélzetén tarthatta volna a falkát, miközben az idegeneket megsütik a  házaikban.  Semmi  okuk  nem  volt  rá,  hogy  leszálljanak  az  idegen városban,  kivéve,  hogy  Maccabeus  úgy  döntött,  folytatja  a  relikviák  utáni kutatást, amellyel direkt módon megszegte a Minisztérium utasításait arról, hogy  égessék  hamuvá  a  bolygót,  és  mindent,  ami  csak  rajta  található. 

Azonban  az  Igazlátó  azt  mutatta,  hogy  a  város  tele  van  szent  tárgyakkal, amelyeket  nyilván  az  idegenek  próbáltak  kimenteni,  miközben visszavonultak.  És  a  vezér  nem  bírta  volna  elviselni  a  látványát  annak, ahogy ezt a szent készletet az ágyúi mind felperzselik. 

Akármekkora bűn is volt a  próféták kal való szembeszegülés, Maccabeus úgy  döntött,  hogy  az  istenek  által  készített  tárgyak  elpusztítása  még nagyobb  vétek  lenne.  És  bár  az  idegenek  egyáltalán  nem  érdekelték, semmiféle  bűntudatot  nem  érzett,  miközben  lemészárolta  őket,  hajlandó volt  elhalasztani  a  kiirtásukat,  ha  ezzel  megszerezhette  a  szent  ereklyéket, amelyeket birtokoltak, különösen az Orákulumot. 

Könnyebb,  Mint  Más  zsákjai  rémült  böfögésben  törtek  ki.  Két   yanme’e röppent a törött Szellem csapatszállító fülkéjére, hogy beszaladjanak a félig nyitott  ajtón  a   hurag  műhelyébe.  És  ekkor  a   hurag  olyat  tett,  amit Maccabeus még sosem látott korábban. Az összes ép zsákja a kétszeresére fúvódott  fel,  majd  medúzaként  pumpálva  sebesen  megindult  a   yanme’e-k felé,  és  egyenesen  a  karmaik  között  is  végezte  volna,  ha  Maccabeus  nem kapja el az egyik csápját, és nem rántja vissza. 

A  próféták   szerelmére,  miféle  újabb  őrület  ez?   –  morgott  magában Maccabeus. 

– Vorenus – mondta Maccabeus, kivédve a  hurag többi csápjának dühös csapásait –, öld meg azt a kettőt. 

A  barna  szőrű   jiralhanae  előhúzta  a  pisztolyát,  és  cafatokra  lőtte  a csapatszállító  fülkén  mászó   yanme’e-ket.  Ez  az  újabb  két  haláleset,  úgy tűnt, végre megfegyelmezi a rovarokat. A hangárfalon ülő társaik behúzták a  szárnyaikat,  és  lehajtották  a  csápjaikat.  Ám  Vorenus  lövései  csak  még jobban növelték a  hurag rémületét. Abbahagyta a vezér püfölését, de csak

azért,  hogy  még  vadabbul  kezdjen  el  neki  magyarázni  valamit  a jelbeszédével. 

Maccabeus odaintette Vorenust, hogy átadja neki a  hurag felügyeletét. 

– Hozzátok ide a diakónust – támaszkodott görnyedten a kalapácsára. 

Vorenus jeladója felzümmögött. 

– Vezérem, a diakónus kint vár a légzsilip előtt. 

– Hát, ha már itt van, engedjétek be. 

Dadab  Szelleme  szinte  azonnal  megjelent  a  hangár  bejáratát  védő

energiamező  innenső  oldalán,  hogy  aztán  hirtelen  lefékezzen  Maccabeus siklója mellett. A vezér megvárta, míg a diakónus átküzdi magát a  yanme’e-

k  tetemein,  odaér  hozzá,  és  csak  akkor  mutatott  a   hurag ra,  és  adta  ki  a parancsot. 

–  Áruld  el,  mit  mond.  –  A  diakónus  és  a   hurag  hosszú  jelbeszéddel folytatott  beszélgetésbe  kezdtek,  a  rángatózó  ujjak  és  végtagok  néma kavalkádját  végül  a  vezér  törte  meg.  –  Elég  –  csattant  fel  Maccabeus.  –

Beszélj! 

–  Mélységesen  sajnálom,  amiért  megvárakoztattam,  vezér  –  mondta feszült hangon a diakónus. – A  hurag kifejezi legőszintébb bocsánatkérését, de  alázatosan  követeli,  hogy  tartsa  távol  a   yanme’e-ket  a  csapatszállító belsejében folyó munka megzavarásától. 

A  diakónusnak  a  kelleténél  jóval  alázatosabb  hanghordozását  hallván  a hurag a már ismerős, dühös böfögésben tört ki. 

– Biztos, hogy ez minden, amit mondott? 

– Azt  is  szeretné  tudatni  önnel…  –  Az   unggoy  hangja  már  csak  fojtott szortyogás  volt  a  maszk  mögött  –,  hogy  nagyon  gyorsan  szét  is  tudja szerelni, amit összerakott! 

– Mit rakott össze? Beszélj értelmesen, diakónus! 

Dadab  néhány  egyszerű  jelet  mutatott  a  kezével.  Aztán,  miközben  a hurag  sértett  pöfögéssel  megindult  a  műhely  felé,  Dadab  térdre  esett Maccabeus előtt. 

– Teljes felelősséget vállalok a cselekedetéért! És alázatosan könyörgöm, bocsásson meg! 

Maccabeus lebámult a diakónusra. 

 Úgy  látszik,  ma  mindenki  megőrült,   gondolta,  de  mielőtt megparancsolhatta volna az  unggoy nak, hogy álljon fel, hasadó fém hangja vonta el a figyelmét. Maccabeus megrökönyödve nézte, ahogy a két sérült csapatszállító fülke fala ledől, és nagyot csattanva a hangár padlójára zuhan. 

A  teljes  belső  berendezést  eltávolították.  A   hurag  büszkén  a  romhalmaz fölé lebegett, mintha már régóta tervezte volna ezt a drámai bemutatót. A következő pillanatban Maccabeus észrevette, mit fedett fel a lény. 

A fülkék helyén négy jármű állt. Mind kissé eltérő alkatrészekből épült, de ugyanazt a tervet követte: két pengés kerék kapcsolódott egy futóműhöz. 

A kerekek mögött egy antigrav generátor foglalt helyet, míg a generátorok mögött  egy  ülés  volt  elhelyezve  pár  hosszú  kar  társaságában,  amelyekről Maccabeus feltételezte, hogy a járművek vezetéséhez kellenek. 

–  De  nem  csak  ennyi!  –  Legalábbis  úgy  tűnt,  ezt  mondja  a   hurag, miközben  egyik  géptől  a  másikig  pöffent,  aktiválva  az  energiakábeleket, amelyek  a  generátorokból  álltak  ki.  Nagy  szikraeső  és  vörös  kipufogógáz kíséretében a gépek ülései felemelkedtek a hangár padlójáról, és tökéletesen egyensúlyozták ki a pengés kerekek tömegét. 

– Mik ezek? – kérdezte Maccabeus. – És mire valók? 

– Az  idegeneknek!  –  jajgatott  a  diakónus,  közelebb  mászva  Maccabeus szőrös lábához. 

Tartarus odalépett a legközelebbi járműhöz. 

– De hol vannak a fegyverek? 

Kis szünet után a diakónus felemelte a fejét a padlóról. 

– Fegyverek? 

–  Bár  ezek  hasonlítanak  azoknak  a  szemeteknek  a  keze  munkájára, akikkel ma szembenéztünk. – Tartarus végighúzta egyik ujját a kerekeken, felmérve  azok  katonai  felhasználhatóságát.  Ha  érezte  is  még  a  nagybátyja ütésének karmolásait, hát nem mutatta. 

–  Fegyverek!  Igen,  természetesen!  –  kiáltotta  a  diakónus  talpra szökkenve.  Aztán  hozzátette  még,  olyan  halkan,  hogy  Maccabeus  is  alig hallotta  a  gépek  zúgó  generátoraitól:  –  A   hurag  boldogan  felszerel bármilyen fegyvert rájuk, amit csak jónak tartanak. 

Ha  a  vezérnek  nem  kellett  volna  némán  a  fájdalom  kordában  tartására koncentrálnia, bizonyára alaposabban belegondol a diakónus hanglejtésének hirtelen  megváltozásába,  de  mostanra  csak  egy  dolog  járt  a  fejében:  hogy végre leheveredhessen, és meggyógyítsák a lábát. 

– Talán később. Ha a  yanme’e-k megnyugodtak. 

– Javasolhatok valamit? – folytatta a diakónus. 

– Igen, de gyorsan! 

– Hadd vigyem el a  hurag ot az űrállomásra, ott biztonságban lenne, amíg ki nem derítjük a  yanme’e-k váratlan támadásának az okát. 

Maccabeus  mostanra  már  rájött,  mi  volt  ez  az  ok:  a  lények  dühösek voltak a  hurag ra, amiért átvette tőlük a hajó karbantartásának a feladatát, és később  ez  csak  fokozódott,  amikor  tőlük  idegen  módon  harcolni kényszerítette őket. Miután az  unggoy ok leszerepeltek a botanikus kertben, a  vezér  jobbnak  látta  az  együgyű  rovarokat  besorozni.  Ám  mostanra  úgy tűnt,  nem  akartak  mást,  csak  visszatérni  a  régi,  jól  megszokott munkájukhoz,  és  ennek  a  legkönnyebb  módja  az  volt,  ha  eltakarítják  az útból Könnyebb, Mint Mást. 

–  Bölcs  javaslat.  A   yanme’e-k  befejezhetik  a  munkáját.  –  Maccabeus még  egyszer  ránézett  a   hurag  furcsa  gépezeteire.  –  Megfelelően felfegyverezve félelmetes járművekké válhatnak. 

A  diakónus  mélyen  meghajolt,  majd  a   hurag hoz  ügetett.  Gyengéden megragadva  barátja  egyik  csápját,  gyorsan  bevonszolta  Calid  várakozó Szellemébe.  A  vezér  látta,  hogy  a   hurag  elkezd  beszélni  a  diakónushoz, miközben helyet foglalnak a csapatszállító fülkében – kétségkívül kíváncsi volt,  mit  tárgyalt  meg  Dadab  a  falkavezérrel,  de  a  diakónus  ujjai  némák maradtak,  s  a  tekintete  óvatosan  fürkészte  Maccabeust,  miközben  a  fülke ajtaja  bezárult.  A  kimondhatatlanul  lángoló  fájdalomtól  a  lábában Maccabeus  összeszorított  foggal  bicegve  megindult  a  hangár  kijárata  felé. 

Vorenus szorosan fogta a karját, Tartarus pedig ott lépdelt a sarkukban. 

19. FEJEZET

AZ ARATÁS. 2525. FEBRUÁR 22. 

Gladsheim  pusztulásának  a  híre  gyorsan  terjedt,  sokkal  gyorsabban,  mint ahogy  Averyék  konténere  átvágott  az  Ida-síkságon,  és  a  Bifrost  oldalán felemelkedve visszatért. Mire a konténer becammogott Utgardba, a bolygó nagy  része  már  tudta,  mit  tettek  az  idegenek,  és  hogy  valószínűleg  mire készülnek a továbbiakban. 

Az  út  során  Ponder  százados  végig  kapcsolatban  volt  al-Cygni sorhajóhadnaggyal. A nő tájékoztatta, hogy a már eleve kétszázezer lakosú várost elárasztották Vigrond kis településének menekültjei. Avery hatalmas embertömegre  számított  a  depóban,  de  a  Tiara  középső  űrliftjének csatlakozóállomása  szinte  teljesen  üres  volt,  legalábbis  ha  csak  az embereket nézzük. 

A  hatalmas  raktárépületet  teljesen  megtöltötték  a  szorgos  Jötünök.  A konténer  feltáruló  ajtaján  kiugorva  Avery  elképedt  a  rengetegfajta  gép látványától.  A  már  jól  ismert  fekete-sárga  rakodógépek  tucatjai  cipelték  a zöld  ládákat,  amelyekbe  az  élelmiszeradagokat,  az  ivóvizet  és  a  takarókat csomagolták.  Miközben  tökéletes  ütemben  követve  egymást  szorgosan megtöltötték a várakozó konténereket, a gépek hatalmas kerekei hangosan csikorogtak  a  sima  polikrétpadlón,  halvány  fekete  nyomot  hagyva  maguk után. 

Ám  több  Jötün  modellt  Avery  még  nem  látott  mostanáig:  háromkerekű

irányító  és  pókszerű  univerzális  karbantartó  modulok  voltak.  Utóbbiak  a konténerek sora mellett sürgölődtek, és ahol a felületükön hibát találtak, a beépített  hegesztőfejek  gyors,  rövid  villanásai  kíséretében  kijavították azokat  a  rugalmas  karok  végére  erősített  fogókarmokba  helyezett  számos eszköz egyikével. A tengerészgyalogosok és az újoncok előregörnyedve, a

sisakjukat  magukon  hagyva  indultak  meg  az  épület  kijárata  felé.  Az univerzális karbantartók mindenfelé kikerülhetetlen szikraesőt zúdítottak a fejükre, és senki sem akart megégni. 

Kiérve  Avery,  Dass,  Jenkins,  Forsell  és  az  1/A  többi  tagja  beszállt  egy nyitott  utasterű  csapatszállítóba.  Avery  hatalmas  dugóra  számított,  ám kiderült,  hogy  a  sugárutat  elzáró  összes  civil  személy-  és  teherautó  üres. 

Némelyiknek  még  járt  a  motorja,  és  többnek  az  ajtaja  is  nyitva  volt. 

Azonban  csupán  az  utgardi  csendőrség  kék-fehér  járőrkocsijai  vettek ténylegesen részt a forgalomban. Villogó szirénákkal harsogták:

–  KÉRJÜK,  ŐRIZZÉK  MEG  A  NYUGALMUKAT!  TOVÁBBI ÉRTESÍTÉSIG  MARADJANAK  A  SÉTÁNYON.  KÉRJÜK,  ŐRIZZÉK

MEG…

Miközben a terepjáró átvágott az elhagyott autók között, Avery észrevette, hogy a park még sokkal zsúfoltabb, mint a napfordulós ünnepen volt. Ám a tömeg  most  egészen  másként  festett,  mint  akkor.  Nyoma  sem  volt  a mászkálós, elvegyülős hangulatnak, mint az ünnep idején felállított, étellel, itallal  megrakott  asztalok  között.  Az  emberek  most  némán,  zavarodottan kuporogtak.  Még  a  tömeg  színe  is  megváltozott.  Akkor  az  ünneplő

piknikezők ruháját az élénk színek jellemezték, most a park gyepét koszos farmert és kopott gyapjúruhát viselő emberek töltötték meg. 

A sorhajóhadnagy nem jelentett semmilyen lázongást, de azért Avery itt-ott  kiszúrt  egy-egy  járőröző  csendőrosztagot.  A  csendőrök  a  világoskék egyenruha fölött golyóálló mellényt és sisakot viseltek, néhányuk egy-egy bénító  pálcát,  és  egy  világos  műanyag  pajzsot  is  hordozott  magánál. 

Amikor  a  Vadkan  megérkezett  a  parlament  épületéhez,  Avery  észrevette, hogy  a  Charlie  osztag  S  alakú  homokzsáktorlasszal  biztosította  az  épület bejáratát.  A  milicisták  idegesnek  tűntek,  folyamatosan  a  sétálóutcát fürkészték, és kezük az MA5-öseikre szorult. 

– Tartsa rajta a szemét – mondta Avery Forsellnek, miközben a terepjáró felhajtott  az  ívelt  kocsibejáró  tetejére,  az  épület  bejáratához.  Jenkins  után

biccentett, aki már kiszállt, és bandukolni kezdett a milícia által a parlament kertjében  felállított  ponyvasátrak  sorának  irányába.  –  Ne  hagyja,  hogy bármi ostobaságot műveljen. 

Jenkins senkihez nem szólt egy szót sem, amióta elhagyták Gladsheimet

–  amióta  Averyvel  ordibált.  Már  nem  látszott  dühösnek,  csak  súlyosan levertnek.  Avery  nem  hitte,  hogy  az  újonc  megpróbálna  valami  olyasmi őrültséget  elkövetni,  mint  mondjuk  eldobni  a  saját  életét.  Azonban  most veszítette el a teljes családját, és Avery semmit sem akart a véletlenre bízni. 

Forsell  bólintott,  vállára  vette  a  bélelt,  négyszögletes  táskát,  amely  a távcsövet  és  Jenkins  BR55-ösét  tartalmazta,  majd  gyorsan  a  társa  után indult. 

– Jelentkezzenek az osztagparancsnokok – szólt Ponder; Byrne és Healy társaságában  érkezett  az  imént  egy  másik  csapatszállítóval.  –  Amint végeztem Thune-nál, eligazítást tartok. – Ahogy a százados elindult volna felfelé  a  lépcsőn,  megtorpant,  és  a  gránitkorlátra  görnyedt,  kezét  a mellkasához kapva. Healy gyorsan odaugrott hozzá, de Ponder elhessegette. 

A  szanitéc  korábban  határozottan  indítványozta,  hogy  a  százados  ne vegyen  részt  Gladsheim  kiürítésében,  tudván,  hogy  a  legkisebb megerőltetés  is  súlyosbíthatja  az  állapotát.  Ponder  természetesen  precízen közölte  Healyvel,  hogy  hová  dugja  fel  az  indítványát.  Azonban  most, miközben  Avery  figyelte,  ahogy  a  százados  megpróbál  erőlködés  nélkül feljutni  a  lépcsőn,  tudta,  hogy  megfizetett  a  küldetésért  és  az  embereiért hozott áldozatért. 

– Habel! Hallasz? – mordult Avery a gégemikrofonba. 

–  Igenis,  törzsőrmester!  –  válaszolta  a  bálterem  erkélyén  álló  1/C-osztagparancsnok. 

– Minden tiszta? 

– Nehéz megmondani. A sétányon lévő tömeg nagyon sűrű. 

A Felkelés elleni sokévnyi harc során Avery meglehetős jártasságra tett szert  a  tömegek  szándékainak  a  felismerésében,  főleg  abban,  hogy megjósolja,  békés  marad-e  egy  csoport,  vagy  hogy  elszabadulnak-e  az indulatok.  Meg  tudta  állapítani,  az  emberek  jelenleg  túl  bénultak  ahhoz, hogy megrohamozzák a parlamentet, hogy kitöltsék dühüket a kormányon, 

amely  korábban  ennyire  védtelenül  hagyta,  most  pedig  mint  egy állatcsordát  tereli  össze  őket.  Azonban  Thune  pontosan  az  ilyen  félelmek miatt rendelte mindkét Charlie osztagot a parlament védelmére, miközben a többi  milicista  Gladsheimbe  ment.  Avery  azonban  tudta,  hogy  az  igazi fenyegetés továbbra is az égből várható. 

– Wick váltson le, és gyere le – parancsolta Habelnek. – És mondd meg neki, hogy felfelé figyeljen. 

Byrne hasonló parancsot adott Andersennek, a 2/C parancsnokának. Nem sokkal  később  a  két  törzsőrmester  és  a  hat  parancsnokhelyettes  belépett  a parlament mészkő oszlopos aulacsarnokába. Amíg Ponderre vártak, Avery felidézte,  hogyan  sebesítették  meg  az  arany  páncélú  idegent.  Aztán  Byrne (aki  jobban  látta)  elmesélte,  Mack  permetezői  hogyan  zúzták  össze  az idegen siklót, amely a szőlőbe zuhant. Ezek a sikerek messze nem értek fel a  nap  több  ezer  civil  áldozatával,  de  Byrne  színes,  szitkokkal  teli beszámolója a lángba borult sikló tüzes becsapódásáról mindenki számára engedélyezett egy kis megbocsátható kárörvendést az ellenfél veszteségén. 

Avery  COM-egysége  rezegni  kezdett  a  rohammellényben.  Kivette  a gépet, amelyen a következő üzenet virított:

MAGA ÉS BYRNE. THUNE IRODÁJÁBA, AZONNAL. 

Avery  megmutatta  a  kijelzőt  Byrne-nek.  Aztán  az  osztagparancsnokok halkuló nevetésével a hátuk mögött feltrappoltak a lépcsőn az első emeletre. 

A kormányzó irodája az épület hátsó részében helyezkedett el; a középső

szoba  volt  egy  hosszú  folyosó  helyiségei  között,  amelyeket  az  Aratás képviselőinek  tartottak  fenn.  Azonban  most  néhány  ideges  hivatalnoktól eltekintve  a  magas  mennyezetű  termek  üresen  tátongtak,  és  a  két tengerészgyalogos csizmája üresen csattogott a márványpadlón. 

Thune irodájának előszobájában két csendőr állt, egy-egy az átlátszatlan üvegajtó mindkét oldalán. Mindketten golyóálló mellényt viseltek, de sisak nem volt rajtuk, és egy-egy M7-es géppisztolyt fogtak a kezükben. 

Az egyik csendőr rámeredt a két érkezőre. 

–  Fegyvereket  letenni  –  mondta,  hegyes  állával  az  egyik  üres  asztalra bökve. – A kormányzó parancsa. 

Byrne bosszús pillantást vetett Averyre, de Avery megrázta a fejét:  Nem számít.  

–  Csak  hogy  tudja  –  szólalt  meg  Byrne  mély,  fenyegető  hangon  –, megszámoltam a golyókat. – Lecsatolta válláról a rombolópuskát, kihúzta a tokjából  az  M6-os  pisztolyt,  és  mindkét  fegyvert  az  asztalra  tette,  Averyé mellé.  Kihívóan  elmosolyodott.  –  Jobban  teszik,  ha  hozzájuk  sem  érnek, amíg vissza nem jövünk. 

A csendőrök idegesen hátrább léptek, utat engedve nekik. 

Thune  irodájának  legyező  alakja  volt,  és  hátrafelé  egyre  jobban kiszélesedett. Az ívelt bal oldali falat teljesen elfoglalta egy utgardi holokép a  kolónia  korai  időszakából.  A  képen  egy  fiatal  fiú  állt  az  egyik  torony alapja mellett, amely mostanra a sétányon magasodott, ami, ha hihetünk a képnek, akkoriban csak egy sáros csík volt, amelyen Jötünöket tároltak. A magas, mégis túlsúlyos srác vigyora fültől fülig ért, és bár hiányzott arcáról a  kormányzó  felnőttkori  vörös  szakálla,  egyértelmű  volt,  hogy  Thune  az, úgy tízéves korában. 

– Nem értem, mit vár tőlünk, kormányzó – mondta al-Cygni, aki Thune tükörsima felületű, vörös tölgyből készült asztala előtt állt. A világosszürke, magas  gallérú  hivatali  kezeslábast  viselte,  ugyanazt  az  uniformist,  amit akkor, amikor Avery magához tért a kórházban. Hosszú fekete haját ma a tarkóján  tűzte  kontyba,  így  jól  látható  volt  a  sötétszürke  váll-lapokon  a rangját jelző három arany sáv és a tölgyfalevél csillogása. 

–  Beszéljék  meg  velem  –  ordította  Thune  –,  mielőtt  megindítják valamelyik  őrült  akciójukat!  –  A  kormányzó  felpattant  ültéből.  Hatalmas keze  satuként  szorította  barna  bőr  forgószékének  a  támláját.  Kordbársony nadrágot és könnyű flanelinget viselt; mindkettő gyűrött volt, mintha napok óta nem öltözött volna át. 

– A terv – válaszolta Jilan nyugodtan – ugyanaz, mint amibe egy héttel ezelőtt  beleegyezett.  Ha  kételyei  támadtak,  bőven  lett  volna  alkalma elmondani őket. 

– Azt mondtad, hogy lekapcsoltad Sifet! – bökött Thune dühösen Mack hologramjára, aki egy bronztalpon fénylett az asztalon álló holovetítőben. 

– Így van – válaszolta az MI. 

– Akkor hogy a pokolba találtak rá? 

– Nyitva hagytam egy működő klasztert. Arra az esetre, ha hozzá kellene hogy  férjek  a  Tiara  rendszereihez.  –  Mack  Jilanre  nézett.  –  Nyilvánvaló, hogy jó döntést hoztam. 

– Neked nincs jogod egyetlen döntést sem hoznod az engedélyem nélkül! 

Az MI vállat vont. 

– Semmi okát nem látom, miért ne tarthatnánk nyitva az egyik csatornát. 

– Semmi okát? – Thune félrelökte a székét, és kezével az asztalra csapott. 

– Azok a rohadékok porig égették Gladsheimet! 

–  Technikai  értelemben  –  kontrázott  Mack  –  a  Tiarán  lévők  még  csak nem is ugyanahhoz a fajhoz tartoznak. 

Avery  gondolatai  fel-alá  száguldottak,  próbálván  értelmezni  az elhangzottakat.  Idegenek a Tiarán?  – ámult el.  Mikor történt mindez?  

Thune elkeseredett dühvel nézett Ponderre. 

–  Hát  én  vagyok  az  egyetlen  ebben  a  szobában,  aki  még  megőrzött valamit az istenverte józan eszéből? 

– Javaslom, hogy nyugodjon meg, kormányzó. – Ponder arca sápadt volt, és bizonytalanul állt a lábán. – Nincs időnk vitatkozni. 

Thune áthajolt az asztalon. Mély torokhangon bődült fel. 

–  Ne  merészeljen  nekem  parancsokat  osztogatni,  százados!  A  bolygó kormányzója vagyok, és nem valamelyik bokorugrója! – Thune nyakán az erek  vadul  lüktetni  kezdtek,  és  az  arca  ugyanolyan  vörössé  vált,  mint  a szakálla. – Én döntöm el, hogy mit kell és mit nem kell megtennünk! – A tekintetével  felnyársalta  al-Cygnit.  –  És  nem  hagyom,  hogy  a  népemet csalétekként használja fel! 

Az  irodára  mély  csend  borult.  Mack  levette  a  cowboy-kalapját,  és beletúrt kócos hajába. 

– Sajnálom, kormányzó, de követnünk kell a tervet. 

Abban  a  másodpercben,  amíg  Thune  felfogta,  hogy  az  MI  épp szembeszegült  vele,  Jilan  a  háta  mögé  nyúlt,  és  előhúzott  egy  kis  fekete

pisztolyt,  amely  alig  volt  nagyobb,  mint  a  tenyere.  Egyenesen  Thune mellkasának szegezte a fegyvert. 

–  Az  UNSC  Bolygóközi  Alkotmánya  második  fejezetének  a belbiztonságra  vonatkozó  kiegészítésének  nyolcadik  paragrafusa  alapján ezennel érvénytelenítem a kinevezését, és felmentem a kötelességei alól. 

– Lars! Finn! – bődült el Thune, de a két csendőr már félúton volt befelé, vállhoz emelt fegyverrel, Jilanre célozva. 

Avery  még  mindig  nem  értette,  mi  volt  a  vita  valódi  tárgya,  de  egyet megértett: al-Cygni és Ponder – a két felettese – nem a kormányzó oldalán állt.  És  ennél  nem  is  volt  többre  szüksége.  És  őszintén  megvallva  nem igazán  tetszett  neki,  hogy  a  csendőrök  egyenesen  a  nő  hátára  fogták  a fegyverüket. 

Ahogy  az  első  csendőr  elhaladt  mellette,  Avery  megragadta  az  M7-es csövét, és lefelé rántotta. Miközben a csendőr átesett a lábán, Avery a jobb könyökével  belecsapott  a  férfi  orrába.  A  földre  küldte,  és  kirántotta  a kezéből  a  fegyverét.  Amikor  a  második  csendőr  feléje  pördült,  Byrne  egy hatalmas  rúgással  kiütötte  alóla  a  lábát,  és  rávetette  magát  az  iroda szőnyegén.  Az  egyik  térdét  a  rendfenntartó  tarkójába  nyomva,  a  másik lábával az M7-est a férfi törzséhez szorítva Byrne adott egy másodpercet a férfinak,  hogy  abbahagyja  a  vergődést.  Amikor  amaz  nem engedelmeskedett,  Byrne  elmosolyodott,  és  egy  rövid,  határozott mozdulattal állon rúgta. 

– Biztonságban vagyunk? – Jilan nem mozdult. A tekintete és a pisztolya még mindig Thune-ra irányult. 

Avery kilökte az M7-esből a tölténytárat. A fegyver csőre volt töltve. Ha a  csendőr  lőtt  volna,  biztosan  megöli  Jilant.  Amikor  a  férfi  megpróbált feltápászkodni,  Avery  széles  ívben  meglendítette  a  lábát,  és  jól  gyomron rúgta. 

– Igen, asszonyom. 

Thune szeme résnyire szűkült. 

– Mit képzel, al-Cygni, ki maga? 

– A legmagasabb rangú katonai parancsnok ezen a bolygón – válaszolta a nő,  majd  újra  elkezdte  megismételni  korábbi  kijelentését:  –  Az  UNSC

Bolygóközi Alkotmánya második fejezetének…

– Annyi szarságot idéz, amennyit csak akar! Nem fogok lemondani! 

– Kormányzó, biztos ebben? – kérdezte Mack. 

–  Megsüketült?  –  Thune  akkora  erővel  csapott  az  asztalra,  hogy  azzal biztosan el tudta volna törni egy gyengébb ember kezét. A hangjából csak úgy áradt a gyűlölet. – Akarja, hogy újra elmondjam? 

Jilan kinyújtotta a karját. 

– Nem. 

A pisztoly háromszor egymás után eldördült, és Thune hátratántorodott, a nyitott  ingnyakból  vörös  vér  spriccelt.  Avery  mint  a  villám  elrohant  a sorhajóhadnagy  mellett,  s  felugrott  az  eddig  cipő  nem  érintette  tükörsima asztallapra,  hogy  átvetődjön  rajta.  Byrne,  megkerülve  az  asztalt,  a túloldalról  csatlakozott  hozzá,  és  közösen,  a  hátukkal  védték  Thune-t, miközben az a földre rogyott. 

– Healy! – kiáltotta Avery a gégemikrofonba. – Azonnal gyere fel! 

– Nem lesz rá szükség – közölte Jilan. 

Avery már épp azon volt, hogy emlékezteti a sorhajóhadnagyot, épp most sebzett halálra egy bolygókormányzót, amikor az orra ismerős, édes illattal telt meg. 

–  Ügyes  –  horkant  fel  Byrne.  Benyúlt  Thune  véráztatta  inge  alá,  és ujjával megvizsgálta a TGYT-golyók nyúlós masszáját. – Egy pillanat alatt kiütötték. 

–  És  így  is  fog  maradni  egész  úton.  –  Jilan  visszatette  a  pisztolyt  a tokjába. – A Flottaparancsnokságra való megérkezéséig. 

Ponder hirtelen imbolyogni kezdett. 

– Voltaképp,  asszonyom…  azt  hiszem,  hogy  nem  volna  olyan  nagy  baj felhívni  a  dokit…  –  Azzal  a  jó  karjával  a  bal  oldalához  kapva  elterült  a földön. 

Avery rohanvást kerülte meg az asztalt. Mire odaért Ponderhez, Jilan már ott  térdelt  mellette,  és  éppen  feltépte  a  százados  ingét.  A  férfi  mellkasát borító  biohabot  vértócsák  borították.  Csak  Thune-éval  ellentétben  ezek igaziak voltak. 

– Healy! Futólépés! – ordított fel Avery. Aztán Jilan felé kapta a fejét. –

Asszonyom, a dolgok rosszul sülnek el, és ez egyáltalán nem tetszik. Tudni akarom, hogy mit tervez, és most akarom tudni! Főleg, hogy meglehetősen biztos  vagyok  benne,  akármi  is  az,  velem  és  Byrne-nel  akarja  majd elvégeztetni. 

Jilan vett egy mély levegőt. 

– Rendben van. – Averyre meredt, mélyzöld szemében részben elismerés, részben kétkedés csillogott. – Gyerünk, Loki. Mondd el nekik. 

Avery  egy  pillanatra  nem  fogta  fel,  hogy  Jilan  kihez  is  beszél.  Aztán hallotta, hogy Mack megköszörüli a torkát. 

– Igenis. – Avery a holovetítő felé fordulva látta, hogy az MI mosolyog. 

Kissé  feszengőnek  tűnt.  –  Igen,  nos,  azt  hiszem,  talán  ezzel  kéne kezdenünk. 

*

Bapap ráugrott az egyik lábára, aztán a másikra. Ellenőrizte a metánpalack töltöttségi  jelzőjét.  Megvakarta  az  egyik  karját  csúfító  viszkető  sömört, majd  annak  ellenére,  hogy  a  diakónus  már  többször  rászólt,  maradjon csendben, a  hurag felé biccentett, és megkérdezte. 

– Szerinted most mit csinál? 

Dadab  azt  kívánta,  bárcsak  tudná.  És  ez  a  bizonytalanság  sokkal ingerültebbé tette, mint Bapap folytonos nyaggatása. Könnyebb, Mint Más tökéletesen  mozdulatlanul,  teljesen  kifejezéstelen  testtartásban  lebegett  a tornyok előtt, amelyek az idegen intelligenciát tartalmazták. 

– Csak tartsd a szemed a folyosón – mondta Dadab. – Már nem tarthat soká. 

Bapap  a  maszkja  alatt  morogva  kikukucskált  a  vezérlőterem  résnyire nyitott  ajtaján.  A  diakónus  tovább  rótta  köreit  a   hurag  háta  mögött  a keskeny  mélyedésben,  gondosan  átlépve  a  földön  heverő  paneleket, amelyeket a  hurag leszedett, hogy hozzáférjen az idegen áramkörökhöz. 

<Párbeszédet kezdeményezek> jelezte a  hurag.  

Dadab újfent belegondolt, hogy tényleg jó ötlet volt-e a  hurag ot elhozni az  űrállomásra.  Ki  tudja,  miféle  párbeszéd  lesz  az?   Azonban  Dadab mindennél  jobban  szerette  volna  Könnyebb,  Mint  Mást  a  hangáron  kívül tudni, mielőtt fény derül az árulására, mármint mielőtt Könnyebb, Mint Más rájön,  hogy  Dadab  elárulta,  s  hogy  a  tárcsákat  a   yanme’e-k  fegyverré  is átalakíthatják. 

Dadab  szörnyen  érezte  magát,  amiért  visszaélt  a  barátja  bizalmával,  de nem sok választása volt. Amikor a sérült Szellem darabokra hullott, feltárva nemhogy  egyet,  de  négyet  a   hurag  alkotásaiból,  a  diakónus  majdnem becsinált  a  tunikájába.  Bele  sem  mert  gondolni,  mit  tenne  Maccabeus,  ha rájönne a  hurag valódi motivációjára, az ekék elkészítésének igazi okára. A vezér súlyos sebet kapott az idegenektől, és semmi megértést nem tanúsított volna  a  béketárgyalások  iránt,  ahogy  a  diakónus  iránt  sem,  aki  nem  tudta megakadályozni az elkészítésüket. 

Dadab abbahagyta a járkálást, és felmutatta ujjait a  hurag érzékelőgumói előtt. 

<Minden rendben?> azonban Könnyebb, Mint Más nem válaszolt. 

Mind a négy csápját mélyen a középső toronyba mélyesztette. Közelebb hajolva  Dadab  látta,  hogy  a  végtagok  mozognak,  a  végük  alig  kivehetően kígyózik, miközben a szemöldökszerű végződések a sokszínű kábelköteget tapogatják.  Dadab  végig  tudta  követni  néhány  kábel  útját  a  torony számtalan fekete dobozának egyikéhez, és látta, hogy a doboz borításán két kis fénypont villog zölden és sárgán váltakozva, mintegy válaszul a  hurag finom érintéseire. 

Az egyik energiagenerátor, amit Könnyebb, Mint Más rácsatlakoztatott a tornyokra,  hogy  életre  keltse  őket,  hirtelen  pislogni  kezdett.  Már  három generátort  használtak  fel,  és  Dadab  nem  szívesen  hozott  volna  el  még többet a közeli táborokból. A többi  unggoy kezdett kíváncsivá válni, hogy min is ügyködik a diakónus, különösen azután, hogy a  harag ot maga után vonszolva  tért  vissza  az  állomásra.  Az  utolsó  dolog,  amire  Dadabnak szüksége volt, hogy tömegesen legyenek tanúi az intelligens tudategyüttes ellen elkövetett eme újabb szentségtörésnek. 

– Diakónus! – suttogta Bapap. – Flim és két másik! 

Dadab  intett  bütykös  kezével,  sürgetve  Bapapot,  hogy  lépjen  ki  a folyosóra. 

– Menj! Tartsd fel őket! 

Miközben  Bapap  kinyomakodott  az  ajtón,  Dadab  meghúzta  Könnyebb, Mint  Más  egyik  alsó,  lelógó  csápját.  A   hurag  meglepődve  pöffentett  az egyik zsákjával, és kikapta csápjait a toronyból. 

<Tedd vissza a paneleket!> jelezte Dadab. 

A   hurag  válasza  csak  lassan  érkezett  meg,  mintha  nehezére  esne visszaváltani a mindennapi érintkezési módba. 

<Tudod, hogy mit tettek?> 

<Mit? Kik?> 

<A vezér és a falkája> 

Dadab  hallotta  a  folyosón  Flim  barátságtalan  mordulását,  majd  a metánpalack kondulását, ahogy félrelöki Bapapot. 

<Majd  később  elmondod!>  Felkapta  az  egyik  panelt,  és  a   hurag  felé nyújtotta.  Könnyebb,  Mint  Más  csápjai  ráfonódtak  a  könnyű  fémlapra, Dadab pedig az ajtóhoz ugrott. 

–  Nem  adtam  engedélyt,  hogy  elhagyd  az  őrhelyed!  –  szólalt  meg, kilépve a folyosóra, egyenesen Flim elé. 

–  Te  is  járkálsz,  és  felfedezel  –  válaszolta  Flim  barátságtalanul, gyanakvással a hangjában. – Én miért ne tehetném? 

–  Mert  én  egy  diakónus  vagyok!  A  felfedezőútjaim  minisztériumi felhatalmazással bírnak. 

Flim az égre emelte a tekintetét, egyértelművé téve, hogy fogalma sincs róla, ez mit jelent, de egyáltalán nem is érdekli. 

– Találtál kaját? 

– Nem. 

– Ereklyét? 

– Egyáltalán nem. 

– Akkor mit? 

– Semmit sem – válaszolta a diakónus, nagy ingerültséget színlelve. – És azzal,  hogy  a  veled  való  beszélgetésre  fecsérlem  az  időm,  semmivel  sem tudok  gyorsabban  dol…  –  A  diakónus  előregörnyedt,  miközben  Flim

megindult,  és  egyik,  kullancsoktól  heges  karját  nem  is  annyira  véletlenül belevágta Dadab vézna hasába. 

– Akkor nem beszélgetünk. – Azzal Flim bekacsázott a vezérlőterembe. 

Dadab  erőtlenül  kinyúlt,  hogy  megállítsa  Flim  társait:  a  Guff  névre hallgató ólábú  unggoy t, és egy másik, Tukduk nevűt, akinek az egyik szeme hiányzott. Azonban a két talpnyaló is átcsusszant, és a diakónus csak annyit tehetett,  hogy  utánuk  botorkált,  aprókat  lélegezve,  míg  újra  nem  kap rendesen levegőt. 

Flim a tornyokra nézett, és felhorkant a maszkja mögött. 

– Nem látok semmit. 

Dadab  felemelte  a  fejét.  Legnagyobb  meglepetésére  az  összes  panel visszakerült  a  helyére.  Könnyebb,  Mint  Más  ma  született  bárányként lebegett  a  sekély  mélyedésben,  mintha  az  érkezése  óta  eltelt  időben  az égvilágon semmit sem csinált volna. 

–  És  ennyi  az  összes,  amit  láthatsz  –  mondta  Dadab,  miközben  a generátor  újra  pislákolt  egyet.  –  Hozz  ide  még  egy  generátort,  és megengedem, hogy segíts a munkámban. 

Azonban Flim gyanakvását nem volt ilyen könnyű eloszlatni. 

– Te is eljössz érte velem. 

– Jól van – sóhajtott Dadab. 

Miközben  visszatessékelte  a  többieket  a  folyosóra,  titokban  jelzett Könnyebb, Mint Másnak. 

<Hagyd  fent  a  paneleket!>  Szerette  volna  hallani  a   hurag mondanivalóját, hogy mire jött rá a  jiralhanae vel kapcsolatban, de minden hosszabb  párbeszéddel  várni  kellett,  amíg  újra  kettesben  nem  tudnak maradni. 

Könnyebb,  Mint  Más  megvárta,  míg  az   unggoy ok  léptei  elhalnak.  Az energiagenerátor olyan gyorsan kezdett el villogni, hogy félő volt, mindjárt kisül. A  hurag felfújta egyik zsákját, majd lassan kieresztette a levegőt. Ő

sem szívesen árulta el a barátját, de neki sem volt más választása. 

Gyorsan  leemelte  a  középső  torony  legnagyobb  lemezét,  és  bedugta egyik  csápját  a  panel  belső  oldala  alá.  Aztán  az  egyik  képfelvevő  felé fordult, amelyet a szoba sarkában fedezett fel. 

<Biztonságos,  jön,  ki>  Könnyebb,  Mint  Más  mozdulatai  lassúak, megfontoltak voltak, mint amikor először tanította a diakónust a bonyolult jelbeszédre. 

A  következő  pillanatban  egy  széles  karimájú  kalapot  viselő  idegen  kis képe jelent meg a szoba holovetítőjén. 

Könnyebb,  Mint  Más  kinyújtotta  a  védőpanelt.  Várt  pár  másodpercig, aztán így folytatta. 

<Most,  te,  mutat.>  A  kivetítés  a  kis  fejével  bólintott,  aztán  eltűnt.  A helyén a szövetségi Orákulum-hieroglifa jelent meg. Könnyebb, Mint Más elégedetten böffentett. <Mikor, mutat, többiek?> Az idegen újra megjelent. Feltartotta a jobb kezét, és kimeresztette négy ujját. 

<Reggel.> 

<Jó.>  A   hurag  zsákjai  felfúvódtak,  és  kissé  feljebb  lebegett. 

<Nemsokára, jön, béke!> 

Az  energiagenerátor  halványulni  kezdett,  és  vele  együtt  az  idegen  képe is. 

Könnyebb, Mint Más a tornyok felé szimatolt. Az együttes intelligencia bámulatosan  hatékony  volt,  csak  félciklusnyi  idő  kellett  neki,  hogy megtanulja,  hogyan  kell  beszélni.  A   hurag  csápjai  izgatottan  remegtek. 

Annyi  mindent  szeretett  volna  kérdezni,  de  tudta,  hogy  már  csak  egy kérdésre maradt ideje, mielőtt a generátor teljesen lemerül. 

<Akar, én, megjavít?> intett a tornyok felé. 

<Nem>  Loki  fragmentuma  gyorsan  ellenőrizte  a  Sifet  érő  szabotázs eredményességét. 

<Semmi, 

hasznos, 

megmenteni> 

Ezzel 

az

energiagenerátor sercegve kihunyt, és a vezérlőteremre sötétség borult. 

20. FEJEZET

AZ ARATÁS, 2525. FEBRUÁR 23. 

Éjszaka  a  sétány  teljesen  kiürült.  Hajnalra  egyetlen  menekült,  egyetlen csendőr  sem  maradt.  Mindenki  bevonult  az  űrliftek  depóiba.  Ponder százados  átvágott  a  parkon,  végignézett  a  szétszórt,  félig  üres italosdobozokon és az elszórt, nyitott bőröndökön, ruhákon. Itt-ott eldobált pelenkát,  bűzt  árasztó  kukászsákokat  és  összetört  holofényképeket  is  ki tudott  venni.  A  valaha  gyönyörű  sétány  szemétteleppé,  az  Aratás elhagyásának mocskos és rendezetlen emlékművévé vált. 

Miután  elhelyeztek  egy  jeladót  a  sétány  közepén,  hogy  kijelöljék  a leszállóhelyet  az  idegenek  számára,  a  törzsőrmesterei  hátra  akartak maradni, hogy mesterlövész-lesállásokat állítsanak fel, és fedezzék Pondert a  találkozó  alatt.  Azonban  a  százados  visszautasította  őket.  Healy  azt szerette volna, hogy legalább autóval jöjjön, de a százados megparancsolta a szanitécnek, csak fedje le a mellkasát egy új réteg biohabbal, adjon be pár injekciót,  és  segítsen  neki  felkelni  az  ágyból.  Mindezt  nem  hősködésből tette. Csak szeretett volna még egyszer utoljára egy jót gyalogolni. 

Sok tengerészgyalogos nem szerette a menetelést, de Ponder imádta, már az  első,  döglesztő  túra  óta  az  alapkiképzésen.  A  lefokozása  óta  többször viccelődött is vele, mekkora mázlija volt, hogy a robbanás a karját tépte le, mert ha a rebi gránát a lábát érte volna (és mindig itt jött a csattanó), akkor meg  kellett  volna  tanulnia  kézen  járni.  Nem  volt  valami  nagy  poén,  de felidézve még most is kuncogni kezdett. 

Ettől fájdalmasan megrándult az arca, és össze kellett szorítania a fogát. 

Az  új  biohab  ellenére  az  egyik  törött  bordája  nekinyomódott  az  elrepedt lépének.  Healy  semmit  sem  tudott  kezdeni  egy  ilyen  súlyos  sérüléssel,  és nem volt rá idő, hogy megműtsék az utgardi kórházban, legalábbis Ponder

nem egyezett bele.  Vannak bevetések, amelyeket kifejezetten a haldoklókra szabnak, a százados tudta ezt. És átadni az Orákulumot az idegeneknek pont egy ilyen bevetés volt. 

A  sétány  közepén  emelkedő  domb  tetején  egy  szökőkút  és  egy  zenés színpad állt, amelyeket öreg, szürke kérgű tölgyfák vettek körül. Miközben Ponder áthaladt köztük, a nehéz ágak az ég felé nyújtózkodtak, mintha csak megérezték  volna  a  közeledő  pirkadatot.  Azonban  Ponder  érezte,  ahogy meggyötört mellkasában megremegnek a belső szervei, és már azelőtt tudta, mi  után  is  nyúlnak  ki  az  ágak,  hogy  kiért  volna  a  lombok  közül,  és feltekintett volna az égboltra. 

Az  idegen  hadihajó  Utgard  felé  ereszkedett,  és  az  antigrav  generátorok láthatatlan, buborék alakú mezeje tompította csak a zuhanását. 

Más körülmények között a századost eltöltötte volna a félelem, miközben a  hatalmas  tömeg  a  sétányra  merőlegesen  fordulva  megérkezett  a  domb fölé, alig néhány száz méterre Utgard legmagasabb felhőkarcolóitól. De az antigravitációs  mező  többet  segített  sajgó  sebein,  mint  Healy  összes gyógyszere.  Miközben  a  hadihajó  nagy  zökkenéssel  megállt,  Ponder mélyen  beszívta  a  levegőt.  Egy  gyönyörű  pillanat  erejéig  képes  volt erőlködés  nélkül  levegőt  venni,  anélkül,  hogy  fájdalmas  lüktetést  kellett volna éreznie a lépében. 

Sajnos amilyen hirtelen ez a megkönnyebbülés érkezett, olyan gyorsan el is szállt. Az idegen hajó lebegése stabilizálódott, és az antigrav generátorok elhalkultak, a századosnak pedig a kínzó fájdalmát magával cipelve kellett fölvánszorognia a színpadhoz a dombtetőre. 

Az sem segített, hogy a kormányzó szobájából elvett réztalpú holovetítőt is  magával  kellett  hoznia.  Továbbra  is  csak  egy  karja  volt,  és  nem  tudta áttenni  a  terhet  a  másikba,  amikor  az  ép  keze  elfáradt.  És  hogy  még rosszabb  legyen,  al-Cygni  egy  kerek,  titániumvázú  hálózati  jeladót  is felerősített  a  kivetítő  talpára.  A  sorhajóhadnagy  egy  könnyebb  típust szeretett  volna  feltenni,  de  Loki  –  az  Aratás  régóta  alvó  BBI-je  –

ragaszkodott hozzá, hogy egy sokkal robusztusabb modellt használjanak. 

Ponder  túl  gyenge  volt  a  kormányzó  irodájában  ahhoz,  hogy  teljes mértékben a Loki által előadott tervre tudjon figyelni, de annyit megértett, 

hogy  az  idegenek  egy  hatalmas,  hálózati  intelligenciát  keresnek.  Valamit, amit Orákulumnak neveztek. És hála egy, a soraikban felbukkanó árulónak, Loki  rájött,  hogy  színlelni  tudja  az  Orákulum  elektronikus  megjelenését  a jeladóra küldött hatalmas mennyiségű adattal. 

Johnson  és  Byrne  törzsőrmesternek  nehezére  esett  megbízni  egy ellenségtől  származó  ötletben,  különösen  azután,  amit  az  idegenek Gladsheimmel  tettek.  Valójában  amikor  al-Cygni  és  Loki  teljes  valójában eléjük  tárták  a  tervüket,  Thune  kormányzóhoz  hasonlóan  ők  is  kikeltek magukból. Ha egyszer az a terv, hogy az Aratás összes megmaradt lakóját elmenekítsék az idegen hadihajó elől, akkor hogy a pokolba lehet az, hogy egyenesen ide akarják hívni Utgardba? 

Hirtelen  az  idegenek  egyik  siklója  jelent  meg  a  hajó  törzsén  feltáruló egyik izzó nyílásban. Úgy suhant el a Tiarára tartó űrliftek vezetéke mellett, mintha egy hangvillával tesztelnének egy túlméretezett zongorahúrt. 

Miközben  Ponder  felmászott  a  színpadhoz  vezető  deszkalépcsőn, észrevette,  hogy  a  sikló  négy  tárgyat  is  hoz  magával  egy  vibráló  kék sztázismezőbe zárva a csapatszállító rekeszek között. Amikor a sikló odaért és  lelassult,  a  tárgyak  aláhullottak,  és  a  százados  látta,  hogy  valamiféle gépekről van szó. Abban a pillanatban, amikor elérték a földet, a fogazott kerekeik pörögni kezdtek. Gyors körökben felderítették a tölgyest a domb körül, fűcsomókat és göröngyöket hányva a levegőbe maguk mögött. 

Mindegyik járművet az egyik páncélos idegen vezette. Ponder felismerte a  magasabbik  kísérőt  a  botanikus  kertből,  akinek  barna  színű  szőr türemkedett ki kék páncéljának a rései közül. A vezér azonban egy fényes, feketén  csillogó  szőrű,  vörös  páncélú  szörnyeteg  volt,  aki  egyenest  a dombnak  vette  az  irányt,  és  nagy  dörrenéssel  állította  meg  járgányát  a szökőkút és a pavilon között. 

Ponder  két  dolgot  figyelt  meg,  miközben  az  idegen  leszállt  a  járműről: először,  hogy  a  jármű  ülése  továbbra  is  a  levegőben  lebegett,  ékes bizonyítékaként  valamilyen  korlátozott  antigravitációs  technológia használatának.  Másodszor  pedig,  hogy  a  járművek  fel  voltak  fegyverezve egy-egy párral az idegenek tűvető puskáiból. Ezeket durván hegesztették fel a  tetejére  annak,  amit  Ponder  a  járművek  motorjának  vélt.  A  puskákból

vezetékek  csatlakoztak  a  kormányműhöz,  amelyek  segítségével  a  sofőr egyszerre lőhetett, és irányíthatta a járművet. 

A  vörös  páncélú  idegen  felugrott  a  színpadra,  és  Ponderhez  lépett,  az övén egy másik puska himbálódzott. Ponder karnyújtásnyi távolságán kívül állt meg, de a sajátján belül. Merev sisakja mögött sárga szemek izzottak. A százados  elmosolyodott,  és  kinyújtotta  a  holopadot,  miközben  a hüvelykujjával  bekapcsolta.  A  lencsék  fényében  megjelent  a  Loki  által  az idegen informátortól kapott kör alakú szimbólum képe. 

Az  előtte  magasodó  szörny  egy  pillanatig  Ponderre  meredt;  a ragadozónak  a  gyenge  prédára  eső  tekintete  volt  ez.  Aztán  kinyújtotta hatalmas  mancsait,  megragadta  a  projektort,  és  magához  húzta.  Kitáguló orrlyukakkal  szagolta  körbe  a  szimbólum  körül  sercegő  levegőt.  Aztán óvatosan megrázta a vetítőt, mint egy gyanakvó gyerkőc egy hatalmas, de könnyű szülinapi ajándékot. 

–  Pontosan  az,  aminek  látszik  –  mondta  Ponder,  és  benyúlt  az  olajzöld mellény  mellkasán  lévő  zsebbe.  Az  idegen  előrántotta  a  fegyverét,  és  a századosra  fogta.  –  Sajnálom,  de  csak  ez  az  egy  van  –  mondta  Ponder, előhúzván  egy  Sweet  William  szivart.  A  fogai  közé  véve  a  szivart, előhalászta  az  ezüst  öngyújtóját  is.  –  Függőleges  irányzók  hatszáz  méter. 

Tűz. 

A füldugóban felcsendült Loki hangja. 

– Tudok adni tíz másodpercet. 

– Arra gondoltam, inkább maradok, és élvezem a műsort. 

Az idegen vicsorgott valamit, ami akár egy kérdés is lehetett. A százados nem tudta volna megmondani, de azért úgy döntött, hogy válaszol. 

– Egy szép napon győzni fogunk – mondta, miközben rágyújtott. – Nem számít, mibe kerül. 

Az idegen hadihajó beleremegett, ahogy az Aratás tömegkilövőjének első

szubszónikus  lövedéke  becsapódott  a  buborékszerű  orrába,  egy  hatalmas, fémes  dörrenéssel  behorpasztva  a  színjátszó  fémpáncélt.  Ugyanebben  a pillanatban a sétány közelében álló valamennyi épület összes ablaka betört. 

Még  mielőtt  az  első  lövés  hangja  visszaverődhetett  volna  a  keleti  oldal épületeiről,  megérkezett  a  második  lövedék,  átszakította  a  behorpadt

hajótörzset,  és  az  orrától  a  tatjáig  átszelte  a  hajót.  A  hajó  hasán  vörös fények  sora  gyúlt  ki,  hogy  aztán  hamar  kihunyjanak.  A  hajó  balra  dőlt, süllyedni kezdett, és egyenesen a sétányra zuhant volna, ha nem keresztben áll  meg.  A  hajó  pont  a  park  szélén  álló  tornyok  közé  zuhant,  és  félúton beszorult a kúpos oszlopok közé. Hatalmas, fémes csikordulással állt meg, polikrét porfelhő lavináját indítva el, amelyet a sugárútra záporozó szikrázó üvegcserepek követtek. 

A százados egyszer csak észrevette, hogy ezzel pont ellenkező irányban, ő  maga  felemelkedik  a  földről.  Lenézett,  és  meglepődve  látta,  hogy  az idegen  bajonettje  áll  ki  a  hasából,  amellyel  egyenesen  átdöfte  a megszilárdult biohabot. Semmit nem érzett, miközben lebámult a rángatózó lábaira, és tudta, hogy a gerince súlyosan megsérülhetett. Miközben kezdett oldalra  csúszni,  az  idegen  a  nyakánál  fogva  megragadta,  és  kihúzta  a pengét. 

Sajnos a penge kihúzása sokkal jobban fájt, mint maga a szúrás. Ponder néma üvöltésre nyitotta a száját, s a kihulló szivar lepattant az idegen szőrös mancsáról.  A  vicsorgó  idegen  elengedte  Ponder  nyakát,  és  a  százados  a színpadon landolt, a saját növekvő vértócsájának a közepén. 

Ponder  azt  hitte,  hogy  az  idegen  gyorsan  végez  vele;  agyonlövi,  vagy egyszerűen csak szétloccsantja a fejét az egyik széles, hatalmas lábfejével. 

Azonban nemcsak az ő, hanem az idegen figyelmét is elterelte egy új hang, amely a hadihajó durva földet érésének helyszíne felől hallatszott. 

Hét apró doboz száguldott fel a Tiara űrliftvezetékein, s a mágneskerekek hangosan  kattogtak,  miközben  fogást  találtak  a  szálakon.  Bár  a  százados elveszítette őket a szeme elől, amikor a cirkáló kitakarta a kilátást, pontosan tudta,  hogy  mik  azok.  Kenőanyagos  bödönök  voltak,  amelyeket  a  szálak szupravezető bevonatának a karbantartására használtak. Most azonban más feladatuk  volt,  és  a  tartalmuk  is  eltért  a  megszokottól.  Miközben  remegő

kézzel  kinyúlt,  hogy  visszaszerezze  az  elpottyantott  szivarját,  csak  azért imádkozott, hogy a dobozok gyorsan felérjenek. 

A  vörös  páncélú  idegen  felüvöltött,  és  leugrott  az  emelvényről.  A százados látta, hogy a társaihoz rohan, és északkeleti irányba vezényli őket, az Aratás reaktorkomplexuma és az űrkatapult felé. A három kék páncélú

idegen  elrobogott  pengés  kerekű  járművén,  csak  a  motorok  tüzes kipufogófüst-felhőjét  hagyva  maguk  után.  A  vörös  páncélú  idegen  pedig visszarohant az űrsiklóhoz, hogy gyorsan felemelkedjen a cirkálóhoz. 

Mostanra  az  első  szállítókonténerek  is  megkezdték  az  emelkedésüket. 

Mindegyikbe nagyjából ezer menekült zsúfolódott. Ha minden a terv szerint alakul,  kevesebb  mint  kilencven  percen  belül  az  Aratás  összes  lakója biztonságban  elhagyja  a  bolygót.  Ám  Ponder  tudta,  hogy  ennél  sokkal kevesebb idejük maradt. 

–  Loki.  –  Az  arca  megvonaglott.  –  Mondd  meg  Byrne-nek,  hogy hamarosan társaságot fog kapni. 

A  százados  a  tengerészgyalogosaira  és  az  újoncaira  gondolt,  az  összes férfira  és  nőre,  akiknek  valaha  a  parancsnoka  volt.  Eszébe  jutott  a lefokozása,  és  örömmel  nyugtázta,  hogy  ő  nem  tartozott  azon  emberek közé, akik életük utolsó percéig azzal vesztegették az idejüket, hogy azon rágódtak,  mit  tehettek  volna  másként.  Megpróbálta  kipislogni  szeméből  a sétány felett lebegő port, és ebben a pillanatban a keleti horizonton meglátta a hajnal első fényeit. Lehunyt szemmel élvezte a felkelő Epszilon Indi első

meleg sugarait, és soha nem is nyitotta ki többé. 
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– Figyeld a kezem, ahogy kinyitom – mondta Guff, miközben a csavarkulcs fejét bedugta a magas fémszekrény egyszerű mechanikus zárjába. 

Tukduk  csak  egy  pillanatra  hagyta  abba  a  szomszédos  szekrény tartalmának a kihajigálását, hogy felnézzen. 

– A  következő  az  enyém!  –  mondta.  Kivett  egy  átlátszó,  jó  illatú,  sűrű

folyadékkal teli üveget, ép szemével alaposan megnézte, majd a fehér falú szoba közepén álló uniformisok és törülközők kupacára dobta. – Ez nem jó semmire. 

–  Egyik  sem  jó  semmire  –  morogta  Guff,  felrántva  a  csavarkulcsot,  és felfeszítve a zárat. 

–  Ne  pofázzatok  –  vakkantotta  Flim,  aki  a  halomban  turkált.  –

Keressetek! 

Dadab megcsóválta a fejét, és leült egy, a halom mellett álló padra. Hiába erősködött, hogy a  Gyors Áttérés Igazlátója egyetlen ereklyét sem jelzett az űrállomáson, Flim meggyőzte magát arról, hogy a diakónus hazudik, azért, hogy  az  állomáson  elrejtett  kincseket  mind  megtartsa  magának.  És akármennyire  is  nyilvánvaló  volt,  hogy  egy  olyan  szobában  kutakodnak, ahol  az  idegenek  semmi  mást  nem  csináltak,  csak  mosakodtak  és öltözködtek, Flim nem volt hajlandó feladni, amíg nem találnak valamit. 

– Vigyázz, hova lépsz! – mordult fel, amikor Guff véletlenül rálépett az egyik benyomható tubusra, amelyekkel teliszórták a padlót. A tubus teteje felpattant,  és  Flim  lábszárát  csúszós,  hófehér  krém  spriccelte  tele.  Flim pofon csapta az  unggoy t, aki gyorsan letérdelt, hogy megtisztítsa Flim lábát az  egyik  törülközővel.  Tukduk  megpróbálta  kihasználni  a  figyelem pillanatnyi  elterelődését,  és  sunyin  elcsent  egy  lapos  fémdobozt  a  frissen kinyitott szekrény felső polcáról, ám Flim észrevette. – Add ide nekem! –

csattant fel. 

Dadab úgy vélte, a kazetta nem más, csak egy jeladó, vagy egy egyszerű

gondolkodó  gép,  amely  az  állomás  egyik  figyelmetlen  dolgozójához tartozhatott. A vezérlőben lévő áramkörökkel összevetve az eszköz teljesen értéktelen volt, de akármennyire is fájt Dadabnak, hogy fenn kell tartania a szent  kutatásra  irányuló  színjátékot,  sikerült  tűrhető  mennyiségű

kíváncsiságot sűrítenie a hangjába. 

– Megnézhetném, ha már átvizsgáltad? 

– Miért? – kérdezte Flim, kikapva az eszközt Tukduk kezéből. 

– Találtam egy ugyanilyet néhány ciklussal ezelőtt. Azt hiszem, ezek egy készletnek  a  részei  –  hazudta  a  diakónus.  –  Ha  mindet  meg  tudnánk találni…

Flim szeme résnyire szűkült. 

– Akkor? 

–  Nos,  úgy  sokkal  többet  érnének.  A  Minisztérium  bőkezűen megjutalmazna minket értük. 

– Hogyan jutalmazna meg? 

– Ó, bármit megkaphatsz, amire csak vágysz – vont vállat Dadab. – Csak ésszerű keretek közt, persze…

Flim  tányérszerű  szemével  nagyot  pislogott,  miközben  sorba  állította  a vágyait; néhányuk kétségkívül több észre vallott, mint a többi. Aztán Guffra mordult. 

–  Fejezd  be!  Keresd  meg  azokat!  –  Guff  boldogan  félredobta  a törülközőt,  felkapta  a  csavarkulcsot,  és  nekilátott  feltörni  a  következő

szekrényt. 

Dadab egy gyors levegőt vett, majd köhintett. 

–  Mindjárt  kiürül  –  mondta,  ujjával  megkocogtatva  a  metántankját.  –

Újra kell töltenem. 

Flim  nem  ellenkezett.  Éppen  levette  a  maszkját,  hogy  sűrűn  sorakozó, hegyes fogaival kipróbálja, mennyire kemény a doboz. 

–  Mindjárt  visszajövök  –  fűzte  hozzá  Dadab  közönyösen,  miközben kisétált a szobából a folyosóra. Természetesen bőven volt még metánja. De már  majdnem  egy  teljes  ciklust  eltöltött  ezekkel  az   unggoy okkal,  és  már nagyon szeretett volna egy kis időt Könnyebb, Mint Mással kettesben lenni. 

A   hurag  néhány  nagyon  rejtélyes  kijelentést  tett  a   jiralhanae kről.  Dadab látta a vezért a hangárban, és emlékezett a törött lábára. Valami történt az idegen bolygón, és Dadab pontosan szerette volna tudni, mi az. 

Miközben  kocogva  megkerülte  az  egyik  csatlakozópontot,  érezte,  hogy az  állomás  teste  megremeg.  A  sietséget  legyőzte  a  kíváncsiság,  és kipillantott  a  csatlakozópont  egyik  vastag  üvegablakán.  Nehéz  volt pontosan megállapítani, de mintha a kábel rezgett volna. 

 Furcsa,  gondolta  elhúzódva  az  ablaktól.  Ám  ekkor  meglátott  egy  vörös fényt  felvillanni  egy  közeli  légzsilip  felett,  annál,  amelyik  a  csatlakozó darujához  kapcsolódott,  és  megdermedt  a  félelemtől.  Csak  a  felcsendülő

szirénák késztették arra, hogy újra maga alá kapja a lábait, és olyan gyorsan rohanjon a vezérlőbe, ahogy csak bírt. 

Odabenn  Dadab  Könnyebb,  Mint  Mást  újfent  a  csápjaival  a  központi toronyba mélyedve találta. Hangosan felhorkant, hogy magára vonja a lény figyelmét. 

<Mit csináltál?> mutatta a jelbeszéddel. 

<Megjavítottam ezeket az áramköröket.> 

<Te indítottad be az állomást?> 

<Nem.>  A   hurag  remegett  a  boldogságtól.  <Jóra  fordítottam  a hibáinkat.> 

Dadab  egyszerre  volt  zavarodott  és  rémült  Könnyebb,  Mint  Más bejelentésétől. Azonban pont, amikor megkérte volna, hogy magyarázza el a dolgot, Maccabeus hangja csendült fel a jeladójában. 

– Diakónus! Diakónus, hallasz engem? 

– I-igen, vezér – dadogta Dadab. A kommunikáció időzítése alapján úgy tűnt,  mintha  a  vezér  mindent  látott  volna,  ami  a  vezérlőteremben  történt, mintha  tökéletesen  tisztában  lett  volna  Dadab  bűnrészességével  a   hurag tevékenységében az idegen áramkörök újraegyesítésének tekintetében. 

– Az idegenek megtámadtak minket! Megbénították a cirkálót! 

Dadab térdei megroggyantak, ahogy elárasztotta őket a rettegés. 

Ez hogy történhetett meg? 

–  Felemelkednek  az  állomásra!  –  folytatta  a  vezér.  –  Vissza  kell  őket tartanod, amíg segítséget nem tudok küldeni! 

Dadab a tornyokra mutatott. 

<Pusztítsd el azokat az áramköröket!> 

<Nem fogom.> 

<A falkavezér parancsa!> 

A   hurag  rendszerint  udvariatlan  böffenéssel  szokta  kifejezésre  juttatni egyet  nem  értését.  Ezúttal  azonban  a  szelepeit  zárva  tartotta,  hogy hangsúlyozza eltökéltségét. 

<Már nem szolgálom a  jiralhanae t> 

<Mi? Miért?> 

<Vadászóköveket dobálnak> 

<Nem értem…> 

<A vezér fel fogja perzselni ezt a világot. Mindenkit meg fog ölni.> 

<Az  idegenek  el  fogják  foglalni  ezt  a  létesítményt!  Ők  ölnek  meg minket!> kontrázott Dadab. 

Könnyebb,  Mint  Más  elernyesztette  a  végtagjait.  Mindent  elmondott, amit közölni akart. 

A diakónus előhúzta a plazmapisztolyát, és a tornyokra emelte. A  hurag a tűzvonalba lebegett. 

<Menj onnét!> jelezte Dadab a szabad kezével, de a  hurag nem mozdult. 

Dadab  mindent  megtett,  hogy  szigorúan  nézzen  a  barátjára,  de  a  keze remegett,  veszélyeztetve  az  üzenet  nyelvi  helyességét,  ahogy  a  célzást  is. 

<Mozgás, vagy, én, lő> 

<Minden  lélek  részt  vehet  a  Nagy  Utazásban,  ha  a  hite  elég  erős>  A hurag a végtagjait áldásra emelte. <Miért tagadják meg a  próféták ezektől az idegenektől, hogy végigmehessenek az Úton?> Dadab lehajtotta a fejét. A kérdés jogos volt. 

– Nem hagyhatjuk, hogy elmeneküljenek! – dörrent Maccabeus hangja. –

Mondd, hogy megértetted, diakónus! 

Dadab leengedte a fegyvert. 

– Nem, vezér, nem értettem meg. – Azzal kikapcsolta a jeladót. 
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Maccabeus hangosan szitkozódott. Egy  unggoy t még normál körülmények között is nehéz volt megérteni, mert a maszkjuk eltorzította a szavaikat, de most, a híd vijjogó szirénái és a  Gyors Áttérés t, az alsóbb fedélzetek felől megrázó gyakori robbanások közepette egyszerűen lehetetlen volt kivenni a diakónus válaszát. 

– Diakónus! – bömbölte Maccabeus. – Ismételd meg az utolsó üzenetet! 

A kommunikátorból azonban csak statikus zörej áradt. 

A  vezér  dühösen  felpattant  a  parancsnoki  székből,  de  gyorsan  meg  is bánta  a  döntését.  Már  nem  kellett  mankóra  támaszkodnia,  de  a  lába  még mindig nem jött helyre teljesen. Még egy teljes ciklusnyi időt sem töltött el a sebészegységben, amikor az Igazlátó megtalálta az Orákulumot a bolygó legnagyobb  városában  elrejtőzve.  Az  idegenek  felállítottak  egy  jeladót  a város  közepén  lévő  parkban,  javaslatot  téve  egy  újabb  hajnali  találkozóra. 

Maccabeusnak nem állt szándékában tárgyalni, s csak azért hozta lejjebb a Gyors  Áttérés t,  hogy  gyorsabban,  jobb  helyzetből  tudja  majd  a  várost

felperzselni,  miután  begyűjtötte  az  Orákulumot.  Azonban  most  az idegeneken volt a sor, hogy csapdát állítsanak. 

A  vezérnek  erősen  meg  kellett  kapaszkodnia  a  székében,  amikor  egy újabb, különösen erős robbanás rázta meg a hidat. 

– Jelentést! – üvöltött a főmérnökre, Grattiusra. 

Az idős  jiralhanae a vezérlő konzolja fölé görnyedt, fakóbarna bundáján tucatnyi fémes színű figyelmeztető hologram fénye tükröződött. 

– Elvesztettük a plazmaágyút! Tűz van a fegyverteremben! 

–  Gyűjtsd  össze  a   yanme’e-ket!  –  mondta  Maccabeus.  –  Mondd  meg nekik, hogy oltsák el a lángokat! 

Az  idegenek  első  kinetikus  lövedéke  nem  sok  kárt  tett  a  cirkáló belsejében.  A  jármű  burkolata  felfogta  a  becsapódást,  pont  a  híddal szemben. Ám a második lövedék áthatolt a hajón, megsemmisítve a reaktor és  az  antigrav  generátorok  közti  létfontosságú  összeköttetést.  Bár Maccabeus  már  kirendelte  a   yanme’e-ket  a  károk  elhárítására,  az  ágyú megmentése sokkal fontosabb volt. 

Ha  valami  történne  a   hurag gal  az  állomáson,  semmi  esélyük  nem maradna az ágyú megjavítására. A falkavezér tisztában volt vele, hogy ha az idegenek, akik éppen menekültek felfelé az űrlift szálain, sikerrel járnak, figyelmeztetni  tudják  a  többi  világot,  –  amelyeket  az  itteni  farmokkal nyilvánvalóan tápláltak. Kétségtelenül idegen hadihajók fognak érkezni. És hacsak  a  Minisztérium  azonnal  nem  küld  ide  egy  sereget,  Maccabeusnak egyedül kell majd felvenni velük a harcot. 

Grattius rávakkantott a hídon tartózkodó két másik  jiralhanae egyikére. 

– Menj, és felügyeld a rovarok munkáját! 

Miközben  Duss  lerohant  a  hídról,  Maccabeus  erősen  Rukt  Öklére támaszkodva a holovetítőhöz bicegett, ahol a másik falkatag, Strab meredt dühösen az idegenek űrállomásának és a kábeleknek a képére. 

– A kisebb dobozok mindjárt felérnek – mutatott Strab a hét imbolygó kis ikonra, amelyek sebesen siklottak felfelé. – És nem sokkal utánuk mennek a nagyok! 

Maccabeus  erősen  rátámaszkodott  Rukt  Öklének  a  nyelére,  így  a  nehéz kő mélyen benyomódott a hónaljába, és majdnem a teljes súlyával rá tudott

nehezedni.  Akármennyire  is  felbőszítették  szeretett  hajójának  sérülései,  el kellett  ismernie  az  idegenek  tervének  vakmerőségét.  Miután  semmilyen kísérletet  nem  tettek  rá,  hogy  megvédjék  a  távoli  síkságon  lévő

településüket és az azt körülvevő kis tanyákat, Maccabeus nem hitte volna, hogy  bárhol  komolyabb  ellenállásba  ütközhet.  És  bár  tisztában  volt  az űrállomás  rendeltetésével,  soha  nem  gondolta  volna,  hogy  azt  egy evakuációra  fogják  felhasználni;  addig  biztos  nem,  amíg  a   Gyors  Áttérés uralja az eget. 

A  falkavezér  tudta,  hogy  mindent  meg  kell  tennie  az  idegenek megállítására,  vagy  teljes  kudarcot  vall  a   próféták  által  elrendelt küldetésben.  A  holovetítő  sok  ezer  Megvilágosodásjelet  mutatott.  Több közülük a kábeleken fénylett, az idegenek nyilván magukkal akarták vinni az ereklyéiket. 

– Merre vagy? 

– Itt, nagybátyám – válaszolta Tartarus. 

Maccabeus felnézett, és elszörnyedt a hídra lépő unokaöccse látványától. 

A  cirkálóban  gyúlt  tüzek  bekormozták  Tartarus  vörös  páncélját,  és megperzselték  fekete  szőrét,  miközben  felmászott  a  hangárból.  Tartarus mancsai  kivörösödtek  és  felhólyagzottak  a  létrák  forró  fokaitól.  Az  egyik mancsában egy vastag rézdobozt tartott. 

– Mi az? – kérdezte Maccabeus. 

Tartarus az idegenek holovetítőjét a feje fölé emelte. 

– Az  Orákulumod…  –  A  fiatal   jiralhanae  a  földhöz  vágta  a  projektort, amely oda nem illő csendüléssel tört darabokra, és az alkatrészei szanaszét gurultak a padlón. – …hamisítvány! 

Maccabeus nézte a földön a saját tengelye körül pörgő rézdobozt. 

–  Azt  mondtad,  hogy  a  hieroglifát  mutatta.  Honnét  ismerték?  –  vágott közbe. 

Tartarus tett egy lépést a híd holovetítője felé. 

– Egy áruló van köztünk – vicsorogta. 

Grattius és Strab is kimeresztett fogakkal vicsorogni kezdett. 

–  Vagy  az  Igazlátó  hazudik!  –  csattant  fel  Tartarus,  majd  egyenest farkasszemet nézett Maccabeusszal. – Akármi is a helyzet, hülyét csináltak

belőled. 

Maccabeus figyelmen kívül hagyta a sértést. 

–  Az  Igazlátót  –  mondta  hűvösen  –  az  Előfutárok  a  saját  kezükkel készítették. 

–  A   szent  próféták  megmondták,  hogy  a  miénk  elromlott,  és  rosszul működik. – Tartarus most már Grattiushoz és Strabhoz beszélt. – Ő mégis követte a jeleit! 

Egészen  pontosan  a  Békességi  alminiszter  mondta  a  vezérnek,  hogy  ne vegye  figyelembe  az  Igazlátó  értékelését,  hogy  az  eszköz  felfedezései tévesek. 

–  Nincsenek  ereklyék  –  közölte  a   próféta  a  sürgősségi  hullámhosszon átküldött  üzenetében.  –  Nincsen  Orákulum.  Csak  egy  bolygó,  tele tolvajokkal, akiknek elrendelem a legyilkolását. 

– Az ő önteltsége pusztította el a hajónkat! – folytatta Tartarus. – A teljes falka életét kockára tette! 

Maccabeus  ereiben  felforrt  a  vér.  Máris  könnyebb  volt  nem  törődni  a lábában égő fájdalommal. – Én vagyok a vezér. Az én parancsaim irányítják ezt a falkát! 

–  Nem,  nagybátyám  –  húzta  elő  Tartarus  a  tűvetőt  az  övéből.  –  Többé már nem. 

Maccabeus  emlékezett  a  napra,  amikor  szembeszállt  a  falkavezére uralmával,  aki  a  saját  apja  volt.  Ahogy  az  mindig  is  lenni  szokott,  a küzdelem halálig tartott. A végén Maccabeus idős apja örömmel nyújtotta a nyakát  Maccabeus  kése  alá.  Az  öregedő  harcos  a  halálos  sebet  egyik szerettétől  szenvedhette  el.  A   san’shyuum  misszionáriusok  érkezését  és  a felemelkedés  ígéretét  megelőzően  egy   jiralhanae  sem  remélhetett  ennél szebb véget. 

Azonban Maccabeus még korántsem öregedett meg. És egészen biztosan nem állt szándékában behódolni sem. 

– Ha egyszer kihívtál, nem vonhatod vissza. 

–  Ismerem  a  hagyományt  –  mondta  Tartarus.  Kiejtette  a  fegyverből  a tárat,  és  Grattiusnak  lökte.  Majd  rámutatott  Maccabeus  lábára.  –

Megsebesültél, ezért hát hagyom, hogy megtartsd a kalapácsodat. 

–  Örülök,  hogy  megtaníthattam  neked,  mi  az  a  becsület  –  válaszolta Maccabeus,  figyelmen  kívül  hagyva  unokaöccse  dölyfös  hangsúlyát.  –

Bárcsak a hitet is beléd plántálhattam volna. 

– Hitetlennek nevezel? – csattant fel Tartarus. 

–  Pusztán  engedelmes  vagy,  unokaöcsém.  –  Maccabeus  elvette  sisakját Strab  remegő  kezéből,  hogy  kopasz  fejére  húzza.  –  Egy  nap,  remélem, rájössz a különbségre. 

Tartarus felüvöltött, és rohamra indult. A két fél között mindenre elszánt kézitusa bontakozott ki a holovetítő körül. Tartarus megsuhintotta a puskája szuronyát,  amit  Maccabeus  a  kalapácsának  csapásával  hárított.  A  fiatal jiralhanae  tisztában  volt  vele,  hogy  elég  egyetlen  csonttörő  ütés,  és  vége van.  Rukt  Ökle  megszámlálhatatlanul  sok  ellenfél  nyomát  viselte  már magán, akik közül egyik sem volt elég bölcs ahhoz, hogy távol tartsa magát a súlyos kőtől. 

Miközben  megkerülve  a  projektort  visszatértek  a  kiindulási  pozícióba, Maccabeus  elcsúszott  az  idegenek  holovetítőjének  a  dobozán.  Tekintetét szorosan  Tartarus  pengéjén  tartva  elfelejtette,  hogy  ott  hever  a  szerkezet. 

Sérült lába megrogyott, miközben próbálta visszanyerni az egyensúlyát, és a  pillanatnyi  előnyt  kihasználva  Tartarus  rávetette  magát.  Leverte  a  vezér sisakját,  és  megpróbálta  ellenfele  nyakába  mélyeszteni  a  pengéjét. 

Maccabeus  az  arca  elé  kapta  csupasz  kezét,  hogy  kivédje  a  vágást,  és  a bajonett  mélyen  belemart  védtelen  alkarjába.  A  vezér  felordított,  ahogy  a penge átvágta az izmokat, és megállt a csontban. 

Ép kezével meglendítve a kalapácsot, Maccabeus térden vágta Tartarust. 

Azonban  az  oldalsó,  egykezes  csapásba  nem  tudott  túl  sok  erőt  belevinni. 

Tartarus  bicegve  tett  egy  lépést  hátra;  a  pengéjéről  Maccabeus  vére csöpögött, és várta, hogy mi lesz a nagybátyja következő lépése. 

Maccabeus  nem  tudta  összezárni  a  sérült  karján  lévő  tenyerét,  de  a hüvelykujját  még  bele  tudta  akasztani  a  nyélbe,  és  két  kézzel  magasra emelte a kalapácsot. Hatalmas üvöltéssel vetette rá magát az unokaöccsére, minden  maradék  erejét  beleadva  ebbe  a  csapásba.  Tartarus  előregörnyedt, mintha  megpróbálná  felfogni  az  ütést,  de  aztán  az  utolsó  pillanatban hátravetődött,  amikor  a  nagybátyja  lesújtott.  A  kalapács  az  üres  levegőt

szelte  csak  át,  s  így  Maccabeust  a  lendület  továbbvitte,  míg  végül  a  híd bejárati ajtaja keretének nem zuhant. 

Miközben  a  vezér  az  ütés  erejétől  kábán  hátratántorodott,  és  elejtette  a kalapácsát, Tartarus eldobta a fegyverét, és előrevetette magát. Megragadta Maccabeust a páncélja mellkasi lemezénél fogva, a nyakánál és a csípőjénél végződő  peremek  mentén,  és  megpördítette  a  sebesült  lába  körül,  majd lelökte  a  cirkáló  belsejébe  vezető  liftaknába.  Maccabeusnak  egy kétségbeesett  mozdulattal  sikerült  elkapnia  ép  kezével  az  egyik  létra legfelső  fokát,  és  most  teljes  tömegével,  egy  kézzel  kapaszkodva  lógott  a mélység felett. 

– Kétely – morogta, erősen szorítva a létrát. 

– Hit és Türelem – válaszolta Tartarus, az akna szélére lépve. A kezében Rukt Öklét tartotta. 

– Sose becsüld alá a jelentőségét ennek a Kornak, unokaöcsém. 

A  cirkáló  törzsét  egy  robbanás  rázta  meg,  és  egy  lángnyelv  csapott keresztül  az  aknán,  néhány  fedélzettel  Maccabeus  kalimpáló  lábai  alatt. 

Mindenfelé   yanme’e-k  zúgtak,  tűzoltóeszközökkel  a  karmaik  között,  mit sem törődve a hajóúr sorsával. 

Tartarus kivillantotta a fogait. 

– Hát nem tudod, nagybátyám? Ez a szerencsétlen Kor véget ért. 

A  kalapács  hatalmas  erővel  zúdult  le,  hozzácsapva  Maccabeus  fejét  a létrához.  Maccabeus  mancsa  elernyedt.  Aztán  élettelen  teste  alázuhant  a lángokba az útjából szétspriccelő  yanme’e-k között. 

Tartarus  egy  pillanatig  nem  mozdult,  és  nehezen  szedte  a  levegőt  a győzelem  kivívását  kísérő  megerőltetéstől.  A  bundáján  izzadság  csorgott, de  már  nem  a  szokásos,  megzabolázatlan  szagot  árasztotta.  Tartarus felhorkant, így nyugtázva friss felnőtté avatását. Aztán lecsatolta az övét, és Rukt Öklének a nyelére csomózta, hogy a hátára vehesse a fegyvert. 

Grattius odaóvakodott az akna széléhez, kezében Maccabeus sisakjával. 

Strab ott volt, szorosan a nyomában. Mindkét  jiralhanae letérdelt Tartarus elé,  megerősítve  őt  a  falkavezér  és  a   Gyors  Áttérés  kapitányának  a tisztségében. Tartarus lecserélte a sisakját Maccabeuséra, aztán lelendült a létrán. 

Az  új  vezér  a  leszállóegységet  a  hangárban  hagyta,  a  liftakna  alján. 

Szüksége  volt  rá,  hogy  feljusson  vele  az  idegen  űrállomásra.  Azonban eltökélte  magát,  hogy  előtte  még  megmenti  örökségét  a  lángok martalékától, és leveszi nagybátyja holttestéről az aranyozott páncélt, hogy immár a sajátjaként ölthesse magára. 

*

Sif felébredt. És megpróbált rájönni, ki is ő valójában. 

Valamennyi  klaszterjét  leállították.  A  processzoraiban  egyetlen  szikra élet sem volt. Egyetlen darabja, a kristálytiszta magintelligencia működött. 

Ezt  viszont  erős  érzelmi  kitörések  gyötörték,  leállíthatatlan  műveletek, amelyeket nem volt ereje kielemezni. 

Hirtelen  az  egyik  klaszter  életre  kelt.  Egy  COM-impulzus  kezdte  el ingerelni az elméje egyik sarkát. 

<Ki az?\> 

Az elméjét vizsgáló intelligencia válaszolt. 

<Könnyebb, Mint, Más> 

Sif  ezen  jó  néhány  másodpercen  át  elgondolkodott.  És  miközben gondolkodott,  s  a  klaszterből  megpróbált  még  több  adatot  kinyerni,  az intelligencia bekapcsolta az egyik adattömböt. Az emlékek beléáramlottak: az Aratás, a Tiara, az idegenek és Mack. 

Az érzelmek elárasztották a magját, elemzés után kiáltva. Sif meglapult a magja legmélyebb részében, hogy eszénél bírjon maradni. 

Több  perc  is  eltelt,  mire  Sif  számos  impulzust  kezdett  észlelni  egy újonnan életre kelő processzormagból. 

<Te, ki?> 

<Nem tudom. Megsérültem.\> 

Azonban  Sif  annyira  nem  sérült  meg,  hogy  ne  jöjjön  rá,  a  másik intelligencia  biteket  válogat  ki  az  első  processzortömb  flashmemóriájában tárolt  alfanumerikus  táblából.  És  ezeket  a  kiválasztott  elektromechanikus

impulzusokat  használja  ahhoz,  hogy  közvetlenül  megszólítsa  velük  a magintelligenciát. 

Abban a pillanatban, amikor rájött, hogy ő is ugyanezt kezdi el csinálni, azt  is  felismerte,  hogy  ez  a  fajta  párbeszéd  nem  mondható  normálisnak; semmi esetre sem olyan, mint ahogy azt egy ember tenné. 

<Közülük való vagy?\> 

<Igen.>  Az  idegen  intelligencia  szünetet  tartott.  <De,  nem,  olyan  mint, ők.> Sif tudatalattija izgalomba jött: mintha kefével fésülnék egy nő haját. 

<Valami van a vezetékeimen.\> 

Egy  második  processzor  is  életre  kelt,  és  átküldte  a  magnak  két  újabb tömb  adatait.  Sif  emlékezett  egy  tervre,  eszébe  jutott  a  hajtóműpadok megfelelő  pályára  küldésének  a  feladata,  sok  nappal  és  héttel  előre  az Aratás keringési pályája mentén. 

<A kiürítés!\> 

<Én, tud, én, akar, segít> 

Sif  teljes  erőfeszítéssel  próbált  rájönni,  miként  is  működött  korábban, melyik processzort milyen műveletekre használta. 

<Meg tudod javítani ezt?> 

Azokra  a  processzorokra  koncentrált,  amelyek  a  szállítókonténerekkel való  kommunikációt  végezték.  Mindig  is  ez  volt  a  legunalmasabb  és  a legegyszerűbb  az  összes  feladata  közül,  de  jelenleg  az  erejéből  csak  erre futotta, legalábbis egyelőre. 

<Igen, te, vár> 

Sif  megpróbált  nem  odafigyelni  az  érzésekre,  amelyek  ott  ordibáltak  a tudatában,  de  egy  erőszakosan  előtérbe  tolakodó  balsejtelemlökésnek  nem tudott  ellenállni.  Volt  valami,  amit  mostanáig  elfelejtett  megkérdezni, valami,  amit  a  kristálytisztán  logikai  elveken  működő  elméje  követelt, miközben lassan igyekezett összeszedni a saját darabjait. 

<Miért segítesz nekem?> 

Az  idegen  intelligencia  egy  pillanatra  elgondolkodott,  csak  aztán válaszolt. 

<Könnyebb, Mint, Más.> 

Sok  percig  tartott,  mire  Sifnek  sikerült  annyi  kapacitást  összeszednie, hogy megértse az idegen egyszerű, lételméleti igazságát:  Azért segítek, mert az vagyok, aki.  

21. FEJEZET

Forsell  feje  Avery  vállára  csuklott.  A  hatalmas  férfi  szinte  rögtön  azután elájult,  hogy  a  zsírosbödön  mágneskerekei  elkezdtek  felfele  száguldani  a kettes szálon. A bödön az első négy másodperc alatt megháromszorozta a sebességét,  és  a  fellépő  nehézségi  erő  elviselésére  egyik  újonc  sem  volt kiképezve.  Avery  is  csak  azért  tudott  az  eszméletvesztés  határán egyensúlyozva  magánál  maradni,  mert  alkalmazta  a  korábbi,  HEV-planetáris  pályáról  való  leereszkedések  során  tanultakat;  összeszorította  a lábát,  és  próbált  egyenletesen  levegőt  venni,  hogy  fenntartsa  a vérkeringését. 

A  bödön  egy  kis  zömök  henger  volt,  amelyet  két  C  alakú  lemezből hegesztettek össze. A körbefutó íves ablak háromszázhatvan fokos kilátást tett  lehetővé  az  űrlift  vezetéke  körül;  jelenleg  az  odalenti  aranyszínben tündöklő,  hajnali  párát  pillanthatta  meg.  A  bödön  szűk  raktere  csak  négy személy  számára  volt  elegendő,  de  a  Jötün  univerzális  karbantartók eltávolították  a  vezérlőket  és  a  monitorokat,  hogy  helyet  csináljanak összesen  húsz  ülésnek,  mindegyiket  egy-egy,  Utgardban  hátrahagyott autóból szerelték ki. Az ülések szorosan egymás mellett helyezkedtek el, és mindet a kábelnek háttal szerelték be, hogy Avery és az újoncok egyenesen az egyetlen kijárat felé indulhassanak, amint megérkeznek a Tiarára. 

–  Parancsnok!  Velünk  van  még?  –  morogta  Avery  a  gégemikrofonba, miután  egyenesbe  állította  Forsell  fejét.  Nem  akarta,  hogy  az  újonc  fájó nyakkal térjen magához, és nem csak azért, mert ez rosszul hatott volna a célzóképességére. 

– Épphogy – válaszolta Jilan a saját bödönéből. – De Healy csak lóg. És Dass is. Hát a maga emberei? 

– Mind ki vannak ütve. 

Miután  Ponder  százados  kiadta  a  parancsot  Averynek  a  Tiara visszafoglalására,  a  törzsőrmester  önkéntesek  jelentkezését  kérte.  A

küldetés  különösen  veszélyesnek  ígérkezett,  és  Avery  tudta,  hogy veszteségekkel fog járni. Ám végül mégis több önkéntes jelentkezett az első

szakasz  három  osztagából,  mint  amennyi  ülés  volt.  Mindegyikük  (Forsell, Jenkins, Andersen, Wick és még egy olyan házasember is, mint Dass) kész volt kockáztatni az életét a családjáért, a barátaiért és a szomszédaiért, hogy elmenekülhessenek az idegenek támadása elől. 

Miután  Avery  bödöne  áthaladt  a  sztratoszférán,  és  a  légellenállás megszűnt, tovább növelte a sebességét. Avery összeszorított szájjal küzdött a rátörő sötétség ellen. 

– Johnson? 

– Asszonyom? 

– Én most el fogok ájulni. 

– Értettem. Ébresztő időzítése tizenöt és öt. 

Avery tisztában volt vele, hogy a sorhajóhadnagyra is ráférne a pihenés. 

A tengerészgyalogosokhoz és az újoncokhoz hasonlóan ő sem hunyta le a szemét  a  legutóbbi  negyvennyolc  órában,  amióta  csak  az  idegenek megtámadták  Gladsheimet.  Emellett  Avery  gyanította,  hogy  a  nő  sosem aludt  néhány  óránál  többet,  amióta  lerohanták  az  idegeneket  a  teherhajón, majdnem egy hónappal ezelőtt. Avery a harcászati, taktikai elemzésre volt kiképezve,  de  feltételezte,  hogy  Jilan  felelőssége  a  hadászati,  stratégiai műveletek megtervezéséért legalább ilyen fárasztó lehetett. 

Végül  pedig  a  Tiara  visszafoglalására  vonatkozó  terv  elkészítésében mindkettejük szakértelmére szükség volt. 

A  Tiara  felé  száguldó  hét  zsírosbödön  közül  csak  a  kettes  és  a  hatos számú  vezetéken  lévő  kabin  (Averyé  és  Jilané)  szállította  a  milícia csapásmérő  egységeit.  A  másik  öt  üres  volt  –  csalik,  amelyeket mozgásérzékelővel ellátott aknákkal raktak tele. Avery javaslatára ez az öt bödön  fog  elsőnek  a  Tiarára  érkezni.  Amikor  megállnak  az  állomás csatlakozó-pontján,  a  beemelőkarok  automatikusan  kinyúlnak.  Minden idegent,  aki  elég  kíváncsi  ahhoz,  hogy  a  karok  légzsilipjeinek  ablakában bámészkodjon, csúnya meglepetés ér: fémgolyók sorozata, amelyek halálos erővel fognak becsapódni. 

Az aknák lövedékei cafatokra fogják tépni a karok vékony, rugalmas falát is, azonban miután az egyes, hármas, négyes, ötös és hetes csatlakozópontot megtisztították  az  ellenségtől,  a  karokra  nem  is  lesz  többé  szükség.  A menekültekkel teli konténerek megállás nélkül fognak áthaladni a Tiarán. 

Az előző este kicsivel több mint kétszázötvenezer embert szállítottak be az  Utgard  hét  űrliftdepójában  várakozó  összesen  kétszázharminchat teherkonténerbe, akik szépen becsatolták magukat a látogatószékek vagy az autókból a Jötünök által sietve kiszedett, és a konténer padlójára hegesztett ülések  egyikébe.  Tizennégy  összekapcsolt  párban  mostanra  már huszonnyolc konténer a vezetéken volt. Öt percenként újabb hét pár kezd el emelkedni.  És  ha  minden  a  terv  szerint  megy,  Loki  első  űrkatapultlövése után kevesebb mint 90 percen belül valamennyi menekült el fogja hagyni a bolygó felszínét. 

Természetesen  ez  csak  a  kezdete  lesz  a  menekülők  jól  szervezett utazásának. A konténereknek nem csupán a Tiarát kell sértetlenül elérniük, hanem egy sokkal hosszabb utat is meg kell tenniük a szálakon, majdnem félútig  a  második  gyűrűig,  ahol  majd  elkapják  a  pillanatot,  amikor rácsatlakozhatnak  a  Sif  által  előre  kirendelt  hajtóműpadokra.  Az  egész művelet alatt a Tiarának tökéletes egyensúlyban kell maradnia, még úgy is, hogy  a  vezetékekre  nehezedő  súly  jócskán  meghaladja  az  üzemileg biztonságos, tesztelt értékeket. Lokinak minden ügyességére szüksége lesz, és Avery csak remélni tudta, hogy az MI tényleg annyira tehetséges, mint amennyire Jilan állítja. 

A  törzsőrmester  érezte,  hogy  a  COM-padja  megrezeg  a  rohammellénye zsebében, figyelmeztetve, hogy a zsírosbödönök megkezdték landolásukat a Tiarán.  Még tizenöt perc,  gondolta Avery, aki a mellény zsebeinek patentjait igazgatta, hogy a fegyverei tölténytárai könnyen hozzáférhetők legyenek. A csatapuskát csövével felfelé szorította a térdei között, a megszokott M6-os pisztolyát  viszont  lecserélte  egy  M7-es  géppisztolyra  Jilan  fegyvertárából. 

Gyors  tüzelési  sebessége  és  tömzsi  alakja  tökéletessé  tette  a  fegyvert  a közelharcra. 

A  zseb,  amely  a  géppisztoly  hatvangolyós  tölténytárait  tartalmazta, lecsatolható volt. Avery le is szedte az övéről, és olyan szögben csatolta fel, 

hogy  a  tárak  keresztben  sorjázzanak,  könnyen  elérhetően  a  mellkasán. 

Miközben  a  zsebet  szorosan  rögzítette  a  mellényén,  érezte,  hogy  valami száraz és törékeny megroppan az egyik mellkasi zsebben. Óvatosan kihúzta Ponder  százados  egyik  Sweet  William  szivarját.  Már  el  is  felejtette,  hogy odatette. 

A  végső  eligazításon  a  parlament  báltermének  erkélyén  a  százados átnyújtott  egy-egy  szivart  Averynek  és  Byrne-nek  az  erősen  megcsappant készletéből. 

–  Gyújtsanak  rá  ezekre,  uraim,  amikor  biztonságba  kerülnek  –  mondta Ponder,  az  űrlift  horgonyai  és  a  körülöttük  lévő  raktárakban  gyülekező

civilek  tömege  felé  biccentve.  Avery  csak  ekkor  jött  rá,  hogy  a  százados szándékosan nem számítja bele magát a pöfékelő ünneplők körébe. Ponder tisztában  volt  vele,  hogy  nem  fogja  túlélni,  és  az  igazat  megvallva,  a törzsőrmesterek esélyei sem voltak éppen rózsásak. 

Byrne és húszfős csapata a második szakasz önkéntesei közül mostanra elrejtőzött  Utgard  reaktorkomplexuma  körül,  hogy  megvédjék  Loki adatközpontját.  Amíg  az  idegen  hadihajó  Gladsheim  felégetésével  volt elfoglalva,  a  Jötünök  óvatosan  kiásták  az  űrkatapult  mágneses gyorsítótekercseit,  és  Loki  úgy  állította  be  a  szögét,  hogy  az  az  Utgard feletti  égboltot  célozza.  Miután  az  űrkatapultot  elsütik,  Loki  feltételezte, hogy  az  idegenek  azonosítják  a  lövések  eredetét,  és  megtorló  csapást indítanak.  Byrne  feladata  volt,  hogy  ne  járjanak  sikerrel,  és  Loki adatközpontja sértetlen maradjon, amíg az evakuáció véget nem ér. 

Az  ötperces  figyelmeztető  jelzést  követően  Avery  zsírosbödöne megdöccent, ahogy a mágnestekercsek leváltak a vezetékről, és a féktárcsák beindultak,  hogy  lassítsák  az  érkezést.  Ettől  Forsell  is  magához  tért,  és miközben  próbálta  kipislogni  a  szeméből  a  kábaságot,  Avery  intett  neki, hogy  érintse  meg  Jenkins  vállán  a  jelzőt,  és  kapcsolja  be  az  ébresztőt  az egész kabin számára. Az újoncok egymás után tértek magukhoz, felkapták a gumipadlóra hullott MA5-ösüket, és ellenőrizték a tárakat. 

–  Loki  épp  most  növelte  a  távolságot  hét  percre  a  dobozok  között  –

szólalt meg Jilan fáradt hangja Avery fülében. – Egy kicsit tovább kell majd kitartanunk, mint ahogy terveztük. 

Avery  gyors  fejszámolást  végzett.  Mostanra  ötven  konténernek  kellett úton lennie felfelé. Az egyesített súlyuk túl nagy terhelést jelentett a Tiara számára.  Ha  túlságosan  kibillen  a  geoszinkron  helyzetéből,  az  Aratás forgása lerántja az égből, és az űrliftvezetékek úgy fognak feltekeredni az egyenlítőn, mint valami damil egy orsóra. 

–  Figyelem,  mindenki!  –  vakkantotta  Avery.  –  Ügyeljenek  a  társaikra. 

Figyeljenek  a  szemük  sarkában  zajló  dolgokra  is.  A  Tiarán  korlátozott  az energiaellátás. A célpontokat nehéz lesz észrevenni. 

Avery  többször  végigvette  a  Tiara  megrohamozásának  tervét  a milicistákkal: először mindkét csapat megtisztítja a saját csatlakozópontját, majd elverekszik magukat az állomás két ellenkező végébe. Miután ezeket biztosították,  a  végekről  indulva  az  állomás  középpontja  felé  terelik  az idegeneket,  míg  végül  két  tűz  közé  szorítják  őket  a  négyes csatlakozópontnál, és végeznek velük. 

– Találkozunk középen – mondta Jilan. – És Johnson? 

– Asszonyom? 

– Sok szerencsét. 

Avery kicsatolta a biztonsági övét, és talpra állt. Az ablakon keresztül ki tudta venni, ahogy a kábelen való haladásuk lelassul, és a vezeték karbon-nanoszálainak  heringszálkás  elrendezése  is  láthatóvá  válik.  A  bödön teljesen  simán  állt  meg,  annyira  másként,  mint  az  a  fülsértően  csikorgó megkapaszkodás,  amihez  Avery  a  korábbi  bevetései  alkalmával hozzászokott,  hogy  már-már  félni  kezdett,  a  tántorgó  újoncokból  esetleg nem tör elő az a harci láz, amire szükségük volt. 

– Első szakasz! – bődült fel. – Fegyvert készenlétbe, és figyeljenek! 

Forsell,  Jenkins  és  a  többi  újonc  kibiztosították  az  MA5-ösüket,  és automata  sorozatlövésre  állították  azokat.  Amíg  vártak,  az  Avery  acélos tekintetével  találkozó  szemük  ugyanazt  az  eltökéltséget  sugározta,  mint  a törzsőrmesteré, és Avery rájött, hogy alábecsülte az újoncok felkészültségét. 

 Készen  állnak,   gondolta,  és  most  már  csak  emlékeztetnem  kell  őket  arra, mire figyeljenek.  

– Figyeljék a mellettük állókat – mondta Avery. – Az életük az ő kezében van, és az ő élete a magukéban. Nem torpanhatnak meg! Nem akadhatnak

el, előre kell nyomulniuk! 

A  bödön  ellendült  a  kábeltől,  amikor  a  behúzókar  megragadta.  Az újoncok  szorosan  összetömörültek  Avery  mindkét  oldalán.  Most  először úgy  tekintett  rájuk,  és  annak  látta  őket,  akik  ténylegesen  voltak:  a  sorsuk saját kovácsainak. Azonban ahogy Avery mélyen Jenkins beesett szemébe nézett,  rájött,  hogy  lelkesítő  dumájából  csak  egy  dolgot  hagyott  ki:  a reményt. 

– Minden egyes rohadékkal, akit megöltök, ezernyi életet mentetek meg! 

–  Avery  bal  kezével  megragadta  a  bödön  ajtajának  fogantyúját,  miközben jobbjával  felemelte  a  csatapuskát.  –  És  mi  megmentjük  őket!  Mindet,  az utolsó  szálig!  –  Felrántotta  a  kart,  kilökte  az  ajtót,  és  kirontott.  Az  osztag egy emberként üvöltött fel mögötte. 

A  behúzókar  áttetsző  falai  több  fényt  eresztettek  be,  mint  amennyi  a bödön  belsejében  volt.  Averynek  hunyorogni  kellett,  miközben előrenyomult,  célpontokat  keresve.  Miközben  a  milicisták  is  kirontottak mögötte,  az  átszálló  lengeni  kezdett,  és  nem  lehetett  pontosan  célozni. 

Szerencsére  senkivel  sem  találkozott,  amíg  csak  el  nem  érte  a  behúzókar végét,  és  a  légzsilip  előtt  elrohanó  négy  maszkos  lény  sem  akart  vele harcolni.  Kemény,  szürke  bőrükből  kék  színű  vér  folyt,  az  aknák  halálos üdvözletének az eredménye. Avery hagyta őket elszaladni; azt akarta tudni, fedezi-e  őket  valaki  hátulról.  A  következő  pillanatban  egy  ötödik  idegen jelent  meg,  aki,  meglátva  Averyt,  felemelte  a  kezében  tartott  robbanó kristálypengét. 

Avery beleeresztett egy hármas sorozatot, a vállán találva el a lényt, akit a becsapódás ereje megpördített a tengelye körül. Mielőtt a penge földet ért volna, Avery már a Tiara fedélzetére lépett. Belelőtt egy második sorozatot az idegen mellkasába, mire az összerogyott. 

Avery  jobbra  nézett,  az  egyes  csatlakozópont  irányába,  de  semmi mozgást nem látott. Balra fordult, és rálőtt a négy idegen legközelebbikére; ezek  épp  most  bukkantak  fel,  visszavonulóban  a  csatlakozópont  sarka mögül.  A  térdén  találta  el  az  idegent,  aki  egy  tompa  sikoly  kíséretében elzuhant.  De  még  mielőtt  Avery  kivégezhette  volna  egy  újabb  sorozattal, 

Jenkins  BR55-öse  szólalt  meg  a  háta  mögött,  és  az  idegen  feje  eltűnt  egy fényes, kék színű loccsanásban. 

–  A  pokolba  is!  –  kiáltotta  Andersen,  kifelé  igyekezve  a  légzsilipből, elnyomakodva Jenkins mellett. – Ez aztán a lövés! 

Azonban  Jenkins  semmivel  sem  nyugtázta  a  dicséretet.  Helyette egyenesen  Averyre  nézett,  beesett  arcában  az  állkapcsa  néma  szóra  nyílt. 

 Megölöm őket, az utolsó szálig.  

– Andersen,  Wick,  Fasoldt!  Tisztítsák  meg  az  első  csatlakozópontot  az összes sebesülttől! – Avery kilökte a csatapuska félig kiürült tárát, hogy egy újra cserélje.  Mindet meg akarod ölni?  – gondolta.  Akkor gyorsabbnak kell lenned nálam!  

*

Byrne légi csapásra számított, egy vagy több idegen siklóra és a hatalmas plazmalövegeikre,  és  ezért  az  újoncokat  a  reaktor  körüli  búzamezőkre rendelte  ki,  hogy  amennyire  csak  lehetséges,  próbáljanak  meg  valamilyen fedezéket  keresni.  Azonban  amikor  Loki  átadta  Ponder  utolsó  szavait  a három 

érkező 

járműről, 

gyorsan 

visszarendelte 

embereit 

a

reaktortoronyhoz.  Egy  bombázónak  a  kétszintes  polikrétépítményen  és  az akörül  elbújó  újoncok  csak  kacsavadászatot  jelentettek  volna.  A  torony azonban  létfontosságú  előnyt  biztosított  egy  szárazföldi  támadással szemben, a fentről való tüzelés lehetőségét. 

Byrne  feladata  mindkét  esetben  ugyanaz  volt:  eljátszani  a  csalétek szerepét. 

A komplexum bejárata mellett parkoló Vadkan KLÁ-lövege mögött állva Byrne  jól  ki  tudta  venni  a  három  járművet,  ahogy  lekanyarodnak  az autópályáról:  a  hatalmas  első  kerekeket,  amelyek  homályba  burkolták  a mögöttük ülő vezetőket, miközben feltépték a burkolatot, valamint a kékes füstöt és a narancssárga lángot okádó motorokat. Kíváncsian várta, hogy a gépek  tüzet  nyissanak,  hogy  lássa,  milyen  fegyverekkel  látták  el  őket. 

Azonban  amikor  már  csak  ötszáz  méterre  járhattak  ellenfeleik,  és  még

mindig  nem  történt  semmi,  Byrne  rájött,  hogy  a  páncélos  idegenek  nem lelőni akarják, hanem egyszerűen csak le akarják gázolni. 

Mire  elforgatta  a  KLÁ  tornyát,  az  elöl  haladó  jármű  már  rekedt dübörgéssel  száguldott  felé.  Byrne-nek  csak  néhány  másodperce  maradt, hogy a vezetőülésben ülő kék páncélú idegenre lőjön, aztán levetette magát a  platóról.  Miközben  végiggurult  a  forró,  ragadós  aszfalton,  a  Vadkan valósággal  felrobbant  mögötte.  A  jármű  kettétört  egy  szörnyű,  fémes csikorgás  kíséretében,  ahogy  az  idegen  egység  éles  pengéje  átvágta  a karosszériát a kerekek között. 

– Tüzet nyiss! – kiáltotta Byrne a gégemikrofonba, befejezve a gurulást. 

Miközben  talpra  szökkent,  és  rohanvást  megindult  a  reaktor  biztonsági ajtaját védő homokzsákok halma felé, hallotta, hogy Stisen, Habel, Burdick és  tizenhat  további  milicista  tüzet  nyit  az  MA5-ösökből.  A  vezérjármű

szikraesőben  tört  ki,  elborították  a  nyomjelző  lövedékek,  a  vezetője  pedig minden  bizonnyal  ott,  abban  a  pillanatban  a  halálát  leli,  ha  a  másik  két jármű nagy farolás közepette nem tér le a bekötőútról, és nem indul meg a reaktortorony  felé,  amivel  magukra  vonták  a  milicisták  egy  részének  a tüzét. 

–  Loki!  –  csatolta  le  válláról  Byrne  a  csatapuskát.  –  Mi  van  veled?  –

Belelőtt  egy  hármas  sorozatot  az  egyik  jármű  motorjába,  miközben  az  a tornyot  megkerülő  vezér  után  vetette  magát,  és  eltűnt  a  reaktor  íves épülettömbje mögött. 

Byrne nem hallott az MI felől, amióta az rálőtt az idegen hadihajóra az űrkatapulttal.  A  füldugók  ellenére,  amit  ő  és  a  milicisták  mélyen  a hallójáratukba  dugtak,  a  két,  közvetlen  közeli  hatalmas  mennydörgéstől Byrne füle még sokáig csengett. A törzsőrmester tisztában volt vele, hogy óriási  mennyiségű  energiát  igényel  a  tekercsek  feltöltése  két  egymást követő  gyors  lövéshez.  A  Ponderrel  tartott  utolsó  eligazítás  során  Loki nyilvánvalóvá  tette,  hogy  az  első  lövések  után  átmenetileg  offline üzemmódba  kell  majd  mennie,  hogy  tüzetesen  átvizsgálja  a  reaktort, különben azt kockáztatja, hogy az a következő lövésnél leolvad. 

–  És  mi  lesz  akkor  –  kérdezte  Byrne  –,  ha  az  első  két  lövés  nem  elég ahhoz, hogy leszedje a hajójukat? 

–  Mindannyiunk  érdekében,  törzsőrmester  –  mosolygott  az  MI  –

reménykedjen benne, hogy elég lesz. 

Byrne  jobbra  lendítette  a  csatapuskát,  és  tüzet  nyitott  a  vezérjárműre, amint  az  előbukkant  a  torony  másik  oldala  felől.  Látta  a  cserbarna  szőrt előtüremkedni  a  páncél  résein,  és  rájött,  hogy  az  arany  páncélú  idegen magasabbik kísérője ül a kormánynál, a botanikus kertben történt találkozó egyik résztvevője. 

–  Vigyázzatok!  –  kiáltotta  Byrne,  amikor  az  idegen  megfordult  a kettészelt  Vadkan  roncsa  körül.  Izzó  fémtüskék  lőttek  ki  a  jármű  kerekei fölé és mögé felszerelt puskákból, és Byrne-nek meg a három újoncnak le kellett  buknia  a  homokzsákokból  épített  fedezék  mögé.  A  tüskék felhasították  a  homokzsákok  legfelső  sorát,  és  becsapódtak  a  torony polikrétfalába.  Néhány  tüske  a  torony  biztonsági  ajtaján  kapott  gellert, vörösen  izzó  repeszekkel  borítva  el  az  aszfaltot,  nem  messze  Byrne csizmájától. 

– Stisen! – kiáltott Byrne a 2/A osztagparancsnokának, aki az első szint tetején vett fel pozíciót, pont a homokzsákok felett. – Vedd tűz alá a fattyút! 

Azonban a csökönyös csendőr ehelyett inkább a saját parancsát üvöltötte vissza:

– Meneküljön, törzsőrmester! Most! 

És  Byrne  menekült,  félrevetődött  a  rohamozó,  morajló  szörnyeteg  elől, magával  sodorva  a  két  közelebbi  újoncot  is,  el  a  gép  útjából,  amelynek pengés  kerekei  átvágták  a  homokzsákokat,  porral  töltve  meg  a  levegőt.  A jármű  becsapódott  a  torony  biztonsági  ajtajába,  és  kidöntötte  a  keretéből. 

Mire Byrne térdre emelkedett, és a vállához emelte a fegyvert, a jármű már hátra is tolatott, hogy újból nekirugaszkodjon. 

– Befelé! – ordította Byrne az ajtó felé rohanva. Habel és a másik, Jepsen nevű újonc biztonságban bejutott a toronyba. Azonban a harmadik, Vallen, egy  idősebb  újonc  nem  volt  elég  gyors.  A  jármű  ledarálta,  aztán  a következő pillanatban berobbant az üres ajtókeretbe. Byrne nézte, ahogy az újonc  eltűnik  a  pengék  alatt,  majd  a  következő  pillanatban,  mint  egy fadarab,  amit  átnyomtak  egy  aprítógépen,  egyenruhacafatok  és  testrészek röpültek az égbe, messze, a komplexum kapuja felé. 

–  Lefelé!  –  kiáltotta  Habelnek  és  Jepsennek,  újratöltve  a  csatapuskát.  –

Keressetek valami szűkületet! – A két újonc a keskeny folyosón keresztül visszavonult  a  lépcsőkhöz,  amelyek  Loki  adatközpontjának  alagsorába vezettek. 

Byrne a jármű motorja mögött az idegennek csak a feje búbját tudta célba venni. Miután néhány golyó lepattant a sisakjáról, az idegen hátratolatott az ajtótól,  és  tüskék  záporát  szórta  rá.  Byrne  cikcakkban  végigfutott  a folyosón.  Pont  amikor  elérte  a  lépcsőt,  a  lövések  abbamaradtak. 

Megfordulva látta, hogy az idegen leugrik a járműről, és beront a bedöntött ajtón. 

Byrne több sorozatot is beleeresztett, miközben az idegen feléje rohant a folyosón.  A  bestia  meggörnyedve,  mancsaival  a  polikrétfalakat  karistolva tört  előre.  Byrne  minden  lövése  talált,  de  le  is  pattant  az  ellenfele energiapajzsáról. 

– Baszd meg! – káromkodott Byrne. Átugrott a korláton, és egy szinttel lejjebb landolt. Miközben az idegen megeresztett egy tüskesorozatot, Byrne még  egy  szinttel  lejjebb  ugrott,  és  megérkezett  az  alagsorba.  Végigrohant egy  keskeny  járaton,  de  az  idegen  is  megérkezett  őt  követve.  A törzsőrmester nem sokáig jutott volna, ha Habel és Jepsen nem áll ott egy négyes elágazásban, közvetlenül Loki adatközpontjának ajtaja előtt. 

A két milicista tüzet nyitott a két oldaljáratból, miközben Byrne elrohant köztük.  Az  MA5-ösök  egy-egy  lövése  nem  volt  olyan  erős,  mint  Byrne csatapuskájáé,  de  amennyivel  gyengébbek  voltak  az  egyes  golyók viszonylatában,  annyival  jobb  volt  a  tűzgyorsaságuk.  A  két  újonc automatára  állított  golyózápora  következtében  az  idegen  pajzsa  kezdett lemerülni. Ciánkék plazma szivárgott az eresztékekből, miközben a páncél próbálta  újratölteni  a  telepeit.  Ám  ahelyett,  hogy  az  idegen  visszavonult volna a lépcsőhöz, lassan előrébb nyomakodott, lövedékekkel árasztva el a folyosót. 

Az  egyik  eltalálta  Jepsen  nyakát,  aki  hörögve,  a  vért  szökőkútként spriccelve  terült  el.  Egy  másik  tűlövedék  Habel  csípőjét  érte,  és  eltörte  a medencecsontját. Byrne elkapta az összeeső újoncot, átkarolva a mellkasát, miközben másik kezével elsütötte a csatapuskát. Az idegen két újabb tüskét

lőtt  Habel  mellkasába,  az  egyiket  egyenesen  Byrne  karján  keresztül.  A törzsőrmester  felhördült,  elejtette  a  puskáját,  és  nekitántorodott  az adatközpont ajtajának. 

– Vigyázat! – csendült fel Loki hangja a sisak hangszórójában, miközben az ajtó résnyire tárult. Azonban Byrne már készült nekitámaszkodni annak, amit  szilárd  felületnek  vélt,  és  nem  bírta  visszanyerni  az  egyensúlyát.  A csizmája  sarka  beleakadt  a  küszöbbe,  és  hátrazuhant,  miközben  a  két ajtószárny bezárult előtte, kizárva az idegent. 

–  Kicsit  elfoglalt  voltam  –  mondta  az  MI  bocsánatkérés  helyett.  –  A konténerek a vezetékeken vannak. 

Byrne gyengéden lefektette Habelt a padlóra, de még arra sem volt ideje, hogy felmérje a környezetét, a foszforeszkáló géptermet, tele függőlegesen vezető csövekkel és kábelekkel, amelyek a néhány szinttel lentebb található reaktorkamrába vezettek, amikor az idegen bömbölve elkezdte csépelni az ajtót. 

– És a hadihajó? 

– Éppen rászámolnak. 

Byrne  a  rohammellény  övére  erősített  tokjából  kihúzta  az  M6-osát.  A bicepsze szétroncsolódott, és égő fájdalom áradt a sebből. Bal kézzel kellett céloznia. 

– Nem csoda, hogy ennyire begőzölt az a dög. 

Ebben a pillanatban az adatközpont ajtaja résnyire nyílt, a két szárnyat az idegen  a  puskája  pengéivel  próbálta  szétfeszíteni.  A  lény  előre-hátra rángatta  a  szuronyt,  amíg  annyira  ki  nem  tudta  a  tágítani  a  rést,  hogy bedugja  a  mancsait,  majd  nekilátott  széjjelhúzni  a  két  ajtószárnyat.  Az adatközpont tornya felé visszavonulva, amely egy különálló fémdoboz volt a  sokkal  nagyobb,  halványan  megvilágított  helyiségben,  Byrne  belelőtt  az ajtórésbe abban a magasságban, ahová az idegen fejét képzelte. Az idegen felüvöltött, és visszahúzta az egyik mancsát. 

A törzsőrmestert győzelmi mámor járta át; azt hitte, hogy végre sikerült lemeríteni  az  idegen  pajzsát.  A  következő  pillanatban  azonban  valami hosszú és nehéz repült be az ajtórésen: egy szöges bunkó, hosszabb, mint Byrne karja. A katona oldalra gurult, hogy kitérjen a fegyver útjából, és a

valami beleállt az adatközpont falába. A törzsőrmester vékony fekete füstöt látott felszállni a bunkó tüskés fejéből. 

–  Ne  már!  –  mordult  fel  a  pillanat  töredékével  azelőtt,  hogy  a  gránát felrobbant, nagy tűzcsóva kíséretében szórva szét a repeszeket. 

A törzsőrmester szerencséjére a gránát robbanása irányított volt, és csak egy keskeny sávot fedett le. Ezzel szemben sajnos ez nem sok jót jelentett Loki számára. Miközben vérző karját fogva térdre emelkedett, Byrne látta, hogy  az  adatközpont  falán  egy  szakadozott  szélű  lyuk  tátong.  Odabent  ki lehetett venni a sorba kötött adattömbök égő roncsait. 

Mielőtt  Byrne  Lokit  szólíthatta  volna,  a  kék  páncélú  idegen  a  vállával átnyomakodott  az  ajtón,  és  befurakodott  a  helyiségbe.  A  törzsőrmester felemelte az M6-osát, és belelőtt, amennyit csak tudott, de aztán az idegen megragadta a vállát. 

Byrne  igazán  termetes  ember  volt,  de  az  idegen  legalább  egy  méterrel magasodott  föléje,  és  vagy  fél  tonnával  súlyosabb  is  volt  nála.  Átkarolta Byrne-t,  felemelte,  és  fejjel  előre  belevágta  az  adatközpont  falába,  pont  a lyuk mellé. Ha nem viselt volna sisakot, a törzsőrmester feje szétloccsan a lemezeken.  Ehelyett  azonban  csak  szimplán  elveszítette  az  eszméletét.  A következő,  amire  Byrne  feleszmélt,  az  volt,  hogy  az  idegen  a  csuklójánál fogva,  hanyatt  fekve  vonszolja  maga  után,  ki  a  toronynál  zajló  heves tűzharc kellős közepébe. 

–  Tüzet  szüntess!  Tüzet  szüntess!  –  ordította  Stisen.  –  Eltaláljátok  a törzsőrmestert! 

– Ne! – próbált Byrne felkiáltani, és megmondani Stisennek, hogy lőjék le a cserzett szőrű idegent vele együtt, de az állkapcsa kiakadt, és parancs helyett csak dühös hörgés jött ki a száján. 

Az  idegen  felemelte  Byrne-t,  és  durván  térdre  rántotta.  Előhúzta  tüskés puskáját, és a sarló alakú pengékkel átdöfte a vállát. A húson áthatoló penge kicsorbult, amikor a vége beleállt az adatközpont ajtajának keretébe. Byrne felüvöltött, mély, torokhangú hörgés tört elő fityegő alsó állkapcsa mögül, miközben a pengék áthatoltak a testén. Az idegen ugatott valamit, amit nem lehetett volna érteni, mit jelent, ha nem húzza ki a pengéket Byrne vállából, és nem szorítja őket rá a torkára:  Adjátok meg magatokat, vagy meghal!  

 Ne  merészeljétek!   átkozódott  Byrne.  Ám  mielőtt  az  újoncok  letehették volna  a  fegyvert,  és  csalódást  okozhattak  volna  neki,  hirtelen  érkező

motorok hangjának kórusa verődött vissza a torony faláról. 

Jelenlegi  állapotában  Byrne  nem  nagyon  tudta  felfogni,  mekkora számban  is  érkeztek  a  megmentői:  tíz  hatalmas  kombájn,  amelyeket szállítók  tömött  sora  követett,  bukkant  elő  a  torony  keleti  íve  mögül,  míg nyugat  felől  permetezőgépek  hada  sötétítette  el  a  látóhatárt.  Az  érkező

Jötün-hadsereg megdöbbentette az idegent, és leeresztette a pengét a nyaka mellől.  Több  se  kellett  az  újoncoknak,  azonnal  tüzet  nyitottak  rá  a  torony tetejéről. 

A  hatalmas  bestia  hátraesett,  miközben  Byrne  előrezuhant.  Mire  a törzsőrmester a hátára gördült, a milicisták az egyik és a másik idegent is lelőtték  a  gépéről,  míg  a  harmadik  vágtatva  távolodott  a  kapu  irányába, visszamenekülve Utgardba, a hadihajójához. 

Nem  jutott  messzire.  Két  Jötün  permetező  vette  célba,  és  az  irányított rakéták tökéletes precizitásával csapódtak belé, ahogy körözve alábuktak a magasból.  A  jármű  egy  bíbor  füstfelhővel  övezett  narancs  tűzgömbben robbant  fel,  és  csak  egy  mély  kráter  maradt  utána.  A  fogazott  kerekek elszabadultak, és jó messzire gurultak, mielőtt támolyogva szétváltak volna egymástól, és pörögve elterültek volna a búzában. 

–  Ennyit  erről  –  vigyorgott  Stisen,  miközben  ő,  Burdick  és  két  másik újonc a karjánál és a lábánál fogva megragadták Byrne-t, és elcipelték egy érkező  szállítóhoz.  A  gép  leengedte  a  rámpáját,  kiengedve  egy  Jötün univerzális karbantartót. 

– Hová mennek? – kérdezte Burdick, miközben számos pókszerű Jötün kezdett el mászni a torony felé. 

–  Kit  érdekel?  –  mordult  fel  Stisen,  miközben  felemelték  Byrne-t  a rámpára. – Mi visszamegyünk abba az istenverte városba. 

Az  újoncok  nekitámasztották  Byrne-t  a  szállító  falának.  A  fájdalomtól hunyorogva,  amely  a  feje  búbjától  a  lába  hegyéig  elöntötte,  Byrne  látta, hogy a karbantartók felmásznak a torony falán, és elkezdenek ügyködni a jeladó  antennáján.  Mielőtt  még  Byrne  ezen  elcsodálkozhatott  volna,  az

űrkatapult  forgótalpa  felemelkedett  a  búzából,  csak  hogy  egy  nagy csendüléssel elakadjon két Jötün kombájn magasra emelt aratóadapterében. 

A  két,  hegynyi  méretű  óriásgép  majd  egy  teljes  percen  át  birkózott  az űrkatapulttal; a talajtól elemelkedő kerekeikkel úgy néztek ki, mint a párzó csigák,  míg  végül  a  tömegkilövő  egy  megkönnyebbült,  beletörődő

pneumatikus  sóhajjal  megadta  magát,  és  a  kombájnokkal  egyetemben visszaereszkedett  a  talajra.  De  a  Jötünök  továbbra  is  nekiszorították adaptereiket az űrkatapult forgótalpának, és a motorjukat sem állították le, mintha csak azt figyelnék, mikor akar a katapult újra célba venni valamit az égen. 

Ekkorra  már  az  összes  újonc  fent  ült  a  szállítón.  A  gép  behúzta  a rámpáját,  az  elektromos  motorok  maximális  sebességre  kapcsoltak,  és megindultak Utgard felé az autópályán. Innentől Byrne csak a kék eget látta a feje felett. 

22. FEJEZET

Dadab  egy  fényes,  kék  hordó  mögé  kuporodott,  vézna  kezében  a plazmapisztolyt  szorongatva.  Érezte,  ahogy  az  idegenek  fegyvereinek  a fémgolyói  átlyuggatják  a  műanyag  hordó  falát,  és  elmerülnek  a  hordóban lévő  sűrű,  sárga  folyadékban.  A  tizenhat   unggoy ból,  akik  megpróbáltak visszavonulni  a  középső  csatlakozópont  Dadab  felőli  oldalán,  mostanra csak négy maradt: ő, Bapap és két másik, egy Fup és egy Humnum nevű. 

A  hordókat  dupla  félkörben  állították  fel.  Dadab  ráparancsolt  Flimre, hogy építsen egy ugyanilyen barikádot a vezérlőszoba előtt is, de nem tudta ellenőrizni a másik  unggoy munkáját. Mire a csapata kivonszolta a hordókat a  folyosóra  nyíló  beugrókból,  az  idegenek  csapdakonténerei  már megérkeztek az állomásra. 

Természetesen a diakónusnak fogalma sem volt róla, hogy a konténereket átalakították,  és  hogy  a  szerencsétlen   unggoy okat,  akik  bemásztak  a csatlakozópontok  köldökvezetékeibe,  darabokra  tépik  az  aknák.  Az idegenek  támadásának  első  pillanatában  az  állomáson  tartózkodó  hatvan unggoy nak majdnem a fele meghalt vagy megsebesült. A diakónus minden túlélőnek  megparancsolta,  hogy  vonuljanak  vissza,  ami  bölcs  döntésnek bizonyult. A két utolsó konténer még rosszabbat hozott a robbanószereknél: jól  felfegyverzett  idegen  harcosokat,  akik  türelmetlenül  várták,  hogy bosszút állhassanak rajtuk. 

A  folyosó  megremegett,  miközben  egy  újabb  hatalmas  konténerpár haladt  át  az  állomáson,  és  folytatta  útját  felfelé  a  kábelek  mentén.  Dadab nem fárasztotta magát azzal, hogy számon tartsa, mennyi doboz haladt már el,  de  úgy  becsülte,  már  száz  körül  járhatnak.  És  hacsak  nem  értette  félre Könnyebb,  Mint  Mást,  a  diakónus  pontosan  tisztában  volt  a  rakomány mibenlétével:  a  bolygó  népessége  menekült  azokban  az  egységekben,  a jiralhanae prédái. 

Amint a konténerek moraja elhalt, az idegenek tüze felerősödött. Dadab nem volt harcos, de pontosan tudta, hogy ez a közelgő roham előjele. 

– Készüljetek! – ordította Bapapnak. 

A  másik   unggoy  kétségbeesetten  pillantott  plazmapisztolyának töltésjelzőjére,  egy  holografikus  örvényre  a  fegyver  markolatának  a tövében. 

– Nem sok energia maradt benne. 

– Akkor ügyelj rá, hogy találjanak a lövéseid! – Dadab megmarkolta saját pisztolyát,  és  felkészült  rá,  hogy  kirontson  a  hordó  mögül.  Ám  amikor megpróbált  felemelkedni,  megdöbbenve  vette  észre,  hogy  odaragadt  a padlóhoz. 

Dadab  csak  most  jött  rá,  hogy  az  idegenek  golyói  a  hordó  hátoldalát  is kilyukasztották,  és  a  ragadós  massza  egy  része  kifolyt,  majd  ráragadt  a palackjának az aljára, odaragasztva vele őt is a padlóhoz. Először átkozódni kezdett,  de  amikor  tanújává  vált  Bapap  sorsának,  rá  kellett  jönnie,  hogy milyen szerencsésnek is mondhatja magát a folyadék miatt. 

Miközben  a  pisztoly  csövében  összegyűlt  a  zöld  energiacsomó,  Bapap felpattant  egy  fém  keresztgerendára.  A  következő  pillanatban  azonban  a kövér  unggoy nyakából és vállából fényes kék vér robbant ki, míg ő maga visszazuhant  a  folyosóra.  Bapap  ujja  zuhanás  közben  rászorult  a  ravaszra, de lövései az állomás burkolatán placcsantak. Dadab látta, amint a fortyogó lyukakban gyorsan megjelenik ugyanaz a sárga, habszerű váladék, ami az ő

életét is megmentette. 

Ekkor  vibrálást  érzett  a  folyosó  felől:  az  idegenek  nehéz  csizmáinak dobogását,  amint  megérkeznek  a  hordókból  épített  barikádhoz  a  hármas csatlakozópont  felől.  Tudta,  hogy  ha  ott  marad,  meghal.  De  nem  akarta otthagyni Bapapot. Ő volt a diakónusa. Ott kellett állnia mellette, amikor a vég eléri őket. 

Dadab  nagyot  szívott  a  palackjából,  hogy  az  egész  maszkját  megtöltse metánnal,  elegendőt  néhány  apró  lélegzetvétel  erejéig.  Aztán  kihúzta  a csatlakozócsöveket  a  leragadt  palackból,  és  kibújva  a  hámból,  Bapap reszkető alakjához kúszott. 

– Rendbe fogsz jönni – mondta a diakónus. 

–  Részt  veszek  majd  az  Utazáson?  –  motyogta  Bapap.  A  maszk légzőcsöveiből vér szivárgott. 

–  Természetesen.  –  Dadab  a  tenyerébe  zárta  bajtársa  csontos  kezét.  –

Minden igazhitű végig fog menni az Úton. 

Humnum  és  Fup  a  rózsaszín,  robbanó  kristálypengéjüket  suhogtatva hirtelen  felemelkedtek.  Egyik   unggoy  sem  volt  tagja  Dadab tanulócsoportjának.  Nagydarabok  voltak,  csendesek,  és  kitinszerű  bőrüket mély  hegek  borították;  a  durva  és  kegyetlen  lakóhely  emlékei,  ahol felnőttek. Úgy tűnt, a két  unggoy  korábban  is  együtt  harcolt  már,  és  most kivont karddal a kezükben akartak megküzdeni a halállal. Vagy egyszerűen csak el akartak menekülni. Ám egyikre sem volt semmi esélyük. 

Dadab hallotta, ahogy az idegenek fegyverei eldördülnek, és látta, hogy mindkét   unggoy  elterül.  Humnum  széttépett  mellkassal  hanyatlott  el,  míg Fupnak  leszakadt  a  fél  feje.  A  golyók,  amelyek  szétloccsantották  Fup koponyáját,  a  palackján  is  áthatoltak.  Sistergő  metángáz  ömlött  a  padlóra, egyenesen  Humnum  még  mindig  kézben  tartott  kristálypengéjére. 

Dadabnak  egyetlen  pillanata  maradt,  hogy  összehúzza  magát,  mielőtt  a kristály felrobbant, begyújtva a metángázt. Fup metánpalackja szilánkokra robbant,  fémrepeszeket  szórva  Dadabra  és  a  barikádhoz  a  sarkon  elsőnek beforduló idegenre. 

Dadab hallotta, ahogy az idegen torokhangon felüvölt. A diakónusnak is nagy fájdalmai voltak, a repeszektől ugyanúgy, mint az égő tüdeje miatt. A maszkban  lévő  összes  metánt  majdnem  elhasználta  már,  miközben Bapaphoz beszélt. A fájdalom és a növekvő rémület ellenére nem mozdult. 

És  amikor  a  többi  idegen  körbepásztázott  fegyverével  a  hordók  között, Dadab és Bapap csak két, egymáson heverő holttestnek tűnt. 

Olyan  keveset  belélegezve,  amennyit  csak  bírt,  Dadab  végighallgatta, ahogy  az  idegenek  próbálják  megnyugtatni  sebesült  bajtársukat.  Kilégzés közben  számba  vette,  milyen  lehetőségei  maradtak:  vagy  megfullad,  vagy az idegenek lövik le. Még mindig megvolt a plazmapisztolya, de nem tudott megmozdulni anélkül, hogy fel ne keltené az idegenek figyelmét, és magára ne  vonná  a  fegyvereik  dühét.  És  őszintén  bevallva,  ennek  nem  lett  volna sok  értelme  sem.  A  körülötte  lévők  mind  meghaltak  már,  vagy  már  a

halálukon  voltak,  és  feltételezte,  hogy  Flim  barikádja  is  hamarosan ugyanerre a sorsra jut most, hogy az idegenek mindkét irányból megkezdték az  előrenyomulást.  A  diakónus  behunyta  a  szemét,  és  felkészült,  hogy csatlakozzon  Bapaphoz  az  Ösvényen,  amikor  egyszer  csak  tűlövedékek felhője zúgott el a hordók felett, álló helyzetben lekaszálva a két idegent. 

A  diakónus  érzékei  eltompultak.  Nagy,  lencsés  szemei  előtt  fényes csillagok  örvénylettek.  Mintha   yanme’e-szárnyak  zizegését  és  a  meglepett idegenek kiáltásait hallotta volna, miközben visszavonultak a vezérlőterem felé. Aztán elveszítette az eszméletét. 

– Lélegezz – szólalt meg egy mély hang Dadab fülében. 

Pár  másodperccel  később  magához  tért,  és  látta,  hogy  egy   jiralhanae szőrös mancsa épp rácsatlakoztatja a maszkját Humnum palackjára. 

– Hol van a  hurag? 

– A  kanyar  mögött  –  kapkodta  Dadab  a  levegőt.  Elsőre  azt  hitte,  hogy Maccabeus a megmentője, de amikor a látása kitisztult, észrevette, hogy a vezér aranyszínű páncélját már Tartarus viseli. Dadab pontosan tudta, hogy ez mit jelent. – A vezérlőteremben, vezérem. 

Tartarus letépte Humnum élettelen testét a palackjáról, és a hámot Dadab felé nyújtotta. 

– Vezess oda. 

– De megsérült… – mondta Dadab gyengén, a véres testre mutatva. 

Tartarus  gondolkodás  nélkül  belelőtt  egy  izzó  tűlövedéket  Bapap mellkasának közepébe. Az  unggoy megrándult, aztán nem mozdult többé. 

– A  Gyors Áttérés működésképtelenné vált, az idegenek csapdája bánt el vele. – Tartarus Dadabra emelte a fegyvert. 

–  Egy  olyan  információval  vezettek  félre  minket,  amit  csak  valaki közülünk árulhatott el nekik. 

Dadab  sokkal  inkább  kábán,  semmint  rémülten  nézett  fel  Bapap teteméről. 

–  Elég  sokáig  élhetsz  ahhoz,  hogy  beszámolj  az  árulásod  mértékéről. 

Vagy meghalhatsz itt és most, ahogy a többiek. – Tartarus előreszegezte a fegyvert, intve Dadabnak, hogy rohanjon egyenesen előre. És Dadab így is

tett,  Tartarus  pedig  szorosan  a  nyomában  járva  követte,  miközben  Rukt Ökle hangosan zörgött a hátán. 

Amint  Dadab  megkerülte  a  csatlakozópontot,  heves  tűzharc  közepében találta magát. 

Kiderült,  hogy  Flim  két  barikádot  is  emelt:  egyet  a  vezérlőterem felfeszített ajtaja elé, egy másikat pedig kissé távolabb, a központi folyosón. 

Flim,  Tukduk,  Guff  és  néhány  társuk  még  tartották  a  közelebbi  hordók sorát, de a túloldalról érkező idegenek már elfoglalták a másik barikádot. A két sáv között számtalan  unggoy holtteste hevert. 

Dadab  látta,  ahogy  az  ő  hordóit  lerohanó  idegenek  épp  átverekszik magukat  a  távolabbi  barikádhoz,  miközben  tűz-párbajt  vívnak  a  vezérlő

bejárata  elé  emelt  hordósort  védő  Flimmel  és  társaival.  Az  egyik  idegen elesett  a  hátába  kapott  plazmalövedéktől.  A  diakónus  látta,  hogy  Guff kiugrik a fedezék mögül, hogy befejezze a dolgot, ám az egyik fekete bőrű

idegen ebben a pillanatban átugrotta a távolabbi hordók sorfalát, és végzett vele.  Az  idegen  karjába  vette  a  sérült  harcost,  és  visszarohant  vele  a hordókhoz, miközben a legutolsónak visszavonuló bajtársai fedezték. 

Tartarus  meglengette  a  kalapácsát,  és  berontott  a  küzdelem  sűrűjébe.  A yanme’e-k  már  korábban  támadásba  lendültek:  legalább  két  tucat  rovar zúgott az idegenek barikádja felé, egyik tápkábelről a másikra röppenve. De nem összpontosított az összes  yanme’e az idegenekre. Dadab elszörnyedve vette  észre,  hogy  három  rovar  átküzdi  magát  a  vezérlő  résnyire  táruló ajtaján.  Nem  törődve  az  idegenek  Tartarusnak  szánt,  gellert  kapó lövedékeivel,  sem  Flim  meglepett  pillantásával,  miközben  elrohant mellette,  Dadab  a  három   yanme’e  után  vetette  magát,  tudván  tudva,  hogy már elkésett. 

A rovarok nem kegyelmeztek Könnyebb, Mint Másnak. A  hurag egyszer már elvette a munkájukat, és a bogarak eldöntötték, hogy ez nem fordulhat elő  ismét.  Mire  Dadab  bejutott  az  ajtón,  legkedvesebb  barátját  már feldarabolták,  csupán  vörös  húscafatok  lógtak  a   yanme’e-k  kampós rágóiról. Miközben a vezérlő előtt folyó küzdelem zaja dübörgött a fülében, a  diakónus  a  Könnyebb,  Mint  Más  szétszaggatott  zsákjaiból  kiáramlott metán és egyéb gázok oszló felhőjére meredt. A  hurag egyik letépett csápja

mélyen behatolt a középső torony védőpaneljének egyik résébe. A  yanme’e-

k együttes erővel próbálták kicibálni a végtagot, de az erősen rátekeredett az idegen áramkörökre. 

Dadab  agyát  elöntötte  a  vér.  Miközben  a  rovarok  folytatták  a  csáp cibálását, a diakónus felemelte a pisztolyát, és meghúzta a ravaszt. 

A legközelebbi  yanme’e feje már azelőtt elpárolgott, hogy a másik kettő

felemelhette  volna  a  csápjait.  Dadab  elégette  a  másodikat  is,  amikor  az megpróbált  felröppenni,  és  a  harmadikkal  is  végzett,  miközben  az igyekezett a tornyok mögött fedezéket keresni. A bogarak haláltusájukban éles  sikolyokhoz  hasonló  hangokat  adtak  ki  szárnyuk  verdesésével,  de  a diakónus  nem  érzett  szánalmat,  miközben  füstölgő  pisztollyal  a  kezében leereszkedett a vezérlő kör alakú mélyedésébe. 

A  holovetítő  tövében  Dadab  megpillantotta  a  csillogó  húshalmot, Könnyebb,  Mint  Más  szétloccsant  maradványait.  Hányinger  tört  rá.  Csak ezután vette észre a holovetítőben álló idegen kis alakját. Először azt hitte, hogy  csak  egy  kép,  ezért  igencsak  meglepődött,  amikor  az  idegen  levette széles karimájú kalapját, és égő tekintettel rámeredt. De a diakónus akkor képedt  el  csak  igazán,  amikor  az  alak  felemelte  a  kezét,  és   hurag jelbeszéddel mutogatva így szólt:

<Én, vagyok, Orákulum, te, engedelmesség.> 

Dadab már épp hajította volna el a pisztolyt, hogy a padlóra vesse magát a projektor előtt, de ebben a pillanatban a kép kezdett átalakulni. Az idegen vörös  szemei  elszürkültek.  Kopott  öltözete  csapkodni  kezdett,  és  egyre piszkosabbá vált, mintha valamilyen láthatatlan homokviharba került volna. 

Aztán a karja reszketni kezdett, és miközben megpróbálta összeszorítani az öklét, hogy azok ne tudjanak jeleket mutogatni, azok mégis nagyon tisztán ezt közölték:

<Hazug!> <Hazug!> <Hazug!> 

Az  űrállomás  minden  előzetes  figyelmeztetés  nélkül  megbillent.  Dadab hátrazuhant,  a  háromszögletű  palackján  landolt,  majd  rágurult  az  egyik yanme’e  füstölgő  maradványaira.  Elrúgva  magától  a  nyálkás  kitinpáncélt, Dadab  észrevett  valamit  a  szeme  sarkából:  a  központi  torony  hiányzó védőpaneljét. Kihúzta a panelt az elszenesedett, sárga maradványok közül, 

és  a  kezébe  vette.  A  belső  oldal  fémes  felületébe  valaki  az  Orákulum szentjelét karcolta bele. A keskeny, finom vonalak egyértelműen Könnyebb, Mint Más keze munkáját dicsérték. A diakónus visszanézett a vetítőre. 

<Ki, hazug?> kérdezte. 

Az  idegen  képe  azonban  nem  válaszolt,  csak  a  vádjait  ismételgette folyamatosan  villogva.  Dadab  természetesen  nem  tudhatta,  hogy  éppen Loki megsemmisülő fragmentumát látja – az erőszakos kitörlését, amelyért a  reaktortorony  jeladóját  megrohamozó  univerzális  Jötün  karbantartók  a felelősek. 

A diakónus csak azt tudta, hogy akárki is a tornyokban lakó intelligencia, visszaélt  Könnyebb,  Mint  Más  békeszerető  természetével,  és  rávette  a hurag ot, hogy mutassa meg a szent jelet, amellyel akaratlanul is segített a jiralhanae ket  csapdába  csalni.  Hogy  most  miért  fedte  fel  magát,  arról Dadabnak fogalma sem volt, de nem is érdekelte. 

A  diakónus  megérezte  vérének  csípősen  fémes  ízét  a  szájában,  és  csak ekkor vette észre, hogy hegyes fogaival elharapta az ajkát. Feltápászkodott, a  tornyokra  fogta  a  pisztolyt,  és  meghúzta  a  ravaszt.  Az  idegen  képe  a projektorban  megremegett,  majd  sercegni  kezdett,  mint  az  olajlámpások lángjai  a   jiralhanae  lakomacsarnokban.  Aztán  összement  egyetlen fénycsomóba, és végül kihunyt, miközben Dadab pisztolya lehűlt. 

Dadab  megvizsgálta  a  halott   yanme’e-ket  és  a  tornyok  lángoló áramköreit. Tudta, hogy Könnyebb, Mint Más gyilkosai közül az egyik még mindig  életben  van,  és  az  ő  pusztulása  elhozhatja  azt,  ami  után  a   hurag annyira sóvárgott: az erőszak végét. Kicsusszanva a vezérlő ajtaján, Dadab ellenőrizte  a  pisztoly  töltését.  Még  volt  benne  egy  lövésre  való  energia. 

Megfogadta, hogy nem fogja elhibázni. 

*

– Mi történt? – ordította Avery, amikor a Tiara hatalmas támasztógerendái felnyögtek, és a padló meglódult a lába alatt. 

–  A  hetes  számú  kábelnek  vége  –  válaszolta  Jilan,  a  csata  hevében kapkodva a levegőt. 

Avery az M7-esével rálőtt az egyik bogárra, amikor az elrugaszkodott az egyik közeli tartógerendáról. A lény elveszítette egyik szárnyát, a végtagjai felét,  és  a  folyosóra  zuhant,  három  hordó  mögé  Averytől  jobbra,  amelyek mögött Forsell és Jenkins lapult meg. 

– Hogy érti azt, hogy vége? – kiáltotta Avery, miközben Forsell az MA5-ösével kivégezte a bogarat. 

–  Elszakadt.  Néhány  ezer  kilométerrel  a  horgony  fölött.  –  A sorhajóhadnagy  egy  hordó  mögött  kuporgott,  Averytől  balra. 

Homlokráncolva  szorította  a  sisak  hangszóróját  a  fülére.  –  Ismételd  meg, Loki! Nagyon szakadozol! 

–  Kettő!  Ott  fenn!  –  kiáltotta  Healy,  megeresztve  egy  sorozatot  Dass puskájából.  Az  idős  osztagparancsnok  a  földön  hörgött  egy  súlyos plazmalövéssel a hátában. Még mozgott, de a többiek közül sokan már nem éltek. Avery csapatából Wick és két másik újonc, Jilanéból pedig öt fő esett el. A többiek nagy része is változatos, súlyos sebeket viselt magán, amelyek java részét a szürke bőrű idegenek felrobbanó kristálypengéi okozták, vagy vágásokat a rovarok borotvaéles karmaitól. Avery jobb karján is egy mély vágás díszelgett, pont a könyöke alatt; akkor szerezte, amikor biztonságba vonszolta Dasst. 

– Lokit eltalálták. Az adatközpontja megsérült. – Jilan újratöltötte az M7-esét. – Nem bírja egyensúlyban tartani a rakományt. 

A Tiara megrázkódott, miközben egy újabb konténerpár suhant át rajta az ötös számú kábelen, Avery háta mögött. Ha szerencsések voltak, a civilek háromnegyede mostanra már távozott. Aztán Averynek eszébe jutott, mit is akart kérdezni:

– Hány konténer volt a hetesen? 

Jilan kibiztosította az M7-est. 

–  Tizenegy.  –  Zordan  Averyre  pillantott.  –  Tizenegy  pár.  –  Avery elvégezte a számítást: több mint húszezer ember veszett oda. 

– Törzsőrmester!  –  ordított  fel  Andersen,  az  egyik,  Jilan  melletti  hordó mögül tüzelve. – A kalapácsos! 

Avery  kipillantott  az  idegenek  barikádjára.  Az  összes  hordó  elmozdult, amikor a Tiara megbillent. Néhány habbal teli hordó felborult, és elgurult a folyosón,  megakasztva  az  arany  páncélos  idegen  első  rohamát.  Azóta  az újoncok  folyamatos  tüze  a  vezérlő  ajtajához  szögezte  a  lényt.  Ám  most megindult előre, két kézzel az ágyéka előtt tartva a kalapácsát. A rohamot négy szürke bőrű idegen vezette, akik mind kristály pengét szorongattak. 

Avery tisztában volt vele, hogy egyedül senkinek sincs esélye a páncélos idegennel szemben. Még ha mindenki őt lövi, sem biztos, hogy meg tudják állítani.  Ezért  aztán  még  korábban,  az  idegen  első  próbálkozásánál,  Avery kiötlött egy másik tervet. 

– Forsell! – üvöltötte. – Most! 

Miközben Avery lehasalt, hogy a puskájával fedezze, Forsell felállt, majd fogta, és áthajította a hordó felett az idegenek egyik energiagenerátorát, két kézzel jól meglendítve, pont ahogy a családi farmjukon szokta feldobálni a szójászsákokat  az  apja  teherautójára.  A  generátor  tíz  méterrel  az  arany páncélos  idegen  előtt  landolt,  és  átlátszó  falai  között  az  örvénylő  kék energia fellángolt, miközben továbbgurult. Sajnos nem robbant fel a földet éréskor, ahogy Avery azt remélte. Beleeresztett ugyan egy sorozatot az M7-esével,  de  addigra  az  arany  páncélú  idegen  már  áthaladt  felette,  és  a robbanás semmilyen kárt nem tett benne. 

Azonban Forsell erőfeszítése mégsem volt teljesen hiábavaló. A robbanás telibe kapta a négy szürke bőrű idegent, lesodorva őket a rámpáról. Tüskés kezükkel  hadonászva  zuhantak  alá  a  mélybe.  Egyikük  sem  élte  túl  a zuhanást. 

– Parancsnok! Mozgás! – kiáltotta Avery, ahogy a páncélos idegen a feje fölé  emelt  kalapáccsal  megérkezett.  Jilan  hátraugrott,  még  gyorsan összetörve a hordót, amelyből sárga folyadék bugyogott ki. Avery ráürítette a  tárat  az  idegen  bal  oldalára,  de  a  nagy  sebességgel  becsapódó  golyók szikrázva  pattantak  le  az  ellenség  energiapajzsáról.  Az  idegen  a kalapácsával félresöpörte a hordó roncsait, majd kivillanó fogaival Averyre vicsorgott.  Azonban  amint  újra  felemelte  a  kalapácsot,  Avery  átvetődött  a hordója felett, egyenesen előre, a vezérlőterem irányába, elfelé Jilantól és az újoncoktól.  Az  idegen  kalapácsa  lecsapott  a  helyre,  ahol  az  előző

pillanatban  még  Avery  állt,  kiütve  helyéről  a  rámpa  egyik  rombusz  alakú padlólemezét. 

Miközben Avery talpra ugrott, és kivett az övéből egy friss tárat az M7-eshez, észrevette, hogy egy újabb szürke bőrű idegen rohan felé. Másképp nézett  ki,  mint  a  többi.  A  hámja  alatt  narancssárga  tunikát  viselt,  amelyre egy sárga, kör alakú szimbólumot festettek. A bütykös kezében szorongatott plazmapisztoly teljesen feltöltődve izzott. Avery belenézett a lény szögletes arcába,  tudva,  hogy  ezek  az  utolsó  pillanatai.  De  az  idegen  egyenesen átnézett  rajta.  És  amikor  tüzelt,  a  kocsonyás  zöld  plazmagömb  magasan Avery feje felett zúgott el. 

Avery  megpördült,  hogy  kövesse  a  lövés  útját,  és  látta,  hogy  az egyenesen  az  arany  páncélú  idegen  mellkasába  csapódik.  Az  energiapajzs egy  hatalmas  csattanással  azonnal  összeomlott.  A  páncél  egy  része összetört,  szikrák  és  gőz  csapott  ki  belőle.  Az  idegen  felüvöltött,  ahogy  a páncél  áramköreiből  kisülő  elektromosság  megégette  a  nyakát  és  a  kezét. 

Aztán a bestia előrerontott, és félrelökte Averyt. 

A  törzsőrmester  elejtette  az  M7-esét,  miközben  kezével  igyekezett tompítani a földet érést. Felpillantva látta, ahogy a kalapácsos idegen lesújt a tunikás idegen fejére. Az alacsony lény egyszerűen eltűnt a nehéz kőtömb alatt, s a kalapács feje a keze és a lába közt, a törzsét összelapítva, hangos csattanással pattant vissza a padlóról. 

Avery  nem  vesztegette  az  idejét  olyan  kérdésekkel,  hogy  például  az idegen  miért  a  főnökét  próbálta  megölni,  és  nem  őt.  Ehelyett  gyorsan felkapta az M7-est, hogy befejezze a feladatot. Valószínűleg sikerrel is járt volna,  ha  az  idegen  nem  rohan  vissza  a  vezérlőhöz,  maga  után  húzva  a kalapácsát,  hogy  belevesse  magát  a  szürke  bőrű  idegenek  és  a  bogarak között váratlanul kitörő kézitusába. 

A  két  faj  szabályosan  egymás  torkát  tépte,  karmokkal  és  pengékkel kaszabolták egymást. Jilan és a milicisták mindkét félre lőni kezdtek, de a célpontok  nagy  része  végül  a  saját  társa  egyikétől  kapott  halálos  sebet. 

Egyedül  Jenkins  figyelte  továbbra  is  a  kalapácsos  idegent.  Ellépett  Avery mellett, és rálőtt a szörnyetegre, miközben az otthagyta vérben úszó társait, és sántikálni kezdett visszafelé, a négyes csatlakozópont irányába. 

– Hadd menjen! – csattant fel Avery. 

Jenkins  azonban  nem  engedelmeskedett.  A  szörnyetegben  látta  minden fájdalma és vesztesége okozóját. Ha megöli az idegenek vezérét, a bosszúja beteljesül. Ám a dühe elvakította, és nem vette észre az utolsó szürke bőrű

idegent, amint kiugrik egy hordó mögül. Az idegen ragyaverte bőrét sárga bogárvér borította. 

Avery felemelte az M7-esét, de Forsell egyenesen a tűzvonalba rontott. A nagy  testű  újonc  sebesen  rohanva  pont  az  utolsó  pillanatban  döntötte  le lábáról  az  idegent,  mielőtt  az  Jenkins  oldalába  mártotta  volna  a  pengéjét. 

Mindketten  elzuhantak,  hátra,  a  vezérlő  irányába,  szürkéskék  végtagok  és átizzadt,  olajzöld  egyenruha  kavargó  kavalkádjában,  míg  az  idegen rózsaszín  pengéje  ott  pörgött  elhagyatva  a  padlón  mögöttük.  Forsellnek sikerült  letépni  az  idegen  maszkját,  de  fagyos  metán  és  bűzös  nyálka csapott  az  arcába.  A  szeme  elé  kapta  a  kezét,  és  az  idegen  felhasználta  a lehetőséget, hogy belemélyessze fogait az újonc vállába, éppen csak elvétve ellenfele nyakát. Avery ekkor már rohant. 

Forsell  felüvöltött,  amikor  az  idegen  fölébe  kerekedett,  és  fejével előrebukva még erősebben ráharapott. Avery lábbal előre becsúszott. A bal kezében  tartott  M7-essel  odébb  lökte  a  pengét,  hogy  elérje  a  jobbjával.  A pillanat  törtrészével  később  csizmája  teljes  erővel  landolt  az  idegen képében. Az ütés ereje kiverte a lény fogait, aki elengedte Forsell vállát, és hátratántorodva  megpróbálta  visszaszerezni  a  maszkját.  Azonban  még mielőtt  egy  nagy  levegőt  vehetett  volna,  Avery  elhajította  a  pengét  egy könyökből  indított  dobással,  amelynek  eredményeként  a  penge  pörögve szelte át a levegőt, hogy aztán a lágy húsba fúródva álljon meg az idegen oldalában, pont a bordái tövében. 

A  lény  megdermedt,  látván,  hogy  itt  a  vég.  Aztán  a  kristálypenge darabokra robbant, és vele együtt az idegen is. 

– Az egyes csatlakozóponthoz! – kiáltotta Jilan, odarohanva Averyhez. –

Loki most indította el az utolsó konténerpárt! 

–  Healy!  –  csattant  fel  Avery,  tenyerét  Forsell  vállához  nyomva.  –  Ide hozzám!  –  Az  ujjai  között  vér  spriccelt.  Az  idegen  fogai  szétszaggatták Forsell nyaki ütőerét. 

–  Byrne  csapata  a  konténerpárban  van  –  mondta  Jilan,  kezével  erősen leszorítva Avery tenyerét, hogy növelje a nyomást a seben. – Sikerrel jártak. 

Avery  felnézett,  amikor  Jenkins  is  odaóvakodott.  Az  újonc  acélos eltökéltsége  elpárolgott,  amint  meglátta  hamuszürke  arcú  bajtársát,  a fegyvertársáét,  aki  az  életét  tette  kockára  érte.  Jenkins  mondani  akart valamit, de Avery elkapta a kétségbeesett pillantását, és közbevágott. 

– Mi is mind sikerrel fogunk járni. 

*

Sif  nézte,  ahogy  a  tengerészgyalogosok  és  Jilan  al-Cygni  beszáll  a teherkonténerbe  az  egyes  csatlakozóponton.  Látta,  hogy  Johnson törzsőrmester  lép  át  utolsónak  a  légzsilipen.  Megvárta,  amíg  a  kar visszahúzódik, aztán útjukra indította őket. Miközben az utolsó konténerpár megindult a felső gyűrű felé, szétváltak, és onnantól kezdve a centrifugális erő  perdítette  őket  tovább,  el  az  Aratástól.  Sif  átváltott  az  állomás  túlsó végén  lévő  kamerákra.  Egy  fekete  szőrű  idegent  látott  keresztülbicegni  a köldökvezetéken, majd beszállni egy leszállóegységbe, hogy elmeneküljön. 

Semmivel sem állt módjában megakadályozni a kijutását. 

<\\> ARATAS.HK.MI.SIF » ARATAS.BBI.LOKI »

<\ Mind biztonságban vannak. Tüzelhetsz. »

Jó pár percen keresztül kellett várnia Löki válaszára. 

» NEM FOGJA HAGYNI. 

Sif  elképzelte  a  jelenetet:  Mack  kombájnjai  lefelé  húzzák  az  űrkatapultot, miközben  Loki  minden  erejével  megpróbálja  a  magasba  emelni  azt. 

Bizonyos  szempontból  az  egész  szörnyen  mulatságos  volt.  Sif  felnevetett, 

mert most már ezt is szabadon megtehette. Minden önkorlátozó aggodalma elmúlt, az érzelemkorlátozó algoritmust futtató processzorokat szétégette a plazma, a magintelligencia azonban sértetlen maradt. 

Könnyebb, Mint Más, az idegen, csodát tett. Ha nem indította volna be Sif  létfontosságú  áramköreit,  soha  nem  lett  volna  képes  segíteni  Lokinak kiegyensúlyozni  a  rendszert  a  hetes  számú  kábel  elvesztése  után.  Bár  az ONIBBI  elismerte,  hogy  Könnyebb,  Mint  Más  beavatkozása  nélkül  az evakuáció nem sikerülhetett volna, egyúttal arra is rámutatott, hogy a lény segítőkész természete egy sokkal nagyobb veszélyt is a felszínre hozott. 

Sif  sérült  adattömbjeinek  mélyén  olyan  információk  rejlettek,  amelyek semmiképp  sem  kerülhettek  az  idegenek  birtokába:  a  KHM  teljes adatbázisa, az összes katonai és kereskedelmi űrhajó részletes leírásával, a hipertéri  időjárásjelentések  adatai  hosszú  évekre  visszamenőleg,  a hipertérbe való belépési és kilépési protokollok, és ami a legfontosabb: az összes emberi világ pontos koordinátái. 

Bár Könnyebb, Mint Más meghalt, a többi idegen pedig elmenekült, Loki előzetes  értékelése  alapján  hamarosan  vissza  fognak  térni  a  Tiarára,  és  ki fogják fosztani Sif adattömbjeit. Sifnek még az új, érzelmileg felszabadult állapotában is egyet kellett értenie Loki döntésével: el kellett őt pusztítani. 

<\ Mondd meg neki, hogy olvassa el újra a tizennyolcast. 

» NEM ÉRTEM. 

<\ Mondd meg neki: Ez Shakespeare, szívem. 

<\ És hogy olvasson utána. 

Loki majdnem teljes húsz percen keresztül nem szólt semmit. 

Sif tudta, hogy a késlekedés Mack lecsökkent processzorkapacitása miatt lépett fel. Az Aratás mezőgazdasági műveleteiért felelős MI-je immár teljes egészében  a  gépeibe  költözött.  A  magintelligenciája  tízezernyi  Jötün vezérlőáramköre  között  oszlott  szét,  pont  ahogy  Lokié,  mielőtt  ők  ketten helyet  cseréltek,  amit  egyébként  számtalanszor  megtettek  már  az  Aratás megalapítása  óta.  Ahogy  az  egyik  MI  idősödött,  és  szükségszerűen  a

Burjánzás irányába fordult, a másiknak szabadságra kellett őt küldenie, és szétosztania a Jötünök között a magintelligenciáját. 

Loki  megígérte,  hogy  Mack  távollétében  vigyázni  fog  Sifre.  Ám  Mack nem  bízott  meg  teljes  mértékben  akaratos  alteregójában,  ezért  ugyanúgy hátrahagyta  Loki  adatközpontjában  egy  fragmentumát,  ahogy  azt  később Loki is tette Siffel. Amikor Mack rájött, hogy Loki meg akarja semmisíteni Sifet  és  a  Tiarát,  elrendelte  a  Jötün-hadseregnek,  hogy  rohanják  le  a reaktort. 

Meggyengült  állapotában  Loki  nem  volt  képes  megállítani  Mack univerzális  karbantartóit,  hogy  felmásszanak  a  jeladóra,  és  fellőjenek  egy Lokiéhoz hasonló, katonai alkalmazásra kifejlesztett vírust, hogy pusztítsa el  Loki  fragmentumát  a  Tiarán.  Loki  fönti  kiirtásával  Mack  azt  remélte, hogy le tudja hozni Sif egy részét az Aratásra, ahol biztonságba helyezheti a Jötünjeiben.  Azonban  a  szürke  bőrű  idegen  tüzet  nyitott,  és  túl  sok létfontosságú áramkör veszett oda. 

Sif  tisztában  volt  Mack  mentőakciójának  őrültségével.  A  túlélése  túl nagy  kockázatot  jelentett  volna.  De  nem  tudta  nem  értékelni  a  másik lovagiasságát, sem figyelmen kívül hagyni a hatásukra feltámadó érzéseket. 

El akarta mondani Macknek, hogy szereti. El akarta mondani, hogy nem fél a haláltól. Ekkorra azonban Loki már visszaszerezte a jeladó feletti uralmat, és  nem  engedélyezte  a  két,  nyilvánvalóan  burjánzó  MI  számára,  hogy közvetlen kapcsolatba kerüljenek egymással. 

Így aztán Sif csak remélhette, hogy Loki szó szerint átadta az üzenetét, és hogy  Mack  szétosztott  elméje  felfogja  a  szívből  jövő  búcsú  finom árnyalatait. 

» Eleresztett. 

» Az első lövés megtörtént. 

» Becsapódás 5,1201 másodperc múlva. \> 

Nem sok ideje maradt hátra, de azt Sif igyekezett maximálisan kihasználni. 

Létezése  során  először  nem  volt  semmi  a  kábelein,  és  semmi  más  dolga

nem  volt,  mint  felhasználni  újonnan  támadt  érzelmi  szabadságát. 

Megpróbált  szomorú  lenni  az  elmúlás  miatt,  de  ezt  unalmasnak  találta. 

Kipróbálta  a  haragot,  de  ettől  meg  nevetnie  kellett.  Végül  az elégedettségnél kötött ki, hiszen jól végezte a munkáját, és sokkal teljesebb életet élhetett annál, mint amiről a készítője valaha is álmodhatott. 

Azonban  mindezek  után  végül  semmit  nem  érzett,  amikor  az  első

lövedék becsapódott a Tiarába, közvetlenül az adatközpontot találva el. Az egyik  pillanatban  még  a  tudatánál  volt,  a  másikban  pedig  már  nem.  Mire Loki  második  lövedéke  becsapódott,  összetörve  az  állomás  alsó  és  felső

tartógerendáit,  Sifből  már  semmi  sem  maradt,  ami  meggyászolhatta  volna az  ezüst  gyűrűt,  miközben  az  összeomlott,  és  a  lezuhanó  kábelek  mentén pörögve aláhullott az Aratás atmoszférájába. 

UTÓSZÓ

MENNYEI  ADOMÁNY.  A  FELEMELKEDÉS

PILLANATA

Őelhivatottsága  erősen  megmarkolta  az  elhasznált  trónszék  karfáját,  és megpróbált egyenesen ülni, miközben a két tanácsnok (egy  san’shyuum és egy   sangheili)  ráterítette  a  palástot:  egy  háromszög  alakú,  bronz-bíbor színű,  rojtos  szélű  köpenyt,  amelynek  kivágása  a  derekáig  ért,  és  a  vállai közt  egy  pánttal  fogták  össze.  A  palást  tökéletesen  passzolt  a  koronához, egy  réz  fejpánthoz,  amelyet  körben  aranyozott  csipkék  és  agancsok díszítettek, s amelyet most helyeztek rá kopasz fejére. 

– Az Előfutárok áldása kísérje útján! – kántálta a  san’shyuum tanácsos. 

–  És  ezennel  –  tette  hozzá  a   sangheili  főnemes  –  kezdődjék  meg  a Kilencedik Protestálás Kora! 

A  bejelentésre  az  általában  csendes  Nagytanács  csarnoka  lelkes éljenzésben  tört  ki.  Az  egyik  széles  központi  patkóban  a   sangheili k,  egy másikban  pedig  a   san’shyuum ok  felálltak  a  székükből,  és  megpróbálták túlzajongani  riválisaikat.  Végül  a   sangheili k  győztek,  de  ez  inkább  volt köszönhető a nagyobb tüdőkapacitásuknak, mintsem a nagyobb lelkesedés hevének.  A  Kételkedés  Kora  véget  ért,  és  az  egész  Szövetség  egyformán ujjongott. 

Őelhivatottsága felemelte vadonatúj bíbor köpenyének brokát kézelőit, és megpróbált  hátradőlni  a  székén.  Azonban  rá  kellett  jönnie,  hogy  ha túlságosan hátradől, a palást beleakad a trónszék karfájába. 

 A merev testtartás,  sóhajtott,  egy újabb nem várt teher, mellyel a hivatala jár.  

Az  ereklyehordozó  nyilvánosságra  hozatala  óta  eltelt  ciklusok  kimerítő

politikai  egyeztetésekkel  teltek  el:  kompromisszumokat  és  koalíciókat

kellett  kötni.  A  tanácstagok  nem  siettek  támogatni  a  minisztert  és összeesküvőtársait  a  korábbi  főpapok  leváltásában;  nem  mintha  bajuk  lett volna  az  átmenettel,  hanem  azért,  mert  tudták,  hogy  a  halogatás  kiváló fegyver  a  tárgyalások  során.  Mire  Őelhivatottsága  szükséges  támogatása összejött, sokkal több egymásnak ellentmondó ígéretet kellett tennie annál, mint amennyit valaha is lehetősége lesz betartani. A politika már csak így működött;  a  ma  megegyezése  a  holnap  vitáinak  a  kezdete,  és  miközben Őelhivatottsága  remélte,  hogy  főpaptársai  hamarosan  leveszik  válláról  a terhek egy részét, azért nem vett volna erre mérget. 

Miközben  a  tanácsosok  folytatták  az  éljenzést,  Őelhivatottsága  a Békességi  alminiszterre  pillantott,  aki  a  jobbján  foglalt  helyet.  Az alminiszter palástja pontosan ugyanúgy festett, mint az övé, és az agancsos koronája  is  majdnem  ugyanolyan  magas  volt,  de  ha  Őbékessége kényelmetlenül is érezte magát a díszeiben, erről semmi sem árulkodott. A fiatal   san’shyuum  tekintetéből  üde  frissesség  áradt.  Őelhivatottsága  látta, hogy  ölében  tartott  ujjait  kinyújtja,  majd  behajlítja,  és  úgy  gyűrögeti világoskék  köpenyének  ráncait,  mint  valami  ragadozó,  aki  épp  készül  a zsákmányára vetni magát. 

A  miniszter  balján  ülő  Filológus  viszont,  úgy  tűnt,  sokkal kényelmetlenebbül érzi magát új díszeiben. Az idős  san’shyuum feszengve markolászta  szürkésbarna  köpenyét,  mintha  csak  le  akarná  tépni  magáról, hogy visszavehesse aszketikus szerzetesi csuháját. A korábbi remete nyakát frissen borotválták, és Őelhivatottsága kíváncsi lett volna rá, hogy a köpeny széle mennyire birizgálja sápadt bőrét. 

–  Kérem,  Őszentségeik  –  A   sangheili  tanácsos  erős,  izmos  karjával  a tanácsterem ajtaja felé intett. A szája szélét alkotó négy agyar nagy átéléssel koccant össze, miközben bejelentette:

– Az egész Szövetség epekedve várja, hogy megmutatkozzanak. 

Őelhivatottsága igyekezett annyira kegyesen bólintani, amennyire csak a palástja  engedte,  és  a  főpapi  emelvény  széléhez  siklott  a  trónjával.  Ez  a kék-fekete  fémkorong  a  csarnok  hátsó  részében  emelkedett,  és  majdnem olyan  magas  volt,  mint  az  előtte  sorakozó   sangheili  díszőrség.  A  terem központi hajójának mindkét oldalán felsorakozó őrök vörös és narancsszín

páncélja fényesen csillogott az energiapajzsok alatt. Mind vigyázzba vágták magukat,  s  az  energiapálcájuk  végéből  szikrák  pattogtak,  amikor  az  új hierarchák  leereszkedtek  az  emelvényről,  és  siklani  kezdtek  a  kijárat  felé. 

Az őrök háta mögött a tanácsosok éljenzése a kétszeresére erősödött. 

Ám  még  ez  a  hangzavar  is  elveszett  abban  a  dobhártyaszaggató örömkitörésben, amely a tanácsterem előtti téren fogadta Őelhivatottságát. 

Az oszlopokkal övezett teraszt megtöltötte a szövetségi társadalom krémje: gazdag   unggoy  kereskedők  ékszerektől  duzzadó  hámjukban,  kig-yar hajóurak,  hosszú  tüskékkel  a  fejükön,  s  még  egy   yanme’e  királynő  is megjelent  egy  tündöklő  kaptárban,  a  párnákon  nyugvó  redőzött,  hosszú potrohút három, szárny nélküli hím tartotta a levegőben. 

Ám  még  ennél  is  nagyobb  ujjongás  tört  ki  a  Nagytanács  tornya  körül összezsúfolódott  több  ezer  bárkán.  A  Mennyei  Adománynak  soha  ennyi lakója nem gyűlt össze egyszerre a legutóbbi Felemelkedés Pillanata óta. Ez volt  az  az  ősi  szertartás,  amely  során  a  három  frissen  felkent  főpap mindegyike 

felemelkedik 

az 

Előfutár-csatahajó 

hosszúkás

középfedélzetének  egyik  szárnyára,  ahol  (a  Szövetség  megalapítása  óta mindig)  alázatosan  könyörögnek  az  Orákulumhoz,  hogy  áldja  meg  az  új Kort. 

Őelhivatottsága  savanyú  képpel  lépett  a  fényes  szirmokkal  telehintett uszályra.  Az  Orákulum  áldása,  persze.   Az  ősi  eszköz  majdnem  letépte  a Csatahajót  a  horgonyairól,  hogy  áttörjön  a  Mennyei  Adomány  központi kupolájának boltozatán. Ha a jármű falaiban mászkáló  lekgoló k nem zárják rövidre  a  felszállás  műveleti  áramköreit,  az  egész  város  elpusztulhatott volna! 

Végül  még  a  Filológusnak  is  be  kellett  látnia,  hogy  nincs  más választásuk,  mint  elszigetelni  a  gépet  a  tárolójában.  Tényleg  lehetséges, hogy  ezek  az  idegenek  az  Istenek  leszármazottai  volnának? 

Őelhivatottságának  még  mindig  nehezére  esett  elhinni  az  Orákulum kinyilatkoztatását, de most is ugyanúgy rettegett tőle. 

A  miniszter  bárkája  beúszott  a  tömeg  közé,  az  ezüstből  készített  korlát fényesen  csillogott  a  Mennyei  Adomány  délutáni  fényében.  Áthaladt  egy sor lebegő, étellel tömött asztal gyűrűjén, és Őelhivatottsága orra megtelt a

számtalan  ínyencség  illatával,  amelyek  mindegyike  valamelyik  faj  egyedi ízlésének megfelelően lett összeállítva. A miniszter mosolyogva integetett, válaszul  az  asztaloknál  ülők  és  vendégeik  éljenzésére,  miközben  mindent megtett, hogy átragadjon rá is az ünnepi hangulat. 

Ebben  sokat  segített,  hogy  jó  híreket  kaptak  az  ereklyehordozó rendszerből.  A  Békességi  alminiszter  által  kirendelt   jiralhanae  cirkáló nekilátott  hamuvá  változtatni  a  bolygót.  Az  idegenek  egy  részének  –  a bizonyítékok  egy  részének  –  ugyan  sikerült  elmenekülnie,  de  amíg  az Orákulum újra meg nem szólal, Őelhivatottsága úgy vélte, nem lesz nehéz a sangheili flottát utánuk küldeni, akik hamar levadásszák majd őket. 

Neki  csak  annyit  kell  majd  kijelentenie,  hogy  az  idegenek  inkább felperzselték  a  világukat,  ahelyett,  hogy  átadták  volna  az  ereklyéket. 

Egyáltalán  nem  aggódott  amiatt,  hogy  ténylegesen  nem  is  voltak  ott ereklyék,  ahogy  amiatt  sem,  hogy  az  összes  szövetségi  hajó  Igazlátója tévesen  ereklyeként  fogja  azonosítani  az  idegeneket,  ahányszor  csak találkoznak  velük.  Valójában,   gondolta,  miközben  széles  mosolya  hirtelen őszintévé  vált,  ettől  csak  könnyebbé  válik  megtalálni  és  eltörölni  a fenyegető teremtményeket.  

A miniszter tudta, hogy egy irtó hadjáratot gyorsan és kíméletlenül kell végrehajtani. Minél kevesebb ideje van a hentesnek vitatkozni, annál szebb lesz a vágás. Ám ha a konfliktus mégis elhúzódna, és egyesek elszántsága lanyhulni kezdene, s megkérdőjeleznék a mészárlás szükségességét, arra az esetre is kigondolt egy másik, sokkal elegánsabb, fortélyos megoldást. 

Néhány  lekgolo  túlélte  a  Csatahajó  járataiból  történő  tüzes  kiűzetést,  és sikerült megfejteni az Orákulum őrületrohama közben begyűjtött elképesztő

mennyiségű adattömeget. A gép azt állította, hogy a Halo – az Előfutárok által  megjövendölt,  misztikus  gyűrű  –  valóban  létezik.  Ám  ami  még fontosabb, úgy tűnt, hogy az Orákulum valamiféle tudással is bírt a gyűrűk helyéről,  vagy  legalábbis  sejtette,  hol  kell  keresni  azokat  az  ereklyéket, amelyek a Szövetséget elvezethetik hozzá. 

Őelhivatottságának semmi mást nem kellett tennie, csak elhinteni, hogy ezek  az  idegenek,  akik  készek  voltak  a  saját,  ereklyékkel  teli  világukat elpusztítani, bizonnyal ugyanezt tennék a Szent Gyűrűkkel is, és tudta, hogy

ez esetben valamennyi szövetségi egyetlen kérdés nélkül indul el elsöpörni őket  a  föld  színéről…  legalábbis  amíg  elhiszik,  hogy  az  idegenek  tényleg elpusztítanának mindent. 

A miniszter megérintett pár holokapcsolót a trónszék karfájában, mire a Mennyei  Adomány  valamennyi  fénye  elhomályosult,  beleértve  még  a kupola  tetején  lévő  fényes  korongot  is.  Az  összegyűlt  tömeg  (és  minden bizonnyal  a  Szövetség  összes  többi  tagja  is,  akik  a  szertartást  távolról, kivetítőkön  át  figyelték)  egy  pillanatra  azt  hitte,  hogy  valami  szörnyűség történt. 

Ám  ekkor  a  Csatahajó  körül  megjelent  a  Halo-gyűrűk  hét  hatalmas hologramja.  Ének  csendült:  a  Filológus  ministránsaiból  felállított  kórus lebegett  elő  a  jármű  belsejéből,  s  a  dallamot  a  város  körül  elhelyezett hatalmas hangszórók erősítették fel. 

 Nagyon színpadias,  gondolta Őelhivatottsága.  De legalább elérte a kívánt hatást.  

Mire  mindhárom  főpap  bárkája  megérkezett  a  Csatahajó  egy-egy lábához, és a három  san’shyuum találkozott a közvetlenül a hangár bejárata fölé  emelt  balusztrádon,  a  tömeg  eksztázisba  került.  Mire  a  ministránsok kórusa  elhallgatott,  és  Őelhivatottsága  megköszörülte  a  torkát,  hogy belefogjon  a  beszédébe,  a  Szövetség  minden  tagja  lélegzet-visszafojtva várta szavait. 

–  Mi,  mindhárman,  alázattal  fogadjuk  a  hiteteket  megbízatásunk teljesítésében.  –  Őelhivatottsága  hallotta,  ahogy  hangja  a  tornyok  körül visszhangzik,  amelyek  kövei  a  Szövetség  valódi  alapját  képviselték. 

Felemelte a kezét, hogy rámutasson az alminiszterre, illetve a Filológusra. 

– Íme, bemutatom néktek a Megbánás és a Könyörület Prófétáját. – Majd kezével  megérintette  saját  mellkasát  a  bőrlebernyege  alatt:  –  És  végül mindőnk közül a legméltatlanabb, én, az Igazság Prófétája. 

A  három  Hierarcha  előrehajolt  trónján,  amennyire  csak  bírtak  anélkül, hogy kizuhantak volna a székükből. Ebben a pillanatban mindegyik Halo-gyűrű  még  fényesebben  ragyogott  fel,  ahogy  rengeteg  ereklye  hieroglifa jelent meg a belsejükben. 

A tömeg helyeslően zúgott fel. 

Mielőtt újra felegyenesedett volna a székében, az Igazság Prófétája egy pillanatra  eltűnődött  a  bejelentésében  rejlő  irónián.  A  hagyományoknak megfelelően  a  korábbi  Hierarchák  nevének  hosszú  sorából  bármelyiket kiválaszthatta magának. A nevek legtöbbje meglehetősen hízelgőn hangzott volna. Ám végül mégis azt választotta, amelyik a legnagyobb teherrel járt, azt,  amelyik  mindig  emlékeztetni  fogja  a  sok  hazugságra,  amit  mondania kell majd a Szövetség jóléte érdekében. Azt, amelyik mindig emlékeztetni fogja az igazságra, amit viszont sosem mondhat el. 

*

Jenkins már órák óta nem mozdult, amióta csak elhagyták a Tiarát. Akkor sem, amikor a konténerek szétváltak, hogy elinduljanak egy-egy várakozó hajtóműpad  felé.  Akkor  sem,  amikor  a  konténer  egy  nagy  zökkenéssel összeütközött  a  hajtóművel,  és  a  hajtóműpad  NAV-számítógépe  nagy erőlködések  árán  szinkronba  hozta  a  mozgásukat.  Még  akkor  sem  rezdült meg,  amikor  hányingert  kaptak  a  túl  gyorsan  végrehajtott  hiperugrástól; akkor is csak csendesen nézte a konténer padlóján előtte heverő Forsellt. 

– Stabilizáltam – csukta be Healy az orvosi táskáját. A szanitécnek ádáz küzdelemben  sikerült  végül  Forsell  nyakát  lezárni  a  biohabbal,  amely szorosan  zárult  az  idegen  cikcakkos  szélű  harapásának  sebére.  Azonban Forsell  rengeteg  vért  vesztett.  –  Rendbe  jön  –  jelentette  ki  Healy,  akinek lehelete fehér párában úszott a konténer fagyos levegőjében. 

Mielőtt  beléptek  volna  a  hipertérbe,  al-Cygni  úgy  vélte,  célszerű  volna minimálisra  csökkenteni  az  energiafelhasználást,  hogy  amennyire  csak lehetséges,  megakadályozzák  az  idegen  hadihajót  abban,  hogy  nyomon követhesse  a  haladásukat.  Mostanra  a  konténer  mennyezetére  erősített fűtőtestek már teljes erővel ontották magukból a hőt, de még órákba telik, mire sikerül a belső teret felmelegíteniük. 

– Honnan tudja? – Jenkins hangja erőtlenül, rekedten csengett. 

Healy  kinyúlt  egy  stósz  takaróért,  és  a  gyapjúpokrócokat  elkezdte gurigába göngyölni, majd szorosan kitámasztani velük Forsell testét, hogy

az ne mozduljon el. 

– Mondja meg neki, Johnson. 

Avery stabilan tartotta Forsellt, míg a szanitéc dolgozott. Megragadta az egyik takarót, hogy letörölje kezéről a rászáradt vér- és biohabcseppeket. 

– Onnét, hogy láttunk már sokkal rosszabbat is. – Avery hangja gyengéd volt, de a válasza cseppet sem nyugtatta meg Jenkinst. Továbbra is Forsell sápadt arcát bámulta, s a szeme könnyel telt meg. 

– Törzsőrmester. Nekem csak ő maradt. 

Avery tudta, hogyan érez Jenkins. Ugyanaz a felfoghatatlan szomorúság ragadta magával a srácot, amit ő is megtapasztalt, amikor a nagynénje jeges szobájában ült, várva, hogy valaki érte jöjjön, és elvigye, a zsibbasztó érzés, hogy  az  otthona,  és  minden,  amit  szeretett,  eltűnt.  Ponder  százados,  a milíciának  több  mint  a  fele  és  az  Aratás  sok  ezer  lakója  meghalt.  Ekkora teher alatt Avery is csak azért nem omlott Jenkinshez hasonlóan össze, mert már rég megtanulta, hogyan zárja el az érzéseit, és rejtse el őket. 

A továbbiakban azonban már nem akarta ezt tenni. 

– Nem. Nem csak ő – mondta. 

Jenkins felnézett, kérdőn húzta föl a szemöldökét. 

– Maga katona – magyarázta Avery. – Egy csapat tagja. 

– Már nem – nézett Jenkins Dassra, Andersenre és a többi újoncra, akik a konténer  falának  támaszkodva  ültek  vagy  aludtak.  –  Mi  csak  egy  kolónia milíciájának a tagjai vagyunk. És épp most veszítettük el a kolóniánkat. 

–  A  Flottaparancsnokság  vissza  fogja  foglalni  az  Aratást.  És  ehhez minden egyes bokorugróra szükség lesz, akit csak össze lehet szedni. 

– Én? Mint tengerészgyalogos? 

– Ha akarja, elintézem, hogy az én egységembe osszák be. 

Az újonc kételkedve ingatta a fejét. 

– Mondjuk úgy, hogy a sereg jön nekem eggyel. Lehet, hogy maga csak egy  milicista,  ugyanakkor  azon  kevés  emberek  egyike  az  egész  UNSC

területén, akik tudják, hogyan kell harcolni ezekkel a rohadékokkal. 

– Belemennének, hogy együtt maradjunk? – kérdezte Jenkins. 

– Hogy vezessük a rohamot – bólintott Avery. – Tudom, hogy így lesz. 

Jenkins  ezen  elgondolkodott  egy  darabig:  a  lehetőségen,  hogy  nem csupán  a  bolygóját  szerezheti  vissza,  de  részt  vehet  a  többi  kolónia megvédésében  is,  más  családok  megóvásában.  A  szülei  sosem  akarták, hogy  katona  legyen,  de  most  nem  tudott  jobbat  elképzelni  ennél,  hogy  az emlékük előtt tiszteleghessen. 

– Rendben – mondta végül. – Benne vagyok. 

Avery  benyúlt  a  mellényébe,  és  kivette  a  Sweet  William  szivart. 

Átnyújtotta Jenkinsnek. 

– Ezt szívják el Forsell-lel. Amikor majd magához tér. 

– Addig is – emelkedett talpra Healy – segíthet ellátni a többieket. 

Avery  nézte,  ahogy  Jenkins  és  Healy  Byrne  törzsőrmester  és  a  többi sebesült  felé  veszi  az  irányt,  a  konténer  belseje  felé.  Byrne  még eszméleténél  volt,  amikor  a  Tiarán  Avery  beszállt  a  konténerbe,  de  aztán gyorsan elaludt; fájdalomcsillapítókkal és nyugtatókkal nyomták tele, hogy elősegítsék a gyógyulását. 

Avery  Forsellnek  a  kötés  alatt  egyenletesen  emelkedő  és  süllyedő

mellkasát  nézte.  Aztán  felmarkolt  néhány  takarót,  és  a  lifthez  lépett, amelyik  a  hajtóműpadhoz  vezetett.  Odafent,  az  irányítófülkében  dolgozott Jilan. 

– Takarók – mormolta. – Arra gondoltam, szüksége lehet rájuk. 

Jilan nem mozdult. Háttal ült Averynek, kezét a fülke fő vezérlőpaneljén nyugtatta.  A  panel  kijelzőjéből  áradó  halványzöld  fény  borostyánszínű

keretbe vonta a nő koromfekete haját. 

–  Itt  hagyom  őket.  –  suttogta  a  törzsőrmester.  Amikor  Avery  letette  az ülés  mellé,  a  földre  a  takarókat,  és  megfordult,  hogy  kimenjen,  Jilan megszólalt. 

– Kétszáztizenöt – suttogta. 

– Asszonyom? 

–  Konténerek.  Ennyinek  sikerült  felemelkednie  –  bökött  Jilan  a monitorra, újra ellenőrizve az adatokat. – A kapacitást figyelembe véve ez nagyjából  kétszázötven-kétszázhatvanezer  túlélőt  jelenthet.  Igaz,  csak akkor, ha mind elérték a csatlakozásukat. 

– Elérték. 

– Miért olyan biztos benne? 

– Csak. 

– Semper fi. 3

–  Jahh.  Valahogy  úgy.  –  Avery  lehajtotta  a  fejét.  Fárasztó  volt  Jilan hátának beszélni. – Nézze, ha bármire szüksége van, csak szóljon. – Most azonban,  ahogy  ki  akart  lépni  a  kabinból,  Jilan  feléje  fordult.  Fáradtnak tűnt, és szárazon nyelt egyet, mielőtt megszólalt. 

– Olyan sokakat hátrahagytunk. 

– Mindenki odaveszhetett volna. – Avery hangja durvábbra sikerült, mint szerette volna. Megdörzsölte a tarkóját, és másik taktikával próbálkozott. –

A terve működött, asszonyom. Jobban, mint azt valaha remélni mertük. 

Jilan keserűen felnevetett. 

– Ez aztán a bók! 

Avery  összefonta  a  mellén  a  kezét.  Megpróbált  kedves  lenni,  de  Jilan nem volt könnyű eset. 

– Mit akar, mit mondjak? 

– Nem akarom, hogy bármit is mondjon. 

– Nem? 

– Nem. 

Avery  dühösen  nézett  Jilanre.  A  nő  zöld  szeme  ugyanúgy  a  veséjébe látott,  mint  amikor  először  találkoztak  az  Aratás  parlamentjének  szellős erkélyén. Azonban Avery most valami mást is észrevett. 

Minden  nő  másként  jelezte,  ha  azt  akarta,  hogy  egy  férfi  közeledjen hozzá. Legalábbis Avery így tapasztalta. Néhányan nyilvánvalóvá tették, de a legtöbbjük olyan körmönfont módon viselkedett, hogy Avery biztos volt benne, az intim érintkezések terén sokkal több lehetőséget hagyott ki, mint amennyit valóra váltott. Jilan jelei azonban – az átható tekintet, az ellazult vállak, ahogy csücsörítette az ajkát – sokkal kevésbé tűntek a beleegyezés apró jeleinek, mint inkább egy határozott követelésnek: most vagy soha! 

Avery  ezúttal  egy  szívdobbanásnyit  sem  tétovázott.  Előrelépett, miközben  Jilan  is  ellökte  magát  a  konzolpulttól.  Egymáshoz  léptek,  és vadul csókolózni kezdtek, miközben mindkettejük keze hevesen megindult felderíteni a másik ismeretlen, ám annál forróbban felfedezni kívánt testét. 

Amikor  azonban  Avery  szorosan  magához  akarta  vonni,  a  nő  ellökte magától, és hátrahajolt a teherhajó vezérlőpultjára. 

Avery  érezte,  ahogy  a  szíve  hevesen  zakatol  a  mellkasában.  Egy pillanatra  azt  hitte,  hogy  a  nő  meggondolta  magát.  Ekkor  azonban  Jilan kihúzta  a  szoros  kontyot  tartó  tűket,  és  engedte  hosszú  fekete  haját szabadon  kibomlani.  Mire  a  leejtett  tűk  földet  értek,  Jilan  már  le  is  hajolt kifűzni a csizmáit, és Avery hirtelen rájött, hogy egy verseny részesévé vált, amelyben a győzelem nem jelentett mást, mint együtt a célba érni. Legjobb tudása szerint felvette a kesztyűt. 

Elhajította  a  sapkáját,  és  áthúzta  a  mellényt  a  fején.  Nem  bajlódott  a gombokkal,  és  amikor  a  feje  újra  szabad  volt,  látta,  hogy  a  nő  már  a második  csizmájánál  tart.  Avery  is  leguggolt  kifűzni  a  sajátját,  miközben Jilan  lehúzta  kezeslábasának  a  cipzárját  nyaktól  egész  a  köldökéig.  Avery épp  csak  ki  tudta  szabadítani  mindkét  lábát,  mielőtt  Jilan  előlépett,  nem viselve mást, csak elszánt tekintetét. 

A nő megragadta Avery vállát, és hanyatt lökte a földön. Lovaglóülésben a lábára telepedve, segített lehúzni a nadrágot. Aztán előrecsúszott, kezével megtámaszkodott Avery feje mellett, és mozogni kezdett. 

Averyt  azonnal  megigézte  az  előre-hátra  lengő  keblek  látványa.  Erősen megragadta  őket,  de  azonnal  rájött,  hogy  taktikai  hibát  követett  el.  Jilan gömbölyded  domborulatai  hatására  Avery  lába  megfeszült,  a  háta  ívben meghajlott, és a következő pillanatban el is ment. 

Jilan  keményen  előrezuhant  Avery  mellkasára.  Egy  ideig  csendben ziháltak,  egymás  izzadságában  úszva.  Jilan  lassan  végigsimította  ujját Avery  kulcscsontján,  majd  a  nyakán,  végül  az  ajkán.  Aztán  abbahagyta, hogy megvizsgálja a férfi serkenő, szúrós bajszát. 

– Terveztem, hogy majd leborotválom – mondta Avery. 

– Ne. Tetszik. 

Avery  ernyedten  feküdt  a  gumipadlón.  A  hátában  érezte  a  hajtóműpad Shaw-Fujikawa-generátorának  tompa  morajlását.  Alapjáraton  üzemelt, miközben a hipertéren siklottak keresztül. 

Általában ez volt az az időszak, amikor Avery elméje mindig ugyanabba az  irányba  szokott  elkalandozni:  a  gyötrő  kétkedés  időszaka,  ami  mindig

követte  a  nehéz  bevetéseket.  Ám  ezúttal  nehezére  esett  a  múltra összpontosítania.  A  polgárháború,  amely  oly  sok  emberséget  kiölt  belőle, mit  sem  számított  többé;  egy  elképzelhetetlen  mértékű  külső  fenyegetés váltotta fel. 

–  De  ez  –  húzta  végig  Jilan  az  ujját  Avery  összeráncolt  szemöldökén  –

már sokkal kevésbé tetszik. 

– Ó, majd odafigyelek rá. 

Avery  felült,  és  hanyatt  fektette  Jilant.  A  csípőjük  szorosan  egymáshoz simult. A tekintetüket egymáséba fúrták, és újrakezdték. 

Ezúttal  Avery  diktálta  a  tempót,  ujjaival  keményen  megragadta  a  nő

kócos  haját.  Hagyta,  hogy  a  nő  feje  szabadon  csúszkáljon  le-föl  a  keze között, de a csípőjének a szorításán nem engedett. Nemsokára, amikor Jilan arca kivörösödött, a szemét behunyta, és a szája fájdalmas mosolyra nyílt, Avery végre végleg megfeledkezhetett minden korábbi végzetes hibájáról. 

Az  erőkifejtésüktől  a  gumipadló  felmelegedett,  és  bár  tudták,  hogy  ez nem tart soká, egyikük sem akart megmozdulni. Amikor végül szétváltak, és  az  oldalukra  fordultak,  Jilan  visszacsusszant,  hogy  befészkelje  magát Avery  ölébe.  Avery  megragadott  egy  pokrócot,  és  magukra  terítette.  A takaró azonban túl rövidnek bizonyult ahhoz, hogy a lábukat is elfedje, így Jilan felhúzta a lábát Avery térdéhez. Mindketten kibámultak a kabin vastag üvegablakán. 

Minden  oldalról  sötétség  vette  őket  körül,  és  Avery  a  csillagok meggörbült, gyenge fényét figyelte. Reménnyel és vigasszal töltötték el. És bár  a  kimerültséggel  küzdő  Jilannel  a  karjában  nem  volt  nehéz  némi elégedettséget  éreznie,  ez  hamarosan  átadta  helyét  valamilyen  még  sokkal nagyobb elégedettségnek: a feltámadó céltudatosságnak. 

Az UNSC még nem volt tisztában vele, de hamarosan egyetlen űrhajója, egyetlen  katonája  sem  fog  többet  érni,  mint  amennyit  az  Aratás  milíciája ért: tehetséges, de kipróbálatlan, bátor, de védtelen. Az emberiségnek gőze sem volt róla, hogy mivel kell szembenéznie, és Avery tudta, hogy a bukás elkerülhetetlen,  hacsak  ő  és  sokan  mások  gyorsan  szembe  nem  szállnak  a kihívással. 

Jilan megborzongott. Avery megérintette állával a füle tövét, és melegen a nyakába fújt, az orrán szívta be a levegőt, és a szájával fújta ki, amíg csak a nő vállának reszketése abba nem maradt. 

– Ne hagyd, hogy sokáig aludjak – mondta a nő lágyan. 

– Igenis, asszonyom. 

–  Johnson,  hát  csak  eddig  tartott?  –  Jilan  megragadta  a  férfi  kezét,  és szorosan a mellére vonta. – Pihenj, katona! 

Néhány óra múlva Avery fel fog öltözni. Pár hónap múlva újra bevetésre küldik, de a háború eljövendő sötét éveiben sokszor fogja majd felidézni ezt a  pillanatot,  és  olyankor  mindig  mosolyogva  gyújt  majd  rá  egy  szivarra. 

Avery most ébredt rá, hogy végre megváltozott az élete. Végre büszke lehet. 

Végre olyan katonává vált, amilyenre oly sokaknak lesz még szüksége. 
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A SZERZŐRŐL

Joseph  Staten  a  Bungie  Studios  szerkesztőjeként  részt  vett  a   Halo:  Az Áradat,   a   Halo  2  és  a   Halo  3  elkészítésében.  A  Northwestern  Egyetem színház szakának és a Chicagói Egyetem nemzetközi kapcsolatok szakának elvégzése  után  angolt  tanított  Japánban,  majd  a  család  észak-kaliforniai szőlőültetvényén  dolgozott,  mielőtt  1998-ban  csatlakozott  a  Bungie Stúdióshoz. Jelenleg feleségével és két gyermekével Seattle-ben él. A  Halo: Kapcsolatfelvétel az első regénye. 

Megjegyzések

[←1 ] 

Arany János fordítása (hibásan idézve, az író szándéka szerint – a ford.)

[←2 ] 

Arany János fordítása

[←3 ] 

Teljes  alakban:  Semper  fidelis.  A  jelentése:  Maradj  hűséges.  Az  USA tengerészgyalogságának körében a fenti, rövidített formában terjedt el. – a ford. 

Table of Contents

PROLÓGUS

1. RÉSZ

1. FEJEZET

2. FEJEZET

3. FEJEZET

4. FEJEZET

5. FEJEZET

5. FEJEZET

7 FEJEZET

8. FEJEZET

2. RÉSZ

9. FEJEZET

10. FEJEZET

11. FEJEZET

12. FEJEZET

13. FEJEZET

14 FEJEZET

15. FEJEZET

16. FEJEZET

3. RÉSZ

17 FEJEZET

18. FEJEZET

19. FEJEZET

20. FEJEZET

21. FEJEZET

22. FEJEZET

UTÓSZÓ

A SZERZŐRŐL





Document Outline


	PROLÓGUS

	1. RÉSZ

	1. FEJEZET

	2. FEJEZET

	3. FEJEZET

	4. FEJEZET

	5. FEJEZET

	5. FEJEZET

	7 FEJEZET

	8. FEJEZET





	2. RÉSZ

	9. FEJEZET

	10. FEJEZET

	11. FEJEZET

	12. FEJEZET

	13. FEJEZET

	14 FEJEZET

	15. FEJEZET

	16. FEJEZET





	3. RÉSZ

	17 FEJEZET

	18. FEJEZET

	19. FEJEZET

	20. FEJEZET

	21. FEJEZET

	22. FEJEZET

	UTÓSZÓ





	A SZERZŐRŐL




cover.jpeg
Az Xbox (TM) videdjaték alapjan késziilt New York Times-bestseller-sorozat

H AL D

JOSEPH STRATEN





index-1_1.jpg
JOSEPH STATEN





index-4_1.jpg
Az Xbox (TM) vided]aték alapjan késziit New York Times-bestseller-sorazat

DALSD

JOSEPH STATEN





index-2_1.jpg
JOSEPH STATEN





index-6_1.jpg





index-5_1.jpg





